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Hvala za vase zaupa-
nje
Z novim vozilom znamke CUPRA boste lahko

uzivali v najsodobnejsi tehnologiji in vrhunski
kakovosti.

Pozorno preberite navodila za uporabo, da bo-
ste med voznjo lahko uzivali v vseh prednostih,
ki vam jih nudi vase vozilo.

Informacije o upravljanju so dopolnjene z na-
vodili za delovanje in vzdrzevanje vorzila. Ce

jih boste upostevali, boste zagotovili varnost

in ohranili vrednost vozila. Poleg tega vam Ze-
limo dati nekaj koristnih nasvetov in napotkov o
ucinkoviti vozniji in spoStovanju okolja.

Zelimo vam prijetno in sre€no voznjo.

cuPrPRrRA

Upostevajte pomembna varnostna navodila

o sovoznikovi varnostni blazini >>> str. 58,
Pritrditev in uporaba otroskih sedeZev.
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O teh navodilih za uporabo

O teh navodilih za
uporabo

Ta navodila za uporabo so veljavna za vse iz-
vedbe in verzije modela CUPRA. Opisani so vsa
oprema in modeli brez dodatne obrazlozitve,
ali gre za dodatno opremo ali razlicne izvedbe
modela. Opisana je lahko oprema, ki ni vgra-
jena v vase vozilo, ali pa je na voljo samo v do-
loCenih drzavah. Informacije o opremi vasega
vozila so na voljo v prilozeni dokumentaciji. Za
podrobnejse informacije kontaktirajte speciali-
zirani servis CUPRA oz. pooblascenega servis-
nega partnerja SEAT.

Vse navedene informacije v teh navodilih za
uporabo so skladne z informacijami, ki so bile
na voljo v ¢asu tiskanja navodila. Ker se vozilo
stalno posodablja, se lahko pojavijo razlike v
primerjavi z navodili. 1z tega razloga zahtevki
zaradi razli¢nih podatkoyv, ilustracij in opisov
niso mogoci.

Poskrbite, da bo celotna avtomobilska mapa
vedno v vozilu. Tudi ko vozilo prodate ali po-
sodite tretjim osebam. Dodatno CUPRA pripo-
roCa ponastavitev infotainment sistema na to-
varniske nastavitve za brisanje vseh osebnih
podatkov.

Nekatere podrobnosti na slikah se lahko razli-
kujejo od dejanskega stanja v vozilu, saj gre za
standardne prikaze.

Smerne puscice (levo, desno, naprej, nazaj) v
teh navodilih kaZejo smer voznje, razen Ce je
navedeno drugace.

Navodila za uporabo so bila napisana za vo-
zila z volanom na levi strani. Za vozila z vola-
nom na desni strani se postavitev elementov
za upravljanje nekoliko razlikuje od prikazanih
ilustracij ali opisov v besedilih.

Tehni¢ne spremembe vozila ali zadeve, pove-
zane z varnostjo, ki so se pojavile po tem, ko
so bila ta navodila natisnjena, bodo vklju¢ene v
dodatkih v avtomobilski mapi vozila.

® Blagovne znamke so oznacene s simbo-
lom @, Ce simbol manjka, to $e ne pomeni,
da pojem ni blagovna znamka.

V teh navodilih za uporabo lahko dostopate do
informacij v naslednji obliki:

e tematska, po poglavjih razporejena splosna
vsebina;

e vizualno kazalo vsebine z grafi¢no navedbo
strani s »temeljnimi« informacijami, ki so pod-
robneje opisane v ustreznih poglavjih;

e seznam klju¢nih besed s Stevilnimi strokov-

nimi izrazi in sinonimi, ki olajsajo iskanje infor-
macij.

Besedila s tem simbolom opozarjajo pred
nevarnimi situacijami, ki ob neupostevanju
lahko povzrocijo smrt ali hude poskodbe.

/\ OPOZORILO

Besedila s tem simbolom opozarjajo pred
nevarnimi situacijami, ki ob neupostevanju
lahko povzroéijo smrt ali hude poskodbe.

/\ POZOR

Besedila s tem simbolom opozarjajo pred
nevarnimi situacijami, ki ob neupostevanju
lahko povzroéijo manjse ali zmerne po-
Skodbe.

@ OBVESTILO

Besedila s tem simbolom opozarjajo pred
nevarnimi situacijami, ki ob neupostevanju
lahko povzroéijo manjse ali zmerne po-
Skodbe.

Besedilo pod tem simbolom vsebuje infor-
macije o varstvu okolja.

Besedilo pod tem simbolom vsebuje dodatne
informacije.




O teh navodilih za uporabo

Navodila za uporabo in videoposnetki z raz-
lago posameznih funkcij

Na uradni spletni strani znamke CUPRA lahko
prenesete ustrezne verzije navodila za upo-
rabo. Tam najdete tudi videoposnetke z razla-
gami, kako upravljati nekatere funkcije vozila.

o Skenirajte kodo QR ali vnesite naslednji na-
slov v svoj spletni brskalnik ter izberite vozilo:
https://www.cupraofficial.com/ow-
ners/cupra-manuals

V videoposnetkih prikazane simulacije vozila
so namenjene boljsi ponazoritvi in se lahko
spremenijo. V videoposnetkih opisane funk-
cije se razen tega stalno nadgrajujejo, tako
da lahko pride do znatnih razlik in/ali spre-
memb med razli¢nimi posodobitvami vozila.
Ti videoposnetki ne nadomes¢ajo navodil za
uporabo ustrezne izdaje vozila, kjer so nave-
dene popolne informacije in navodila.

1 Glede na razli¢ico.

Ti videoposnetki z razlagami doloéenih funk-
cij so na voljo samo v posameznih jezikih.

Digitalna navodila za uporabo v infotain-
ment sistemu ¥

Ko je izvedena ponastavitev na tovarniske na-
stavitve, so digitalna navodila za uporabo od-
stranjena iz infotainment sistema.

Za ponovno namestitev digitalnih navodil za
uporabo je postopek naslednji:

e Pritisnite na ikono za sporocila na zgornji vr-

stici infotainment sistema. PrikaZe se pojavno
okno.

e Pritisnite 0K za zagon postopka namestitve.

Ce ste v dvomih, kontaktirajte pooblas&enega
servisnega partnerja SEAT ali specializirani ser-
vis.

Posodobitev digitalnih navodil za uporabo je
mogoca le, ko je vozilo v naéinu z internetno
povezavo »>> str. 249. V nacinu brez inter-
netne povezave vsebina morebiti ni aktualna.

Velja za dansko trzisce

Samo specializirani servisi CUPRA lahko po-
pravljajo vozila CUPRA in nudijo storitve v po-
vezavi z jamstvom.



Splosni pregled vozila

Splosni pregled vozila

Zunanjost spredaj

BK1-0243

Senzoriji asistencnih sistemov »>> str. 173

Sprednja kamera »Kamera za pogled od zgoraj Top View.«

zgoraj Top View.
Sprednji radar. (A Preverjanje nivojev tekogin

Senzorji parkirne asistence Zavorna teko€ina >»»> str. 319

Stranski radarski senzorji. Baterija >>> str.321

Senzor parkirne asistence. Motorni prostor

@QEeO®E ©

Vecfunkcijska kamera spredaj. Rocica za sprostitev > str. 315

@ Stranske kamere »Kamera za pogled od

Odpiranje/zapiranje >>> str. 315
(© Vleka vozila

Vleka vozila »»> str.303

Vle€no uho »»> str. 306



Zunanjost zadaj

Zunanjost zadaj

BK1-0244

Senzoriji asisten¢nih sistemov »>> str. 173

®

® ©e6

Kamera za vzvratno voznjo.
Senzorji parkirne asistence
Senzorji zadaj.

Senzor parkirne asistence.

Vrata prtljaznika
Odpiranje z zunanje strani »»> str. 111

Zasilno odpiranje >»> str. 112

©

Polnilna vti¢nica Menjava kolesa »>> str.332
Prikaz postopka polnjenja >>> str. 79

Zasilno odklepanje

Odpiranje in zapiranje

Vrata »>> str.108

Centralno zaklepanje > str. 103

Zasilno zaklepanje >»>> str. 109

Postopek v primeru predrtja

Garnitura za popravilo pnevmatik (Tire
Mobility System) >>> str. 338



Notranjost

CNOICNONORC)

Sredinski naslon »»> str. 123

Sidrisci ISOFIX »>> str. 59

Varnostni pasovi >»> str. 42

Sencni rolo

Notranje vzvratno ogledalo >>> str. 136

Naslon za roke z zagonom v sili
>>> str.162

PEOO®O

Splosni pregled vozila

Connectivity Box / Brezzi¢ni polnilnik

Nastavitev sedeza >>> str. 117

Zagonsko stikalo »>> str. 159
Sovoznikova varnostna blazina »>> str. 51
Sovoznikov predal >>> str. 236

Deaktiviranje sovoznikove Celne varnostne
blazine »»> str. 52




Pregled elementov (vozila z volanom na levi strani)

Pregled elementov (vozila z volanom na levi strani)

(@ Notranja vratna kljuka (® Elementi za upravljanje na ve&funkcijskem @ Nastavljanje poloZaja volana >>> str. 116
@ Centralno zaklepanje »»> str. 103 volanu>»> str. 115 @ Volan s hupo in voznikovo &elno varnostno
Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogledal ® Kombinirani instrument »»> str. 16 blazino >>> str. 51
>>> str. 136 Kontrolne luc¢ke >»> str. 11 @ Opozorilne utripalke >>> str. 66
Elektri¢ni pomik stekel >>> str. 112 @ Prestavna rodica »»> str. 162
(® Tipke za luciin odro3evanje stekel Elektronska parkirna zavora »»> str. 209
)»jtr' 125 o B Infotainment sistem »>> str. 30.
® Ee;))c;ct:zlazsemermke in dolge luci (® Rocica za odklepanje pokrova motornega
prostora »»> str. 315
Naprava za brisanje vetrobranskega in za- @® Varovalke »»> str. 307

dnjega stekla »>> str.133
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Splosni pregled vozila

Pregled elementov (vozila z volanom na desni strani)

® e

Infotainment sistem >>> str. 30.

Rocica za smernike in dolge Iuci
>>> str. 126

Naprava za brisanje vetrobranskega in za-
dnjega stekla »>> str.133

Elementi za upravljanje na vecfunkcijskem
volanu »»> str. 115

Kombinirani instrument >>> str. 16
Kontrolne lucke »»> str. 11

Prestavna roCica »»> str.162

®e®

Elektronska parkirna zavora »>> str. 209

Tipke za luciin odroSevanje stekel
>>> str. 125

Centralno zaklepanje >>> str. 103

Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogledal
>>> str. 136

Elektricni pomik stekel »>> str. 112
Notranja vratna kljuka

Varovalke »»> str.307

Opozorilne utripalke >>> str. 66

Nastavljanje polozaja volana >>> str. 116
Volan s hupo in voznikovo ¢elno varnostno
blazino >»> str. 51

Rocica za odklepanje pokrova motornega
prostora >>> str. 315



Kontrolne lucke

Voznikov informacij-
ski sistem

Kontrolne lucke

’ Kontrolne in opozorilne lucke

Opozorilne in kontrolne lucke lahko zasvetijo
posamezno ali skupaj ter sluzijo kot opozorilo
za prikaz prisotne motnje ali aktiviranje dolo-
Cenih funkcij. Nekatere opozorilne in kontrolne
lucke zasvetijo pri vklju¢enem kontaktu in mo-
rajo po doloc¢enem casu ugasniti.

& Opozorilo 1. prioritete:

e Rdeca centralna opozorilna lucka sveti ali
utripa, delno z dodatnimi opozorilnimi zvoc-
nimi signali ali simboli. @ VoZnje ne nada-
ljujte! Nevarnost! Preverite moteno funkcijo.
Cim prej pois&ite strokovno pomog.

Opozorilo 2. prioritete:

e Rumena centralna opozorilna lucka sveti ali
utripa, delno z dodatnimi opozorilnimi zvoc-
nimi signali ali simboli. Motnje v delovanju in
pomanijkanje pogonskih sredstev lahko posko-
dujejo vozilo ali povzrogijo okvaro vozila. Cim
prej preverite moteno funkcijo in po potrebi
takoj obisCite specializirani servis.

CUPRA priporoca obisk pooblascenega servisa
CUPRA.

ontrolne luekey drugih barvah: [Simbol | Pomen |

e Zelena, modra, bela in siva: informacije o
drugih sistemih.

Voznje ne nadaljujte!

Kontrolne lucke, ki zasvetijo na stikalu za luci, A Centralna opozorilna lucka
so razloZene v poglavju >»> str. 125, Luci. > str. 21

/\ OPOZORILO &% Pripenjanje varnostnega pasu
o

Neupostevanje prizganih opozorilnih luck in P S 17

prikazanih sporocil lahko povzroéi napake v (®) Aktivirana elektronska parkirna za-
vozilu, obstanek vozila v cestnem prometu ali vora »> str. 209

nezgode in hude poskodbe.

© Nikdar ne prezrite prizganih kontrolnih lu¢k
in prikazanih sporocil.

8 Popolno spraznjenje visokonape-
tostne baterije >>> str. 81

® Vozilo ¢im prej ustavite na varnem mestu. Voznje ne nadaljujte!

Motnja v zavornem sistemu
>>> str. 169

Pri pojavu razli¢nih opozoril ustrezni simboli
zasvetijo za par sekund in ugasnejo Sele po
odpravi vzroka. (®) Nizek nivo zavorne tekocine

Ce so pri vklopu kontakta prikazana opozo- >>> str. 319
rila o obstojecih motnjah, morebiti ne boste
mogli spreminjati nastavitev in nacina prika-
zovanja informacij, kot je opisano. Ce napake
ne odpravite, obisite specializirani servis.

Voznje ne nadaljujte

Voznje ne nadaljujte!
Elektromehanski ojacevalnik za-

CUPRA priporo¢a obisk pooblaséenega ser- vorne mocine deluje >>> str. 172

visa CUPRA. Prevzemite nadzor nad vozilom
(8) inbodite pripravijeni na zaviranje!
>>> str. 184
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Voznikov informacijski sistem
I N T C

Voznje ne nadaljujte!

Motnja v hladilnem sistemu motorja
>>> str. 319

Voznje ne nadaljujte!

Motnja krmiljenja >>> str. 165

Voznje ne nadaljujte!

Napaka v visokonapetostnem si-
stemu >>> str. 80, >>> str. 164,
>>> str. 305

. VoZznje ne nadaljujte!
12 voltni akumulator >>> str. 324

Visokonapetostna baterija prazna. -
Voznja ni mogoca »>> str. 158

Nevarnost za zdravje! Odprite
oknal CO2 koncentracija previsoka
>>> str. 147

Opozorilo na nevarnost trka
>>»> str.192

Takoj prevzemite nadzor nad krmi-
lienjem »>> str. 202

Aktivna asistenca za pomoc v sili
Emergency Assist z vodenjem po
voznem pasu >>> str. 203

a
sos

Aktivna asistenca za pomoc v sili
Emergency Assist brez vodenja po
voznem pasu >>> str. 203

Poseg proaktivnega sistema za za-
SCito potnikov >>> str. 47

Centralna opozorilna lucka
>>»> str. 21

Funkcija za klic v siliomejena
> str.71

Napaka: klic v sili >>> str. 71

Proaktivna zascita potnikov ni
na voljo ali deluje omejeno
>>> str. 49

Motnja sistema varnostnih blazin
ali zategovalnikov varnostnih pasov
>>> str.51,>>> str. 51

Napaka priizracunu dosega
»>> str. 81

Sovoznikova Celna varnostna bla-
zina deaktivirana >>> str. 51

Sovoznikova ¢elna varnostna bla-
zina aktivirana »»> str. 51

Preverite zavorne obloge
>>> str. 169

Zavore prevroce >»> str. 210

Zasveti: motnja v elektronskem
stabilizacijskem nadzoru (ESC)
>>> str. 172

Utripa: Elektronski stabilizacijski na-
dzor (ESC) ali regulacija zdrsa
pogonskih koles (ASR) uravnava

> str.172

ESC kontrolna lu¢ka v nacinu Sport,
ali sistem ESC roc¢no izkljucen
> str. 171

Napaka ABS >»> str.172
Motnja v elektri¢ni parkirni zavori
>>»> str. 210

Motnja v delovanju elektromehan-
skega ojacevalnika zavorne moci
> str.172

Asistenca za menjavo voznega pasu
nina voljo >»> str. 203

Travel Assist ni na voljo >»> str. 202

Motnja v osvetlitvi vozila
»»> str. 130

Vklju€ena zadnja meglenka
>>> str. 125

Klimatska naprava ne deluje ali kon-
centracije CO2 ni mogoce izmeriti
>>> str. 148



Nevarnost za zdravje! Odprite
okna! CO2 koncentracija previsoka
>>> str. 147

Napaka na senzorju za dez in zuna-
njo svetlobo >>> str. 135

Napaka na brisalcu vetrobranskega
stekla >>> str. 135

Nivo tekocCine za CisCenje ve-
trobranskega stekla prenizek
»> str. 135

Motnja krmiljenja >>> str. 165

Napaka opozorilnika za tlak v pnev-
matikah >>> str. 338

Voznje ne nadaljujte!

Prenizek tlak v pnevmatikah
>>> str.338

Motnja v elektriénem pogonskem
sistemu >>> str. 162, >>> str. 164

Motnja centralnega zaklepanja
>>> str.106

Zmanjsana moc¢ >>»> str. 159

Motnja sistema e-Sound
>>> str.162

Front Assist ni na voljo, ali pa je na
voljo z omejitvami >>> str. 194

Front Assist deaktiviran »>> str. 194
Motnja tempomata (GRA)
»>> str. 178

Omejevalnik hitrosti ni na voljo
>>> str. 180

Tempomat z avtomatskim uravna-
vanjem razdalje (ACC) ni na voljo
>>> str.188

Asistenca Emergency Assist nina
voljo >»> str. 204

Lane Assist ni na voljo »>> str. 197
Trenutno omejeno delovanje asi-

stencnega sistema. Sprednji senzorji
brez vidljivosti >>> str. 197

Lane Assist (asistenca za ohranjanje
smeri na voznem pasu) uravnava.
>>> str. 196

Lane Assist deaktiviran »>> str. 197

Opozorilo za utrujenost deluje
omejeno ali nina voljo »>> str. 24

Kontrolne lucke
simbor[pomen Wl o [pomen

Napaka v opozorilu za pozornost.
>>> str. 26

Opozorilo za pozornost ni na voljo
»>> str. 26

Exit Warning ni na voljo >>> str. 176
Side Assist (asistenca za me-

njavo voznega pasu) ni na voljo
»»> str. 176

Prepoznavanje prometnih znakov je
omejeno ali ninavoljo »»> str. 29

Rear Cross Traffic Alert ni na voljo
>>»> str. 176

baterija / 12V elektricno omrezje
»>> str.324

Nizek nivo napolnjenosti visokona-
petostne baterije >>> str. 81

Visokonapetostna baterija je prazna
»> str. 81

Napaka dinami¢nega uravnavanja
podvozja »>> str. 168

Funkcija Auto Hold aktivirana
> str. 211

Smerniki >>> str. 130

Tempomat (GRA) »>> str. 178
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Omejevalnik hitrosti aktiviran
»»> str. 179

Lane Assist (asistenca za ohranja-
nje smeri na voznem pasu) aktiven.
>>> str.196

Vozilo je pripravljeno za voznjo
>>> str. 160

Travel Assist aktiven »>> str. 199

Tempomat z avtomatskim uravna-
vanjem razdalje (ACC) uravnava,
spredaj vozece vozilo ni zaznano
>>> str. 185

Tempomat z avtomatskim uravna-
vanjem razdalje (ACC) uravnava,
zaznano spredaj vozece vozilo

>>> str. 185

Polnjenje vozila >»> str. 80
Uravnavanje zaradi poteka poti
>>> str. 190

Uravnavanije zaradi kroZznega pro-
meta >>> str. 190

>>> str. 190

Uravnavanje zaradi omejitve hitrosti
>>> str. 190

Voznikov informacijski sistem

simboi [ pomen Il e [pomen

(; L\;M

£
'L‘I\

Uravnavanije zaradi konca promet-
nega zastoja »»> str. 190

Uravnavanje zaradi omejitve hitrosti
>>> str. 190

Uravnavanije zaradi rdece |ucina se-
maforju »»> str.190

Uravnavanije zaradi zelene Iucina
semaforju >»> str.190

Uravnavanje zaradi znaka stop
>>> str. 190

Odzivanje na lokalno povprecno hi-
trost. >>> str. 190

Vklju€ene dolge luci ali aktivirano
svetlobno opozorilo >»> str. 126

Asistenca za avtomatski vklop/
izklop dolgih luci aktivirana
>>> str. 128

Tempomat je vkljucen, vendar ne
uravnava >»> str. 178

Omejevalnik hitrosti ni aktiven
>>> str. 179

Asistenca za ohranjanje smeri na
voznem pasu Lane Assist ni priprav-
liena za uravnavanje. »>> str. 196

S
4

=

S

Travel Assist aktiven, tempomat z
avtomatskim uravnavanjem razdalje
(ACC) aktiven in prilagodljivo vo-
denje po voznem pasu pasivno.

>>> str. 199

Asistenca za menjavo voznega pasu
aktivna, manevriranje na voljo (smer
puscice poudarjena) »>> str. 201

Asistenca za menjavo voznega pasu
aktivna, manevriranje ni na voljo.
>>»> str.201

Asistenca za menjavo voznega pasu
aktivna, manevriranje se izvaja.
>»> str. 201

Stanje napolnjenosti visokonape-
tostne baterije >>> str.17

Zunanja temperatura je nizja od
pribl. +4 °C (+39 °F) »»> str. 20
Odmaknite stopalo s pedala za plin
>>> str.182

Priblizevanje prikljucku na levi strani
>>> str. 182

Priblizevanje prikljucku na desni
strani »»> str. 182

PribliZzevanje prikljucku na avtocesto
aliizhodu iz avtoceste >>> str. 183



Kombinirani instrument

Priblizevanje kroznemu kriziscu
>>> str. 183

Priblizevanje levemu ovinku
»>> str. 183

Priblizevanje desnemu ovinku
>>> str. 183

Priblizevanje omejitvi hitrosti.
>>> str. 183

Asistenca za avtomatski vklop/
izklop dolgih Iuci vklju¢ena
>>> str.128

Prevzemite nadzor nad krmiljenjem
>>> str.202

Opozorilo za prekoracitev hitrosti
delno deaktivirano >»> str. 30

Front Assist se povezuje
»»> str.193

Opozorilo za razdaljo »>> str. 191
Vozni profil Range >>> str. 167

Vozni profil Comfort >>> str. 167

CUPRA Drive Profile (vozni profil)
>>> str. 167

Vozni profil Performance Ce voznik ni osredoto&en na voznjo, lahko
> str. 167 pride do nezgod in poskodb.

* Med voznjo nikdar ne upravljajte tipk v

Vozni profil Individual >>> str. 167 L. .
kombiniranem instrumentu.

1 Braf

Referenca na informacije v avtomo- e Da zmanjsate tveganje za nezgodo ali

bilski mapi > str. 21 poskodbe, nastavitve kombiniranega instru-
menta in infotainment sistema spreminjajte

Prikaz servisnih intervalov samo pri mirujoéem vozilu.

>>> str.22

Kombinirani instrument

’Uvod

Po vzpostavitvi pripravljenosti za voznjo pri
skoraj praznem ali novem 12-voltnem akumu-
latorju so nekatere nastavitve sistema (npr. Cas,
datum, osebne komfortne nastavitve in pro-
gramiranje) lahko spremenjene ali izbrisane. Ko
je akumulator dovolj napolnjen, preverite in us-
trezno prilagodite nastavitve.
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Since start
Bl 6.1 kWh/100km
£ 58 km/h
® 1:36 h
00 60 km
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Doseg
Prikazi na zaslonu >>> str. 20.
Merilnik hitrosti

Stanje napolnjenosti baterije »>> str. 17.

CXCOICKCXC)

Polozaji izbirne rocice »»> str. 162.
Digitalni kombinirani instrument ima barvni za-
slon LCD z visoko locljivostjo. Poleg merilnika
hitrosti je z izbiro razli¢nih informacijskih pro-
filov med drugim mozen prikaz informacij asi-
stencnih sistemov.

Prilagoditev pogledov

Z uporabo tipke vecfunkcijskega volana VIEW
lahko dostopate do stirih zaslonov kombinira-
nega instrumenta.

Za preklop med pogledi za hip pritisnite tipko
VIEW.

Ogled vsebine

Kombinirani instrument lahko prikaze nasled-
njo vsebino v vsakem prikazu (razen v prikazu
CUPRA, ki je edinstven):

® Podatki o vozZniji: prikaz podatkov o vozniji.
e Doseg: prikaz podatkov o dosegu vozila.

o Navigacija: prikaz podatkov o vodenju do ci-
lja in hitrosti. Podatki aktivnega asistencnega
sistema so skriti.

o Asistencni sistemi: prikaz podatkov o aktiv-
nem asistenc¢nem sistemu in hitrosti. Navigacij-
ski podatki so skriti.

Slika 1 Digitalni kombinirani instrument na
armaturni plosci: klasi¢ni prikaz

Za preklop med vsebinami pritisnite tipke < ali
> na vecfunkcijskem volanu.

Dogodki na digitalnem kombiniranem in-
strumentu

Informacije in opozorila so na digitalnem kom-
biniranem instrumentu prikazani kot dogodki.
Opozorila se prikazejo na levi strani kombinira-
nega instrumenta in Cez nekaj Casa postanejo
nevidna.



Kombinirani instrument

/\ OPOZORILO

Ce voznik ni osredoto&en na voznjo, lahko
pride do nezgod in poskodb.

o Ce digitalni kombinirani instrument uprav-
ljate med voznjo, lahko to odvrne vaso pozor-
nost od dogajanja na cesti — nevarnost ne-
zgode.

* Med voznjo pozorno in odgovorno opazujte
promet.

Stanje napolnjenosti baterije in do-
seg na digitalnem kombiniranem
instrumentu

@)

90% E)
20% )
©® 8%

Slika 2 V digitalnem kombiniranem
instrumentu: stanje napolnjenosti baterije.

@

Prikaz stanja napolnjenosti baterije

Aktualno stanje napolnjenosti visokonape-
tostne baterije je prikazano s simbolom =3 na
digitalnem kombiniranem instrumentu. Simbol
glede na stanje napolnjenosti prikazuje bolj ali
manj napolnjeno baterijo.

Obmodje rezerve »>> sl. 2

(@ Stanje napolnjenosti baterije, odstotek na-
polnjenosti.

@) Prikaz rezerve (opozorilna stopnja 1), na-
polnjenost v odstotkih.

(3 Prikaz rezerve (opozorilna stopnja 2), na-
polnjenost v odstotkih.

Opozorilne stopnje obmodja rezerve:

rumena Stanje napolnjenosti baterije je pod
20 %.

rdeca Stanje napolnjenosti baterije je pod
10 %.
Cim hitreje napolnite visokonapetostno
baterijo, da preprecite zaustavitev vozila
A

Prikaz dosega

Prikaz dosega vozila je glede naizbrano nasta-
vitev prikazan v kilometrih (km) oz. miljah (mi).

Prikazana vrednost se izracunava in posodablja
glede na slog voznje in pogoje v okolici. Zato
se lahko doseg tudi pri popolnoma napolnjeni
bateriji razlikuje.

Prikaz preostalega ¢asa polnjenja baterije

Med postopkom polnjenja visokonapetostne
baterije je v kombiniranem instrumentu prika-
zan preostali Cas polnjenja do zelenega stanja
napolnjenosti baterije. Ta informacija je prika-
zana samo ob izklju¢enem kontaktu (s priti-
skom tipke START ENGINE STOP).

/\ OPOZORILO

Voznja z nizkim nivojem napolnjenosti bate-
rije lahko povzroci zaustavitev vozila v pro-
metu, nezgode in hude poskodbe.

® Vedno zagotovite zadostno napolnjenost
visokonapetostne baterije!

/\ OPOZORILO

Ko stanje napolnjenosti visokonapetostne
baterije doseZe obmog¢je rezerve, se lahko
vozne lastnosti spremenijo, npr. obnasanje
pri pospesevanju vozila.

® Hitrost in slog voZnje vedno prilagodite vid-
ljivosti, vremenskim razmeram, cestis¢u in
prometnim razmeram ter stanju napolnjeno-
sti visokonapetostne baterije.

Pri zelo nizkih zunanjih temperaturah in
s tem zelo hladni visokonapetostni bateriji
lahko pride do omejitev dosega.

17
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@ OBVESTILO

Samopraznjenje visokonapetostne baterije,
npr. zaradi dolgih €asov mirovanja vozila

veé mesecev, lahko pri visokih temperaturah
okolice in nizkem stanju napolnjenosti bate-
rije povzroci poskodbe na visokonapetostni
bateriji.

® Vedno zagotovite zadostno napolnjenost
visokonapetostne baterije!

Prikaz mo¢i

Slika 3 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: prikaz moci (shematski prikaz).

Prikaz moci navaja trenutno razpoloZljivost
zmogljivosti elektromotorja in aktualno pogon-
sko mo¢.

Voznikov informacijski sistem

Prikazni sistem

S pomocjo okroglih segmentov prikaz moci
stalno navaja razpolozljivost rekuperacije za-
vorne energije »> sl. 3 (D) (zelena) in razpoloZ-
ljivost pogona »»> sl. 3(2) (modra).

Ko je doseZena kon¢na oznaka ustreznega
segmenta, je na voljo le Se omejena razpo-
loZljivost. V primeru omejitve se segment us-
trezno skrajsa.

Trenutna pogonska moc je prikazana dina-
micno z barvno svetlej$o vrstico, kot moc re-
kuperacije (svetlo zelena) ali pogonska mo¢
(svetlo modra).

Ko se aktualna pogonska moc in aktualna
razpolozljiva zmogljivost ujemata (dolzina seg-
mentov je enaka), je dosezena meja zmogljivo-
sti elektromotorja.

Meje zmogljivosti ni mogoc€e dosedi pri vsaki
hitrosti.

Pomembni dejavniki

Poleg hitrosti vozila igrajo tudi naslednji dejav-
niki pomembno vliogo:

® RazpolozZljivost pogona in rekuperacije je
odvisna od stanja napolnjenosti visokonape-
tostne baterije. Pri visokem stanju napolnjeno-
sti baterije je lahko omejena rekuperacija; pri
nizkem stanju napolnjenosti baterije pa pogon.

e Pri zelo visoki ali zelo nizki temperaturi vi-
sokonapetostne baterije lahko pride do splos-
nega zmanjsanja razpolozljive pogonske moci.
To vpliva na pogon in rekuperacijo.

/\ OPOZORILO

Ko je razpolozljiva moc¢ elektromotorja
zmanjsana ali je stanje napolnjenosti viso-
konapetostne baterije doseglo obmo¢je re-
zerve, se lahko vozne lastnosti spremenijo,
kot npr. obnasanje vozila pri pospesevanju.

© Hitrost in slog voZnje vedno prilagodite vid-
ljivosti, vremenskim razmeram, cestis¢u in
prometnim razmeram ter stanju napolnjeno-
sti visokonapetostne baterije.

Meje zmogljivosti ni mogoce dosedi pri vsaki
hitrosti.




Kombinirani instrument

Projicirni zaslon (Head-up-Display
- HUD)

Slika 4 V vidnem polju voznika: HUD s
podatki priblizevanja (D) in HUD z obogateno
resnicnostjo (2).

Pri projicirnem zaslonu (HUD) se dolocene in-
formacije ali opozorila asistencnih sistemov ali
infotainment sistema projicirajo v vidno polje
voznika.

Obmodja prikazov

Razlage obmodij prikazov na projicirnem za-
slonu>>> sl. 4:

e HUD s podatki pribliZevanja. Na zaslonu
HUD s podatki priblizevanja () so prikazani
podatki za hitrost, navigacijo in asistencne si-
steme.

e HUD z obogateno resni¢nostjo (AR) Na
HUD z obogateno resnic¢nostjo (2) se lahko od
vozne situacije odvisni podatki projicirajo ne-
posredno v vidno polje voznika. To se uporab-
lja, npr. za navigacijo.

Stevilo in vsebina prikazanih informacij se lahko
glede na opremo razlikujeta.

Vklop inizklop projicirnega zaslona

Projicirni zaslon lahko vkljucite ali izkljucite v
meniju infotainment sistema za nastavitve vo-
zila.

o V glavhem meniju £ Vozilo izberite Zasloni
in pritisnite funkcijsko tipko Projicirni zaslon.
o Vklop aliizklop projicirnega zaslona po zelji.
Aktivirane funkcije so barvno poudarjene.

Za vklop inizklop obogatene resni¢nosti HUD
(AR HUD) pritisnite in zadrZite tipko VIEW na vec-
funkcijskem volanu;>»> str. 115 zaslon HUD

s podatki priblizevanja ostane v tem primeru
viden. Ponovno pritisnite in zadrzite tipko VIEW
za prikaz obogatene resni¢nosti (AR-HUD).

Prikaz obogatene resni¢nosti (AR-HUD) je mo-
goce vkljuciti in izkljuCiti prek menija za nasta-
vitve projicirnega zaslona.

Nastavitev visine

Da bi vertikalni polozaj prikaza prilagodili svo-
jemu individualnemu polozaju sedenja, je mo-
goce projicirni zaslon v ustreznem meniju za
nastavitve vozila v infotainment sistemu us-
trezno naravnati.

1. Usedite se navoznikov sedez.

2. Vnastavitvah vozila infotainment sistema je
mogoce nastaviti tudi rotacijo slike.

Nastavitve v infotainment sistemu

V meniju za nastavitve zaslona v infotainment
sistemu je mogoce izvesti vec sprememb na-
stavitev projicirnega zaslona.

Spreminjate lahko naslednje nastavitve:
V podmeniju Nastavitve projicirnega zaslona:

o Nastavljanje svetlosti prikazov projicirnega
zaslona. Intenzivnost osvetlitve se samodejno
zmanjsa s slabso osvetljenostjo okolice. Os-
novno svetlost je mogoce prilagoditi z nastavit-
vami projicirnega zaslona.

® |zbira prikazov, ki naj se prikazejo na projicir-
nem zaslonu, npr. prikazi asistencnih sistemov.
® Obstaja alternativna barvna kombinacija pro-
jicirnega zaslona za posebne vremenske raz-
mere, Npr. sneg.

o Nekaterih prikazov, npr. opozoril, ni mo-
goce skriti.

® Za optimalni pogled na zaslon ustrezno pri-
lagodite polozaj sedeza in visino projicirnega
zaslona.

e Zaradi neugodnega vpada sonénih Zarkov
lahko pride do zrcaljenja. Uporaba polarizira-
nih sonénih oéal lahko onemogo¢i pravilno
branje prikazov.
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Voznikov informacijski sistem

® Projicirni zaslon lahko éistite le s €isto krpo
in blagim Cistilnim sredstvom. Krpe iz mikro-
vlaken lahko povzroéijo praske na projicir-
nem zaslonu.

Prikaz statusa na zaslonu

Mozni prikazi statusov na zaslonu kombini-
ranega instrumenta

Na digitalnem kombiniranem instrumentu so
lahko glede na opremo vozila prikazane raz-
licne informacije, ki se prekrivajo.

o Odprta vrata, odprt pokrov motornega pro-
stora in odprta vrata prtljaznika

o Informacije in opozorila »»> str. 21

® Napotki za navigacijo

® Prikazovalnik zunanje temperature

e Prikazi servisnih intervalov

® Prikaz dosega

e Opozorilo za prekoracitev hitrosti

o Opozorilo za prekoracitev hitrosti za zimske
pnevmatike

e S strani sistema za prepoznavanje prometnih
znakov zaznani signali >>> str. 26

® Preostali Cas polnjenja med postopkom pol-
njenja visokonapetostne baterije

Odprta vrata, odprt pokrov motornega pro-
stora in odprta vrata prtljaznika

Po odklepanju vozila in med voznjo se na za-
slonu kombiniranega instrumenta prikaze, ali
so katera izmed vrat, sprednji pokrov ali vrata
prtljaznika odprta. V nekaterih primerih se
oglasi tudi zvocni signal.

Prikazovalnik zunanje temperature

Ce je zunanja temperatura pod +4°C (+39°F),
se prikaZe »simbol za poledico« # na prikazu
zunanje temperature. Simbol sveti, dokler zu-
nanja temperatura ne preseze +6 °C (+43 °F)
MY A.

V naslednjih primerih je lahko prikazana zuna-
nja temperatura zaradi oddajane toplote mo-
torja visja od dejanske temperature:

o Ko vozilo miruje

® Med zelo pocasno voznjo

Stevilo prevozenih kilometrov

Stevec skupno prevoZenih kilometrov belei
skupno Stevilo prevozenih kilometrov.

Opozorilo za prekoraditev hitrosti za zimske
pnevmatike

Pri prekoracitvi najvisje dovoljene hitrosti se v
kombiniranem instrumentu prikaze opozorilo.
V infotainment sistemu je mogoce izvesti na-
stavitve za prekoracitev hitrosti >»> str. 35.

Prikaz dosega

PrikaZe se priblizna razdalja v km, ki jo je mo-
goce prevoziti s trenutno napolnjenostjo bate-
rije pri enakem nacinu voznje in enaki porabi.
Zaizraun se med drugim uposteva trenutna
porabe elektricne energije.

/\ OPOZORILO

Tudi €e je zunanja temperatura nad zmrzis-
Zem, je na nekaterih cestah in mostovih
lahko poledica.

® »Simbol za poledico« opozarja na nevar-
nost poledice.

® Pri zunanji temperaturinad +4 °C (+39 °F)
lahko obstaja nevarnost poledice, tudi ce
»simbol za poledico« ni prikazan.

® Izmerjene vrednosti senzorja zunanje tem-
perature so orientacijske vrednosti.

o Nekatere prikaze na zaslonu kombinira-
nega instrumenta lahko prekrijejo prikazi ne-
nadnih dogodkov, npr. prikaz informacij pri
dohodnem klicu.

® Glede na opremo lahko nekatere nasta-
vitve prilagodite tudi v infotainment sistemu.
Na zaslonu infotainment sistema so lahko
prikazana tudi nekatera navodila.




Kombinirani instrument

® Privec opozorilih hkrati se simboli prikazu-
jejo zaporedoma. Vsak simbol je prikazan ne-
kaj sekund. Simboli se bodo prikazovali, do-
kler ne boste odpravili vzroka.

o Ko se privklopu kontakta prikaZzejo opo-
zorila o obstojecih motnjah, nastavitev more-
biti ni mogoce spremeniti ali prikazati pisne
informacije. V tem primeru obis¢ite speciali-
zirani servis in zahtevajte popravilo.

Informacije in opozorila

Ob vklopu kontakta ali med voznjo se preve-
rja stanje nekaterih funkcij in komponent vo-
zila. Motnje so na zaslonu kombiniranega in-
strumenta prikazane kot rdeci in rumeni sim-
boli »>> str. 11, ki jih spremljajo sporocilain,
odvisno od primera, tudi zvocni signali. Prikaz
sporodil in simbolov se lahko razlikuje glede na
izvedbo kombiniranega instrumenta.

AOpozoriIo prioritete 1 (rdeci simboli)

Simbol utripa ali sveti (lahko v kombinaciji z
zvocnimi signali). @ VoZnje ne nadaljujte! Ne-
varnost! Preverite motnjo in odpravite vzrok.
Po potrebi se poiscite strokovno pomoc.

Opozorilo prioritete 2 (rumeni simboli)
Simbol utripa ali sveti (lahko v kombinaciji z
zvo&nimi signali). Motnje v delovanju in po-
manjkanje pogonskih sredstev lahko poskodu-

jejo vozilo ali povzrocijo okvaro vozila. Motnjo
preverite ¢im prej. Po potrebi se poiscite stro-
kovno pomoc.

[E Referenca na informacije v navodilih za
uporabo

Vec informacij o obstojecih opozorilih najdete
v navodilih za uporabo.

Informacije

Informacije obvescajo voznika o procesih v vo-
zilu.

Datum in ¢as

Nastavitev Casa v infotainment sistemu
® Pritisnite 258 > (&} Nastavitve >>> str.30.
o Izberite menijsko tocko Cas in datum.

e |zberite vir za nastavitev Casa: Samodejno ali
Rocno.

Cas in datum sta prikazana samo v infotain-
ment sistemu.

Servisni meni

V meniju Servis lahko v odvisnosti od funkcij
spremenite Stevilne nastavitve.

Odpiranje menija Servis

® Vinfotainment sistemu odprite glavni meni
Vozilo.

© V meniju Vozilo pritisnite funkcijsko tipko
Status.

® Odprite Zeleni meni in izvedite potrebne na-
stavitve. Aktivirane funkcije so barvno pouda-
riene.

e Pritisnite tipko Domov, da se vrnete na prejs-
nji meni.

Resetiranje Stevca dnevno prevozenih kilo-

metrov

V pogledu Servis izberite meni Stevec dnevno
prevozenih kilometrov.

Pritisnite funkcijsko tipko 0.0 za resetiranje
vrednosti.

Prikaz identifikacijske Stevilke vozila (Ste-
vilka 3asije)

o V glavhem meniju £3Vozilo izberite Vozilo

> Zunanjost. PrikaZe se identifikacijska Stevilka
vozila (Stevilka Sasije).

Servisni intervali

Servisni intervali se prikazejo na zaslonu kom-
biniranega instrumenta in v infotainment si-
stemu.
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Opomnik za servisni pregled

Ko se priblizuje naslednji servis ali servisni pre-
gled, se ob vklopu kontakta prikaze opomnik
zaservis.

Prikazane stevilke pomenijo stevilo kilometrov
ali stevilo dni do naslednjega servisa.

Servisni dogodek

Pri zapadlem servisu ali servisnem pregledu
se ob vklopu kontakta oglasi zvocni signal in za
nekaj sekund se pojavi simbol vijacnega kljuca
>=. Poleg tega se prikaze eno od naslednjih
sporocil:

o Servis zdaj!

o Servisni pregled je zapadel!

o Servisni pregled ¢ez xx km (mi)!

e Servisni pregled ¢ez xx dnil

Odcitavanje datuma servisa v infotainment
sistemu

e Odprite glavni meni & Vozilo

e |zberite ustrezno funkcijsko tipko Status.

® Za ogled servisnih informacij izberite moz-
nost menija Servisni interval.

Ponastavitev prikaza servisnih intervalov

Prikaz servisnih intervalov lahko resetira samo
specializirani servis v okviru servisnega pre-
gleda.

Servisno sporo€ilo po nekaj sekundah

po vzpostavljeni pripravljenosti za voznjo
ugasne; ali ko pritisnete tipko (K na ve&funk-
cijskem volanu.

Smartlight

Smartlight je inteligentni sistem osvetlitve, ki
nudi dodatne informacije o stanju vozila. Pri
vklopu pripravljenosti za voznjo in med voznjo
Smartlight z razli¢nimi barvami in svetlobnimi
animacijami nudi informacije o trenutni vozni
situaciji.

Smartlight prikazuje informacije in opozorila za
naslednje sisteme in funkcije:

e Osnovne znadilnosti.

o Navigacija.

e Infotainment.

® Voznja in manevriranje.

Nastavitve v infotainment sistemu

Dolocene funkcije Smartlight se lahko aktivi-
rajo ali deaktivirajo v nastavitvah vozila v info-
tainment sistemu.

Aktivirane funkcije so barvno poudarjene.

1. Pritisnite € za prehod v prej$nji meni.

Jakost osvetlitve

1. Pritisnite funkcijsko tipko £ Vozilo > No-
tranjost > Smartlight.

2. Jakost osvetlitve prilagodite z drsnikom na
dotik.

3. Pritisnite € za prehod v prej$nji meni.

Asistenca za zaznavanje
utrujenosti

’Uvod

Nekatere moznosti izbire so lahko brez funk-
cije.

Prikazane informacije se lahko s posodobit-
vijo programske opreme (Over-the-air up-
date) >>> str. 240 spremenijo ali razSirijo.
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Asistenca za zaznavanje utrujenosti

Opozorilo za utrujenost obvesti voznika, ko
njegov nacin voznje kaZe na utrujenost.

Opozorilo za utrujenost spremlja nacin voznje
voznika in uporablja te informacije za oceno
utrujenosti voznika. Ce sistem ugotovi, da je
voznik utrujen, se to prikaze na zaslonu kom-
biniranega instrumenta s kontrolno ali opozo-
rilno lu¢ko skupaj z dodatnim obvestilom. Prav
tako se oglasi zvocno opozorilo »>> str. 24.
Obvestilo na zaslonu kombiniranega instru-
menta je prikazano 4 do 6 sekund.

Pogoji za delovanje

Opozorilo za utrujenost prikazuje opozorila
samo pri hitrostih nad 70 km/h.

/\ OPOZORILO

Opozorilo za utrujenost ni zamenjava za po-
zornost voznika in deluje izkljuéno znotraj
sistemskih omejitev. Zato opozorilo za utru-
jenost morebiti ne bo zaznalo utrujenosti
voznika v vseh situacijah in morebiti ne bo
reagiralo, ali pa bo reagiralo zakasnelo ali ne-
zazeleno. Obstaja nevarnost nezgod in hudih
ali celo smrtnih poskodb.

® Vedno bodite pozorni in se ne zanasajte iz-
kljuéno na sistem. Voznik je vedno odgovoren
za svoje sposobnosti za voznjo.

o Upostevajte omejitve sistema >>> str. 23.

o Nikdar ne vozite vozila, ko ste utrujeni.

* Med dolgimi voZnjami si privos¢ite redne in
zadostne postanke.

® Upostevajte informacije na zaslonu kombi-
niranega instrumenta in se primerno odzi-
vajte>>> str. 24.

Sistemske omejitve, ki vplivajo na
opozorilo za utrujenost

Asistenca za zaznavanje utrujenostiima si-
stemske omejitve. V naslednjih pogojih se
lahko zgodi, da opozorilo za utrujenost deluje
le v omejenem obsegu ali sploh ne deluje:

e Hitrost pod 65 km/h.

e Hitrost nad 130 km/h.

o Cesta z veliko ovinki.

e Slabe cestne razmere.

o Neugodne vremenske razmere.
e Dela na cestah.

e Sporten nacin voznje.

® Voznik ni pozoren.

Opozorilo za utrujenost je bila razvito iz-
kljuéno za uporabo na avtocestah in glavnih
cestah v dobrem stanju.

Resetiranje opozorila za utrujenost

Opozorilo za utrujenost se resetira v naslednjih
primerih:

o Ceje izkljuen kontakt.

® Varnostni pas za voznika ni pripet in vozni-
kova vrata so odprta.

® Vozilo je mirovalo dlje kot 30 minut.

VozZnja z opozorilom za utrujenost

Vklop inizklop

Glede na drzavo se opozorilo za utrujenost
vkljuci, kadarkoli se aktivira pripravljenost za
voznjo. V tem primeru kaZe infotainment si-
stem pregled posameznih sistemov in funkcij,
ki se v meniju za vnos samodejno aktivirajo.

Po Zelji lahko opozorilo za utrujenost rocno iz-
kljucite v infotainment sistemu:

1. Odprite glavni meni @& Asistencni sistemi.

2. VKkljucite/izkljucite opozorilo za utrujenost
v relevantnem podmeniju »>> str. 35.

Prilagoditev obcutljivosti

Obcutljivost opozorila za utrujenost lahko
rocno prilagodite in s tem dolocite, kako hitro
naj sistem reagira na obnasanje voznika.

Vinfotainment sistemu:
1. Odprite glavni meni Asisten¢ni sistemi.
2. Odprite Opozorilo za utrujenost.

3. Izberite obcutljivost v podmeniju Ob¢éutlji-
vost>>> str. 35,
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Skritje sporocil z veéfunkcijskim volanom

1. Pritisnite tipko 0K na vecfunkcijskem volanu.

Opozorilne stopnje — opozorila za
utrujenost

Ce sistem ugotovi, da je voznik utrujen, se to
prikaze na zaslonu kombiniranega instrumenta
s kontrolno ali opozorilno lu¢ko skupaj z dodat-
nim obvestilom in zvocnim opozorilom. Opo-
zorilo se izda v treh stopnjah.

Opozorilo za utrujenost — 1. stopnja

% Sistem zazna, da voznik postaja utrujen.

= Oglasi se zvocni signal. Bela kontrolna
lucka in obvestilo se prikazeta na zaslonu
kombiniranega instrumenta. Priporoci se
odmor.

Opozorilo za utrujenost - 2. stopnja

% Sistem zazna, da voznik postaja vedno

= boljutrujen. Oglasi se zvocni signal. Rdeca
opozorilna lucka se prikaze na zaslonu
kombiniranega instrumenta skupaj z obve-
stilom. Priporoci se ¢Cimprej$nji odmor.

Opozorilo za utrujenost - 3. stopnja

% Zaznano znatno tveganje. Oglasi se

= zvocnisignal. Rdeca opozorilna lucka se
prikaZe na zaslonu kombiniranega instru-
menta skupaj z obvestilom. Obcutna ogro-
Zenost cestnega prometa. Kakor hitro je

Voznikov informacijski sistem

mogoce, zaustavite vozilo, in se &im prej
odpravite do najblizjega mesta, kjer si
lahko odpocijete.

Casovno odvisne informacije

% Opozorilo za utrujenost zazna, da voznik

= voziZe 4,5 ure brez premorain brez za-
znane utrujenosti. Bela kontrolna lucka in
obvestilo se prikazeta na zaslonu kombini-
ranega instrumenta. Priporoci se odmor.

Odpravljanje motenj

RazpoloZljivost opozorila za utrujenost
je omejena

Oglasi se zvocni signal. Na zaslonu kombinira-
nega instrumenta se pojavi rumena kontrolna
lucka skupaj z obvestilom. RazpoloZljivost opo-
zorila za utrujenost je omejena.

e Okvara ali motnja v delovanju. Deaktivirajte
in ponovno aktivirajte pripravljenost za voznjo
vozila.

o Ce napake ne odpravite, se obrnite na spe-
cializirani servis. CUPRA priporoca obisk poob-
lascenega servisa.

Opozorilo za utrujenost ni na voljo

Oglasi se zvocni signal. Rumena kontrolna
lucka se pojavi skupaj z rumeno centralno
opozorilno lucko. Prav tako je prikazano obve-
stilo na zaslonu kombiniranega instrumenta in
v meniju Status vozila.

® Okvara ali motnja v delovanju. Deaktivirajte
in ponovno aktivirajte pripravljenost za voznjo
vozila. V infotainment sistemu preverite nasta-
vitve opozorila za utrujenost »>> str. 35.

® Sistemske omejitve so bile prekoracene.

o Ce napake ne odpravite, se obrnite na spe-
cializirani servis. CUPRA priporoca obisk poob-
lascenega servisa.

Opozorilo za pozornost

>

Slika 6 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: simbol opozorila za pozornost.

’Uvod
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Opozorilo za pozornost

Opozorilo za pozornost voznika opozori, ¢e

njegovo vedenje za volanom kaZe na zmanj-
$ano pozornost na podlagi smeripogledain

upravljanja vozila.

Opozorilo za pozornost ovrednoti podatke o
upravljanju vozila, da ugotovi, ali je voznik ne-
pozoren. Poleg tega lahko na vzvratno ogle-
dalo namescena kamera stalno spremlja vozni-
kovo stanje in dejanja, pa tudi to, kam gleda.

Ce sistem ugotovi, da voznik ni pozoren, se to
prikaZe na zaslonu kombiniranega instrumenta
s kontrolno ali opozorilno lucko skupaj z do-
datnim obvestilom. Glede na konfiguracijo se
oglasi tudi zvo¢no opozorilo »»> str. 26.

Obvestilo na zaslonu kombiniranega instru-
menta je prikazano 3 do 6 sekund.

Glede na drzavo je lahko vozilo oprem-
lieno z notranjo kamero na vzvratnem ogle-
dalu, ki nudi dodatne podatke za to funkcijo
>>»> str. 175. Kamera snema in shranjuje
samo podatke, ki so potrebni za zaprto de-
lovanje sistema. Zato se informacije ne posi-
ljajo izven sistema vozila. Prav tako ni obde-
lave osebnih podatkov.

Pogoji za delovanje

Nacin voznje se ocenjuje samo pri hitrostih nad
20 km/h.

/\ OPOZORILO Sistemske omejitve, ki vplivajo na

Opozorilo za pozornost ni zamenjava za po-
zornost voznika in deluje izkljuéno znotraj si-
stemskih omejitev. Zato opozorilo za pozor-
nost morebiti ne bo zaznalo zmanj$ane po-
zornosti voznika v vseh situacijah in morebiti
ne bo reagiralo ali pa bo reagiralo zakasnelo
ali nezaZeleno. Obstaja nevarnost nezgod in
hudih ali celo smrtnih poskodb.

® Vedno bodite pozorni in se ne zanasajte iz-
kljuéno na sistem. Voznik je vedno odgovoren
za svoje sposobnosti za voznjo.

® Upostevajte omejitve sistema >>> str. 25.
® Privoznji z vozilom se izogibajte moteéim
dejavnikom.

® Pred zacetkom vozZnje prilagodite osebne
nastavitve vozila.

® Upostevajte informacije na zaslonu kombi-
niranega instrumenta in se primerno odzi-
vajte>>> str. 26.

V primeru motnje naj sistem preverijo na
specializiranem servisu. CUPRA priporoca
obisk pooblaséenega servisa.

opozorilo za pozornost

Opozorilo za pozornost ima sistemske ome-
jitve. V naslednjih pogojih se lahko zgodi, da
opozorilo za pozornost deluje le v omejenem
obsegu ali sploh ne deluje:

e Hitrosti pod 20 km/h.

e Velika nepozornost voznika zaradi zunanjih
vplivov, npr. prometa.
® Velika nepozornost voznika zaradi dejanj, ki

niso povezava z vozilom (npr. uporaba mobil-
nega telefona).

® Nezadostno prepoznavanje obraza.

e Zapletene vozne situacije, ki zahtevajo hitro

itd.)

© Omejitve pogleda notranje kamere (v notra-
njem vzvratnem ogledalu) proti vozniku - zlasti
proti njegovim o€em in glavi. To je lahko po-
sledica zatemnitve, ki jo povzrocajo kape, 3ali,
ocala (npr. ocala, ki blokirajo IR-Zarke) ali sen¢-
nik.

o Ce ima notranja kamera na vzvratnem ogle-
dalu moteno delovanje, npr. zaradi soncne
svetlobe.

o Ce je vzvratno ogledalo nepravilno narav-
nano.

o Ce je steklo vzvratnega ogledala zamegljeno,
umazano ali poskodovano.
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o Ce je voznik v neprimernem polozaju za se-
denje.

o Ce ima voznik fizicne omejitve (npr. motnje
gibanja oci).

VoZnja z opozorilom za pozornost

Vklop inizklop

Opozorilo za pozornost lahko ro¢no vkljucite in
izkljucite.

V infotainment sistemu:

1. Odprite glavni meni @& Asistencni sistemi.

2. VKkljucite/izkljucite opozorilo za pozornost
v relevantnem podmeniju »>> str. 35.

3. ALl Prek menija za hitri dostop z uporabo
drsnika »»> str. 30.

V nekaterih drZavah se funkcija vedno akti-

vira, ko se vkljuéi kontakt.

Skritje sporocil z ve¢funkcijskim volanom

1. Pritisnite tipko 0K na vecfunkcijskem volanu.

Kontrolne luéke in opozorila si-
stema

Ce sistem ugotovi, da voznik ni pozoren, se to
prikaZe na zaslonu kombiniranega instrumenta
s kontrolno ali opozorilno lucko skupaj z dodat-
nim obvestilom. Odvisno od konfiguracije se
oglasi tudi zvo¢no opozorilo.

l Ugotovljena nepozornost voznika.
. Odvisno od konfiguracije se lahko oglasi
zvocno opozorilo. Bela kontrolna lucka
in obvestilo se prikazeta na zaslonu kombi-
niranega instrumenta. »Bodite pozorni na
promet.

Odpravljanje motenj

RazpoloZljivost opozorila za pozornost
je omejena

Oglasi se akusti¢no opozorilo. Na zaslonu
kombiniranega instrumenta se pojavi rumena
kontrolna lucka skupaj z obvestilom. Razpoloz-
ljivost opozorila za pozornost je omejena.

e Okvara ali motnja v delovanju. Deaktivirajte
in ponovno aktivirajte pripravljenost za voznjo
vozila.

o Ce napake ne odpravite, se obrnite na spe-
cializirani servis. CUPRA priporoca obisk poob-
lascenega servisa.

Opozorilo za pozornost ni na voljo

Oglasi se akusti¢no opozorilo. Rumena opozo-
rilna lucka sveti v kombiniranem instrumentu
skupaj z rumeno centralno opozorilno lucko.
Prav tako je prikazano obvestilo na zaslonu
kombiniranega instrumenta in v meniju Status
vozila.

® Preverite vzroke in korektivne ukrepe, opi-
sane v informacijah za opozorilo za pozornost
>>> str. 35.

e Okvara ali motnja v delovanju. Deaktivirajte
in ponovno aktivirajte pripravljenost za voznjo
vozila. V infotainment sistemu preverite nasta-
vitve opozorila za pozornost >>> str. 35.

® Sistemske omejitve so bile prekoracene.

o Ce napake ne odpravite, se obrnite na spe-
cializirani servis. CUPRA priporoca obisk poob-
las¢enega servisa.

Sistem za prepoznavanje
prometnih znakov

]Uvod

Dinami¢no prepoznavanje prometnih znakov
s kamero v zgornjem srednjem obmocdju ve-
trobranskega stekla in v predelu vznozja no-
tranjega ogledala zazna standardne prometne



znake ter obvesca o omejitvah hitrosti, prepo-
vedih prehitevanja in opozorilnih znakih, ki jih
prepozna®.

Znotraj svojih zmoznosti kaze sistem tudi do-
datni znak, da npr. opozarja na zacasne prepo-
vedi. Celo na poti brez prometnih znakov lahko
sistem prikaze veljavne omejitve hitrosti.
Prepoznavanje prometnih znakov ne deluje v

vseh drzavah. To morate upostevati pri potova-
njih v tujino.

Dodatni prometni znaki se na projicirnem za-
slonu in na zaslonu kombiniranega instrumenta

prikaZejo kot splosni dodatni prometni znaki.

Prikazi na zaslonu

Slika7 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: primer omejitev hitrosti s
splosnimi dodatnimi prometnimi znaki.

V Nemciji se na avtocestah in normalnih cestah
za vozila poleg omejitev hitrosti in prepovedi
prehitevanja prikazejo tudi prometni znaki za

1 Nina voljo na vseh trgih.

Sistem za prepoznavanje prometnih znakov

prikaz konca prepovedi. V vseh drugih drza-
vah se namesto tega prikaze trenutno veljavna
omejitev hitrosti.

Prometni znaki, ki jih prepozna sistem, se pri-
kazejo na zaslonu kombiniranega instrumenta
»»> sl. 7in glede na namescen navigacijski si-
stem tudi v infotainment sistemu.

Odvisno od opreme se prikaz pojavi tudi na
projicirnem zaslonu.

Prikaz prometnih znakov

Po preverjanju in ovrednotenju informacij ka-

Znak za prepoved uvoza

Sistem za prepoznavanje prometnih znakov
zvocno in vizualno opozori v kombiniranem in-
strumentu, Ce se peljete mimo znaka za pre-
poved uvoza v enosmerno ulico ali na uvozu na
hitro cesto ali avtocesto.

Znaki STOP in semaforiji

Odvisno od opreme vas prepoznavanje pro-
metnih znakov lahko opozori, da se priblizujete
znaku Stop in semaforjem.

mere, infotainment sistema in aktualnih podat- A OPOZORILO

kov o vozilu sistem trenutno prikazuje dva ak-
tualna prometna znaka in splosni dodatni pro-
metniznak >>> sl. 7:

® Prvo mesto: Za voznika aktualno veljavni
prometni znak se prikaze na zaslonu levo, npr.
omejitev hitrosti 120 km/h (75 mph).

® Drugo mesto: Na drugem mestu se prikaze
dodatni prometni znak, npr. opozorilni znak.

o Dodatni znaki: Pri prepoznanem dodatnim
znaku, npr. zacasni omejitvi, se ta prikaze pod
veljavnim prometnim znakom.

Veljavni prometni znak se prikaze na projicir-
nem zaslonu z dodatnim znakom.

Prikaz opozorilnih znakov ni na voljo v vseh dr-
Zavah in sistem morebiti ne bo prepoznal vseh
obstojecih znakov.

Pri prepoznavanju prometnih znakov upo-
rabljena tehnika ne more premostiti doloce-
nih fizikalnih omejitev in deluje samo znotraj
sistemskih omejitev. Zaradi veéjega udobja,
ki ga zagotavlja sistem prepoznavanja pro-
metnih znakov, ne smete bolj tvegati. Sistem
ne more nadomestiti voznikove pozornosti.

o Hitrost in naéin voznje prilagodite vidljivo-
sti, vremenskim, cestnim in prometnim raz-
meram.

o Slaba vidljivost, tema, sneg, dez in megla
lahko vodijo do tega, da sistem prometnih
znakov ne prikaze, ali pa jih prikaZze napacéno.

o Ce je vidno polje kamere umazano, pre-
krito ali poskodovano, lahko to vpliva na de-
lovanje sistema.
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/\ OPOZORILO

Napotki za voZnjo in prometni znaki, ki jih
prikaZe prepoznavanje prometnih znakov, se
lahko razlikujejo od ustrezne prometne situ-
acije.

® Sistem ne more pravilno prepoznati ali pri-
kazati vseh prometnih znakov.

® Prometni znaki in cestni predpisi imajo
prednost pred napotki za voZnjo in prikazi v
navigacijskem sistemu.

Omejeno delovanje

Prepoznavanje prometnih znakov ima dolo-
Zene meje. Naslednji primeri lahko povzrocijo
omejeno delovanje ali popolnizpad:

e Pri slabsi vidljivosti, npr. pri snegu, dezju, me-
gli ali intenzivni megli.

e Prislepljenju, npr. zaradi prometa iz na-
sprotne smeri ali son¢nih Zarkov.

® Privoznjah z visoko hitrostjo.

e Pri zakriti ali umazani kameri.

o Ce so prometni znaki delno ali v celoti ovi-
rani, npr. z drevesi, snegom, umazanijo ali dru-
gimi vozili.

® Pri nestandardnih prometnih znakih.

® Pri poskodovanih ali ukrivljenih prometnih
znakih.

® Pri prometnih znakih, ki se menjavajo, na sig-
nalnih mostovih (spreminjajoci prometni znaki
z LED- ali drugo osvetlitvijo).

® Priuporabi neposodobljenih zemljevidov v
navigacijskem sistemu.

e Prinalepkah na vozilih, ki upodabljajo pro-
metne znake, npr. omejitev hitrosti na tovornih
vozilih.

Voznja z opozorilom za prekoraci-
tev hitrosti

Pogoji za delovanje

Opozorilo za prekoracitev hitrosti opozarja pri
hitrostih nad 20 km/h.

Vklop inizklop

Glede na drzavo se opozorilo za prekoracitev
hitrosti aktivira, kadar koli se vkljuci pripravlje-
nost za voznjo. V tem primeru kaze infotain-
ment sistem pregled posameznih sistemov in
funkcij, ki se v meniju za vnos samodejno akti-
virajo.

Po Zelji lahko opozorilo za prekoracitev hitrosti
roc¢no izkljucite v infotainment sistemu:
1. Odprite meni Asistencni sistemi.

2. VKkljucite aliizkljucite opozorilo za prekora-
Citev hitrosti v ustreznem podmeniju.

Aktiviranje in deaktiviranje zvoénega opozo-
rila
V infotainment sistemu:

Odprite meni Asistenéni sistemi.

2. Odprite Opozorilo za prekoracitev hitro-
sti.

3. Aktivirajte ali deaktivirajte zvo¢no opozo-
rilo v ustrezni opciji >>> str. 35.

Glede na drzavo se zvo¢no opozorilo aktivira,
kadar koli se vkljuéi pripravljenost za voznjo.

Prilagoditev mejnih vrednosti opozorila

Mejne vrednosti opozorila lahko ro¢no prilago-
dite v opozorilu za prekoracitev hitrosti.

V infotainment sistemu:
1. Odprite meni Asistencni sistemi.

2. Odprite Opozorilo za prekoraditev hitro-
sti.

3. Dabiizbrali mejne vrednosti opozorila, pri-
tisnite € ali » v menijski tocki Opozorilo
pri prekoraditvi »> str. 35.

Ko se aktivira pripravljenost vozila za voZnjo,
se mejne vrednosti za opozorilo za prekoraci-
tev hitrosti vedno ponastavijo na standardne
vrednosti.




Aktiviranje in deaktiviranje zvoénega opozo-
rila pri spremembi hitrosti
Zvocno opozorilo za spremembo hitrosti voz-

nika obvesti o spremembi omejitve hitrosti. Po
Zelji lahko zvo€no opozorilo rocno izkljucite.

V infotainment sistemu:

1. Odprite meni Asistencni sistemi.

2. Odprite Opozorilo za prekoracitev hitro-
sti.

3. Aktivirajte ali deaktivirajte zvo¢no opozo-
rilo za spremembo hitrosti v ustrezni opciji
>>> str. 35.

Izklop obvestil o motnjah z vecfunkcijskim
volanom

1. Pritisnite tipko 0K na vecfunkcijskem volanu.

Opozorilne stopnje opozorila za
prekoracitev dovoljene najvisje hi-
trosti

Ko sistem zazna prekoracitev najvisje dovo-
liene hitrosti, se to prikaze vizualno na za-
slonu kombiniranega instrumenta z utripanjem

Sistem za prepoznavanje prometnih znakov

od sistema zaznane najvisje hitrostiin, glede
na konfiguracijo, tudi z zvoénim opozorilom.
Opozorilo se izda v dve stopnjah.

KR1-0126

Slika 8 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: ugotovljena prekoracitev
najvisje dovoljene hitrosti (slika).

Opozorilo za prekoracitev najvisje dovoljene
hitrosti — 1. stopnja

Ugotovljena prekoracitev dovoljene najvisje hi-
trosti. Od sistema zaznana omejitev hitrosti
stalno utripa v kombiniranem instrumentu in,
odvisno od opreme, tudi na projicirnem za-
slonu>>> sl. 8.

Opozorilo za prekoracitev najvisje dovoljene
hitrosti — 2. stopnja

Ugotovljena progresivna prekoracitev najvisje
dovoljene hitrosti

Oglasi se zvocni signal. Od sistema zaznana
omejitev hitrosti stalno utripa v kombiniranem
instrumentu in, odvisno od opreme, tudi na
projicirnem zaslonu >>> sl. 8.

® Druga opozorilna stopnja se aktivira, ¢e hi-
trost ostaja nad omejitvijo.

® Druga opozorilna stopnja se ponovno pre-
kine, ko voznik aktivho zmanjsa hitrost.

Odpravljanje motenj

Napredno prepoznavanje promet-
nih znakov ni na voljo

Rumena kontrolna lucka se pojavi na zaslonu
kombiniranega instrumenta skupaj z rumeno
centralno opozorilno lucko. Prav tako je prika-
zano obvestilo na zaslonu kombiniranega in-
strumenta in v meniju Status vozila.
Opozorila sistema za prepoznavanje promet-
nih znakov
e »Dinamicno prepoznavanje prometnih
znakov: oCistite vetrobransko steklo!«
- Vetrobransko steklo je v vidnem polju ka-
mere umazano, ali pa je delovanje kamere
zaradi vremenskih razmer omejeno. Ocistite
vetrobransko steklo >>> str. 344.
- Pogled kamere je omejen zaradi dodatnih
delov ali nalepk. Obmocje okoli kamere mora
ostati prosto »>> str. 173.



Voznikov informacijski sistem

- Kamera je bila zamaknjena ali poskodo-
vana, npr. zaradi poskodb vetrobranskega
stekla. Preverite, ali je poskodba vidna.
¢ »Napaka: dinami¢no prepoznavanje pro-
metnih znakov«
- Prislo je do napake v sistemu. Obiscite
specializirani servis, da sistem preverijo.

® »Opozorilo za prekoraditev hitrosti tre-
nutno ni na voljo«

- Funkcija opozorila za prekoracitev hitro-

sti prepoznavanja prometnih znakov je okva-

rjena. Ce teZava ostaja, naj sistem nemu-

doma pregledajo na specializiranem servisu.
® »Dinami¢no prepoznavanje prometnih
znakov trenutno omejeno«

- Navigacijski sistem ne prenasa podatkov.

Preverite, ali ima navigacijski sistem poso-

dobljene zemljevide.

- ALLI: Vozilo je v regiji, ki ni sestavni del zem-

ljevidov navigacijskega sistema.

Ce tezava ostaja, naj sistem nemudoma pre-
gledajo na specializiranem servisu.

Napredno prepoznavanje prometnih znakov
je izven obmocja uporabe

Na zaslonu kombiniranega instrumenta se po-
javi obvestilo z naslednjim besedilom »Prepo-
znavanje prometnih znakov: izven obmoc¢ja
uporabe«.

® Zataregijo ni podatkov. Napredno prepo-
znavanje prometnih znakov ne deluje v drzavi,
v kateri trenutno vozite.

ﬁj Opozorilo za prekoracitev hitrosti delno

deaktivirano

Bela kontrolna lucka se prikaze na zaslonu
kombiniranega instrumenta. Privzeta konfigu-
racija opozorila za prekoracitev hitrosti je bila
spremenjena:

e Preverite, ali je bilo opozorilo za prekoracitev
hitrosti izkljuceno »»> str. 28.

e Preverite, ali je zvocno opozorilo aktivirano
>>> str. 28.

o Preverite, ali je bil privzeti prag za opozorilo
spremenjen >>> str. 28.

Upravljanje in vizualizacija
v infotainment sistemu

’Uvod

Centralna kontrolna enota infotainment si-
stema zdruZuje pomembne funkcije in sisteme
vozila, npr. klimatsko napravo, nastavitve meni-
jev, radijsko opremo in navigacijski sistem.
Stevilo dejansko razpolozljivih menijev in oznak
razli¢nih moznosti je odvisno od elektronike in
opreme vozila.

Splosni napotki za upravljanje

Splosne napotke za upravljanje infotainment
sistema, informacije o opozorilih in varnostne
napotke, ki jih morate upostevati, najdete na
>>> str.252.

Kako se premikati po razli¢nih menijih in jih
izbrati

® Vkljucite kontakt.

o Ce je infotainment sistem izkljucen, ga vklju-
Cite.

© Razli¢ni meniji se izberejo neposredno na za-
slonu na dotik prek besedil, ikon ali gumbov.
Funkcija je aktivirana, ko je potrjeno potrdit-
veno polie /.

S pritiskom menijske tipke € avtomatsko pri-
klicete nazadnje aktivirani meni.

Spremembe v nastavitvah menija se avtomat-
sko shranijo, ko zaprete meni.

Drsnik: Nekateri meniji in funkcije vsebujejo
vec vsebine, kot se naenkrat prilega na za-
slonu, npr. dolgi seznami nastavitev. Pritisnite
drsnik in ga povlecite navzdol.

Predstavitev

Ko prvi¢ povezete infotainment sistem, se za-
Zene predstavitev sistema s kratkim opisom
glavnih funkcij in navodili za njihovo uporabo.



Upravljanje in vizualizacija v infotainment sistemu

Pomo¢

V meniju Pomo¢ najdete vec informacij in na-
potkov za uporabo infotainment sistema.

/\ OPOZORILO

Ce voznik ni osredotoéen na voznjo, lahko
pride do nezgod in poskodb. Upravljanje in-
fotainment sistema med voZnjo lahko odvrne
vaso pozornost od dogajanja v prometu.

Po vzpostavitvi pripravljenosti na voznjo pri
skoraj praznem ali pred kratkim zamenjanim
12-voltnim akumulatorjem so nekatere na-
stavitve sistema, npr. ¢as, datum, osebne
komfortne nastavitve, programirane nasta-
vitve in uporabniski racuni, lahko spreme-
njene aliizbrisane. Ko je akumulator dovolj
napolnjen, preverite in ustrezno prilagodite
nastavitve.
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] Razlage funkcijskih tipk

_ _ Slika 9 Shematski prikaz: pregled moznih
205°c . snc, ® funkcijskih tipk na zaslonu.

Zgornji del zaslona Spodnji del zaslona

(A Nagin prikaza glavnih menijev: (E) Vrstica z elementi za upravljanje klimat-
=m: glavni meni s prikazom vmesnika. ske naprave >>> str. 142.
212: glavni meni v nacinu ploscic (funkcije
infotainment sistema). Nadzorni center

Hiter dostop do funkcij infotainment si-
stema z moznostjo dodajanja in odstranje-
vanja funkcij.

(F) Pomaknite se navzdol za ogled na-
dzornega centra in sistemskih obvestil
>>> str. 33.
(© Aktivirane funkcije, ki se ne prikaZejo v ob-
modju (®.
(@ Statusna vrstica. Vrstica z informacijami
prikazuje status sistema, npr.: ura, dostop-
nost mobilnega omreZja, nivo napolnjeno-
sti mobilnega telefona, status pomnilnika
Qi, zasebni nacin.



’ Nadzorni center in obvestila

@: Search (E‘m‘ NS
O x justing your favourites in the Control Centre

Select favourites in the Control Centre to access them directly.

3] ES) B

Recuperation Speed Bluetooth Window

Q_ Search

A\ Vehicle -

Please note
Error: electronic parking brake. Stop vehicle safely!
Workshop!

Osebna prilagoditev infotainment sistema (® Hitra konfiguracija, ki prikazuje nekatere
funkcije sistema na prvem nivoju.
Vklop/izklop nastavitev in vklju¢ene do-
stopne tocke do specifi¢nih pogledov.

Infotainment sistem lahko za hiter dostop do

priljubljenih funkcij osebno prilagodite:

@ Zglobalnim iskanjem lahko icete karkoli
znotraj sistema. Lahko dostopate do dru-
gih aplikacij ali funkcij sistema.

(&) Center za obvestila: Obvestila sistema in
aplikacij se prikazejo, ko se generirajo.

@ Lahko ponastavite asistenéne sisteme.

Slika 10 Shematski prikaz: nadzorni center.

Slika 11 Shematski prikaz: obvestila
nadzornega centra.

33



34

’ Asistent za prvo konfiguracijo

Experience the mobile online services

Create a local user profile via "Configure vehicle" so configure your

vehicle and personalise it.

[] Don't show again

Pozdravni zaslon vam pomaga nastaviti sistem

vozila, ko prvi¢ dostopate do njega. Vmesnik se

pojavi samodejno, kadarkoli dostopate kot go-
stujoCi uporabnik, e niizbrana moznost »Ne
prikazi vec«.

Tega asistenta morate zakljuciti tudi, ko pritis-
nete »Dodaj uporabnika« v aplikaciji Uporab-
niki.

Ce za&etna nastavitev ni zaklju€ena, lahko po-
novno nadaljujete od obvestila, ki se prikaze v
centru za obvestila >»> str. 33.

Glavna funkcija

Omogoca kreiranje uporabniskega profila za
osebno prilagojeno izkusnjo sistema.

Configure vehicle

S povezavo svojega uporabniskega profila s
storitvami CUPRA lahko dostopate do poveza-
nih funkcij, npr. trgovine z aplikacijami, odda-
ljenih storitev in sinhronizacije prednostnih na-
stavitev.

Razpolozljive mozZnosti

e Prijava: Pritisnite, da se prijavite s svojim ra-
Eunom CUPRA.
- Potrebna je internetna povezava.
- Omogoca sinhronizacijo prednostnih na-
stavitev v razli¢nih vozilih CUPRA.
- Dostopajte do naprednih spletnih funkcij
in osebno prilagojenih storitev, npr. trgovine
z aplikacijami (App Store), digitalnega kljuca
(MDK) itd.

Slika 12 Shematski prikaz: Zaslon za zacetno
nastavitev sistema.

- Prviuporabnik, ki se poveze s storitvami
CUPRA, bo glavni uporabnik. Dodati je mo-
goce do 3 uporabnike.
® Preskoci: Pritisnite, da ustvarite profil, ki je
shranjen samo v vozilu.

- Ne potrebuje povezave z racunom CUPRA.

- Konfiguracije bodo shranjene le v tem vo-
zilu.

- Povezane funkcije, kot so trgovina z aplika-
cijami (App Store) in digitalni klju¢ (MDK), ne
bodo razpolozljive.

- Storitve CUPRA lahko povezete kasneje v
Uporabniki > Moj profil.



’ Asistence vozila

* Favourites
Favourites

A

Warnings

Lane

()
Safety

&5

Speed

/e Lane AsSist

Pritisnite & Asistenéni sistemi v glavhem me-
niju, da odprete meni za asistence vozila, kjer
lahko aktivirate, deaktivirate ali dodajate Pri-
liubljene. Stevilo asistencnih sistemov je od-
visno od izvedbe in drzave.

A Opozorila

® Prometni znak za opozorilo za prekoracitev
hitrosti.

o Asistenca za menjavo voznega pasu Side As-
sist »>> str. 204.

e Opozorila za prekoracitev hitrosti za priko-
lico.

e Opozorilo za lokalno nevarnost.
® Opozorilo za pozornost.

o

Side Assist

Driver Attention
Monitor

e Opozorilo za utrujenost.

® Rocno opozorilo za prekoracitev hitrosti.

/eh Vozni pas
e Asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist

e Asistirana menjava voznega pasu.

@) Varnost

o Sistem za nadzor prometa.

e Opozorilo za razdaljo.

e Opozorilo na precni promet zadaj.

® Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist.

Slika 13 Shematski prikaz: asistence vozila

%y Hitrost

e Odzivanje na potek poti.

o Odzivanje na omejitev najvisje hitrosti.
e Odzivanje na semafor.

e Odzivanje na znak stop.

e Odzivanje na lokalno povprecno hitrost.

o Asistenca za prediktivno ucinkovitost.
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’ Nastavitve vozila

= Service
Vehicle

. 500 km v
Lights

Seats
A~

Service

(=)
Displays

Vehicle information

Service intervals

S pritiskom na & Vozilo v glavhem meniju se
odpre meni Vozilo z naslednjimi podmeniji:

e Vozilo: prikazana je slika vozila; izberite Zu-
nanjost ali Notranjost za dostop do ustreznih
nastavitev.

o Luci: upravljanje osvetlitve notranjosti vozila
z razli¢nimi nacini osvetlitve>>> str. 132.

e Sedezi: upravljanje razli¢nih funkcij in polo-
Zajev sedeza »>> str. 121,

e Servis: prikazuje obvestila o motnjah in pri-
petljajih, shranjenih tlakih v pnevmatikah ali in-
formacijah o naslednjem servisnem pregledu
»> sl 14,

® Zasloni: upravljanje projicirnega zaslona
(HUD) in njegovih funkcij, vkljuéno s svetlostjo
ali intenzivnostjo zaslona.

Tyre pressure OK

/" No messages

Save the tyre pressure

Slika 14 Shematski prikaz: Nastavitve vozila



Meni za izstop

ment sistemu

X  Goodbye

No departure time activated.

Rear seat reminder
Got everything? Everyone out of the car?

Start stationary air conditioning

Interior monitoring

V meniju za izstop lahko izvedete nastavitve za
nekatere funkcije pred zapuscanjem vozila. Po
izkljucitvi kontakta se v infotainment sistemu
prikaZe meni za izstop.

Prikazani vnosi so odvisni od opreme in more-
biti na voljo samo pod dolocenimi pogoji. Pri-
meri funkcij za nastavljanje:

® Polnjenje visokonapetostne baterije
o Ogrevanje ali klimatiziranje mirujoCega vozila
® Nadzor notranjosti

e Shranjevanje postopka parkiranja

Got everything? Everyone
out of the car?

a0
2

Skriti
Ko zapustite vozilo, se meni za izstop samo-

dejno skrije. Odvisno od opreme ostane skrit
tudi po dolo¢enem ¢asovnem obdobju.

e Pritisnite X za rocni izklop prikaza menija za
izstop.

Nastavitev
Spremenite lahko vrstni red prikazanih vnosov.
e Pritisnite /.

® Razvricanje, dodajanje ali brisanje vnosov po
potrebi.

e Pritisnite tipko OK.

Slika 15 Shematski prikaz: meni za izstop.
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Varnost

Varna voznja

’ Varnost je najpomembnejsa!

/\ OPOZORILO

® V tem podpoglavju so strnjene pomembne
informacije glede uporabe vozila, ki jih mo-
rajo voznik in sopotniki obvezno upostevati.
Nadaljnji pomembni napotki glede pasivhe
varnosti vozila so navedeni tudi v drugih po-
glavjih v vasi avtomobilski mapi.

® Poskrbite, da bo celotna avtomobilska
mapa vedno v vozilu. To velja posebej v pri-
meru, ¢e vozilo posodite ali prodate.

Pred voznjo

Zaradi lastne varnosti in varnosti svojih sopot-
nikov pred vsako vozZnjo obvezno upostevajte
naslednje napotke:

e Preverite, ali vsi Zarometi in smerniki brez-
hibno delujejo.

® Preverite tlak v pnevmatikah.

e Preverite, ali so stekla Cista in ali zagotavljajo
dober pogled iz vozila.

® Varno pritrdite predmete in prtljago
>>> str. 288.

1) Odvisno od izvedbe/trga.

® Poskrbite, da ni¢ ne ovira hoda pedalov.

o Ogledala, voznikov sedez in vzglavnik nasta-
vite glede na svojo telesno visino.

® Poskrbite, da bodo vzglavniki zadnjih so-
potnikov v ustreznem poloZaju za uporabo

>>> str.119.

o Sopotnike opozorite, naj vzglavnike nastavijo
glede na svojo telesno visino.

e Otroci morajo sedeti v ustreznem otroskem
varnostnem sedezu in biti pravilno pripeti z
varnostnim pasom >>> str. 56.

e Med voznjo morate pravilno sedeti. Tudi so-
potnike opozorite na to, da morajo pravilno se-
deti »> str. 39.

® Varnostni pas pripnite pravilno in vedno pred
voznjo. Tudi sopotnike opozorite na to, da se
morajo pravilno pripeti >»>> str. 41.

Varnostni dejavniki

Voznik je odgovoren zase in za svoje sopotnike.

® Vso pozornost posvetite voznji, ne dopustite,
da vas zmedejo npr. sopotniki ali telefonski po-
govori.

o Nikdar ne sedite za volan, Ce niste sposobni
za voznjo (npr. zaradi zdravil, alkohola, drog).

o Upostevajte prometne predpise in omejitve
hitrosti.

® Hitrost vedno prilagodite situaciji na cesti ter
prometnim in vremenskim razmeram.

® Na dolgih voznjah poskrbite za redne po-
stanke - najkasneje vsaki dve uri.

o Ce ste utrujeni ali &e se vam mudi, po moz-
nosti ne sedite za volan.

Posledica voznje pod vplivom alkohola, drog,
zdravil in narkotikov so lahko hude nezgode
in poskodbe s smrtnim izidom.

o Alkohol, droge, zdravila in narkotiki lahko
znatno poslabsajo zaznavanje, reakcijski ¢as
in varnost pri vozniji, zaradi ¢esar lahko pride
do izgube nadzora nad vozilom.

Varnostna oprema

Lastna varnost in varnost vasih sopotnikov
mora biti vedno na prvem mestu. Ob ne-
zgodi varnostna oprema zmanjsa nevarnost
poskodb. V nadaljevanju so nastete nekatere
komponente, ki v vasem vozilu CUPRA zago-
tavljajo optimalno varnost ¥:

® Optimizirani varnostni pasovi za vse sedeze.

e Zategovalniki varnostnih pasov na vozniko-
vem in sovoznikovem sedeZu ter zadnjih stran-
skih sedezih.



Pravilni poloZaj sedenja potnikov v vozilu

o Omejevalniki zatezne sile varnostnih pasov
na voznikovem, sovoznikovem sedezu in za-
dnjih stranskih sedezih.

® Rdeca opozorilna lucka 4 in, Ce je uporabno,
prikaz statusa varnostnih pasov.

o Celnivarnostni blazini za voznika in sovo-
znika.

o Stranski varnostni blazini za voznika in sovo-
znika.

® Varnostne blazine za glavo na obeh straneh
vozila.

e Sredinska varnostna blazina med voznikom in
sovoznikom.

® Rumena kontrolna lucka za varnostno bla-
zino %.

® Rumena opozorilna lucka PASSENGER AIR BAG
OFF ¢; v stropni konzoli.

© Rumena opozorilna lu&ka PASSENGER AR BAG ON @
v stropni konzoli.

o Krmilniki in senzoriji.

® Varnostno optimizirani in po visini nastavljivi
vzglavniki?.

o Nastavljiv volan.

o Sidrne tocke ISOFIX/i-Size za otroske se-
deze.

o Pritrdilne tocke za otroske sedeze Top Te-
ther.

Nastete varnostne komponente se medse-
bojno dopolnjujejo in tako ob nezgodi zago-
tavljajo najvecjo mozno zascito pred poskod-
bami. To pa ni mogoce, e vi ali vasi sopotniki
ne sedite pravilno oz. ¢e varnostne opreme ni-
ste ustrezno namestili ali je sploh ne uporab-
ljate.

Varnost je najpomembnejsa.

Pravilni polozaj sedenja
potnikov v vozilu

| Pravilni poloZaj sedenja

Slika 16 Pravilna razdalja med voznikom
in volanom mora znasati vsaj 25 cm
(10 palcev).

1) Sprednja sedeZa z vgrajenimi vzglavniki ne potrebujeta prilagoditve.

B7C-0054

Slika 17 Pravilni potek varnostnega pasu in
pravilno nastavljen vzglavnik

V nadaljevanju so opisani pravilni poloZzaji se-
denja za voznika in sopotnike.

Osebe, ki zaradi svojih telesnih danosti ne mo-
rejo sedeti v pravilnem poloZzaju, naj se na spe-
cializiranem servisu pozanimajo o moZni pred-
elavi vozila. Optimalni zas¢itni u¢inek varnost-
nega pasu in varnostnih blazin je zagotovljen le
pri pravilnem polozaju sedenja. CUPRA pripo-
roCa obisk tehni¢nega servisa.

V interesu varnosti potnikov in zmanjsanja po-
Skodb v primeru nenadnega zaviranja ali ne-
zgode CUPRA priporoca naslednje polozaje
sedenja:

B9}
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Zavse potnike v vozilu velja:

e Vzglavnike nastavite tako, da je zgornjirob
vzglavnika poravnan s temenom in ¢im blizje
visini oCi ¥ »»> str. 119. Zatilje naj bo vedno ¢im
blizje vzglavniku »>> sl. 17.

® Med voznjo naj bosta obe nogi vedno v pro-
storu za noge.

® Varnostne pasove vedno pravilno nastavite in
namestite »>> str. 41.

Naslednji napotki veljajo tudi za voznika:

o Naslonjalo sedeza naj bo v pokonénem polo-
Zaju, da zagotavlja oporo celotnemu hrbtu.

® Volan nastavite tako, da je najmanj 25 cm (10
palcev) od prsnega kosa >>> sl. 16 in ga lahko
na zunanji strani primete z obema rokama, ki
sta rahlo pokrceni.

® Volan mora biti vedno obrnjen proti prsnemu
kosu, nikoli proti obrazu.

e SedeZ nastavite v tak poloZaj, da boste lahko
pohodili pedale z rahlo pokréenimi koleni, pri
Cemer mora razdalja med armaturno plos¢o

in koleni znasati najmanj 10 cm (4 palce)

»> sl 17.

e Prilagodite viSino sedeza tako, da lahko do-
seZete vrh volana.

® Vedno imejte obe nogi v prostoru za noge, da
ohranite nadzor nad vozilom.

1) Pri sedeZih z nastavljivimi vzglavniki.

Za potnike velja naslednje:

® Naslonjalo sedeza naj bo v pokonénem polo-
Zaju, da zagotavlja oporo celotnemu hrbtu.

® SedeZ nastavite tako, da bo razdalja med
prsnim koSem in armaturno plos¢o vsaj 25 cm.
Ce je razdalja manjsa od 25 cm, optimalna
ucinkovitost sistema varnostnih blazin ni vec¢
zagotovljena.

Stevilo sedeZev

Vvozilu je 5 sedezev, 2 spredaj in 3 zadaj. Vsi
sedeZi so opremljeni z varnostnim pasom.

Preverite uradno dokumentacijo za Stevilo
odobrenih potnikov za vase vozilo.

/\ OPOZORILO

Sedenje v nepravilnem poloZaju zvisuje tve-
ganje za hude ali smrtne poskodbe ob ne-
nadnem zaviranju ali manevriranju, tréenju
ali nezgodi, ali e se sprozijo varnostne bla-
zine.

® Pred zagonom vozila morajo vsi potniki se-
deti v pravilnem polozaju in ga ohraniti do
konca voznje. To velja tudi za pravilno upo-
rabo varnostnega pasu.

® Najvecje dovoljeno stevilo oseb v vozilu
sovpada s Stevilom sedeZev in varnostnih pa-
sov.

® Za otroke vedno uporabljajte varnostni si-
stem, odobren in ustrezen za njihovo tezo in
visino >>> str. 56.

* Med voznjo imejte nogi vedno v prostoru za
noge. Nikoli naj ne bosta npr. na sedezu, ar-
maturni plosé&i oz. naj ne visita skozi okno. Si-
cer varnostna blazina in varnostni pas morda
ne moreta v celoti izpolniti svoje varnostne
funkcije, s ¢imer je povecano tveganje po-
Skodb v primeru nezgode.

Tveganja zaradi sedenja v nepravil-
nem poloZaju

Ob nepravilni uporabi ali odsotnosti uporabe
varnostnega pasu se poveca tveganje za hude
ali smrtonosne poskodbe. Varnostni pasovi
optimalno zascito zagotavljajo le, e so pra-
vilno pripeti. Nepravilni polozaj sedenja znatno
zmanjsa zascitno funkcijo varnostnega pasu in
s tem poveca tveganje za hude ali celo smrto-
nosne poskodbe. Nevarnost hudih poskodb

ali poskodb s smrtnim izidom se poveca pred-
vsem v primeru, e varnostna blazina pri spro-
Zitvi zadene potnika, ki ne sedi v pravilnem po-
loZaju. Voznik je odgovoren za vse ljudi v vozilu,
Se zlasti za otroke.

Naslednji seznam vsebuje primere nepravilnih
polozajev sedenja, kilahko ogrozajo vse po-
tnike v vozilu.



Varnostni pasovi

Ko se vozilo premika:

e nikdar ne stojte v vozilu,

o nikdar ne stojte na sedezih,

e nikdar ne kleCite na sedezih,

® naslonjala nikdar ne nagibajte moc¢no nazaj,
o nikdar se ne nagibajte nad armaturno plosco,
o nikdar ne leZite na zadnjih sedezih,

e nikdar ne sedite le na sprednjem delu se-
disca,

o nikdar se ne nagibajte vstran,

o nikdar se ne nagibajte skozi okno,

® nog nikdar ne molite skozi okno,

o nikdar ne polozite nog na armaturno plosco,

o nikdar ne polozite nog na sedez ali njegovo
naslonjalo,

o nikdar ne sedite v prostoru za noge,
e nikdar ne sedite na naslonih za roke,

e nikdar se na sediS¢u ne vozite brez pripetega
varnostnega pasu,

e nikoli se ne vozite v prtljazniku.

/\ OPOZORILO

S sedenjem v nepravilnem poloZaju je po-
vecano tveganje za hude poskodbe ali po-
Skodbe s smrtnim izidom.

© Vsi potniki morajo med voZnjo sedeti v pra-
vilnem poloZaju s pravilno names$éenim var-
nostnim pasom.

® Potniki, ki v vozilu ne sedijo pravilno, ne
uporabljajo varnostnega pasu ali je njihova
razdalja od varnostne blazine premajhna,
tvegajo hude poskodbe ali celo poskodbe s
smrtnim izidom, zlasti e se ob nezgodi spro-
Zijo varnostne blazine.

Varnostni pasovi

’Uvod

Slika 18 Pripet voznik, ki ga ob nenadnem
sunkovitem zaviranju zadrzi pravilno pripet
varnostni pas.

Pravilno pripeti varnostni pasovi voznika in po-
tnike ob tré¢enju zadrZijo v sedecem poloZaju.
Poleg tega preprecujejo nenadzorovane pre-
mike, katerih posledica bi lahko bile hude po-
Skodbe. Hkrati preprecujejo, da bi potnike vrglo
iz vozila.

Ce so potniki pravilno pripeti, varnostni pasovi
ob morebitnem tréenju optimalno prestrezejo
kineti¢no energijo. K zmanjsanju kinetic¢ne
energije prispevajo tudi zasnova sprednjega
dela vozila in drugi ukrepi za zagotavljanje
pasivne varnosti vozila, npr. sistem varnost-
nih blazin. Nastala kineti¢na energija se tako
zmanjsa, s tem pa se zmanjsa tudi nevarnost
poskodb. Tako se morate, tudi e je pot zelo
kratka, pred vsako voznjo pripeti z varnostnim
pasom.

Tudi sopotnike opomnite, da se morajo pri-
peti z varnostnimi pasovi. Statisti¢ni podatki o
prometnih nezgodah dokazujejo, da pravilno
pripeti varnostni pasovi znatno zmanjsajo ne-
varnost poskodb in povecajo moznost prezive-
tja v primeru hude nezgode. Pravilno pripeti
varnostni pasovi poleg tega povecajo zascitni
ucinek varnostnih blazin, ki se sprozijo ob ne-
zgodi. V vecini drzav je zato uporaba varnost-
nih pasov predpisana z zakonom.

Kljub temu, da je vozilo opremljeno z varnost-
nimi blazinami, se morate vedno pripeti z var-
nostnim pasom, ki ga med voznjo ne smete
odpenjati. Celni varnostni blazini se npr. spro-
Zita le pri dolocenih €elnih tréenjih. Prirahlih
Celnih tréenijih, rahlih bocnih tréenjih, naletu
od zadaj, prevracanju vozila in nezgodah, pri
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katerih ni bila prekoracena vrednost za sprozi-
tev, dolo¢ena v krmilniku sistema varnostnih
blazin, se celni varnostni blazini ne sprozita.

Pomembni varnostni napotki za uporabo
varnostnih pasov

® Varnostni pas vedno pripnite in namestite
tako, kot je opisano v tem poglavju.

® Poskrbite, da boste varnostni pas kadarkoli
lahko pripeli in preverite, ali je morda poskodo-
van.

OPOZORILO

o Ce varnostnih pasov ne pripnete ali jih

ne pripnete pravilno, se poveca nevarnost
zivljenjsko ogrozajo¢ih ali celo smrtnih po-
Skodb. Optimalni zas¢itni uéinek varnostnih
pasov je zagotovljen le ob pravilni uporabi
varnostnih pasov.

® Z enim pasom se nikakor ne smeta pripeti
dve osebi (niti dva otroka ne).

® Dokler se vozilo premika, varnostnega pasu
ne odpenjajte. Smrtno nevarno!

® Varnostni pas ne sme potekati ¢ez trde ali
lomljive predmete (ocala, svinénike itd.), si-
cer lahko pri nezgodah pride do poskodb.

® Varnostni pas ne sme biti pris¢ipnjen ali po-
Skodovan in ne sme drgniti ob ostre robove.

® Varnostni pas nikdar ne sme potekati pod
roko ali v kak§nem drugem nepravilnem po-
lozaju.

* Debelain ohlapna obladila (npr. plasé éez
pulover) ovirajo potek in delovanje varnost-
nih pasov.

o Zaklep varnostnega pasu ne sme biti zama-
Sen s papirjem ali ¢&im podobnim, saj se jezi-
cek sicer ne more zaskociti.

® Poteka varnostnega pasu nikdar ne spre-
minjajte s sponkami, pritrdilnimi obroéki ipd.

e Zaradirazcefranega ali natrganega var-
nostnega pasu, poskodbe povezav, navijal-
nega mehanizma ali zaklepa lahko ob ne-
zgodi utrpite hude poskodbe. Redno preve-
rjajte stanje vseh varnostnih pasov.

® Varnostne pasove, ki so bili v prometni ne-
zgodi obremenijeni in so zato raztegnjeni,
morajo zamenjati na specializiranem servisu.
Pas je morda treba zamenijati, kljub temu da
ni vidno poskodovan. Poleg tega je treba pre-
veriti tudi sidrne tocke varnostnih pasov.

® Varnostnih pasov nikdar ne poskusajte po-
praviti sami. Varnostnih pasov ne smete nikoli
demontirati ali kakorkoli spreminjati.

® Varnostni pas mora biti €ist, saj lahko groba
umazanija vpliva na delovanje navijalnega
mehanizma.

Prikazovalnik statusa varnostnih

pasov

7% Zasvetirdece
T Voznik ali eden izmed potnikov se ni pripel
z varnostnim pasom.

Kontrolna lucka 4 zasveti, da voznika opomni,
naj pripne varnostni pas.

Preden odpeljete:

® Varnostni pas pripnite pravilno in vedno pred
voznjo.

© Opomnite sopotnike, da se morajo pravilno
pripeti z varnostnim pasom.

e Otroci morajo sedeti v primernem otroskem
zadrzevalnem sistemu, ki ustreza njihovi telesni
viSini in tezi >»> str. 56.

Slika 19 Kombiniraniinstrument: prikaz
statusa za varnostne pasove na sedezih.

Prikaz statusa za varnostne pasove na sedezih
»»> sl. 19 vozniku pri vklju¢enem kontaktu na
zaslonu kombiniranega instrumenta pokaze, ali
so potniki v vozilu pripeti z varnostnimi pasovi.

Glede na zasedenost sedezZa in status varnost-
nega pasu zasvetijo naslednji sedeZiv razlicnih
barvah:



Siva lu¢ka pomeni, da ustrezni sedez ni
zaseden.

Zelena lu¢ka pomeni, da je sedeZ zaseden
in dasi je potnik pripel varnostni pas.

Rdeca lucka pomeni, da je sedez zase-
den in da potnik ne uporablja varnostnega
pasu.

Ce varnostni pas voznika ali sovoznika ob za-
Cetku voznje in hitrosti nad 23 km/h (14 mph)
ni pripet ali se varnostni pasovi med voznjo
odpnejo, se za 92 sekund oglasi zvocni signal.
Razen tega utripa opozorilna lucka na zaslonu
kombiniranega instrumenta.

Kontrolna lucka v kombiniranem instrumentu
ugasne Sele takrat, ko je vkljuc¢en kontakt in so
vsi potniki v vozilu pripeti z varnostnimi pasovi.

| Celno tréenije in fizikalni zakoni

Slika 20 Nepripetega voznika vrze naprej.

Slika 21 Nepripetega sopotnika na
zadnjem sedeZu vrze naprej v pripetega
voznika.

Razlaga fizikalnega nacela celnega tréenja je
preprosta: kakor hitro se vozilo zacne premi-
kati, na vozilo in na potnike vozila deluje ener-
gija, imenovana »kineti¢na energija«.

»Kineti¢na energija« je odvisna od hitrosti vo-
zila ter mase vozila in potnikov. Pri vecji hitrosti
in masi se mora v primeru nezgode »absorbi-
rati« veC energije.

Najpomembnejii dejavnik je hitrost vozila. Ce
se hitrost podvoji, npr. s 25 km/h (15 mph) na
50 km/h (30 mph), je kineti¢na energija stiri-
krat vecja!

Tudi e vozite s hitrostjo med 30 km/h

(19 mph) in 50 km/h (30 mph), ob tréenju na
telo delujejo sile, ki zlahka presezejo eno tono
(1.000 kg). Sile, ki delujejo na vase telo, se pri
visji hitrosti Se stopnjujejo.

Potniki, ki niso pripeti z varnostnimi pasovi,
torej niso »povezani « z vozilom. Pri celnem
tréenju se bodo premaknili naprej z enako hi-
trostjo, s kakrsno se je vozilo premikalo pred
tréenjem! Opisani primer ne velja le za celno
tr¢enje, temvec za vse vrste nezgod in tréen;.

Ze pri tréenju z majhno hitrostjo na telo delu-
jejo sile, ki jih z rokami ni mogoce obvladati. V
primeru Celnega tréenja bodo nepripeti potniki
v vozilu nekontrolirano vrZeni v smeri naprej in
bodo trcili, npr. z volanom, armaturno plosco
ali vetrobranskim steklom >»> sl. 20.

Tudi potniki na zadnjih sedezih morajo biti pra-
vilno pripeti, saj jih zaradi sunka pri tréenju
lahko vrze po notranjosti vozila. Nepripeti po-
tniki zadaj ne ogrozajo le sebe, temvec tudi
potnike na sprednjih sedezih »> sl. 21.
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Varnost

Pripenjanje in odpenjanje varnost-
nega pasu

Slika 22 Jezicek varnostnega pasu vstavite
v zaklep.

Slika 23 Sprostite zaporni jezicek
varnostnega pasu.

Pravilno namesceni varnostni pasovi pri zavira-
nju ali v primeru nezgode potnike zadrzijo v
polozaju, ki jim zagotavlja najvecjo mogoco za-
$Cito > A

Pripenjanje varnostnega pasu

Varnostni pas pripnite pravilno in vedno pred
voznjo.

® Pravilno nastavite sprednji sedez in vzglavnik
>>> str.39.

© Naslonjalo zadnjega sedeza mora biti zasko-
Ceno v pokonénem poloZaju »>> A.

® Varnostni pas primite za jezicek in ga enako-
merno povlecite Cez prsni kos in medenico.
Pasu ne zasukajte »> A.

e JeziCek potisnite v zaklep, ki spada k vaSemu
sedezu > sl. 22.

® Povlecite za pas, da preverite, Ce je jezicek
dobro zaskocen v zaklepu.

Odpenjanje varnostnega pasu

Varnostni pas odpnite samo pri mirujocem vo-
zilu»> A.

® Pritisnite rdeco tipko na zaklepu »>> sl. 23.
Zaporni jeziCek varnostnega pasu izskoCi.

® Pas z roko pomaknite nazaj, da se laZje navije
ter se ne zasuka in poskoduje obloge.

/\ OPOZORILO

® Optimalni zas¢itni ucinek sistema varnost-
nih blazin in varnostnih pasov je zagotovljen
le, e je sedeZno naslonjalo v pokonénem
polozaju in je potnik glede na svojo telesno
visino pravilno pripet z varnostnim pasom.

o Ce med voZnjo odpnete varnostni pas, v
primeru nezgode ali zaviranja lahko pride do
hudih poskodb ali poskodb s smrtnim izidom!

® Sam varnostni pas ali ohlapen varnostni pas
lahko povzroéi hude poskodbe, €e se od trdih
delov telesa pomakne na mehke dele (npr.
trebuh).

Pravilen potek varnostnega pasu

[7c-0054
Slika 24 Pravilen potek varnostnega pasu

in pravilen poloZaj vzglavnika - pogled od
spredaj in s strani.




Slika 25 Potek varnostnega pasu pri
nosecnicah

Pripeti varnostni pasovi v primeru nezgode nu-
dijo optimalno zascito in zmanjSujejo nevar-
nost hudih poskodb ali poskodb s smrtnim iz-
idom le, e je potek pasov pravilen. Poleg tega
pravilni potek varnostnega pasu potnike zadrzi
v takSnem polozaju, v katerem varnostna bla-
zina v primeru sproZzitve lahko nudi najvecjo
mogoco zascito. Iz omenjenih razlogov se
vedno pripnite z varnostnim pasom, pri cemer
bodite pozorni na pravilni potek.

Zaradi napacnega polozaja varnostnega pasu
lahko pride do hudih poskodb ali poskodb s
smrtnim izidom »»> str. 39, Pravilni polozaj
sedenja potnikov v vozilu.

® Ramenski del varnostnega pasu mora vedno
potekati ez sredino ramen in nikakor ne cez
vrat, roko, pod roko ali za hrbtom.

Varnostni pasovi

® Medenic¢ni del varnostnega pasu mora pote-
kati ¢ez medenico, nikakor ne ez trebuh.

® Varnostni pas se mora vedno plosko in tesno
prilegati telesu. Pas po potrebi nekoliko zateg-
nite.

Pri nose¢nicah mora biti varnostni pas name-
§¢en ¢im enakomerneje ez prsni koS in ¢im
nizje ez medenico, prav tako se mora ravno
prilegati, da ne pritiska na trebuh, in to med
celotno nosecnostjo »>> sl. 25.

Prilagajanje poteka pasu telesni visini

Polozaj varnostnega pasu se lahko uravnava s
prilagajanjem viSine sprednjega sedeza.

/\ OPOZORILO

Zaradi nepravilnega poteka varnostnega
pasu lahko v primeru nezgode pride do hudih
poskodb ali poskodb s smrtnim izidom.

* Ramenski del varnostnega pasu mora pote-
kati ¢ez sredino ramena in nikakor ne pod
roko ali €ez vrat.

® Varnostni pas se mora ravno in udobno pri-
legati zgornjemu delu telesa.

® Medenicni del varnostnega pasu mora po-
tekati €éez medenico, nikakor ne ez trebuh.
Varnostni pas se mora ravno in udobno prile-
gati ez medenico. Pas po potrebi nekoliko
zategnite.

® Pri nose¢nicah mora medenicni del var-
nostnega pasu potekati ¢im nizje ez mede-
nico, se ravno prilegati in ne »pritiskati« na
trebuh >>> sl. 25.

* Namescenega varnostnega pasu ne zasu-
kajte.

® Varnostni pas po pravilni namestitvi z roko
ne drZite vstran od telesa.

® Varnostnega pasu ne names¢ajte ¢ez trde
ali lomljive predmete, npr. ocala, kemiéni
svincnik ali kljuc.

® Poteka pasu nikdar ne spreminjajte s spon-
kami za pas, pritrdilnimi nastavki ali podob-
nim.

Osebe, ki zaradi svojih telesnih danosti ne
morejo zagotoviti optimalnega poteka var-
nostnega pasu, naj se na specializiranem ser-
visu pozanimajo glede predelave vozila, ki bi
zagotovila optimalni zas¢itni ucinek varnost-
nega pasu in varnostnih blazin. CUPRA pripo-
roca obisk tehni¢nega servisa.

Navijalni mehanizem, zategovalnik
in omejevalnik zatezne sile var-

nostnega pasu

Varnostni pasovi vozila so del varnostnega si-
stema vozila >>> str. 39. Sistem ima naslednje
pomembne funkcije:
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Navijalni mehanizem

Varnostni pasovi za voznika, sovoznika in na
zunanjih zadnjih sedezih (odvisno od opreme
tudi varnostni pas na sredinskem zadnjem se-
deZu) so vramenskem delu pasu opremljeni z
navijalnimi mehanizmi. Mehanizem zagotavlja
popolno svobodo gibanja, ko neZno povlecete
na ramenskem delu pasu ali med normalno
voznjo. Pri hitrem izvleku varnostnega pasu,
pri zaviranju, med voznjo po gorskih cestah,

v ovinkih in pri pospesevanju navijalni mehani-
zem blokira varnostni pas.

V kriti¢nih voznih situacijah, npr. pri zaviranju
v sili, ali v primeru prekrmiljenja in podkrmilje-
nja, lahko proaktivna zascita potnikov zategne
sprednja varnostna pasova, Ce sta pripeta?. Dva
pasova se ponovno sprostita, e ne pride do
nezgode, ali pa je kriti¢na situacija mimo. Pro-
aktivna zascita potnikov je ponovno priprav-
liena na delovanje >»> str. 47.

Zategovalnik varnostnih pasov

Varnostni pasovi sprednjih sedezev in zadnjih
stranskih sedeZev so opremljeni z zategoval-
niki.

V primeru hudega Celnega tr¢enja, bocnega
trenja, tr¢enja od zadaj ali prevracanja vozila
senzorji aktivirajo zategovalnike, ki napnejo pa-
sove v nasprotni smeri izhodov pasov.

1) Samo pri opremi s sistemom PreCrash.

Ce je varnostni pas ohlapen, ga zategovalnik
zategne. Na ta nacin je premikanje potnikov v
smeri naleta ublazeno.

Prednapenjanje varnostnega pasu deluje v
kombinaciji s sistemom varnostnih blazin. Ob
prevrnitvi vozila se zategovalniki ne aktivirajo,
Ce se ne sprozijo varnostne blazine za glavo.

Pri aktiviranju lahko nastane fini prah. Gre za
obicajen pojav in ne za pozar v vozilu.

/\ OPOZORILO

Zategovalniki varnostnih pasov se aktivirajo
samo enkrat, €e se sprozijo, je sistem treba
zamenjati.

e Sprozene zategovalnike varnostnih pasov
in prizadete dele sistema nemudoma zame-
njajte z novimi deli, ki jih je znamka CUPRA
odobrila za vozilo.

® Popravila in spremembe na vozilu naj opra-
vijo samo na specializiranem servisu. Ti imajo
ustrezno diagnosticno opremo, informacije o
popravilih in orodja ter kvalificirano osebje.
CUPRA priporo¢a, da obiscete servisnega
partnerja CUPRA.

® Nikoli v vozilo ne vgradite dele zategovalni-
kov varnostnih pasov iz starih vozil ali obratov
zarecikliranje vozila.

® Nikoli ne spreminjajte delov zategovalnikov
varnostnih pasov.

Povratno zategovanje varnostnih pasov
(proaktivna zas¢ita potnikov)

V dolocenih voznih situacijah lahko pride
do povratnega zategovanja varnostih pasov
>>»> str. 47. Npr.:

e v primeru nenadnega zaviranja,

e v primeru prekrmiljenja ali podkrmiljenja,

e v primeru lazjih tréenj.

Omejevalnik zatezne sile varnostnega pasu

Sprednja sedeZa in zadnji stranski sedezi so

opremljeni z omejevalniki zatezne sile. V pri-
meru nezgode omejevalnik zatezne sile var-
nostnega pasu zmanjsa silo, ki deluje na telo.

® Po doloéenih voznih situacijah lahko osta-
nejo zategovalniki varnostnih pasov trajno
napeti?. Da bi varnostne pasove sprostili, jih
morate v tovrstnem primeru pri mirujoéem
vozilu roéno sneti in ponovno pravilno na-
deti.

o Ce nameravate vozilo ali posamezne dele
sistema zavreci, obvezno upostevajte ve-
ljavne varnostne predpise. Specializirani ser-
visi so seznanjeni s temi predpisi.




Proaktivna zascita potnikov

VzdrZevanje in odstranjevanje za-
tegovalnikov varnostnih pasov

Zategovalniki so sestavni del sistema varnost-
nih pasov, s katerimi so opremljeni sedeziv
vasem vozilu. V primeru popravila zategoval-
nika varnostnega pasu ali demontaze in mon-
taze delov sistema zaradi drugih popravil, se
varnostni pas lahko poskoduje. Lahko se zgodi,
da ob nezgodi zategovalnik ne bo deloval ali ne
bo deloval pravilno.

Da bodo zategovalniki varnostnih pasov ostali
ucinkoviti ter da izgrajeni deli ne bodo povzro-
Cili poskodb oz. onesnazili okolja, je potrebno
upostevati predpise, s katerimi se lahko sezna-
nite na servisu.

/\ OPOZORILO

Zaradi nepravilnega ravnanja z varnostnimi
pasovi, navijalnimi mehanizmi in zategoval-
niki varnostnih pasov ter v primeru, da ome-
njene komponente popravljate sami, se lahko
poveca nevarnost hudih poskodb ali poskodb
s smrtnim izidom. Zategovalniki varnostnih
pasov se morebiti ne bodo aktivirali, Eeprav
bi se morali, ali pa se bodo aktivirali nepric¢a-
kovano.

® Nikoli sami ne popravljajte ali nastavljajte
ter vgrajujte in demontirajte varnostnih pa-
sov in zategovalnikov varnostnih pasov. Ce je
potrebno, naj vsa dela vedno izvede poobla-
SCeni servis.

® Varnostne pasove, zategovalnike in omeje-
valnike, ki jih ni mogoée popravljati, je treba
zamenjati.

Moduli varnostnih blazin in zategovalnikov
varnostnih pasov lahko vsebujejo perklorat.

Pri odstranjevanju upostevajte zakonska do-
locila.

Proaktivna zascita potni-
kov

’Uvod

Proaktivna zascita potnikov je asistencni si-
stem, ki izvede vrsto ukrepov za zascito potni-
kov v vozilu v potencialno nevarnih situacijah,
vendar ne more prepreciti trcenja.

Obmogdje hitrosti

Osnovne funkcije proaktivne zascite potnikov
so na voljo, ko vozite v smeri naprej s hitrostmi
nad pribl. 30 km/h (19 mph).

Prikaz statusa na zaslonu

e, \ Ko proaktivna zas¢ita potnikov po-
A.\ ) seze v delovanje, se v kombiniranem
— . > - .
instrumentu prikaze rdeca opozorilna
lucka.

/\ OPOZORILO

Proaktivna zascita potnikov ne more nado-
mestiti pozornosti voznika in deluje le zno-
traj sistemskih omejitev. Proaktivna zas¢ita
potnikov ne more zaznati vseh voznih situacij
in morebiti ne bo reagirala, ali pa bo reagirala
zakasnelo ali nezaZeleno. Ce ste nepozorni,
lahko pride do nezgod in hudih ali celo smrt-
nih poskodb.

* Vedno ostanite pozorni in se ne zanasajte
izkljuéno na sistem. Voznik je vedno odgovo-
ren za vse naloge pri vozniji.

o Upostevajte omejitve sistema >>> str. 48.

e Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zecih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

Funkcije proaktivne zascite potni-
kov

Osnovne znacilnosti

Ko je voznik ali sovoznik pripet z varnostnim
pasom, se varnostni pas pred zacetkom voznje
ali odvisno od trajanja voZnje in hitrosti samo-
dejno prednapne, da se zmanjsa ohlapnost. V
kriti¢nih voznih situacijah, npr. med zaviranjem
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v sili ali podkrmiljenju ali prekrmiljenju, se v na-
slednjih primerih individualno ali skupaj aktivi-
rajo:

e Reverzibilno prenapenjanje voznikovega in
sovoznikovega varnostnega pasu, e sta pri-
peta.

e Samodejno zapiranje oken skoraj do konca.
e Vkljucitev opozorilnih utripalk.

Odvisno do stopnje kriticne situacije se var-
nostni pasovi lahko prednapnejo individualno
ali skupaj.

Dodatne funkcije v vozilih z asistenco za za-
viranje v sili Front Assist

V vozilih z asistenco za zaviranje v sili Front
Assist in znotraj sistemskih omejitev se prav
tako izraCuna verjetnost tr¢enja v zadnji del
vozila spredaj. Sistem lahko aktivira proaktivho
zascCito potnikov, Ce je tré¢enje v zadnji del vo-
zila verjetno, ali Ce se sprozi ostro zaviranje.

Dodatne funkcije v vozilih z asistenco za me-
njavo voznega pasu Side Assist

V vozilih z asistenco za menjavo voznega pasu
Side Assist in znotraj sistemskih omejitev se
prav tako izracuna verjetnost tr¢enja v zadnji
del vozila od vozila zadaj. Ce asistenca zazna
verjetno tréenje v zadnji del vozila, lahko akti-
vira proaktivno za¢ito potnikov. Ce asistenca
zazna tveganje tré¢enja, lahko prav tako poleg
osnovnih funkcij aktivira hitro utripanje opozo-
rilnih utripalk.

Dodatne funkcije v vozilih z asistenco za po-
moc¢ v sili Emergency Assist

Ce sistem v vozilih z asistenco za pomo¢ v sili
Emergency Assist ne zazna aktivnosti voznika,
lahko aktivira proaktivno zascito potnikov. Od-
visno od nastavljene stopnje aktivacije se akti-
virajo naslednje funkcije:

e Kratko ali stalno reverzibilno prednapenjanje
varnostnih pasov, Ce so pripeti.

e Samodejno zapiranje panoramskega stres-
nega okna in oken vozila, tako da ostane od-
prta samo reZa (odvisno od opreme vozila).

Nastavitve izbire voznega profila

V vozilih z izbiro voznega profila se proaktivna
zascita potnikov prilagodi posebni konfiguraciji
vozila ustreznega profila.

Aktiviranje proaktivne zas¢ite potnikov

Proaktivno zascito potnikov je mogoce, glede
na opremo, z izklopom regulacije zdrsa pogon-
skih koles (ASR) in/ali elektronskega stabiliza-
cijskega nadzora (ESC) delno deaktivirati. Ko so
ti varnostni sistemi vozila vkljuceni (standardno
privsakem vklopu kontakta), je sistem popol-
noma aktiviran.

Omejitve proaktivne zascite potni-
kov

Proaktivna zascita potnikov je odvisna od na-
cionalnih pravnih predpisov in opreme vozila.

V naslednjih situacijah proaktivna zas¢ita po-
tnikov ni na voljo, ali pa je na voljo samo z ome-
jitvami:

e ESC, reverzibilni zategovalniki varnostnih
blazin >»> str. 41 ali sistem varnostnih blazin
»>> str. 49 ne deluje pravilno.

® ASR je deaktiviran, ali pa je delovanje sistema
ESC omejeno »>> str. 169.

e Gre za motnjo v asistenci za zaviranje v sili
Front Assist, ali pa je njeno delovanje omejeno.
e Gre za motnjo v asistenci za menjavo voz-
nega pasu Side Assistali, ali pa je njeno delova-
nje omejeno.

® Gre za motnjo v asistenci za pomoc v sili
Emergency Assist, ali pa je njeno delovanje
omejeno.

® Gre za motnjo v asistenci za pre¢ni promet
spredaj, ali pa je njeno delovanje omejeno.

® Vzvratna prestava je vstavljena.

® V primeru odsevnih predmetov, npr. zascitne
ograje, vhodov v tunel, mocnega dezja ali ledu.
o V primeru zivali ali predmetov, ki jih je tezko
prepoznati.

e V primeru udarca in poskodbe blatnika, ko-
lesnega ohisja ali podvozja.



Sistem varnostnih blazin

’ Odpravljanje motenj

Proaktivna zascita potnikov ni na voljo ali
deluje omejeno

Za hip zasveti rumena opozorilna
lucka. Dodatno se na zaslonu kom-
biniranega instrumenta lahko prikaze
opozorilo.
Proaktivna zascita potnikov ni na voljo ali
pa je na voljo z omejenim delovanjem.

1. lzkljucite motor in ga ponovno vkljucite.
2. Ce napaka ostaja, se obrnite na specializi-
rani servis, kjer naj proaktivno zascito po-

tnikov preverijo. CUPRA priporoca, da obis-
Cete servisnega partnerja CUPRA.

Glede na motnjo se lahko v meniju za
status vozila prikaZejo dodatne informacije
>>> str. 36.

Sistem varnostnih blazin

Zakaj se je treba pripeti z varnost-
nim pasom in pravilno sedeti?

Ko se ob nezgodi sprozijo varnostne blazine,
lahko optimalno zascito zagotovijo le, Ce ste
pravilno pripeti z varnostnim pasom in ¢e pra-
vilno sedite.

Sistem varnostnih blazin ni nadomestilo za
varnostne pasove, temvec del skupnega pa-
sivnega varnostnega koncepta vozila. Uposte-
vajte, da je najvedji varovalni u¢inek sistema
varnostnih blazin mogoce dosecile v kombi-
naciji s pravilno pripetimi varnostnimi pasovi
in pravilno nastavljenimi vzglavniki. Varnostnih
pasov torej ne uporabljajte le zaradi zakonskih
predpisov, temvec tudi in zlasti zaradi svoje
lastne varnosti »>> str. 41, Varnostni pasovi.

Varnostna blazina se pri sprozitvi napihne v mi-
lisekundah, tako da e v trenutku sprozitve na-
pacno sedite, lahko pride do smrtnih poskodb.
Zato morajo med voznjo vsi potniki obvezno
sedeti v pravilnem poloZaju.

Ce pred nezgodo sunkovito zavirate, lahko ne-
pripete potnike vrze naprej, v obmocje delo-
vanja varnostnih blazin. V takSnem primeru
lahko varnostna blazina potnika hudo ali celo
smrtno nevarno poskoduje. To Se posebej velja
za otroke.

Med voZnjo sedite tako, da boste ¢im bolj od-
daljeni od Celne varnostne blazine. V primeru
sproZenja se bo Celna varnostna blazina lahko
povsem napihnila in vas optimalno zascitila.

Najpomembnejsi dejavniki za sprozenje var-
nostnih blazin so vrsta nezgode, kot tréenja in
hitrost vozila.

Odlocilni dejavnik za sproZenje varnostnih bla-
zin je zaviranje, do katerega pride pri tr¢enju.
Pojemek zazna krmilnik varnostnih blazin. Ce
so izmerjene vrednosti zaviranja med tréenjem
manijse od primerjalnih vrednosti krmilnika, se

Celni ter stranski varnostni blazini in/ali var-
nostni blazini za glavo ne sproZita. Upostevajte,
da vidne in Se tako tezke okvare vozila ne ka-
Zejo nujno na to, da so se varnostne blazine
sprozile.

/\ OPOZORILO

Posledice nepravilnega polozaja varnostnega
pasu in sedenja so lahko hude ali celo smrtne
poskodbe

® Vsi potniki, tudi otroci, lahko ob sprozenju
varnostnih blazin utrpijo hude ali celo smrtne
poskodbe. Otroke do starosti 12 let vedno
prevazajte na zadnjem sedezu. Otrok v vozilu
nikdar ne sme sedeti nezavarovan ali v nepri-
mernem otroskem sedeZu.

® Da bi zmanjsali nevarnost poskodb, ki jih ob
sprozenju lahko povzroéi varnostna blazina,
se morate vedno pravilno pripeti z varnost-
nim pasom >>> str. 41.

Opis sistema varnostnih blazin

Sistem varnostnih blazin nudi potnikom do-
datno zascito v kombinaciji z varnostnimi pa-
SOVi.

Sistem varnostnih blazin sestavljajo (glede
na opremo vozila) naslednji sestavni deli:
o elektronski krmilnik

e Celni varnostni blazini za voznika in sovo-
znika
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e stranske varnostne blazine
® voznikova sredinska varnostna blazina
e varnostna blazina za glavo

e kontrolna lucka & za varnostno blazino v
kombiniranem instrumentu »>> str. 51

e stikalo s kljuCavnico za izklop sovoznikove
Celne varnostne blazine

® kontrolna lucka za prikaz stanja (vklop-
lieno/izklopljeno) sovoznikove Celne var-
nostne blazine

Stanje sistema varnostnih blazin je pod elek-
tronskim nadzorom. Ob vklopu kontakta za ne-
kaj sekund zasveti kontrolna lucka varnostnih
blazin (samodiagnoza).

Ob motnjah sistema se lahko kontrolna
luc¢ka odzove na naslednje nacine %
e ob vklopu kontakta ne zasveti >»> str. 51,

e priblizno 4 sekunde po vklopu kontakta ne
ugasne,

® po vklopu kontakta ugasne in ponovno za-
sveti,

e med voznjo zasveti ali utripa.

Situacije, v katerih se varnostne blazine mo-
rebiti ne bodo sprozile:

e izkljuCen kontakt,

e gre zarahlo tréenje,

e pri prevracanju vozila, ko so od krmilnika iz-
merjene dinamic¢ne znacilnosti premajhne.

/\ OPOZORILO

® Varnostni pasovi in varnostne blazine voz-
nika in potnike optimalno varujejo le, e ti
pravilno sedijo >>> str. 39.

® Ob motnjah sistema varnostnih blazin naj
tega nemudoma pregledajo na specializira-
nem servisu. V nasprotnem primeru se lahko
zgodi, da se sistem varnostnih blazin ob ne-
zgodi ne bo sprozil pravilno oz. se sploh ne bo
sprozil.

Aktiviranje varnostnih blazin

Varnostne blazine se napolnijo v delcku se-
kunde in tako v primeru tréenja dodatno zava-
rujejo potnike. Pri napihovanju varnostnih bla-
zin lahko nastane fin prah. Gre za obicajen po-
javin ne za gorenje vozila.

Sistem varnostnih blazin deluje le pri vkljuce-
nem kontaktu.

Pri posebnih nezgodah se lahko razli¢ne var-
nostne blazine sprozijo istocasno.

Prirahlih tréenjih se varnostne blazine ne upo-
rabljajo.

Dejavniki za sprozitev

Okolis€in, ki povzrocijo aktiviranje sistema var-
nostnih blazin, ne moremo posplosevati. Neka-
teri dejavniki igrajo pri tem pomembno viogo,
npr. stanje objekta, ki tréi v vozilo (mehko/
trdo), kot naleta, hitrost vozila itd.

Za sprozitev varnostne blazine je odlocilen po-
jemek.

Krmilnik analizira potek tr¢enja in sprozi us-
trezni zadrzevalni sistem.

Ce so izmerjene vrednosti zaviranja ob tréenju
manjse od primerjalnih vrednosti krmilnika, se

varnostne blazine ne sprozijo, kljub temu, da je
vozilo morda zelo poskodovano.

Pri hudih €elnih tréenijih se nekatere (ali vse)
varnostne blazine uporabijo (odvisno od res-
nosti tréenja):

® Voznikova Celna varnostna blazina.

® Sovoznikova varnostna blazina

e Varnostne blazine za glavo.

Pri silovitih bo¢nih tréenjih se sproZijo neka-
tere (ali vse) varnostne blazine (glede na si-
lovitost tréenja):

® Varnostne blazine za glavo.

® Stranska varnostna blazina spredaj na strani
nezgode.

e Sredinska varnostna blazina.

Ce pride do nezgode s sprozenjem varnost-
nih blazin:

o se vkljucijo notranje luci (Ce je stikalo za no-
tranje luci v polozaju kontakta vrat);

® se vklopijo opozorilne utripalke;

® so vsa vrata odklenjena;



Sistem varnostnih blazin

e se visokonapetostni sistem izkljuci; Ce kontrolna lu¢ka za sistem varnostnih bla-
zin in zategovalnike varnostnih pasov 2¢ sveti
ali utripa, opozarja na motnjo sistema varnost-
nih blazin in zategovalnikov varnostnih pasov
»> A. Obrnite se na specializirani servis, kjer
naj sistem nemudoma pregledajo.

e se aktivira klic v sili. — =
Vedno upostevajte vse prizgane kontrolne

lucke in pripadajoce opise ter navodila, da

Kontrolne lucke sistema varnostnih preprecite poskodbe vozila in potnikov.

blazin

Ce je sovoznikova Eelna varnostna blazina Celni varnostni blazini
deaktivirana, opozorilna lucka QFF¢; v stropni
konzoli sveti, da opozarja na deaktivirano var-
nostno blazino. Ce lu&ka pri deaktivirani sovo-
znikovi Celni varnostni blazini ne sveti ali ce
sveti skupaj s kontrolno lucko 2¢ v kombinira-
nem instrumentu, obstaja motnja v sistemu
varnostnih blazin > A . Ce kontrolna lu¢ka
utripa, obstaja motnja pri deaktiviranju sistema
varnostnih blazin »»> A. Obrnite se na specia-
lizirani servis, kjer naj sistem nemudoma pre-
gledajo.

OPOZORILO

Motnja sistema varnostnih blazin in zatego-

Sveti v kombiniranem instrumentu

Motnja sistema varnostnih blazin in zate-

govalnikov varnostnih pasov. Obrnite se
na specializirani servis, kjer naj sistem ne-
mudoma pregledajo.

Sveti v kombiniranem instrumentu

Varnostno blazino ali zategovalnik var-

nostnega pasu je deaktiviral diagnosti¢ni
tester. Obrnite se na specializirani servis,
kjer naj preverijo, ali mora sistem varnost-
nih blazin ali zategovalnikov varnostnih pa-
sov ostati deaktiviran.

Slika 26 Mesto vgradnje voznikove
varnostne blazine v volanu.

Zasveti v stropni konzoli

Sovoznikova ¢elna varnostna blazina deak-
tivirana. Preverite, ali mora varnostna bla-

zina ostati deaktivirana.

Zasveti v stropni konzoli

Sovoznikova ¢elna varnostna blazina akti-

virana. Kontrolna lu¢ka se samodejno iz-
klopi 60 sekund po vklopu kontakta.

Ob vklopu kontakta se za kratek Cas prizgejo
nekatere opozorilne in kontrolne lucke. Cez
nekaj sekund ugasnejo.

valnikov varnostnih pasov lahko povzro¢i,
da se varnostne blazine in zategovalniki var-
nostnih pasov napaéno sprozijo, se ne spro-
Zijo ali se sproZijo nepri€akovano.

® Pritem za potnike obstaja nevarnost hudih
ali celo smrtnih poskodb. Obrnite se na spe-
cializirani servis, kjer naj sistem nemudoma
pregledajo.

® Otroskega sedeza ne namestite na sovozni-
kov sedeZ oziroma ne odstranite namesce-
nega otroskega sedeZa! Sovoznikova €elna
varnostna blazina se pri trku lahko sprozi
kljub motnji.
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Slika 27 Sovoznikova Celna varnostna
blazina v armaturni plosci.

Voznikova ¢elna varnostna blazina je name-

$€ena v volanu, sovoznikova ¢elna varnostna
blazina v armaturni plos¢i. Mesto vgradnje je
oznaceno z napisom »AIRBAG«.

Pri sprozitvi voznikove in sovoznikove Celne
varnostne blazine se odprejo obloge in osta-
nejo povezane z volanom oz. armaturno plo-
$Co»> sl.26,»> sl. 27.

Celni varnostni blazini dopolnjujeta varnostna
pasova in ob mocnejsem celnem tréenju zago-
tavljata dodatno zascito voznikove in sovozni-
kove glave ter prsnega kosa »»> A.

Razen tega se pri dolocenih celnih tréenjih ak-
tivira Celna varnostna blazina na obeh straneh
vozila.

Njuna posebna konstrukcija omogoca nadzo-

rovano uhajanje plina, tako da potnik vrsi pritisk
na blazino. Tako ostaneta glava in prsni kos z

varnostno blazino zascitena. Po tréenju se var-
nostna blazina izprazni do te mere, da ne ovira
pogledaiz vozila.

/\ OPOZORILO

* Med potnikoma na sprednjih sedeZih in ob-
modji delovanja varnostnih blazin ne sme biti
oseb, Zivali ali predmetov.

® Varnostne blazine vas varujejo samo pri eni
nezgodiin jih je po sprozZitvi treba zamenjati.

® Na pokrove modulov varnostnih blazin ne
smete pritrjevati predmetov, npr. drzala za
pijaco ali telefona.

Aktiviranje in deaktiviranje sovo-
znikove ¢elne varnostne blazine

PASSENGER
AIRBAG

Slika 28 Stikalo za aktiviranje in
deaktiviranje sovoznikove Celne varnostne
blazine.

PASSENGER AIR BAG
R
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Slika29 V stropni konzoli: kontrolna lucka
za deaktivirano sovoznikovo varnostno
blazino.




Sovoznikovo ¢elno varnostno blazino deaktivi-
rajte le, e na sovoznikov sedezZ izjemoma na-
mestite otroski sedez, v katerem je otrok obr-
njen s hrbtom v smeri voznje.

CUPRA priporo¢a namestitev otroskega se-
dezZa na zadnji sedez, da se izognete deaktivi-
ranju sovoznikove Celne varnostne blazine.

Ce je sovoznikova varnostna blazina deaktivi-
rana, to pomeni, da je deaktivirana samo celna
varnostna blazina na sovoznikovi strani. Vse
preostale varnostne blazine v vozilu delujejo.

Deaktiviranje in aktiviranje sovoznikove
Celne varnostne blazine?

o |zkljucite pripravljenost za voznjo.

o Odprite vrata na sovoznikovi strani.

e Odstranite kovinski dela klju¢a od kljuca vo-
zila.

o Kovinski del kljuca vstavite v rezo, ki je pred-
videna za deaktiviranje sovoznikove varnostne
blazine »»> sl. 28. Pri tem morate kovinski del
klju€a vstaviti do pribl. 3/4 njegove dolzine do
koncnega polozaja.

® Previdno zavrtite kljuc v poloZaj OFf (deaktivi-
ranje) ali ON (aktiviranje). Pri tezavah se prepri-
Cajte, da je kljuc vstavljen do kon¢nega polo-
Zaja.

® Zaprite sovoznikova vrata.

1 Nina voljo na vseh trgih.

Sistem varnostnih blazin

® Pri deaktiviranju varnostne blazine vkljucite
kontakt in se prepricajte, da sveti kontrolna
lucka QFF&¢; >>> sl. 29.

® Pri ponovnem aktiviranju varnostne blazine
se prepricajte, da kontrolna lucka QFF &; pri
vklju¢enem kontaktu ne svetiin da kontrolna
lucka QN & sveti 60 sekund in nato ugasne.

/\ NEVARNOST

Varnostno blazino deaktivirajte samo pri iz-
kljuéenem kontaktu! Ce tega ne storite, se
lahko pojavi napaka pri deaktiviranju var-
nostne blazine.

/\ OPOZORILO

® Voznik je odgovoren za to, ali je varnostna
blazina deaktivirana ali aktivirana.

o Kljué v nobenem primeru ne sme ostativ
reZi za deaktiviranje varnostne blazine, ker
se lahko poskoduje ali pa med voznjo pomo-
toma aktivira ali deaktivira varnostno blazino.

o Ce je bila varnostna blazina zaradi katerega
koli razloga deaktivirana, jo ¢im prej aktivi-
rajte.

| Sredinska varnostna blazina

)
Slika 30 V blazini sedeZnega naslonjala
voznikovega sedeZa: sredinska varnostna
blazina.

Slika31 Popolnoma napihnjena sredinska
varnostna blazina (obmocje napihovanja).

Sredinska varnostna blazina se vgrajuje za
sprednje sedeze in je namescena v blazini se-
deZnega naslonjala voznikovega sedeza.
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Varnost

Mesto vgradnje sredinske varnostne blazine je
oznaceno z napisom »AIRBAG« >>> sl. 30.

Ko se sprozi, sredinska varnostna blazina za-
polni oznaceno obmocje (obmocje napihova-
nja) > sl. 31. 1z tega razloga se v tem obmocju
nikoli ne smejo nahajati predmeti >»»> A.

Sredinska varnostna blazina se sproZzi pri boc-
nih tréenijih ali pri prevracanju vozila in tako
zmanjsa tveganje za poskodbe potnikov.

/\ OPOZORILO

Pri sprozitvi se varnostna blazina napihne v
milisekundah in z veliko hitrostjo.

® Obmodje napihovanja sredinske varnostne
blazine naj vedno ostane prosto.

* Na pokrov ali v obmo¢ju napihovanja sre-
dinske varnostne blazine nikoli ne pritrjujte
predmetov.

® Med potniki na sprednjih sedeZih in ob-
mocjem napihovanja varnostne blazine ne
sme biti drugih oseb, Zivali ali predmetov. Za-
gotovite, da vsi potniki v vozilu, vkljuéno z
otroki, upostevajo ta pravila.

® Nikoli ne uporabljajte oblazinjenja ali pre-
vlek, ki niso izrecno odobrene za sedeZe tega
vozila. V nasprotnem primeru se sredinska
varnostna blazina v primeru sprozenja ne

more napihniti.

/\ OPOZORILO | Stranske varnostne blazine

Nestrokovno ravnanje z voznikovim in sovo-
znikovim sedezem lahko onemogoci pravilno
delovanje sredinske varnostne blazine in po-
vzro€i hude poskodbe.

o Sprednjih sedezev nikdar ne odstranite iz
vozila oz. ne spreminjajte delov sedezev.

o Ce nastranice sedeZnega naslonjala delu-
jejo velike sile, obstaja nevarnost, da se sre-
dinska varnostna blazina ne bo sprozila pra-
vilno, se sploh ne bo sprozila ali pa se bo
sprozila nepri¢akovano.

® Specializirani servis naj nemudoma odpravi
poskodbe na oblazinjenju originalnih sede-
Zev ali na Sivih v obmoéju modula sredinske
varnostne blazine.

BK1-0078

Slika 32 Stranska varnostna blazina v
voznikovem in sovoznikovem sedezu.

Slika 33 Popolnoma napihnjeni stranski
varnostni blazini na levi strani vozila.

Stranski varnostni blazini sta namesceniv
naslonjalih sprednjih sedezev >»> sl. 32,
»> sl. 33



Sistem varnostnih blazin

Mesta vgradnje so oznac¢ena z besedo »AIR-
BAG« v zgornjem delu naslonjal sedeZev oz. z
reliefnim napisom AIRBAG na spodnjih prevle-
kah.

Sistem stranskih varnostnih blazin dopolnjuje
varnostne pasove ter ob mocnejSem boc¢nem
tréenju varuje zgornji del telesa »> A.

V primeru bo¢nega trc¢enja stranske varnostne
blazine zmanjsajo nevarnost poskodb na delih
telesa, ki so ob trku neposredno izpostavljeni.
Poleg obicajne zas€ite z varnostnimi pasovi
potnike zadrzijo tudi pri bocnem tréenju; na
ta nacin imajo te varnostne blazine najvisji za-
$¢itni uCinek.

OPOZORILO

o Ce med voZnjo niste pripeti z varnostnim
pasom, €e se nagibate naprej ali sedite v ne-
pravilnem polozaju, ste ob morebitni nezgodi
ob sprozitvi stranskih varnostnih blazin se
bolj izpostavljeni nevarnosti poskodb.

o Stranske varnostne blazine lahko potnike
optimalno varujejo le, ¢e ti med voznjo vedno
pravilno sedijo na svojem sedeZu in so pripeti
Z varnostnim pasom.

® Pribocénem tréenju se stranske varnostne
blazine ne sprozijo, e senzorji nepravilno
izmerijo narascanje tlaka v notranjosti vrat.
Vzrok za to je uhajanje zraka skozi luknje in
odprtine v vratnih oblogah.

® Ne uporabljajte vozila po tem, ko so notra-
nje vratne obloge bile demontirane ali nepra-
vilno namescene.

© Med potniki na zunanjih sedezih in obmo¢-
jem delovanja stranskih blazin ne sme biti
drugih oseb, Zivali ali predmetov. Zaradi de-
lovanja stranskih varnostnih blazin na vrata
ne smete pritrditi nobene dopolnilne opreme
(npr. drzal za pijac¢o). To bi lahko vplivalo na
zascito, ki jo nudijo stranske varnostne bla-
zine.

® Zagotovite, da so otroci pravilno name-
$¢eni v sedezih in da njihove glave niso v ob-
mo¢dju napihovanja stranskih varnostnih bla-
zin >>> sl. 33, ker bi jih lahko sproZene bla-
zine zadele in povzrocile resne poskodbe.

* Na kaveljcke za oblacila smete obesati le
lahka oblaéila. V Zepih oblaéil ne smete pus-
&ati tezkih in ostrih predmetov.

® Nabocne dele naslonjal sedeZev ne smejo
delovati prevelike sile (npr. moéni udarci), saj
se sistem lahko poskoduje. V tem primeru se
stranske varnostne blazine ne bodo sproZile!

* NasedeZe z vgrajenimi stranskimi varnost-
nimi blazinami ne smete names¢ati sedeznih
ali dekorativnih prevlek, ki niso bile izrecno
odobrene za uporabo v vasem vozilu. Stran-
ska varnostna blazina se odpre iz stranskega
dela sedeZnega naslonjala, zato se v primeru
neodobrenih prevlek ne bi mogla pravilno
napolniti, kar bi znatno omejilo njeno uéin-
kovitost.

® Poskodbe originalnih sedeznih prevlek ali
poskodbe Sivov v predelu modulov stranskih
varnostnih blazin naj nemudoma odpravijo
na specializiranem servisu.

® Varnostne blazine vas varujejo samo pri eni
nezgodiin jih je po sprozitvi treba zamenjati.

® Vsadela na varnostni blazini ter demon-
taZo in montaZo delov sistema zaradi drugih
popravil (npr. demontaZa in montazZa spred-
njega sedeza) smejo izvesti le na specializira-
nem servisu. V nasprotnem primeru se lahko
pojavi motnja v delovanju sistema varnostnih
blazin.

Varnostne blazine za glavo

Slika 34 Mesto vgradnje varnostne blazine
za glavo.

Varnostni blazini za glavo sta na obeh straneh
notranjosti vozila, nad vrati >>> sl. 34, lokaciji
pa sta oznaceni z napisom »AIRBAG«.
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Sistem varnostnih blazin za glavo (Side Curtain
Protection®) nudi skupaj z varnostnimi pasovi
dodatno zascito za obmocje glave in prsnega
koSa potnikov pri silovitih bo¢nih tréenjih ali
prevracanju vozila »> A.

Ko se varnostna blazina za glavo sprozi, pre-
krije oznaceno obmocje (obmocje napihova-
nja) »>> sl. 34. V omenjenem obmocdju nikoli ne
odlagajte ali pritrjujte predmetov »>> A.

Pri prevracanju, bocnem tréenju, elnem trée-
nju ali tréenju od zadaj se varnostni blazini za
glavo sprozita na obeh straneh.

Varnostni blazini za glavo pri bocnem trku
zmanjsata nevarnost poskodb potnikov na
sprednjih in zunanjih zadnjih sedezih, in sicer
na tisti strani, ki je udelezena pri trku.

/\ OPOZORILO

® Varnostne blazine za glavo lahko potnike
optimalno varujejo le, ¢e ti med voznjo vedno
pravilno sedijo na svojem sedeZu in so pripeti
Z varnostnim pasom.

® Iz varnostnih razlogov morate v vozilih s
predelno steno izkljuéiti varnostne blazine za
glavo. Izklop naj izvede tehniéni servis.

® Med potnikiin obmoc¢jem delovanja var-
nostnih blazin za glavo ne sme biti drugih
oseb, Zivali ali predmetov, da se lahko var-
nostne blazine neovirano napihnejo in zago-
tovijo optimalno zas¢ito. Zato na stranska

stekla nikakor ne smete namestiti sencnih
rolojev, ki niso bili izrecno odobreni za upo-
rabo v vasem vozilu.

® Zagotovite, da so otroci pravilno name-
$¢eni v sedezih in da njihove glave niso v ob-
modju napihovanja varnostnih blazin za glavo
>>»> sl. 34, ker bi jih lahko sproZene blazine
zadele in povzrocile resne poskodbe.

* Na kavelj¢ke za oblacila smete obesati le
lahka oblaéila. V Zepih oblaéil ne smete pus-
cati tezkih in ostrih predmetov. Oblacil ne
obesajte na obesalnike.

® Varnostne blazine vas varujejo samo pri eni
nezgodiin jih je po sproZitvi treba zamenjati.

® Vsa dela na varnostni blazini ter demon-
tazo in montazo delov sistema zaradi drugih
popravil (npr. demontaZa stropne obloge)
smejo izvesti le na specializiranem servisu. V
nasprotnem primeru se lahko pojavi motnja v
delovanju sistema varnostnih blazin.

o Krmiljenje stranske varnostne blazine in
varnostne blazine za glavo omogocajo sen-
zorji, ki se nahajajo v notranjosti sprednjih
vrat. Pravilno delovanje stranskih varnostnih
blazin in varnostnih blazin za glavo je zago-
tovljeno le, e niste spreminjali vrat ali vratnih
oblog (npr. zaradi vgradnje zvoénikov). Po-
Skodbe sprednijih vrat lahko vplivajo na pra-
vilno delovanje sistema varnostnih blazin. Vsa
dela na sprednjih vratih morajo opraviti na
specializiranem servisu.

Varna voznja otrok

’Uvod

Zaradi varnostnih razlogov in statistike nezgod
bi morali otroke do starosti 12 let vedno pre-
vazati na zadnjih sedezih. Otroke lahko glede
na starost, velikost in teZo vozite v ustreznem
otroskem sedezu, ali jih pripnete z vgrajenimi
varnostnimi pasovi. Otroski sedez iz varnostnih
razlogov namestite na sredino zadnje sedezne
klopi ali za sovoznikov sedez.

Tudi otroci so v primeru nezgode izpostavljeni
fizikalnim zakonom >»> str. 43. V nasprotju z
odraslimi otroci Se nimajo popolnoma razvitih
misic in kosti. Zato so otroci izpostavljeni vec-
jemu tveganju poskodb.

Da bi zmanijsali tveganje poskodb, smete
otroke prevazatile v posebnih otroskih sede-
zih.

Priporo¢amo, da v vozilu uporabite otroske za-
drzevalne sisteme, ki so del Kataloga originalne
dopolnilne opreme. Otroski sedezi so na voljo

za vse starostne skupine (glejte www.cupraac-
cessories.com).

Ti posebno zasnovani in odobreni sedeziizpol-
njujejo standard UN ECE R129 (i-Size).

CUPRA priporoca, da so postopki pritrditve na
spletni strani navedenih otroskih sedezev na-
slednji:



Varna voznja otrok

o Otroski sedez usmerjen nazaj (skupina O+ /
viSina otroka 40-83 cm):

- ISOFIXin oporna noga (Britax Rémer Baby-
Safe 3i-SIZE + Flex Base i-SENSE).

o Otroski sedez usmerjen nazaj (skupinal/
visina otroka 76-105 cm):

- ISOFIXIN Top Tether (Britax Rémer TRIFIX
2i-Size).
o Otroski sedez usmerjen naprej (skupina 2 /
viSina otroka 100-135 cm):

- Varnostni pas in ISOFIX (Britax Romer KID-
FIXi-Size).

Poleg tega je treba uporabiti pritrdilno tocko
otroskega sedeza za varnostni pas »Secure-
Guard« in prilagoditi za3€itni sistem za bo¢ni
trk »SICT« (razpolozljivo glede na model), ki
je na naslonjalu sedeza. Prilagodite samo si-
stem »SICT, ki je najblizje vratom. Uposte-
vajte navodila za uporabo proizvajalca otro-
Skega sedeza.

o Otroski sedeZ usmerjen naprej (skupina 3 /
visina otroka 125-150 cm):
- Varnostni pas in ISOFIX (Britax Romer KID-
FIXi-Size).
Skupina 3 lahko uporablja sedez z naslonja-
lom ali samo sedez brez naslonjala (sidrna
tocka). Naslonjalo otroskega sedeza ima vo-

dilo z varnostnim pasom za odrasle in vzglav-

nik, kar pomeni, da sedez z naslonjalom nudi

boljSo zas¢ito kot sidrne tocke brez naslo-
njala. CUPRA zato priporoca uporabo otro-
skih sedezev z naslonjalom.

Ob namestitvi in uporabi obvezno upostevajte
zakonske predpise in navodila proizvajalca
otroskega sedeza. Vsekakor preberite in upo-
Stevajte »>> str. 58.

Priporo¢amo, da navodila za uporabo otro-
Skega sedezZa priloZite avtomobilski mapi, da jih
boste vedno imeli pri roki.

Razvrstitev otroskih sedezev v sku-
pine

0/0+

KP1-0105

Slika 35 Primeri otroskih sedezev.

Uporabljati smete le uradno odobrene in
otroku primerne sedeze.

Zate sedeze velja standard ECE-R44 ali ECE-
R129. ECE-R pomeni: pravilnik Ekonomske ko-
misije za Evropo (Economic Commission for
Europe).

Otroski sedeZi glede na otrokovo tezo po
ECE-R44 in glede na otrokovo visino po ECE-
R129

Otroski sedezi so razvrsceni v 5 skupin:

Skupina glede na ECE-R44

Skupina O do 10 kg
Skupina O+ do 13 kg
Skupina 1 9do 18 kg
Skupina 2 15do 25kg
Skupina 3 22 do 36 kg

Visina otroka glede na ECE-R129

45-75cm Od rojstva do pribl. 12 mese-
cev.

45-87 cm Od rojstva do pribl. 4 let.

61-105cm QOd pribl. 4 mesecev do 4 let.

100-135cm  Od pribl. 4 do 8 let.

125-150cm  Od pribl. 4 do 12 let.

Sedezi, kiizpolnjujejo standard ECE-R44 ali
ECE-R129, imajo na sedeZu potrdilo o testira-
nju ECE-R44 ali ECE-R129 (veliki E v krogu, pod
njim Stevilka atesta).

57



58

Varnost

Ob namestitvi in uporabi obvezno upostevajte
zakonske predpise in navodila proizvajalca
otroskega sedeza.

Priporo¢amo, da navodila za uporabo otro-
Skega sedeza priloZite avtomobilski mapi, da jih
boste vedno imeli pri roki.

CUPRA priporoca, da uporabljate otroske se-
deZe iz kataloga z originalno dopolnilno
opremo. Ti otroski sedeZi so bili razviti in odo-
breni za uporabo v nasih vozilih. Ustrezen se-
deZ za vas model Zelene starostne skupine je
na voljo prinasih trgovcih.

Otroski sedeZi glede na homologacijske ka-
tegorije

Otroski sedeZi lahko razpolagajo s homologa-
cijsko kategorijo univerzalni, poluniverzalni ali
specifi€en za vozilo (vsi glede na standard ECE-
R44) alii-Size (glede na standard ECE-R129).

® Univerzalni: Otroske sedeZe s homologacijo
univerzalni se lahko vgrajuje v vsa vozila. Se-
znama modelov ni treba upostevati. V primeru
univerzalne homologacije za ISOFIX je otroski
sedez dodatno opremljen z zgornjim pritrdil-
nim pasom (Top Tether).

® Poluniverzalni: Otroski sedezi s homologa-
cijo poluniverzalni morajo izpolnjevati zahteve
univerzalne homologacije in dodatno razpo-
lagati s preverjenimi varnostnimi elementi za
pritrditev otroskega sedeza. Otroski sedezis
homologacijo poluniverzalni vsebujejo seznam
vozil, v katere se lahko vgrajujejo.

o Specifi€ni za vozilo: Homologacija, speci-
fi¢na za vozilo, potrebuje za vsako vozilo
posebno dinamicno preverjanje otroskega se-
deza. Otroski sedeZi s specificno homologacijo
za vozilo prav tako prejmejo seznam vozil, v
katere se lahko vgrajujejo.

e i-Size: Otroski sedezi s homologacijo i-Size
morajo izpolnjevati zahteve standarda ECE-R
129 glede vgradnje in varnosti. Proizvajalci
otroskih sedezev lahko navedejo, kateri sedezi
imajo homologacijo i-Size za to vozilo.

Pritrditev in uporaba otroskih se-
deZev

By P
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Slika 36 Nalepka z informacijami

o varnostni blazini: na sovoznikovem
sencniku.

B7C-0218

B7C-0219

Slika 37 Nalepka z informacijami o
varnostni blazini: na zadnjem okvirju
sovoznikovih vrat.

Napotki za pritrditev otroskega sedeza

Pri pritrjevanju otroskega sedezZa upostevajte
naslednje splosne napotke. Veljajo za otroske
sedeZe s katerimkoli pritrdilnim sistemom.

® Preberite in upostevajte navodila proizvajalca
otroskega sedeza.

® Najbolje je, da otroski sedez namestite na za-
dnji sedez, ki je za sovoznikovim sedezem, saj
tako otroci lahko izstopijo na plo¢nik.

® Varnostni pas po visini nastavite tako, daje
mogoc naraven, otroskemu sedezu prilagojen
potek varnostnega pasu, brez mocnega zvija-
nja ali upogibanja. Za nazaj usmerjene otroske
sedeze nastavite najnizji polozaj visine varnost-
nega pasu.



Varna vo otrok

® Za pravilno uporabo otroskega sedeza mora
biti naslonjalo sprednjega sedeZa nastavljeno
tako, da se ne dotika nazaj usmerjenega otro-
Skega sedeza zadaj. Pri pritrdilnem sistemu z
otroskim sedeZzem v smeri voznje mora biti na-
slonjalo sprednjega sedeza nastavljeno tako,
da je dovolj prostora za noge otroka.

® Za pravilno vgradnjo otroskega sedezav
drugi vrsti sedeZev odstranite vzglavnik ali ga
prilagodite tako, da se ta ne dotika naslonjala.

® Priuporabi otroskega sedeza tipa poluniver-
zalni, ki se ob pomodi varnostnega pasu in
opornika pritrdi v vozilu, je vgradnja na sredin-
skem zadnjem sedeZu prepovedana, ker je raz-
dalja do tal manjsa kot pri drugih sedezih, tako
da opornik ni zadostno stabiliziran.

Pomembna opozorila za sovoznikovo ¢elno
varnostno blazino

Na sencniku in/ali zadnjem vratnem okvirju na
sovoznikovi strani je nalepka s pomembnimiin-
formacijami za sovoznikovo varnostno blazino
>> sl.36.

Upostevajte varnostna opozorila naslednjih
poglavij:

e Varnostna razdalja do sovoznikove varnostne
blazine »>> str. 49.

® Predmeti med sovoznikom in sovoznikovo

varnostno blazino »> A v Celni varnostni
blazini na str. 52.

Delujoca sovoznikova ¢elna varnostna blazina
predstavlja za otroka, ki je s hrbtom obrnjenv
smerivoznje, veliko nevarnost, ker lahko sila
sprozitve varnostne blazine proti otrosSkemu
sedezu povzrodi zivljenjsko nevarne ali smrtne
poskodbe. Otroke do starosti 12 let vedno pre-
vazajte na zadnjem sedezu.

Zato priporocamo, da otroke prevazate na za-
dnji sedezni klopi. Velja za eno najvarnejsih
krajev v vozilu. Alternativno pa lahko sovozni-
kovo varnostno blazino deaktivirate s stikalom s
kljuavnico >»»> str. 52. Otrok mora sedeti na
primernem otroskem sedezu, ki ustreza nje-
govi starosti in velikosti (tezi) »> str. 57.

/\ NEVARNOST

o Ce je na sovoznikovem sedezu name3cen
otroski sedez, se lahko otrok ob nezgodi
hudo ali smrtno poskoduje.

® Sovoznikova varnostna blazina lahko ob
sprozenju zadene otroski sedez in ga z vso
silo potisne ob vrata, proti stropu ali sede-
Znemu naslonjalu.

e Otroskega sedeza, v katerem je otrok obr-
njen s hrbtom v smeri voznje, nikoli ne smete
namestiti na sovoznikov sedez, ko je sovo-
znikova ¢elna varnostna blazina aktivirana.
Smrtna nevarnost za otroka! Ce morate otro-
ski sedez iziemoma namestiti na sovoznikov
sedez, vedno deaktivirajte sovoznikovo ¢elno
varnostno blazino >>> str. 52.

® Priizvedbah modelov brez stikala s kljuéav-
nico morate za deaktiviranje varnostne bla-
zine obiskati tehni¢ni servis. Ne pozabite po-
novno aktivirati varnostne blazine, e Zelina
sovoznikovem sedeZu sedeti odrasla oseba.

o Otroku nikoli ne dovolite, da bi med voznjo
odpel varnostni pas ali stal oz. kleéal na sede-
Zih. Ob morebitni nezgodi bi ga lahko vrglo
po vozilu. Lahko bi smrtno nevarno poskodo-
val sebe in sopotnike.

e Otroka nikdar ne pustite samega na otro-
Skem sedeZu ali v vozilu.

® Otroke, ki so nizji od 1,50 m, ne smete pri-
peti z obi¢ajnim varnostnim pasom, ée ne
sedijo v otroskem sedeZu, ker lahko pri ne-
nadnem zaviranju ali pri nezgodi pride do po-
Skodb v predelu trebuha in vratu.

o Ce je na zadnijih sedeZih pritrjen otro3ki
sedez, priporo¢amo aktiviranje otroske blo-
kade vrat >>> str. 110.

Pritrdilni sistemi

Glede na drzavo se uporabljajo razli¢ni pritr-
dilni sistemi za varno vgradnjo otroskih sede-
Zev.

Pregled pritrdilnih sistemov

® ISOFIX: ISOFIX je standardizirani pritrdilni si-
stem, ki omogoca hitro in varno pritrditev otro-
Skega sedeZa v vozilu. Pritrditev ISOFIX vzpo-
stavi togo povezavo med otroskim sedezem in
karoserijo.
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Otroski sedez ima dva toga podolgovata na-
stavka, t. i. zaskoCni rocici. Ti zaponki se vpneta
v pritrdilni tocki ISOFIX, ki sta med zadnjo se-
dezno klopjo naslonjala zadnjih sedeZev (na
stranskih sedezih). Pritrdilni sistemi ISOFIX so
predvsem v uporabi v Evropi >>> str. 60.

Po potrebi je treba pritrditev ISOFIX dopolniti
z zgornjim pritrdilnim pasom (Top Tether) ali
oporno nogo.

o Trito€kovni avtomatski varnostni pas.
Glede na moznostije priporocljivo, da se otro-
skisedez vedno pritrdi s pritrdilnim sistemom
ISOFIX namesto s tritockovnim avtomatskim
varnostnim pasom >>> str. 65.

Dodatni nacini pritrjevanja:

o Top Tether: Zgornji pritrdilni pas se spelje
prek naslonjala zadnjega sedeza in s kavljem
fiksira na pritrdilni tocki. Sidrne tocke so na za-
dnji strani naslonjala zadnjega sedeza na strani
prtljaznika >>> str. 63. Sidrne tocke pasu Top
Tether so opremljene s simbolom sidra.

e Oporna noga: Nekateri otroski sedezi se z
oporno nogo podprejo na dnu vozila. Oporna
noga onemogoca, da bi se otroski sedez pri
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tréenju prevrnil naprej. Otroski sedezi z oporno
nogo se lahko uporabljajo izklju¢no na sovozni-
kovem sedezu ali na stranskih sedezih zadnje
sedezne klopi »>> A . Za vgradnjo te vrste otro-
skih sedezev si dodatno oglejte seznam vozil, ki
dovoljujejo tovrstno vgradnjo; seznam najdete
v navodilih za otroski zadrzevalni sistem.

Priporoceni pritrdilni sistemi za otroske se-
deze

CUPRA priporoca naslednje pritrditve otroskih
sedeZev:

o SedezZi za dojencke ali otroski sedeZi, pri
katerih je otrok obrnjen v nasprotni smeri
voznje: ISOFIX in oporna noga ali i-Size.

o Otroski sedeZi, pri katerih je otrok obrnjen
v smerivoznje: ISOFIX in Top Tether.

/\ OPOZORILO

Nestrokovna uporaba oporne noge lahko
vodi do hudih nezgod ali nezgod s smrtnim
izidom.

® Prepricajte se, da je oporna noga pravilno
invarno namescena.

o Ce spodnje ogrodje otroskega sedeza pod-
pira otrokovo teZo, oporna noga ne sme viseti
v zraku ali biti obloZena s predmeti. Prav tako
se prepricajte, da se spodnje ogrodje otro-
Skega sedeza trdo prilega na sedezni povrsini
vozila. Oporna noga ne sme dvigniti spodnje
ogrodje otroskega sedeza s sedezne povrsine
vozila.

Pritrditev otroskega sedezZas siste-
mom ISOFIX ali i-Size

Oznake sidrnih tock ISOFIX alii-Size so odvisne
od drzave in opreme.

Podatke o zdruzljivosti sistemov ISOFIX ali i-
Size v vozilu najdete v naslednji tabeli.



Varna voznja otrok

PolozZaji sistema ISOFIX/i-Size v vozilu

Razred veliko- Stranski za- Sredinski
Otroskisedez Usmeritev otroskega sedeza sti/razred Vaz::zs;clr(l;vtzl-a_ Varnostna blazina dniji sedez zadnjiVse_
ISOFIX deaktiviranab dez
rana?
Skupina O: do 10 kg sedez usmerjen nazaj E/R1 X IL IL X
E/R1 X IL IL X
Skupina O+: do 13 kg sedeZ usmerjen nazaj D/R2 X IL IL X
C/R3 X IL IL X
D/R2 X IL IL X
sedeZ usmerjen nazaj
C/R3 X IL IL X
Skupina I: od 9 do 18 kg B/F2 IL, IUF X IL, IUF X
sedez usmerjen naprej B1/F2X IL, IUF X IL, IUF X
A/F3 IL, IUF X IL, IUF X
Skupina ll: od 15 do . . .
25 kg sedez usmerjen naprej -/ -- IL X IL X
Skupina lll: od 22 do . . .
36 kpgc) sedeZ usmerjen naprej -/ -- IL X IL X
sedez usmerjen nazaj --/R2 X IUF IUF X
Otroski sedez i-Size
sedez usmerjen naprej -- /B2, F2X IUF X IUF X
sidrna tocka sedeZ usmerjen naprej --/B2,B3 1B X B X

al Sovoznikov sedez mora biti za naprej usmerjene otroske sedeze in pri aktivirani varnostni blazini namescen ¢im dlje od varnostne blazine, ob tem pa je treba Se
zagotoviti, da je zgornja pritrdilna tocka varnostnega pasu vozila za otroskim sedezem.
b) SedeZe brez moznosti nastavitve visine je treba pri nazaj usmerjenih otroskih sedezih in pri deaktivirani varnostni blazini pomakniti popolnoma nazaj, sedeze z

moZnostjo nastavitve visine pa do konca nazajin navzdol.
< Namestitev na sprednjem sedezu zahteva podrtje naslonjala.
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Varnost

© Razred velikosti: Navedena razvrstitev glede na otrokovo telesno visino je enakovredna razvrstitvi glede na otrokovo telesno tezo, za katero je
odobren otroski sedez. Pri univerzalnih in poluniverzalnih otroskih sedeZih je razvrstitev glede na otrokovo telesno visino navedena na nalepki ECE.
Razvrstitev glede na otrokovo telesno visino je navedena na otroskem sedezu.

® IUF: Primerno za odobrene »univerzalne« otroske zadrzevalne sisteme ISOFIX/i-Size v tej skupini glede na tezo.

® IL: Primerno za doloCene otroske zadrzevalne sisteme ISOFIX kategorij za posebno vozilo, omejeno ali poluniverzalno. Upostevajte seznam vozil
proizvajalca otroskih sedezev.

© |B: Sedez primeren za namestitev naprej usmerjenega sedeza ISOFIX skupine 2/3 in naprej usmerjenega otroskega sedeza i-Size za otroke velikosti
0d 100 do 150 cm.

® X: Polozaj ni primeren za otroske zadrzevalne sisteme ISOFIX ali i-Size te skupine ali kategorije.

Pritrditev otroSkega sedeZa s sistemom ISO-
FIX alii-Size

B5C-0046

BIC

Slika 39 Sovoznikov sedez: lokacija sidrnih Slika 40 Zadnji sedez: pritrditev otroskega
tock sistema i-Size. sedeZa s sistemom ISOFIX.

Slika 38 Zadnji sedez: lokacija sidrnih tock
sistema ISOFIX alii-Size.

Obvezno upostevajte navodila proizvajalca
otroskega sedeza.

Mesto vgradnje sidrnih tock ISOFIX ali i-Size je
oznaceno s simbolom >»> sl. 38, >>> sl. 39%.
Pri dolocenih vozilih sta sidrni tocki na ogrodju
sedeza, pri ostalih pa na dnu prtljaznika.

1 Nina voljo na vseh trgih.



® Po potrebi odstranite obstojeca zascitna po-
krovéka sidrnih tock ISOFIX ali i-Size.

® Potisnite otroski sedez na sidrni tocki ISOFIX
alii-Size, tako da se varno in slisSno zaskoCi

»> sl. 0. Ce je otroski sedeZ opremljen s sidr-
nimi tockami Top Tether, jih poveZite z ustre-
znim obrockom »>> str. 63. Obvezno uposte-
vajte navodila proizvajalca otroskega sedeza.

® Povlecite sedeZ na obeh straneh, da preve-
rite pravilno pritrditev.

Otroski sedezi s pritrdilnim sistemom ISOFIX ali
i-Size in Top Tether so na voljo pri tehni¢nih
servisih.

/\ OPOZORILO

Sidrne tocke so bile ekskluzivno zasnovane
le za otroske sedeze s sistemom ISOFIX ali
i-Size in Top Tether.

® Nikoli ne pritrjujte otroskih sedeZev brez
sistemov ISOFIX, i-Size ali Top Tether, tudi

ne varnostnih pasov ali drugih predmetov na
sidrne tocke —, v nasprotnem primeru obstaja
nevarnost smrtnih poskodb.

® Pazite na to, da bo otroski sedez pravilno
namescen na sidrnih tockah ISOFIX ali i-Size
in Top Tether.

1 Nina voljo na vseh trgih/v vseh izvedbah.

Otroski sedezi s sistemom Top Tether so
opremljeni z dodatnim pritrdilnim pasom za
pritrditev na sidrno tocko v vozilu. Sidrna tocka
je namescena na zadnji strani naslonjala za-
dnje sedezne klopi in na zadnji strani naslonjala
sovoznikovega sedeza? (oznaceno s simbolom
i) in nudi boljSo oporo »»> sl. 41, >>> sl. 42,

Namen tega sistema je v zmanjsanju premika-
nja otroskega sedeza v primeru Celnega trée-
nja v smeri naprej in v zmanjsanju nevarnosti
poskodb otroske glave pri stiku s katerimkoli
elementom v notranjosti vozila.

Slika 41 Zadnja stran zadnjih sedezev:
sidrna tocka za pas Top Tether. Uporaba sistema Top Tether pri otro3kih se-
dezZih, montiranih v nasprotni smeri voZnje

Trenutno ni veliko otroskih sedezev, ki jih lahko
s sistemom Top Tether namestimo v nasprotni
smerivoznje. Pozorno preberite in upostevajte
navodila proizvajalca avtomobilskega sedeza
za pravilno namestitev sistema Top Tether.

B5C-0217

Slika 42 Zadnja stran naslonjala
sovoznikovega sedezZa: sidrna tocka za
pas Top Tether (nina voljo v vseh trgih/
izvedbah).
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Pritrditev pritrdilnega pasu

Slika 43 Zadnji sedeZ: nastavitev in
vgradnja glede na pas Top Tether.

5FF-0086

Slika 44 Sovoznikov sedez: pritrditev s
pasom Top Tether.

Slika 45 Sovoznikov sedez: pritrditev s
pasom Top Tether.

o V skladu z navodili proizvajalca otroskega se-
deZa namestite pas Top Tether.

® Pas speljite pod vzglavnikom (skladno z na-
vodili za uporabo otroskega sedeza po potrebi
vzglavnik dvignite ali odstranite) >>> sl. 43.
Privozilih z vgrajenimi vzglavniki speljite var-
nostni pas Top Tether cez vzglavnik ali skozi
rezo vzglavnika, kot je prikazano na sliki

> sl 44, >>> sl 45,

e Speljite pritrdilni pas in ga pravilno pritrdite
na sidrno tocko naslonjala zadnjega sedeza
> sl. 41,5 sl. 42,

e Varno zategnite pas skladno z navodili proiz-
vajalca.

Sprostitev pritrdilnega pasu
® Sprostite pas skladno z navodili proizvajalca.

® Pritisnite na zaklep in snemite pritrdilni pas s
sidrne tocke.

/\ OPOZORILO

Neprimerna vgradnja otroskega sedeZa po-
veca nevarnost poskodb pri nezgodah.

® Pritrdilnega pasu nikoli ne pritrdite na
sidrno tocko v prtljazniku.

© Na spodnje sidrne tocke (ISOFIX) ali sidrne
tocke Top Tether nikoli ne pritrjujte prtljage
ali drugih predmetov.

/\ OPOZORILO

Sidrne tocke za zadrZevalne sisteme otroskih
sedeZev so izdelane tako, da lahko podpirajo
obremenitve pravilno vgrajenih otroskih se-
deZev z zadrZevalnimi sistemi. Pod nobenimi
pogoji se ne smejo uporabljati za pritrjevanje
varnostnih pasov za odrasle osebe, nosilnih
pasov, ali drugih predmetov ali opreme v vo-
zilu.




Varna voznja otrok

Pritrditev otroskega sedeZa z var- Potrebne informacije boste nasli na oranzni
nostnim pasom nalepki z oznako ECE, ki je namescena na otro-
Skem sedezu.

Ce elite v svojem vozilu uporabljati otroskise- v spodnji tabeli so navedene razli¢ne moznosti
dez, ki je homologiran kot univerzalen (u), se za pritrditev:

prepricajte, da je odobren za uporabo na posa-

meznem sedezu.

Sovoznikov sedez

- - . < - Stranski zadnji Sredinski za-
Otroski sedez Usmeritev otroskega sedeza Varnostna blazina sedes dnji sedez?
deaktivirana®
Skupina O do 10 kg sedeZ usmerjen nazaj X U U U
Skupina O+ do 13 kg sedez usmerjen nazaj X U U U
. sedeZ usmerjen nazaj X U U U
Skupina |9 do 18 kg . :
sedez usmerjen naprej U X U U
Skupina Il 15 do 25 kg sedeZ usmerjen naprej U X U U
Skupinalll22do 36 kg  sedez usmerjen naprej U X U U
Otroskisedeziglede na sedez usmerjen nazaj X U U U
ECIERILZS sedez usmerjen naprej U X U U

X: Polozaj ni zdruzljiv za vgradnjo otroskih sedezev v tej konfiguraciji.

U: Polozaj primeren za vgradnjo otroskih sedezev v tej konfiguraciji.

a Ne uporabljajte otroskih sedezev tipa poluniverzalni, ki se ob pomoci varnostnega pasu in opornika pritrdijo na sredinskem zadnjem sedezu.

b) Sovoznikov sedez pomaknite ¢im bolj nazaj, da bo razdalja do varnostne blazine ¢im vecja. Ob tem pa je treba Se zagotoviti, da je zgornja pritrdilna tocka
varnostnega pasu vozila za otroskim sedezem.

< Sedeze brez moznosti nastavitve viSine je treba pomakniti popolnoma nazaj. Sedeze z moznostjo nastavitve visine je treba pomakniti popolnoma nazaj in
navzgor.
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Varnost

Pritrditev otroSkega sedeZa z varnostnim pa-
som

B5C-0044

Slika 46 Na zadnjih sedezih: vgradnja
otroskega sedeza.

® Varnostni pas namestite skladno z navodili
proizvajalca otroskega sedeza in ga speljite
skozi otroski sedez.

® Bodite pozornina to, da varnostni pas ni za-
sukan.

® Zaporni jezicek vstavite v pripadajoci zaklep
pasu, da se jezicek sliSno zaskodi.

Otroci morajo med voZnjo vedno sedeti v
otroskem varnostnem sedezu, ki ustreza nji-
hovi starosti, telesni tezi in telesni visini.

* Obvezno pozorno preberite in upostevajte
napotke in opozorila glede uporabe otroskih
sedeZev »>> str. 58.

V nujnih primerih

| Opozorilne utripalke

BK1-0253

Slika 47 Armaturna plosca: tipka za
opozorilne utripalke

Opozorilne utripalke v kriti¢nih situacijah druge

udelezence v prometu opozorijo na vase vo-

zilo.

Ce vae vozilo miruje:

1. Vozilo parkirajte tako, da bo varno odda-
lieno od cestnega prometa.

2. Pritisnite tipko, da vkljuCite opozorilne utri-

palke »> A.

3. Vkljucite elektronsko parkirno zavoro.

4. lzkljucite pripravljenost za voznjo.

5. Upostevajte zakonska dolocila posameznih
drZav (odsevni telovnik, varnostni trikotnik,
ustrezna osvetlitev itd.).

6. Klju¢ vedno vzemite s seboj, ko zapustite
vozilo.

Ko so opozorilne utripalke vklju¢ene, socasno
utripajo vsi smerniki. Isto¢asno utripajo smer-
niki 4 ® in kontrolne lucke v stikalu A. Opo-
zorilne utripalke delujejo tudi priizkljucenem
kontaktu.

Pri vkljucenih opozorilnih utripalkah lahko z
upravljanjem roCice smernikov nakazete spre-
membo smeri ali menjavo voznega pasu, npr.
med vleko vozila. Opozorilne utripalke v tem
Casu ostajajo deaktivirane.

Opozorilo v primeru zasilnega zaviranja

Prinenadnem in neprekinjenem zaviranju pri
hitrosti nad 80 km/h (50 mph) utripnejo smer-
niki veckrat na sekundo, da opozorijo vozila za-
daj. Ce z zaviranjem nadaljujete, se takoj, ko se
vozilo ustavi, avtomatsko vkljucijo opozorilne
utripalke. Ce z voznjo nadaljujete, se opozo-
rilne utripalke avtomatsko izkljucijo.



/\ OPOZORILO

® Zaradi vozila, ki obstane na cesti, se lahko
zgodi huda prometna nezgoda. Vedno vklju-
Cite opozorilne utripalke in postavite var-
nostni trikotnik (ali svetlobni signal, odvisno
od drzave), da druge udelezence v prometu
opozorite na svoje vozilo.

e Otrok ali oseb, ki potrebujejo tujo pomog,
nikdar ne puséajte v vozilu. To je Se posebej
pomembno, ko so vrata zaklenjena. Zakle-
njene osebe so lahko izpostavljene zelo viso-
kim ali zelo nizkim temperaturam.

o Ce so opozorilne utripalke vkljuéene dalj
Casa, se 12-voltni akumulator izprazni (tudi
pri izklju¢enem kontaktu).

® Ob uporabi opozorilnih utripalk uposte-
vajte zakonske predpise.

Ravnanje v primeru nezgode ali
pozara

Kako ravnati v primeru poZara ali nezgode

Zaradi lastne varnosti in varnosti sopotnikov
naslednje tocke upostevajte v navedenem vrst-
nemredu>»> A:

e Izkljucite pripravljenost za voznjo.

o Ce je mogoce, vkljucite opozorilne utripalke
>>> str. 66.

V nujnih primerih

o Upostevajte zakonska dolocila posameznih
drzav (odsevni telovnik, varnostni trikotnik, us-
trezna osvetlitev itd.).

® Poskrbite za to, da vse osebe zapustijo ne-
varno obmocdje, in nudite prvo pomoc.

e Obvestite reSevalce. Povejte jim, da gre za
elektri¢no vozilo.

® Pocakajte na varni razdalji od kraja nezgode,
da prispejo resevalci.

e Obvestite reSevalce in v nezgodi udelezene
osebe, da gre za elektri¢no vozilo.

® V primeru pozara ga ne poskusajte pogasiti
sami in ne zadrZujte se v blizini vozila.

/\ OPOZORILO

Zaradi lastne varnosti ne prezrite tega po-
membnega kontrolnega seznama, saj lahko
v nasprotnem primeru pride do nezgode in
hudih poskodb.

® Vedno sledite postopkom na seznamu in
upostevajte splosno veljavne varnostne pred-
pise.

/\ OPOZORILO

Ob pozaru lahko pride do eksplozije in uha-
janja zdravju skodljivih snovi, kar lahko po-
vzrodi hude poskodbe.

® Nikoli se ne zadrZujte v bliZini goreega vo-
zila.

Ce sistem zazna nezgodo, se visokonape-
tostna baterija samodejno deaktivira.

® Po deaktiviranju baterije morate obvestiti
specializirani servis, da baterijo popravijo.

Informacijski klic, klic v primeru
okvare in klic v sili

/

/

/_[Kri-0138

Slika 48 V stropni konzoli: elementi za
upravljanje za glasovne storitve.
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Slika 49 Tipka za klic vsili.

Odvisno od opreme je lahko v stropni konzoli
namescen sistem klica v sili.

S pritiskom tipk § , >=in o >>> sl. 48 je mo-
goce izvesti naslednje storitve:

e Informacijski klic.

e Klic v primeru okvare.

o Klic v sili.

Vgrajeni modul s tremi tipkami vzpostavi zvezo.

Ko je aktivirana glasovna storitev, se vzpostavi
zveza s telefonskim prikljuc¢kom.

Kontrolna lu¢ka

Stikalo ima kontrolno lu¢ko >»> sl. 48 (puscica).

Prikazuje naslednje statuse:
e Izkljuéeno: storitev klica v sili ni na voljo.

e Utripa rdece za pribl. 20 sekund po vklju-
Citvi kontakta: storitev klica v sili je deaktivi-
rana.

e Zasvetirdece: sistemska motnja. Storitev
klica v sili je na voljo z omejitvami. CUPRA pri-
poroca obisk specializiranega servisa.

o Sveti zeleno: storitev klica v sili je na voljo;
sistem je pripravljen za delovanje v vozilu.

o Utripa zeleno: glasovna povezava je vzpo-
stavljena.

>=Klic v primeru okvare

S klicem v primeru okvare lahko neposredno
zaprosite za posebno pomoc ob okvari.

Skupaj z glasovnim klicem se posredujejo ne-
kateri podatki o vozilu, npr. vasa trenutna loka-
cija.

Informacijski klic §

Z informacijskim klicem lahko vzpostavite po-
vezavo z oddelkom za podporo strankam
CUPRAS.A.

so Vrste klica v sili

® Javni (zakonsko predpisan): klic v sili dezurni
sluzbi v drzavi, kjer vozite, v jeziku drzave.
>>> str. 70.

® Zasebni: klic v sili »klicnemu centru CUPRA«,
ki nudi izboljsano podporo strankam, npr. sto-
ritve v jeziku, ki je izbran v infotainment si-
stemu. Uporabnik lahko kadar koli prekine za-
sebni klic v sili in sprejme storitve dezurne
sluzbe in reSevalcev v drzavi.

Zasebni klic v sili

Ce je storitev zasebnega klica v sili na voljo v
portfelju storitev vozila, je storitev klica v sili se-
rijsko aktivirana za doloc¢eno ¢asovno obdobje.

e Klic vsili se lahko uporabi za to, da je v nujnih
situacijah pomoc¢ organizirana ¢im hitreje.

® Ko je storitev klica v sili aktivirana, se vzpo-
stavi povezava s centrom za klic v sili znamke
CUPRA.

o Ce je klic vsili opravljen roéno, ali v primeru
nezgode, ko se sprozijo varnostne blazine ali
zategovalniki varnostnih pasov, se podatki, ki
so relevantni za klic v sili, posredujejo samo-
dejno, npr. trenutna lokacija vozila.

® Telefonska kontaktna oseba komunicira v je-
ziku drzave, ki je nastavljen v infotainment si-
stemu. Ce nastavljen jezik v sistemu ni na voljo,
se uporablja angleski jezik.

© Da bi delovanje zagotovili tudi po hudi pro-
metni nezgodi, so vgrajene dodatne kompo-
nente, npr. mikrofon za klic v sili, zvo&nik za klic
vsiliin integrirana baterija, ki je neodvisna od
vgrajenega elektri¢nega napajanja.

® Storitev privatnega klica v sili je mogoce
deaktivirati na »seznamu storitev« ali s prepre-
Cevanjem prenosa podatkov v infotainment si-
stemu.



V nujnih primerih

Roc¢ni klic v sili
1. Zahip pritisnite pokrov tipke ss in odprite
pokrov »»> sl. 48.

2. Pritisnite in zadrzZite tipko za klic v sili za
nekaj sekund > sl. 49 @).
Aktivira se klic v sili in vzpostavi se telefon-
ska povezava s centrom za klic v sili.
Klic v sili je mogoce aktivirati tudi ro¢no v info-
tainment sistemu.
Ce tipko za klic v sili pritisnete nenamerno,
lahko klic nemudoma prekinite.

1. Ponovno pritisnite tipko za klic v sili, da za-
sveti zelena kontrolna lucka.

Tipko za klic v sili >>> sl. 49 pritisnite samo v
nujnem primeru.

Samodejno aktiviranje klica v sili

Samodejni klic v sili se aktivira samo pri vkljuce-
nem kontaktu.

Povezava s centrom za klic v sili CUPRA se v
naslednjih primerih vzpostavi samodejno:

® Takoj po sprozitvi varnostnih blazin.

o Takoj po aktiviranju zategovalnika varnostnih
pasov.

® Odvisno od opreme, po intervenciji sistema
za pomoc v sili Emergency Assist.

Samodejnega klica v sili ne morete prekiniti s
pritiskom tipke za klic v sili >>> sl. 49.

Ce vpra3anja centra za klic v sili CUPRA os-
tanejo neodgovorjena, se ustrezni reSevalni
ukrepiizvedejo samodejno.

Integrirana baterija

Integrirana baterija zagotavlja, da je sistem za
klic v sili tudi pri izkljucenem ali poskodovanem
12-voltnem akumulatorju Se nekaj casa na vo-
ljo.

Ce se integrirana baterija izprazni ali je posko-
dovana, se na zaslonu kombiniranega instru-
menta pojavi ustrezno obvestilo. Obrnite se na
specializirani servis, kjer naj baterijo zamenjajo.

Prenos podatkov klica v sili

Priizvedenem klicu v sili se razpolozljivi podatki
prenesejo centru za klic v sili CUPRA, da je mo-
goce dolociti ustrezne reSevalne ukrepe.
Podatki o lokaciji vozila se stalno prepisujejo.
To pomeni, da vozilu ni mogoce stalno slediti.
Podatki v povezavi s klicem v sili se obdelujejo
samo za zagotavljanje pravilnega postopka si-
stema za klic v sili. Sistem bo samodejno izbri-
sal podatke, ki se nanasajo na klic, nekaj ur po
vzpostavljenem klicu v sili.

Poslani podatki vklju¢ujejo naslednje:

e Trenutna lokacija vozila ob ¢asu aktiviranja
klica v sili.

o |dentifikacijska Stevilka vozila (Stevilka Sasije).

e Tip vozilain vrsta pogona.

e Vrsta aktiviranja (samodejno ali ro¢no).

e Vrsta klica.

® Smer voznje vozila ob €asu aktiviranja klica v
sili.

e Trenutek trka.

® Predvideno stevilo potnikov v vozilu.

e |zbran jezik v infotainment sistemu.

/\ OPOZORILO

Naslednji pogoji lahko pomenijo, da javnega
ali privatnega klica v sili ni mogo¢e izvesti,
ro¢no ali samodejno, ali da je to mogoée
samo v omejenem obsegu:

o Klic vsili se izvede na obmogju s slabim
sprejemom mobilnega signala ali signala GPS
alina obmo¢ju brez signala.

* Na obmocju z zadostnim mobilnim signa-
lom ali signalom GPS mobilno omrezje po-
nudnika mobilnih storitev ni na voljo. V tem
primeru se klic v sili izvede prek zakonsko
predpisanega sistema za klic v sili, ée je na
voljo.

© Na obmodju z zadostnim mobilnim signa-
lom ali satelitskim signalom, mobilno om-
rezje 2G/3G ponudnika telekomunikacijskih
mobilnih storitev ni na voljo.

® V nekaterih drZavah storitev klica v sili mo-
rebiti ni na voljo, ali pa lahko odvisno od loka-
cije vozila, kontrolnih LED-luck ali celo delo-
vanja razli¢nih tipov klica gre v teh primerih
za specifi¢no delovanje.
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® Niveljavne licence za uporabo storitve
klica v sili.

e Komponente vozila, ki so potrebne za iz-
vedbo klica vsili, so poskodovane ali nimajo
ustreznega napajanja.

® Funkcija klica vsili je bila deaktivirana prek
»seznama storitev« ali s prepreevanjem pre-
nosa podatkov. V tem primeru se klic v sili,

v kolikor je na voljo v vozilu, posreduje samo-
dejno javnemu sistemu za klic v sili.

o Ce zasebni klic vsili ni na voljo iz tehniénih
razlogov, se klici samodejno posredujejo jav-
nemu sistemu za klic v sili.

® Kontakt vozila ni vkljuéen.

Delovanje zakonsko predpisanega sistema za
klic v sili je lahko omejeno, e je bil infotain-
ment sistem vgrajen naknadno.

Klic v sili, klic v primeru okvare in informacij-
ski klic so na voljo le v dolocenih drzavah.

Storitev klica v sili eCall, zakonsko
predpisana

Odvisno od opreme in drzave je lahko vozilo
opremljeno s storitvijo klica v sili. V nekaterih
drzavah je brezplacen javni sistem klica v sili
aktiviran serijsko. Krmilni element je namescen
v stropni konzoli>>»> sl. 48.

Klic v sili sluzi temu, da je v nujnih situaci-

jah pomoc organizirana ¢im hitreje. Vzpostav-
liena je telefonska povezava z najblizjim javnim
centrom za klice v sili. Telefonska kontaktna
oseba komunicira v jeziku drZave, v kateri se
vozilo nahaja. Poleg tega se zakonsko predpi-
sani podatki, relevantni za klic v sili, npr. ak-
tualna lokacija vozila, samodejno posredujejo
centru za klic vsili.

Potrebna povezava se vzpostavi prek tovarni-
Sko namescenega krmilnika. Da bi delovanje
zagotovili tudi po hudi prometni nezgodi, so
potrebne dodatne komponente, npr. mikrofon
za klic v sili, zvo¢nik za klic v sili in integrirana
baterija, ki je neodvisna od vgrajenega elektric-
nega napajanja.

Roéno aktiviranje klica v sili

1. Zahip pritisnite pokrov tipke so in odprite
pokrov»>> sl. 48.

2. Pritisnite in zadrzite tipko za klic v sili za
nekaj sekund>>> sl. 49 (D.

Aktivira se klic v sili in vzpostavi se telefon-
ska povezava s centrom za klic v sili.

Ce tipko za klic v sili pritisnete nenamerno,
lahko klic nemudoma prekinite.

1. Ponovno pritisnite tipko za klic v sili, da za-
sveti zelena kontrolna lucka.

Tipko za klic v sili>>> sl. 49 pritisnite samo v
nujnem primeru.

Samodejno aktiviranje klica v sili

Samodejni klic v sili se aktivira samo pri vkljuce-
nem kontaktu.

Povezava z javnim centrom za klic v silise v
naslednjih primerih vzpostavi samodejno:

® Takoj po sprozitvi varnostnih blazin.

® Takoj po aktiviranju zategovalnika varnostnih
pasov.

e Odvisno od opreme, po intervenciji sistema
za pomoc v sili Emergency Assist.
Samodejnega klica v sili ne morete prekiniti s
pritiskom tipke za klic v sili>>> sl. 49.

Ce povratna vprasanja javnega centra za klic v

sili ostanejo neodgovorjena, se takoj sprozijo
reSevalni ukrepi.



V nujnih primerih

’ Odpravljanje motenj

V funkciji klica v sili je napaka.

Kontrolna lucka tipke klica v sili neprekinjeno
sveti rdeCe. Na zaslonu kombiniranega instru-
menta se lahko prikaze naslednje opozorilo:

so> Napaka: Funkcija klica v sili. Servis!

V funkciji klica v sili je napaka. V tem primeru ne
boste mogliizvestiklica v sili.

1. Takojse obrnite na specializirani servis, da

napako odpravijo. CUPRA priporoca, da
obiscete servisnega partnerja CUPRA.

Omejena storitev klica v sili

Kontrolna lucka tipke klica v sili neprekinjeno
sveti rdece. Na zaslonu kombiniranega instru-
menta se lahko prikaze naslednje opozorilo:

so» Funkcija klica v sili omejena. Servis!

Storitev klica v sili je na voljo samo z omejit-
vami. Npr. ni mogoce vzpostaviti glasovne po-
vezave s centrom za klic v sili znamke CUPRA.

1. Takoj se obrnite na specializirani servis, da
napako odpravijo. CUPRA priporoca, da
obisCete servisnega partnerja CUPRA.
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Visokonapetostna bateri

Visokonapetostna ba-
terija
Varnostna navodila

’Uvod

/\ NEVARNOST

Visokonapetostno omreZje vozila in visoko-
napetostna baterija sta nevarna elementa, ki
lahko povzrocita opekline in druge poskodbe
ter celo smrtonosen elektri¢ni udar.

® Vedno je treba predvidevati, da je visoko-

napetostna baterija popolnoma napolnjena
in da so vse komponente baterije pod nape-
tostjo. To drzi tudi pri izkljuéenem kontaktu.

* Nikoli se ne dotikajte visokonapetostnih
napeljav, visokonapetostne baterije ali polov
visokonapetostne baterije, prav tako se jih
ne dotikajte z nakitom ali drugimi kovinskimi
predmeti, Se zlasti e so visokonapetostne
napeljave, visokonapetostna baterija ali poli
baterije poskodovani.

® Nikoli sami ne izvajajte kakrsnih koli del

na visokonapetostnem omrezju, visokonape-
tostnih napeljavah ali visokonapetostni bate-
riji.

e Komponent ali delov visokonapetostnega
omreZja nikoli ne odpirajte, vzdrzujte, po-
pravljajte ali loCite od visokonapetostnega
omrezja.

o Nikoli ne poskoduijte, spreminjajte, demon-
tirajte ali locite oranznih visokonapetostnih
napeljav od visokonapetostnega omrezja.

o Nikoli ne odprite, spremenite ali demonti-
rajte pokrova visokonapetostne baterije.

® Dela navisokonapetostnem sistemu in si-
stemih, ki so z njim neposredno povezani,
lahko izvajajo samo posebej strokovno kvali-
ficirani in Solani strokovnjaki.

® Dela v bliZini visokonapetostnih napeljav in
visokonapetostnih komponent z orodiji, ki so
ostra, se deformirajo ali so prevodna, ali z viri
toplote, kot je vroci zrak, termi¢no lepljenje
ali varjenje, se lahko izvajajo samo priizklju-
&eni visoki napetosti. Izklop visoke napetosti
lahko izvede samo posebej strokovno kvalifi-
cirano in Solano osebje.

® Privseh delih na visokonapetostnem om-
rezju in visokonapetostni bateriji se morajo
upostevati standardi in smernice druzbe
CUPRA.

o Plini, ki izstopajo ali uhajajo iz visokonape-
tostne baterije, so lahko strupeni ali gorljivi.

® Poskodbe na vozilu ali visokonapetostni
bateriji lahko povzroéijo takoj$nje ali zakas-
nelo uhajanje strupenih plinov. Uhajajoci
plini lahko povzrocijo tudi pozar. Plinov ne
vdihujte.

o Nikoli se ne dotikajte tekocine, ki izteka

iz visokonapetostne baterije, in se izogibajte
stiku s plini, Se zlasti pri poskodovani visoko-
napetostni bateriji.

e Ob poZaru zapustite nevarno obmogje in
pokliéite gasilce.

e Gasilce inresevalce vedno obvestite, da
ima vozilo vgrajeno visokonapetostno bate-
rijo.

/\ NEVARNOST

Nestrokovno izvedena dela na visokonape-
tostnem sistemu ali na visokonapetostnih
komponentah lahko povzrocijo motnje v de-
lovanju, nezgode in poskodbe.

® Delana visokonapetostnem sistemu lahko
izvajajo le strokovno kvalificirani strokov-
njaki, ki so pooblaséeni za dela na visokona-
petostnem sistemu.

@ OBVESTILO

Po nezgodi ali trku vozila z oviro mora visoko-
napetostno baterijo preveriti strokovno kvali-
ficirano osebje z ustreznimi Solanji.

Opozorilne nalepke za visoko na-
petost

Opozorilne nalepke na vozilu

Naslednji deli vozila so lahko oznaceni z opo-
zorilnimi nalepkami »»> sl. 50, >»> sl. 51,
> sl.52,>> sl.53:



® Obloge in pokrovi, za katerimi so namescene
visokonapetostne komponente.

® Vse visokonapetostne komponente vklju¢no
z visokonapetostno baterijo.

® Pod sprednjim pokrovom.

12E010 001F

[wproms |
Slika50 Opozorilne nalepke.
KR1-0121

Slika 51 Opozorilne nalepke.

Varnostna navodila

Opozorilni nalepki >>> sl. 50 in >»> sl. 51 opo-
zarjata na visoko napetost.

KR1-0122

Slika 52 Opozorilne nalepke.

Deli visokonapetostnega sistema se lahko zelo
segrejejo in se jih ne sme dotikati >>> sl. 52.

©
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Slika 53 Opozorilne nalepke za
visokonapetostno baterijo.

> sl.53

(@ Visoka napetost lahko povzrogi hude po-
Skodbe in celo smrt. Polov baterije se nikoli
ne dotikajte z golimi prsti, orodjem, naki-
tom ali drugimi kovinskimi predmeti.

@ Visokonapetostna baterija vsebuje ne-
varne tekoce in trde substance. Uhajanje
plina lahko povzroci hude razjede in sle-
poto. Pri delu na visokonapetostni bateriji
je treba vedno nositi ustrezno zascito za
ociin zas€itno obleko, da se prepreci stik
koZe in o&i z baterijsko teko&ino. Ce bate-
rijska tekocCina pride v stik s kozo ali o€mi,
prizadeta mesta najmanj 15 minut izpirajte
s Cisto tekoCo vodo in nato nemudoma
kontaktirajte zdravnika.

(3 Visokonapetostna baterija se lahko vZge.
Visokonapetostne baterije ne smete nikoli
izpostaviti ognju, iskrenju ali odprtemu
plamenu. Z visokonapetostno baterijo mo-
rate vedno postopati zelo skrbno, da se
izognete poskodbam in izstopu tekocine.

Visokonapetostno baterijo morate vedno
hraniti izven dosega otrok.

Vec informacij in opozoril najdete v navo-
dilih za uporabo in v servisni literaturi.

Za gaSenje uporabite vodo.

Q® ® O

Vzdrzevalna dela na visokonapetostni ba-
teriji lahko izvede samo posebej strokovno
kvalificirano in Solano osebje. Na visoko-
napetostni bateriji ne smete nikoli izvesti
sprememb. Odprta visokonapetostna ba-
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Visokonapetostna baterija

terija nikoli ne sme priti v stik z vodo

ali drugimi tekocinami. Tekocine lahko po-
vzrocijo kratek stik, elektri¢ni udar ali ope-
kline.

Vzdrzevanje visokonape-
tostne baterije

’ Navodila za vzdrZevanje

Zanesljivost in kapaciteta visokonapetostne
baterije

Litij-ionska baterija je zaradi svojih fizikalnih in
kemijskih lastnosti med svojo uporabno dobo
naceloma podvrzena staranju in obrabi. Pra-
vilno ravnanje z visokonapetostno baterijo bi-
stveno pripomore k dolgotrajnemu in zaneslji-
vemu stanju in dosegu baterije. Zato je zelo
pomembno upostevati naslednja navodila za
vzdrzevanje visokonapetostne baterije. Ta na-
vodila za vzdrzevanje so odlocilna za dolgo-
trajno ohranjanje vrednosti vozila.

Upostevajte tudi veljavne pogoje jamstva
CUPRA za visokonapetostno baterijo.
Navodila za vzdrZevanje

CUPRA priporoca, da se upostevajo naslednja
navodila za vzdrZevanje:

o Ce redno uporabljajte vozilo, baterije ne
napolnite do 100%. V nastavitvah za posto-
pek polnjenja nastavite maksimalno polnjenje
80 %.

o Ce je le mogoée, se izogibajte popolniiz-
praznjenosti baterije, npr. Ce je vozilo z nizkim
stanjem napolnjenosti baterije dolgo mirovalo.
Stanje napolnjenosti ne sme skozi daljSe ¢a-
sovno obdobje biti pod 20% >>> ©.

® Pred voznjami na dolge razdalje napolnite
visokonapetostno baterijo do 100 %. Na-
stavite ¢as odhoda v infotainment sistemu

»»> str. 85in ¢im hitreje zacnite z voznjo.

® Da bi podaljsali uporabno dobo visokonape-
tostne baterije, hitro polnjenje z enosmernim
tokom DC uporabljajte ¢im manj.

e Kolikor je to mogoce, pustite funkcijo »Bat-
tery Care Mode« aktivno v meniju Splo$ne na-
stavitve za postopek polnjenja >>> str. 87.

Casi mirovanja vozila

e Vozila pri zmrzali ne parkirajte vec ur s sta-
njem napolnjenosti pod 40 % >»>> ©.

o Ce bo vozilo dalj Easa mirovalo, mora biti nivo
napolnjenosti baterije med 40% in 70%.

o Cim bolj se izogibajte temu, da bi vozilo dalj
Casa izpostavljali temperaturam pod -30 °C,

ali neposrednemu socnemu sevanju pri visokih
temperaturah.

® Zaizboljsanje udobja in zmogljivosti pri-
merno uporabljajte klimatiziranje mirujocega
vozila (odvisno od opreme) zlasti pri tempera-
turah pod -15 °C »>> str. 148.

@ oBVESTILO

Visokonapetostna baterija se ne sme upora-
biti kot polnilna postaja. V nasprotnem pri-
meru lahko pride do nepopravljive $kode na
visokonapetostni bateriji.

@ OoBVESTILO

Ce je vozilo dalje Easovno obdobje parki-
rano z izpraznjeno baterijo, polnjenje visoko-
napetostne baterije oz. zagon vozila morebiti
ne bo ve¢ mogoce. Dolgorocno lahko pride
do nepopravljive Skode na visokonapetostni
bateriji.

® Visokonapetostno baterijo polnite v rednih
Casovnih intervalih.

® Pri zelo nizkih zunanjih temperaturah nudi
visokonapetostna baterija nizjo zmogljivost.
Ce je poleg tega tudi stanje napolnjenosti ba-
terije nizko, se lahko zmogljivost Ze zelo hitro
po zaéetku voZnje zelo zmanj$a »>> str. 158.

® Po parkiranju lahko ventilator hladilnika Se
nekaj minut deluje in povzroca hrup.




Polnjenje visokonapetostne baterije

Polnjenje visokonape-
tostne baterije

’Uvod

Prepricajte se, da je pripravljenost za voZnjo
deaktivirana ter da sta polnilni kabel in polnilna
infrastruktura v brezhibnem stanju.

Nacini polnjenja

Vozilo nudi naslednje nacine polnjenja:

® Polnjenje z izmenicnim tokom (AC-polnje-
nje) na javni polnilni postaji ali domaci stenski
enoti>>> str.77:

Polnjenje z visoko polnilno mocjo. Maksimalno
dosezena polnilna moc¢ je odvisna od polnilne
postaje, uporabljenega polnilnega kabla in pol-
nilnika, vgrajenega v vozilu.

® Polnjenje z izmenicnim tokom (AC-polnje-
nje) na gospodinjski vticnici >>> str.77:
Preveriti je treba elektri¢ne instalacije hise, ki
morajo biti v brezhibnem stanju >»> A. Zaradi
velike kapacitete baterije in nizke mocitega
postopka polnjenja traja popolno polnjenje ba-
terije vec kot 20 ur (8 ur, odvisno od trga).

® Polnjenje z enosmernim tokom (DC-polnje-
nje) na hitri polnilni postaji >>> str.78:

Gre za najbolj mo&no vrsto polnjenja. Cas pol-
njenja se znatno skrajsa. Pri tem upostevajte
napotke za pogosta polnjenja z enosmernim
tokom (DC-polnjenje) >»>> ©.

Zascita pred uhajajocim tokom

Vozilo ima zas¢itno napravo za uhajajoci eno-
smerni tok (DC). S tem se onemogoci, da bi
uhajajoci tok, ki nastaja pri polnjenju, prek pol-
nilnega kabla tekel v elektri¢no instalacijo hise.

/\ OPOZORILO

Nestrokovni postopek polnjenja baterije, ne-
upostevanje splosno veljavnih varnostnih
predpisov ali nestrokovno ravnanje z visoko-
napetostno baterijo lahko povzrocijo kratke
stike, elektri¢ne udare, eksplozije, pozar,
hude opekline in poskodbe, celo take s
smrtnim izidom.

® Vedno upostevajte zaporedje delovnih ko-
rakov, da zmanjsate tveganje elektriénega
udara in hudih poskodb zaradi preostale
energije v polnilnem sistemu.

® Upostevajte varnostne napotke in navo-
dila za ravnanje s polnilnim kablom v vozilu
>>> str. 90.

® Vozilo polnite samo na pravilno namesce-
nih, preverjenih in neposkodovanih vti¢nicah
ter na brezhibnih elektriénih instalacijah. Po-
oblas€eno in strokovno Solano osebje naj
preverja elektri¢ne vti¢nice in elektri¢ne in-
Stalacije v rednih intervalih.

© Nikoli ne polnite vozila na mestih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozije. Komponente pol-
nilnega kabla lahko povzroéijo iskrenje in s
tem zanetijo vnetljive in eksplozivne hlape.

® Vedno $¢itite konektorske povezave pred
vlago ter pred vdorom vode in drugih teko€in.

® Med postopkom polnjenja iz varnostnih
razlogov ne smete izvajati drugih del na vo-
zilu.

® Pred izvlekom polnilnega vtikac¢a vedno za-
kljucite postopek polnjenja. V nasprotnem
primeru se lahko kabel in elektri¢na instala-
cija poskodujeta.

OPOZORILO

Voznja z nizkim nivojem napolnjenosti bate-
rije lahko povzroci zaustavitev vozila v pro-
metu, nezgode in hude poskodbe.

(@ OBVESTILO

Pri hitrem polnjenju z enosmernim tokom
(DC-polnjenje) se uporablja zelo visoka pol-
nilna mo¢. S pogostim hitrim polnjenjem se
lahko kapaciteta polnjenja visokonapetostne
baterije trajno zmanjsa.

© Baterijo prednostno polnite zizmeniénim
tokom (AC-polnjenje) na javni polnilni postaji
ali na domadi stenski enoti.

OBVESTILO

Polnilnega kabla med postopkom polnjenja
ne poloZite ali zvijte na polnilni loputi, ker to
lahko poskoduje del.
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® Za polnjenje visokonapetostne baterije z
izmeniénim tokom (AC-polnjenje) CUPRA
priporo¢a domaco stensko enoto ali drugo
polnilno postajo ter polnjenje z maksimalno
polnilno mog¢jo. Te vrste polnjenja so u¢inko-
vitejSe od polnjenja z gospodinjsko vti¢nico.
e Upostevajte tehni¢ne podatke za polnilno
moc¢ vozila. Ve€ informacij prejmete pri spe-
cializiranem partnerju CUPRA oz. mrezi ser-
visov SEAT.

e Visokonapetostna baterija se lahko polnile
na polnilnih postajah, ki izpolnjujejo predpise
ustrezne drzave ali izpolnjujejo enega izmed
naslednjih standardov:

- IEC 61851 in IEC 62196 (Evropa).

- 1SO 15118 (-1, -2, -3).

- SAE J1772 (ZDA, Mehika)
® Pri zelo nizkih ali zelo visokih temperaturah
lahko pride do omejitev pri polnjenju visoko-
napetostne baterije.

Visokonapetostna baterija

Identifikacija zdruZljive polnilne in-
frastrukture

A] B

BFJ-0228

Slika 54 |dentifikacija izmenicnega toka
(AC) in konektorja tipa 2

Cl D]

BFJ-0229

Slika 55 Identifikacija enosmernega toka
(DC) in konektorja CCS

Zdruzljivost vozila in polnilne infrastrukture

Naslednje oznake skladno s standardom DIN
EN 17186 kazejo, ali so polnilni vtikaci polnilne
infrastrukture primerni za vozilo >»> A.

Prikazi>>> sl. 54
[a] v vozilu
na polnilnici

Prikazi>>> sl. 55

napetost do 500 V

[0] napetost do1.000V

Oznake so namescene na polnilni vti¢nici vo-
zila, komponentah polnilne infrastrukture (vtic-
nica polnilnice) in polnilnem kablu. Prikazi se

nanasajo na normirane standarde za polnilne
prikljucke skladno z normo IEC 62196.

/\ OPOZORILO

Polnjenje vozila na nepreverjenih elektriénih
instalacijah lahko povzroéi hude telesne po-
Skodbe in znatno materialno Skodo.

o Ce polnilna infrastruktura ni ustrezno
oznacena, se najprej posvetujte s strokovnja-
kom za elektri¢ne instalacije.




Polnjenje z izmeni¢nim tokom (AC-
polnjenje)

Slika 56 Odpiranje lopute polnilne
vticnice.

e ]

Slika 57 Zaloputo za polnjenje baterije
zadaj desno: Vticnica

BK1-0082

Polnjenje visokonapetostne baterije

»> sl.57

@ Prikaz postopka polnjenja

(@ Vticnica

V vozilu namescen polnilnik baterije izmenicni
tok javnega elektricnega omreZzja pretvoriv
enosmerni tok.

Polnilna postaja AC ali kabel za vticnico: Viso-
konapetostna baterija vozila se lahko z izme-
ni¢nim tokom (AC) polni prek ustrezne elek-
tricne vticnice 2).

Prikljucitev polnilnega kabla

© Najprej vtaknite polnilni kabel v vti¢nico,

ali javno polnilno postajo ali domaco stensko
enoto Potem polnilni kabel v celoti odvijte.

® Polnilni kabel za gospodinjske vticnice: Za-
$¢itna naprava izvede samotest »>> str. 92.

o Pri odklenjenem vozilu pritisnite na ozna-
Ceno obmocdje lopute za polnjenje baterije, da
loputo odprete >>> sl. 56.

® Vtaknite polnilni vtikac v polnilno vti¢nico
(@).. Preverite, ali je polnilni vtika& v celoti vstav-
ljen.

Polnilni vtikac se samodejno zaklene.

LED-dioda (prikazovalnik postopka polnjenja)
polnilne vti¢nice (1) zasveti ali utripa v beli barvi
>»> sl.57,5>> str.79.

V infotainment sistemu lahko izvedete Zelene
nastavitve polnjenja >>> str. 84.

Samodejni za¢etek postopka polnjenja

Postopek polnjenja se zacne nemudoma, e ni
aktivirano programirano polnjenje>>> str. 85.
Zunanja polnilna infrastruktura mora biti ak-
tivna.

Vecina javnih polnilnih postaj zahteva avtenti-
kacijo za zagon postopka. Pomembno je, da
se preveri, da je bila avtentikacija izvedena pra-
vilno, v nasprotnem primeru lahko pride do
motnje sistema.

Med postopkom polnjenja

Prikazovalnik postopka polnjenja na polnilni
vti¢nici () utripa zeleno. Polnilni vtikaé je za-
klenjen.

Ce prikazovalnik postopka polnjenja zasveti
rdece, gre za motnjo »>> str. 79.

Prekinitev postopka polnjenja
Postopek polnjenja se lahko prekine:
e Odklenite vozilo.

e Vinfotainment sistemu pritisnite funkcijsko
tipko Ustavi polnjenje. Prikazovalnik postopka
polnjenja, ki je namescen poleg polnilne vtic-
nice (), zasveti belo. Ce Zelite, da se polnilni
vtika¢ samodejno odklene, je treba v nasta-
vitvah polnjenja izbrati Samodejna sprostitev
vtikaca »>> str. 87.



e Pritisnite funkcijsko tipko Nadaljuj za po-
novni zaCetek postopka. Polnilni vtikac se za-
klene. Po potrebi je na polnilni postaji potrebna
ponovna avtentikacija.

Za ponovni zagon postopka polnjenja pritisnite
funkcijsko tipko.

Po polnjenju

Ko je visokonapetostna baterija popolnoma
napolnjena, prikaz polnilnega postopka na
vticnici sveti zeleno.

e Odklenite vozilo.

o V roku 30 sekund izvlecite polnilni vtikac iz
vticnice.

® ALLI: Ce je aktivirana Samodejna sprostitev
vtikaca v nastavitvah za polnjenje >>> str. 87,
se polnilni vtika¢ samodejno sprosti, ko je po-
stopek polnjenja zakljucen.

® Polnilni kabel loCite od napajanja s tokom in
nataknite zascitni pokrovcek.

e Zaprite polnilno loputo baterije, da se sliSno
zaskodi.

Visokonapetostna baterija

Polnjenje z enosmernim tokom
(DC-polnjenje)

Slika 58 Odpiranje lopute polnilne
vticnice.

Slika 59 Zaloputo za polnjenje baterije
zadaj desno.

(@ Prikaz postopka polnjenja
@ Vticnica

(3 zas&itni pokrovéek.

Izmenicni tok se izven vozila pretvori v eno-
smerni tok. Dosezena je znatno vecja polnilna
moc¢ kot pri polnjenju z izmeni¢nim tokom
(AC).

Javna hitra polnilna postaja: Visokonapetostna
baterija se na ustrezni polnilni postaji lahko
polni z enosmernim tokom (DC). Cas polnjenja
se znatno skrajsa.

Uporabite polnilni kabel dolzine manj kot 30
metrov.

Prikljucitev polnilnega kabla
e Odklenite vozilo.

® Pritisnite na loputo polnilne vti¢nice za bate-
rijo v predelu puscice, da jo odprete »>> sl. 58.

® Odstranite zascitni pokrov in ga obesite na
kavelj. >>> sl.59 3)

® Vtaknite polnilni vtikac polnilne postaje v pol-
nilno vti€nico. »> sl. 59 (2)

Polnilni vtika¢ se samodejno zaklene.

LED-dioda (prikazovalnik postopka polnjenja)
polnilne vti¢nice zasveti ali utripa v beli barvi.
»> s1.59 (@) > str. 79

Samodejni zacetek postopka polnjenja
Aktivirajte polnilno postajo >»>> ©.

Postopek polnjenja se zacne nemudoma.



Polnjenje visokonapetostne baterije

Vecina javnih polnilnih postaj zahteva avtenti-
kacijo za zagon postopka. Pomembno je, da
se preveri, da je bila avtentikacija izvedena pra-
vilno, v nasprotnem primeru lahko pride do
motnje sistema.

Med postopkom polnjenja

Prikazovalnik postopka polnjenja na polnilni
vtignici @) utripa zeleno »> sl. 59.

Ce prikazovalnik postopka polnjenja zasveti
rdece, gre za motnjo >»> str. 79.

Prekinitev postopka polnjenja

Postopek polnjenja se lahko prekine, preden je
dosezeno zeleno stanje napolnjenosti baterije.

® Na zaslonu infotainment sistema pritisnite
funkcijsko tipko Ustavi polnjenje. Prikazovalnik
postopka polnjenja, ki je namescen poleg pol-
nilne vti¢nice (D), zasveti belo »> sl. 59. Pol-
nilni vtikac je odklenjen.

Po polnjenju

Ko je dosezeno zeleno stanje napolnjenosti
baterije, prikazovalnik postopka polnjenja za-
sveti zeleno.

Po polnjenju se polnilni vtika¢ samodejno spro-
sti s polnilne postaje, Ce je aktivirana moznost
Samodejna sprostitev vtikaca v nastavitvah za
postopek polnjenja.

e Izvlecite polnilni vtikac iz vti¢nice.

o Namestite zascitni pokrov na spodniji del
priklju¢ka polnilne vti¢nice. »> sl. 593)

e Zaprite polnilno loputo baterije, da se slisno
zaskoci.

Pri upravljanju polnilne postaje upostevajte
navodila in napotke proizvajalca.

’ Prikaz postopka polnjenja

BKI-0133

Slika 60 Za polnilno loputo vticnice za
polnjenje baterije: prikazovalnik postopka
polnjenja.

Slika 61 Na notraniji strani polnilne lopute
baterije: nalepka z informacijami za prikaz
postopka polnjenja.

LED-luka na vti¢nici »>> sl. 60 (puscica) kaze
status postopka polnjenja.

Nalepka na loputi za polnjenje baterije nudiin-
formacije o pomenu LED-luck »>> sl. 61.

Prikaz postopka polnjenja:
LED-dioda utripa

® Vozilo je zaznalo polnilni vtikac.
Bela LED-lucka

o (1) Utripa: Vzpostavlja se komunikacija med
vozilom in polnilno infrastrukturo. Pripravlja se
postopek polnjenja.
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Visokonapetostna baterija

o Stalno sveti: Ni aktivne funkcije polnjenja. V
tem primeru deluje kot notranja osvetlitev, tako
daje prikljucek za polnjenje mogoce najti tudi
pri slabi osvetljenosti.

Zelena LED-lu¢ka

e (2) Pulzira: Vozilo se polni (aktivni postopek
polnjenja).

e (3) Utripa: Aktiven je zakasneli postopek pol-
njenja (ali nacrtovan za ¢as odhoda in/ali pri-
ljubljeni Cas), ki se Se ni zacel.

e (&) Stalno sveti: Postopek polnjenja se je za-
kljucil brez tezav.

o Utripa rdece: Zasilno polnjenje z zmanjsano
mocjo zaradi napake pri prepoznavanju polnil-
nega vtikaca.

Rdeéa LED-lu¢ka

e Trajno sveti: Prislo je do motnje v sistemu.
Postopek polnjenja se ne more zaceti ali pa je
bil prekinjen.

Obrnite se na specializirani servis, Ce prikazo-
valnik postopka polnjenja trajno kaze motnjo.

Osvetlitev polnilne vti¢nice

V temi lahko stranska osvetlitev vti¢nice (bela
LED-lucka) olaj$a orientacijo vozila:

Vklop
e Vozilo je bilo odklenjeno.

® ALI: Polnilni vtikac je bil izvlecen iz vti¢nice.

Izklop

® Po odklepanju ali zaklepanju vozila se osvetli-
tev Cez nekaj asa samodejno izkljuci.

Kontrolna lucka za prikazovalnik postopka
polnjenja
Med postopkom polnjenja se prikaze kontrolna

lucka > na zaslonu kombiniranega instru-
menta.

2 Bela kontrolna lu¢ka: polnilni vtikac je
vtaknjen, postopek polnjenja ni aktiven.

Zelena kontrolna lucka: polnilni vtikac je
vtaknjen, postopek polnjenja je aktiven.

Odpravljanje motenj

é) Napaka v delovanju elektri¢nega si-
stema. Previdno se zaustavite!

Kontrolna lucka svetirdece. V zvezi s tem se
prikaZe obvestilo.

V visokonapetostnem sistemu je prislo do
okvare. Visokonapetostne komponente so mo-
rebiti poskodovane »»> A.

Polnjenje visokonapetostne baterije ni mo-
goce.

° Parkirajte vozilo na varnem kraju. Ta-
koj, ko je to mogocCe in varno, parkirajte vozilo.
e |zkljucite pripravljenost za voznjo.

® PoisCite strokovno pomoc.

& in é') VN-baterija: Nevarnost pozara!
Varno ustavite in takoj zapustite vozilo. Po-
klicite reSevalce.

Opozorilna lucka A\ zasvetirdece in je prika-
zana skupaj s tekstovnim obvestilom na za-
slonu kombiniranega instrumenta, prisotno je
tudi neprekinjeno zvo¢no opozorilo.

Temperatura visokonapetostne baterije je pre-
visoka A\.

Ce se na zaslonu kombiniranega instrumenta
prikaze to obvestilo, upostevajte »> A insle-
dite korakom v nadaljevanju:

1 VozZnje ne nadaljujte! Takoj zaustavite
vozilo, upostevajte trenutno prometno si-
tuacijo.

2. Izberite varno mesto na prostem, vstran od
zgradb ali vozil, nadvozov, parkirnih his ali
podobnih mest.

3. Ceje mogode, vkljugite opozorilne utri-
palke.

4. Preden zapustite vozilo, se prepricajte, da
se ne premika (parkirna zavora, parkirna
zapora P).

5. lzkljuCite kontakt in pustite kontaktni kljuc¢
na armaturni plosci ali na vidnem mestu,
tako da ga reSevalci lahko uporabijo (npr.
da vozilo odstranijo iz nevarnega obmocja).

6. Zapustite vozilo in se prepricajte, dav vo-
zilu ni drugih oseb ali Zivali.



Polnjenje visokonapetostne baterije

7. Zagotovite, da zapustite nevarno obmocje
skupaj z ostalimi potniki vozila in da vsi os-
tanete v obmodju, ki je varno pred prome-
tom (npr. za zas¢itno ograjo).

8. Obvestite reSevalce. Pozara ne poskusajte
pogasiti sami.

Ce je obvestilo skrito, opozorilna lu¢ka ostane
vidna <.

Zvocno opozorilo lahko izkljucijo le na kvalifici-
ranem servisu. CUPRA priporoca obisk poobla-
SCenega servisa.

Zascitne funkcije v primeru okvare

Ce pride do resne okvare visokonapetostne
baterije, lahko vozilo aktivira dodatne zascitne
funkcije; npr. vkljucijo se opozorilne utripalke
ali pa se oglasi hupa takoj po izkljucitvi kon-
takta.

/\ NEVARNOST

Ce obstaja nevarnost pozara v visokonape-
tostni bateriji, lahko uhajajo strupeni plini in
komponente se lahko loéijo od visokonape-
tostne baterije. Obstaja nevarnost hudih po-
Skodb, opeklin ali smrtonosnega elektri¢énega
udara.

® Vozilo parkirajte takoj, ko je to mogoce in
varno »>> str. 67, Ravnanje v primeru ne-
zgode ali pozara.

® Zapustite vozilo in vzdrZujte varno razdaljo
vstran od vozila.

® Takoj poklicite gasilce.

Popolno izpraznjenje visokonapetostne
baterije zaradi daljSega ¢asa mirovanja

Kontrolna lucka sveti rdece. Prikaze se obve-
stilo.

Visokonapetostna baterija se lahko poskoduje,
npr. Ce vozilo dalj ¢asa ni bilo v uporabi.

® Visokonapetostno baterijo takoj napolnite.

Visokonapetostna baterija je prazna

Kontrolna lucka sveti rumeno. PrikaZe se obve-
stilo.

e Visokonapetostno baterijo takoj napolnite.

Nizek nivo napolnjenosti visokonape-
tostne baterije

Kontrolna lucka sveti rumeno. PrikaZe se obve-
stilo s preostalim dosegom.

Stanje napolnjenosti visokonapetostne baterije
je doseglo obmocje rezerve.

® Polnjenje visokonapetostne baterije.

Napaka priizraCunu dosega

Kontrolna lucka sveti rumeno. PrikaZe se obve-
stilo.

Gre za motnjo v izracunu dosega. Obrnite se
na specializirani servis.

Postopek polnjenja se ne more zaceti ali pa
je bil prekinjen

Prikazovalnik postopka polnjenja, ki je name-
$¢en poleg polnilne vticnice, zasveti rdece.

Preden se obrnete na specializirani servis,
lahko poskusite naslednje resitve.

® Ponovno prikljucite polnilni kabel.

® Preverite, ali je polnilni vtikac pravilno vtak-

njen.

® Preverite, ali je prikazana motnja na polnilni
postaji ali, odvisno od opreme, na zascitni na-
pravi polnilnega kabla.

Ce motnje ni mogoce odpraviti, nemudoma
obiscite specializirani servis.

Zascitna naprava polnilnega kabla se prekine

Ce se na vorzilu isto¢asno uporabljajo elek-
tricne naprave z lo¢enim elektri¢nim prikljuc-
kom (npr. hladilna torba), je lahko pri samote-
stu zascitne naprave ugotovljena napaka.

® Upostevajte vrstni red. Najprej polnilni kabel
prikljucite na zunanje elektricno napajanje in
nato v polnilno vti¢nico.
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Visokonapetostn

Razli¢ni &asi polnjenja Zasilno odklepanje polnilnega vti-

kaca

Med postopkom polnjenja z enosmernim to-

kom (DC-polnjenje) se polnilni tok samodejno
zmanjsa, da se prepreci pregrevanje visokona-
petostne baterije.

Po ve¢ zaporednih postopkih hitrega polnjenja
se Cas polnjenja zacasno podaljsa.

/\ NEVARNOST

Visokonapetostne komponente vkljuéno z
baterijo in visokonapetostnimi napeljavami

so lahko pod napetostjo in poskodovane.
Napetost visokonapetostnega sistema je ne-
varna in lahko povzroéi opekline, druge po-
Skodbe in celo smrtonosen elektricni udar.

Slika 62 V spodnjem obmocju obloge
prtljaznika: obloga z lo¢evalnimi linijami.

® Visokonapetostnih komponent se ne doti-
kajte!

Slika 63 Za oblogo: odklenite vozilo, da
odklenete polnilni vtikac.
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Odklepanije polnilnega vtikaca

Predpogoiji:

® Polnilni vtikac je bil pravilno vtaknjen.

e Vozilo je odklenjeno.

® Postopek polnjenja je bil zakljuc¢en oz. preki-
njen »> str.75.

® Pri polnjenju z izmeni¢nim tokom (AC-pol-
njenje) je nastavitev Samodejna sprostitev
vtikaca aktivirana v infotainment sistemu.
>>> str. 87.

Cesoti predpogoji izpolnjeniin kljub temu ni
mogoce odkleniti polnilnega vtikaca, je treba
izvesti zasilno odklepanje »> A.

Elektri¢no zasilno odklepanje polnilnega vti-
kaca

Da bi se izognili roénemu zasilnemu odklepa-
nju v prtljazniku, poskusite polnilni vtikac spro-
stiti elektronsko z uporabo centralnega zakle-
panja vozila.

e Odklenite vozilo trikrat zaporedoma.

o |zvlecite polnilni vtikac.

Roéno zasilno odklepanje polnilnega vtikaca

® Odprite prtljaznik. V spodnjem desnem ob-
mocju je obloga z zaklepom.

© Obrnite zaklep obloge »> sl. 62 (1) za 90°.

® Potisnite povrsino Cez zaklep navznoter
»»> sl. 62 (poudarjeno obmodje).



Polnjenje visokonapetostne baterije

o Sezite z roko skozi odprtino in snemite ob-
logo. Po potrebi namestite ustrezen predmet
na lo&evalnih linijah ) »>> sl. 62.

e Odprite oblogo.

® Povlecite zanko za ro¢no zasilno odklepanje
(@ > sl. 63. Polnilni vtika& lahko odstranite
MY A.

® Ponovno zaprite oblogo prevleke prtljaznika
z zaklepom.

Nemudoma se obrnite na specializirani servis,
da polnilno vti¢nico pregledajo.

/\ NEVARNOST

Ce polnilni vtikaé& nepri¢akovano ostane za-
klenjen, je napako morebiti povzro¢ilo vozilo
ali polnilna postaja. Z roénim zasilnim odkle-
panjem se lahko omogo¢i dostop do prevod-
nih kontaktov. V tem primeru lahko pride pri
dotiku kontaktov polnilne vti¢nice do ope-
klin, drugih poskodb in celo smrtonosnega
elektricnega udara.

® Nikoli se ne dotikajte kontaktov polnilne
vti¢nice ali polnilnega vtikaca.

Zasilno odklepanje polnilnega vtikaéa lahko
uporabite samo v primeru motnje.
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Visokonapetostna baterija

Nastavitve polnjenja

’ Pregled

@ © Current settings
Charging

A Charging finished: Th, 20:55
The cable will remain locked.

Minimum charge guaranteec%@

©-77% 511km

Maximum charge 80%

Optimise

@ ©

Schedule

Charge at 100 km/h (300 kW) Maximum charge recommended 80% @
@ Schedule deactivated Stop charging

Prikazi v glavhem meniju Polnjenje @ Spodnji nivo napolnjenosti. Viden samo

Slika 64 V infotainment sistemu: Glavni meni
Polnjenje.

@9 Zgornji nastavljeni nivo napolnjenosti ba-
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Nekateriizmed teh prikazov so na voljo samo,
ko je nacrt polnjenja aktiviran >>> str. 85.

@ © ®0 06

Nacrt polnjenja >>> str. 85.

Predgretje baterije za maksimalno mo¢ v
hitrem polnjenju.

Iskanje polnilnih postaj.

Splosne nastavitve za postopek polnjenja
>>> str. 87.

Trenutno stanje napolnjenosti visokona-
petostne baterije.

Aktualni elektri¢ni doseg.

pri aktivnem nacinu polnjenja, na podlagi
nacrta (v nacinu takojSnjega polnjenja ni
viden). Omogoca spremembo spodnjega
nivoja napolnjenosti baterije. Ce je cilj do-
loCen, se priporoci spodnji nivo napolnje-
nosti za dosego cilja >>> str. 85.

Navigacijski simbol z nacrtovanimi postanki
za polnjenje: zgornji nivo napolnjenosti
baterije se samodejno prilagodi za nasled-
nji predlagani postanek.

Sledilna tablica za nastavitev zgornjega ni-
voja napolnjenosti baterije »>> str. 85.

@

terije.

Hitrost in moc¢ polnjenja: prikazano je
povecanje dosega na uro ali minuto pri
polnjenju z aktualnim polnilnim tokom.
Polnilna moc¢ je odvisna od polnilne in-
frastrukture in temperature visokonape-
tostne baterije. Polnilna moc se lahko med
postopkom polnjenja razlikuje.

Izbirno stikalo za nacin polnjenja glede na
nacrt za trenutno lokacijo vozila. Se pri-
kaze samo, Ce je bil predhodno dolocen
nacrt. Nudi dodatne informacije o nacrtu
>>> str. 85.



Nastavitve polnjenja

@ Zaklju€ek polnjenja ali ponovni zagon pol-
njenja. Viden med aktivnim postopkom
polnjenja.

Prikazi pri vstavljanju polnilnega vtikaca

V infotainment sistemu so prikazane informa-
cije o aktualnem postopku polnjenja.

Zapiranje zaslona:
e Pritisnite funkcijsko tipko X.

® ALI: zaslon se samodejno zapre po 2 minu-
tah.

o ALI: zaklenite vozilo.

Nacini polnjenja

Takojsnje polnjenje (privzete nastavitve pol-

njenja)

1. Nastavite zgornji nivo napolnjenosti bate-
rije za zeleni doseg v infotainment sistemu
»>> str. 84,

2. Vstavite polnilni kabel

3. Polnjenje se zacne samodejno.”

Programirano polnjenje

Programirano polnjenje je povezano z lokacijo

GPS. Da bi kreirali programirano polnjenje, mo-
rate biti na lokaciji, kjer Zelite kreirari postopek

polnjenja, npr. doma, v pisarni itd.

1) Pod pogoji operaterja polnilne tocke.

Za programiranje postopka polnjenja izvedite

naslednje korake:

1. Premaknite se v meni polnjenja Programi-
ranje »> sl. 64 ().

2. Dodajte nov programiran postopek polnje-
nja na podlagi trenutne lokacije.

3. Kofigurirajte programiran postopek polnje-
nja.

4. Premaknite se nazaj v meni polnjenja,
da aktivirate Zeleni programirani postopek
polnjenja.

5. lzberite programiran postopek polnjenja iz
spustnega seznama.

o Ce ni bil izbran noben programiran posto-
pek polnjenja, se zaéne standardno takojsnje
polnjenje.

o Ko zapustite lokacijo programiranega po-
stopka polnjenja in se vrnete nazaj, bo vo-
zilo izvedlo nazadnje aktiviran programiran
postopek polnjenja.

® Programiran postopek polnjenja ni zdruz-
ljiv s polnilnimi to€kami za enosmerni tok
(DC).

Brisanje programiranega postopka polnje-
nja:

1. Odprite glavni meni Polnjenje.

2. Pritisnite na tipko Programiranje.

3. Pritisnite in zadrZite tipko /2 Uredi.

4. |zbrisite programirani postopek polnjenja

.

Nastavitve programiranega po-
stopka polnjenja

Cas odhoda

Omogoca dolocitev Casa in dni, ob katerih ze-
lite svoje vozilo polniti na tej lokaciji.

Vozilo se bo napolnilo do najvisjega nivoja na-
polnjenosti baterije, ki ga boste dolocili sami.

Uporabite lahko do 3 razlicne ¢ase odhodain
jih aktivirate ali deaktivirate kadarkoli, tako da
vnesete novi postopek polnjenja.

Prednostni €asi

Omogoca konfiguracijo do stirih Casovnih con,
ob katerih se bo vozilo prednostno polnilo. To
je idealno, ¢e imate tarifo elektricne energije z
variabilnimi stroski, tako da lahko polnite, ko so
stroski elektri¢ne energije nizki.

Uredite zaCetne in konéne Case ¢asovnih con

s pritiskom na ¢asovno cono in aktivirajte pred-
nostne Case polnjenja z oznako potrditvenega
polja.
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Visokonapetostna baterija

Nivoji polnjenja

® Spodniji nivo napolnjenosti: Spodnji nivo
napolnjenosti baterije doloca minimalno stanje
napolnjenosti za shranjen postopek polnjenja.
Ob pomodi te funkcije se zagotavlja minimalni
doseg.

1. Odprite meni Polnjenje »>> str. 84

2. Nastavite minimalno stanje napolnjenosti
baterije v postopku polnjenja.

Po prikljucitvi na elektri¢ni priklju¢ek vozilo

najprej polni do spodnjega nivoja napolnjeno-

sti baterije. Sele po dosegu tega nivoja napol-
njenosti se upostevajo Zeleni Casi ali €as od-
hoda za programirano polnjenje.

® Zgornji nivo napolnjenosti baterije

> sl. 64 (9): Pri vozilih, ki jih uporabljiamo

vsakodnevno, popolna napolnjenost visokona-

petostne baterije obic¢ajno ni potrebna. Zgornji
nivo omejuje maksimalno stanje napolnjenosti
baterije.

1. Pomaknite drsnik na dotik na Zzeleno vred-
nost v nastavitvah za postopek polnjenja v
infotainment sistemu >>> str. 84.

Zgornji nivo napolnjenosti je mogoce prila-
gajati tudi med postopkom polnjenja.

V meniju za Polnjenje lahko zgorniji nivo na-
polnjenosti baterije kadar koli spremenite.
Spodniji nivo napolnjenosti baterije lahko
spremenite v meniju za polnjenje, ¢e imate
izbran postopek polnjenja in ste na lokaciji za
ta postopek polnjenja.

Kalibriranje stanja napolnjenosti baterije

Ce ima vase vozilo visokonapetostno baterijo s
kemijo LFP, je treba stanje napolnjenosti bate-
rije periodi¢no kalibrirati, da se zagotovi, da je

pravilno prikazano.

Ce so pogoiji izpolnjeni, vozilo izvede kalibra-
cijo samodejno brez obvestila. Ce konfiguracija
polnjenja ne dovoli samodejnega kalibriranja,
boste prejeli obvestilo, da je potrebno kalibri-
ranje. Vozilo vas bo obvestilo, ko se priporoca
kalibriranje.

Postopek kalibriranja baterije je sestavljen iz
polne napolnjenosti do nizke napolnjenosti do
100%. Med kalibriranjem nekatere nastavitve
polnjenja niso aktivne.

Ko je doseZeno 100%, vozilo nekaj Casa ostane
v postopku kalibriranja, preden ga je mogoce
uporabljati. Postopek kalibriranja je mogoce
kadarkoli prekiniti, e morate uporabljati vozilo;
postopek kalibriranja se bo moral izvesti med
naslednjim postopkom polnjenja.

Priporocila za polnjenje z izmeniénim tokom

(AC)

Uporaba v vsakdanjiku:

e Dolgi doseg ni potreben.
- Zgornji nivo napolnjenosti baterije: 80%
maksimum.
- Spodniji nivo napolnjenosti baterije: 20%
kot minimum pri blagi ali toplejsi zunanji tem-
peraturi ali 40% pri hladnem ali hladnejsem
vremenu.

Dolga potovanja:
e Dolgi doseg je potreben.
- Zgornji nivo napolnjenosti baterije: 100%.

- Spodniji nivo napolnjenosti baterije: 20%
kot minimum pri blagi ali toplejsi zunanji tem-
peraturi ali 40% pri hladnem ali hladnejSem
vremenu.

Izogibajte se daljSemu parkiranju vozila in za-
&nite z voznjo nemudoma po zakljuéku pol-
njenja baterije.

Razsirjene mozZnosti

® Zmanjsanje polnilnega toka priizmeni¢nem
toku (AC): To zmanjsa polnilnitok na6 do 8
amperov, da se prepreci preobremenitev elek-
tricnega omrezja v gospodinjstvu.

o Odklepanje kabla za izmenicni tok (AC): Ko je
postopek polnjenja zakljucen, se vtika¢ samo-
dejno odklene.



Nastavitve polnjenja

Klimatiziranje

Obstaja moznost, da se notranjost vozila med
nastavljenim casom odhoda ogreva ali ohlaja
(odvisno od opreme).

Nastavitev zelene temperature v meniju za kli-
matiziranje mirujocega vozila >>> str. 148.

e |zberite funkcijo Polnjenje in klimatiziranje

pred odhodom na spustnem seznamu za na-
Cine polnjenja.

V meniju za odhod lahko izberete naéin pol-
njenja, ki ga Zelite uporabiti za aktivni posto-
pek polnjenja >>> str. 37.

Splosne nastavitve za postopek
polnjenja

Odpiranje menija Splo$ne nastavitve za po-
stopek polnjenja

1. Odprite glavni meni Polnjenje.
2. Pritisnite tipko & (&) »>> sl. 64.

Nastavitve na neznanih lokacijah

e Zmanijsanje moci polnjenja AC: polnilni tok
se zmanjsa na 6 ali 8 amperov glede na drzavo.
S to nastavitvijo lahko zmanjsate preobremeni-
tev elektri¢nega omrezja pri polnjenju na vtic-
nici.

o Odklepanije vtikaca polnilnega kabla za izme-
nicni tok AC: Ko je postopek polnjenja zaklju-
Cen, se vtika¢ samodejno sprosti.

Funkcija Battery Care Mode

Da bi zagotovili dobro stanje baterije, ni pripo-
rocljivo, da bi bila baterija pri mirujocem vozilu
napolnjena skoraj do 100% (Se posebej v vr-
oCih podnebjih).

Ta funkcija samodejno konfigurira maksimalno
stanje napolnjenosti glede na temperaturo
okolice, tako da jo nastavi na 80% pri tempe-
raturi nad 5°C in na 90% pri temperaturi pod
0°C. Ce temperatura pade s 5°C na 0°C, se pri
0°C omeji na 90%. Ce temperatura naraste s
0°C na 5°C, se od 5°C naprej omeji na 80%.

Ko pustite vozilo parkirano v zelo vro¢em vre-
menu (npr. poleti na soncu) z visokim stanjem
napolnjenosti baterije, Battery Care Mode ak-
tivira hlajenje baterije, da baterijo ohladi, in
vzdrzuje stanje napolnjenosti baterije na pribl.
80%, da se prepreci praznjenje baterije.

Ce morate napolniti baterijo do 100%, morate
to funkcijo deaktivirati. Nastavite nivo napol-
njenosti baterije na 100% in pri naslednjem
polnjenju bo meja napolnjenosti baterije po-
novno samodejno prilagojena.

o Nastavitev programiranega ¢asa polnjenja
ima prednost pred konfiguracijo »Battery
Care« (najvisji nivo napolnjenosti baterije se
ne ponastavi samodejno).

e CUPRA priporoca uporabo funkcije Battery
Care Mode pri vsakodnevni uporabi za pod-
aljsanje uporabne dobe visokonapetostne
baterije.

Funkcija Plug & Charge

Plug & Charge poenostavlja placilni postopek
na polnilnih postajah brez potrebe po karticah
ali telefonih.

Ob prihodu na javno polnilno postajo se vozilo
avtenticira in postopek polnjenja se samodejno
zacne takoj, ko je polnilni kabel vtaknjen. Funk-
cija je odvisna od opreme in drzave.
Predpogoji:

® S ponudnikom storitev elektromobilnosti
(MSP), ki je zdruzljiv s funkcijo Plug & Charge

je bila sklenjena naro€nina, in pogodba je bila
namescena v vozilo prek aplikacije My CUPRA
App. Za spremembo namestitve pogodbe se
mora glavni uporabnik prijaviti v vozilo.

® Polnilna postaja podpira funkcijo Plug &
Charge skladno z ISO 15118.
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e Pred polnjenjem s funkcijo Plug & Charge
se mora »Zasebni nacin« deaktivirati. Vozilo
ima aktivni prenos podatkov in lokalizacijo
>>> str. 249.

® Plug & Charge je aktiviran v infotainment si-
stemu.

Ce imate kakrsna koli vprasanja o aplikaciji
My CUPRA App, se obrnite na servisno sluzbo
za podporo strankam CUPRA.

Ko je pogodba namescena v vozilo, je aktivna
za vse uporabnike (glavne uporabnike in gostu-
joCe uporabnike). Vsi uporabniki lahko deakti-
virajo funkcijo, vendar samo glavni uporabnik
jo lahko ponovno aktivira.

Za brisanje funkcije in vseh podatkov Plug &
Charge morate vozilo ponastaviti na tovarniske
nastavitve »>> str. 260.

Dvosmerno polnjenje V2L

S to funkcijo lahko prek adapterja, ki je prik-
lju€en na polnilno vti¢nico vozila, napajate in
uporabljate male gospodinjske aparate s tokom
iz vozila. Najvecjaizhodna moc je 3.6 kW pri
220V in 16A.

Dvosmerno polnjenje V2L deluje samo, ko vo-
zilo miruje in je parkirano.

V konfiguraciji nastavitev polnjenja lahko izbe-
rete moznost, ali se lahko vozilo prazni samo
pri odklenjenih vratih ali zaklenjenih vratih.

Uporaba te funkcija obrablja baterijo, tako

da se vsa celotna izpraznjena energija lahko
pretvori v ustrezne kilometre. Status uporabe
lahko preverite v poglavju Podatki o vozilu in
preverite celotno izpraznjeno energijo v po-
glavju Dvosmerno polnjenje od Nastavitev za
meni polnjenja.

Polnjenje zdomacim
energijskim managemen-
tom

’ Dvosmerno polnjenje

Dvosmerno polnjenje omogoca prenos ener-
gije od baterije vozila do vase hise in obratno.

Za to sta potrebna domaci energijski manage-
ment in zdruZzljiv polnilnik.

Predpogoji

e Vozilo z neto kapaciteto baterije 77 kWh.

e Zdruzljivdomac energijski management
(HEMS) in dvosmerna polnilna postaja DC.

o Nacrt polnjenja mora biti kreiran v infotain-
ment sistemu (registrska kartica Naért polnje-
nja) »»> str. 85.

Glede primernega domacega energijskega
managementa povprasajte strokovnjake. Pri-
poroca se, da se uporablja oprema, ki jo pri-
poro¢a znamka CUPRA.

Funkcionalnost

Ko je kreirana rutina, izberite med Dvosmerno
polnjenje (polnjenje in praznjenje) ali Praznje-
nje (samo praznjenje) na izbirnem stikalu za
vrsto polnjenja v spustnem meniju.

Ko je aktiviran nacin za praznjenje, se vozilo
ne more polniti, tudi e je vtika¢ pravilno
vtaknjen v polnilno vti€nico.

Da bi omejili preneseno energijo, nastavite
stanja napolnjenosti baterije v infotainment
sistemu. 1z tehni¢nih razlogov sta spodnijiin
zgornji nivo napolnjenosti baterije omejena na
20% in 80%.

V nacrtu polnjenja doloceni Casi in priljubljeni
Casi vozila ne veljajo za dvosmerno polnjenje,
temvec se uravnavajo po ¢asovnih nacrtih do-
macega energijskega managementa.

Dodatno lahko domac energijski management
uporablja elektriko od visokonapetostne bate-
rije v primeru izpada elektricne energije ali za
napajanje doma brez povezave z elektri¢nim
omrezjem.



Polnjenje z domacim energijskim managementom

Preberite in upostevajte navodila za uporabo
in delovanje domacega energijskega mana-
gementa.

Izbira nacina polnjenja

1. Pritisnite na spustni seznam nacinov pol-
njenja in izberite Dvosmerno polnjenje ali
Praznjenje >>> str. 84.
Postopek polnjenja ali praznjenja se zacne
avtomatsko.

2. Preverite Zeleno stanje napolnjenosti bate-
rije v profilu za nacrt polnjenja.

e Odcitate lahko koli¢ino energije, ki se od-

vzema od domacega energijskega manage-

menta. Vozilo se prazni z maksimalno mocjo
pribl. 10kW.

® Uporaba te funkcija obrablja baterijo, tako
da se vsa celotna izpraznjena energija lahko
pretvori v ustrezne kilometre. Status uporabe
lahko preverite v poglavju Podatki o vozilu in
preverite celotno izpraznjeno energijo v po-
glavju Dvosmerno polnjenje od Nastavitev za
meni polnjenja.

Polnjenje zdomacdim energijskim
managementom

Funkcija aktivira nadzor porabe za prepreceva-
nje prekinitve oskrbe z elektri¢no energijo.

Vozilo stalno nadzoruje porabo elektricne
energije in vozilo samodejno zmanjsa polnilno
mo¢, preden se elektricno omrezje preobre-
meniin pride do prekinitve oskrbe z elektricno
energijo.

Predpogoji

o Zdruzljiv domaci energijski management
(HEMS).

e ZdruZljiva polnilna postaja.

e Vinfotainment sistemu kreiran nacrt za loka-
cijo, kjer je namescena zdruzljiva polnilna po-
staja.

Glede primernega domacega energijskega
managementa povprasajte strokovnjake. Pri-
poroca se, da se uporablja oprema, ki jo pri-
poroc¢a znamka CUPRA.

Za aktiviranje polnjenja z domacim energijskim
managementom:

1. Dostop do glavhega menija Polnjenje >
Nacrt.

2. Kreiranje ali urejanje aktivhega nacrta za
lokacijo, kjer je namescen zdruzljiv polnil-
nik.

3. Aktiviranje moznosti »Nadzor prek doma-
cega energijskega managementac.

Polnjenje s prekomerno solarno
energijo

Ce imate doma solarne plos&e, lahko svoje vo-
zilo polnite s prekomerno energijo. Vozilo bo
porabljajo energijo namesto oddajanja v om-
rezje.

V omrezje je treba oddati vec kot 2 kW, da se
vozilo lahko polni s presezki.

Predpogoji

e Zdruzljiv domaci energijski management
(HEMS).

e Zdruzljiva polnilna postaja.

® Polnilna lokacija (rutina) je bila kreirana v in-
fotainment sistemu.

® Vozilo se sinhronizirano z aplikacijo My
CUPRA App.

Glede primernega domacega energijskega
managementa povprasajte strokovnjake. Pri-
poro¢amo, da uporabite partnerje CUPRA.
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Izbira nacina polnjenja

e Pritisnite na spustni seznam za nacine pol-
njenja in izberite Polnjenje s solarno energijo
>>> str. 84.

Postopek polnjenja se zacne avtomatsko.

Odpvisno od proizvedene energije solarne na-
prave in od trenutne porabe elektriénega
toka v gospodinjstvu se postopek polnjenja
lahko zaéne hitreje kot obi€ajno in nadaljuje
kasneje. Ce je potrebno, vozilo avtomatsko
uravnava razpolozljive faze polnjenja iz var-
nostnih razlogov.

Polnilni kabel

’Uvod

Vrsta dobavljenega polnilnega kabla je odvisna
od tehnic¢nih predpisov vsake drzave, npr. prik-
ljuc¢kov polnilnega vtikaca za vti¢nice.

CUPRA priporoca, da izklju€éno uporabljate
polnilni kabel, dobavljen z vozilom.

Napotki za polnilni kabel
o S kablom skrbno ravnajte.
® Polnilni kabel do konca odvijte in zavijte.

® Ne smete ga prepogibati in dajati ez ostre
robove.

o Ne smete ga stiskati in se z vozilom peljati ez
kabel.

o Ko gaizvleCete, vedno primite za vtikac.

e Otroci ne smejo uporabljati polnilnega kabla.
® Poskrbite, da se zivali ne priblizujejo polnil-
nemu kablu.

® Po uporabi polnilni kabel varno in brez upogi-
banja shranite.

/\ NEVARNOST

Uporaba poskodovanega ali spremenjenega
polnilnega kabla lahko povzroéi hude po-
Skodbe in celo smrtonosen elektri¢ni udar.

e Pred vsako uporabo preverite, ali sta pol-
nilni vtika€ in polnilni kabel morebiti posko-
dovana, npr. razpoke.

® Nikoli ne razstavljajte polnilnega kabla ali
pripadajocih komponent.

® Nikoli ne uporabite poskodovanega ali
spremenjenega kabla.

o Ce polnilni kabel ne deluje pravilno, se obr-

nite na specializiranega servisnega partnerja
CUPRA ali SEAT, da kabel pregledajo.

/\ OPOZORILO

Nezavarovane ali napaéno zavarovane pred-
mete lahko pri nenadnem manevriranju ali
zaviranju vrZe po notranjosti vozila. Posledica
so lahko nezgode in hude poskodbe.

® Polnilni kabel vedno shranjujte v zraven

priloZeni torbi za polnilni kabel in uporabite
karabin, da vpnete torbo v pritrdilne obrocke

v sprednjem delu prtljaznika >>> str. 291.

Napotki za polnilne vtikace in za$¢itno na-
pravo polnilnega kabla

® Kontaktov polnilnega vtikaca se ne dotikajte.

® Zascitite jih pred mocnim soncnim sevanjem
(zunanja temperatura visja od 50°C ali 122°F).

® Ne smejo pastinatla.

o Ne smete jih potopiti v tekoCine, kot je npr.
deZevnica.

® Po uporabi namestite zascite pokrovcke.

/\ OPOZORILO

Polnilni kabel za omreZne vti¢nice vedno
vtaknite neposredno v vtiénico. V nasprot-
nem primeru lahko pride do poskodb zaradi
vziga polnilnega kabla ter do poskodb polnil-
nega kabla ali na elektri¢ni in3talaciji hise.

® Polnilnega kabla nikoli ne prikljucite na
podaljsek, razdelilnik, éasovno stikalno uro,
adapter ali casovnik.




Polnilni kabel

@ OBVESTILO

Kot nosilno elektri¢no opremo je treba pol-
nilni kabel pod doloc¢enimi pogoji redno pre-
verjati. Za to je potreben adapter za preverja-
nje.

@ OBVESTILO

Pred potovanjem v tujino pois¢ite informacije
o ustreznem polnilnem kablu in maksimal-
nem dovoljenem polnilnem toku. Ce je mo-
goce, uporabite kabel, ki ga je mogoée kupiti
v ustrezni drZavi.

Polnilne kable je treba odstraniti okolju pri-
jazno in ne sodijo med hisne odpadke.

Vedno upostevajte maksimalno obremenitev
uporabljenega varnostnega krogotoka. Ce
polnilni kabel skupaj z drugimi porabniki
vtaknete v vti€nico istega tokokroga, se lahko
sprozijo varovalke tokokroga.

Cis&enje polnilnega kabla

Ocistite povrsino polnilnega kabla s suho ali
rahlo navlazeno krpo »»> A, > ©.

/\ NEVARNOST

Napetost visokonapetostnega sistema je ne-
varna in lahko povzro¢i opekline, druge po-
Skodbe in celo smrtonosen elektri¢ni udar.

© Polnilni kabel Cistite samo, ko ni vtaknjen.

@ OBVESTILO

Polnilni kabel se lahko poskoduje, ¢e ga ne
Cistite pravilno.

o Uporabljajte izkljuéno vodo in nobenih do-
datnih Eistilnih sredstev.

® Preprecite vdor vode v kontakte.

Polnilni kabel za polnilne postaje z
izmeniénim tokom (AC)

&)

B5C-0154

Maksimalni polnilni tok znasa, v odvisnosti od
opreme vozila in zraven dobavljenega kabla,
med 16 in 32 amperi »> A.

OPOZORILO

Polnjenje visokonapetostne baterije z ne-
primernimi polnilnimi kabli lahko povzro€i
kratke stike, hude poskodbe in smrtonosen
elektri¢ni udar.

/\ OPOZORILO

Polnilni kabel se ne sme uporabljati kot pod-
aljsek. V nasprotnem primeru lahko pride do
oviranja postopka polnjenja.

(@ OBVESTILO

Za upravljanje polnilne postaje upostevajte
navodila in napotke proizvajalca.

Polnjenje s polnilnim kablom za 16 A na pol-
nilnih postajah, ki podpirajo 32 A, morebiti ne
bo mogoce. To je odvisno od opreme polnilne
postaje.

® Pred polnjenjem se seznanite z obstojeco
polnilno tehniko.

Slika 65 Polnilni kabel za polnilne postaje z
izmenicnim tokom (AC).
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| Polnilni kabel za omreZne vti¢nice

B5F-1367
Slika 66 Polnilni kabel za omrezne vticnice

Slika 67 Na polnilnem kablu za omrezne
vticnice: kontrolne lucke na zascitni napravi.

»> sl.67:

@ Kontrolna lu¢ka za vtikag in elektri¢no na-
pajanje.

(@ Kontrolna lucka za zai¢itno napravo.

(3 Kontrolna lucka vozila

Visokonapetostna baterija
(@) Opozorilnaluka za napako

Informacije na polnilnem kablu

Pred uporabo polnilnega kabla upostevajte tudi
napotke na polnilnem kablu in na zadnji strani
zascitne naprave.

Zascitna naprava

Z elektronsko zascitno napravo »>»> sl. 67 je
polnilni vtikac tako dolgo brez toka, dokler se
ne vtakne v vticnico vozila.

Samotest

Ko se polnilni kabel prikljuc¢i na omrezno vtic-
nico, zas€itna naprava samodejno izvede sa-
motest. Med tem preverjanem za hip zasvetijo
vse opozorilne in kontrolne lucke ter potem
zaporedoma ugasnejo. Po tem se prikaze aktu-
alni status delovanja.

Prikazi delovanja

Ena ali ve€ kontrolnih lugk »> sl. 67@), @ ali

(3 sveti zeleno.

Polnilni kabel je priklju-
¢en na elektriéno om-
rezje.

Prikaz >>> sl. 67
@) vklop kontakta

@, @ svetita,
(® pocasi utripa
>>> str.92

Visokonapetostna bate-
rija se polni.

@@ in® svetijo  Postopek polnjenja je
zakljucen. Visokonape-
tostna baterija je napol-
njena.

Nastavitev polnilnega toka

Polnilni kabel omeji polnilni tok skladno z ob-
stojeCo oskrbo z elektri¢nim tokom.

Ce lokalna oskrba z elektri¢nim tokom ne
omogoca polnjenja z maksimalnim polnilnim
tokom, se lahko polnilni tok, glede na opremo,
v nastavitvah za polnjenje v infotainment si-
stemu zmanjsa >>> str. 87.

Nadzor temperature

Nadzor temperature polnilnega kabla se akti-
vira, Ce se polnilni kabel prevec segreje, npr.
ker je bil shranjen v pregretem prtljazniku ali
izpostavljen moc¢nim soncnim zarkom.

@, @ utripata Vtikac se je zelo segrel.

@), @) utripata

Zascitna naprava se je
zelo segrela.

Ce se postopek polnjenja nadaljuje z niZjim
polnilnim tokom, prikazovalnik delovanja in
opozorilna lu¢ka >>> sl. 67 (&) utripata rdece.



Polnilni kabel

o Locite polnilni kabel od elektricnega omrezja
in pocakajte, da se ohladi.

o Ce ponovno pride do odklopa ali zmanjsanja
polnilnega toka in vzrok za to niizpostavljenost
zunanjemu toplotnemu viru, se prepricajte,

da zelena kontrolna lucka utripa >»> sl. 67.

Za preverjanje polnilnega kabla se obrnite na
specializiranega servisnega partnerja CUPRA
oz. mrezo trgovcev SEAT. Za preverjanje prik-
ljuckov polnilne infrastrukture morate obiskati
specializirani servis za elektricne instalacije.

Prikaz napak

Ce rde&a opozorilna lu¢ka (@) utripa ali sveti,
brez da bi ena izmed kontrolnih luck >»> sl. 67
@), @ ali ® na prikazu delovanja tudi stalno
svetila, gre za motnjo.

@ utripa, @ sveti  Napaka v oskrbi s to-

ali utripa kom.

@) utripa, @) sveti  Napaka v za3¢itni na-

ali utripa pravi.

®) utripa, @ sveti  Napaka v vozilu.

ali utripa
Postopek polnjenja se prekine oz. izkljuci.
o Upostevajte navodila na zadniji strani zascitne
naprave.

e Za preverjanje priklju¢kov polnilne infrastruk-
ture morate obiskati specializirani servis za
elektricne instalacije.

Ce med postopkom polnjenja obstaja do-
datna povezava z elektri¢nim omrezjem, ali
je vozilo v blizini visokonapetostnih napeljav,
polnjenje na omrezni vti¢nici pod doloce-
nimi pogoji ni mogoce. Dodatna povezava do
elektricnega omrezja:

® Prikljuéek polnilnika za 12-voltni akumula-
tor vozila.

o Stik z delovnim orodjem, ki je prikljuc¢eno
na elektri¢no omrezje, npr. avtodvigalo.
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Odpiranje in zapiranje

Odpiranje in zapiranje
Komplet kljucev vozila

’ Kljuc vozila

BK1-0011

Slika 68 Kljuc vozila

(@ Odklepanje vozila.

(@ Zaklepanje vorzila.

(® Odklene samo vrata prtljaznika.
Pritisnite tipko, da za hip zasvetijo vsi
smerniki vozila.
V roku 2 minut lahko odprete vrata prtlja-
Znika. Potem se vrata prtljaznika ponovno
zaklenejo. Poleg tega v kljucu utripa lucka.

&) Kontrolnalucka

Vozilo je mozno odkleniti in zakleniti na razdalji
z uporabo kljuca vozila >»> str. 105.

Oddajnik z baterijo je vgrajen v kljucu vozila.
Sprejemnik se nahaja v vozilu. Pri polni bate-
riji doseg kljuca vozila za oddaljeno upravljanje
znasa nekaj metrov okoli vozila.

Ce vozila ni mogo&e odkleniti ali zakleniti

s klju¢em vozila za oddaljeno upravljanje,

je treba kljuc vozila na novo sinhronizirati

»>> str. 96 oz. zamenjati baterijo/bateriji v
kljuéu >>> str. 95.

Uporabljate lahko vec kljuCev vozila.

Kontrolna lu¢ka v klju¢u vozila

S kratkim pritiskom tipke na kljucu vozila kon-
trolna lucka (&) >>> sl. 68 za hip enkrat utripne,
pri pritiskanju daljSe casovno obdobje lucka
utripne veckrat, npr. pri komfortnem odpira-
nju.

Ce kontrolna lu&ka kljuéa vozila pri pritisku na
tipko ne sveti, morate zamenjati baterijo kljuca
>>> str. 95.

Nadomestni kljué

Nadomestni kljuc vozila ali dodatni klju¢ vozila
si lahko priskrbite na osnovi stevilke 3asije.

Vsak novi klju¢ vozila mora vsebovati mikrocip
in biti kodiran s podatki elektronske blokade
zagona. Ce kljug vozila ne vsebuje mikroZipa ali
mikro€ip ni kodiran, ne deluje. To velja tudi za
ustrezno urezane kljuce vozila.

Novi kljuci vozila ali nadomestni kljuci so na
voljo pri specializiranem servisnem partnerju
CUPRA oz. pooblas¢enem servisu SEAT oz. pri
pooblascenih kljuavnicarjih.

Nove klju€e vozila in nadomestne kljuce je
treba pred uporabo sinhronizirati >»> str. 96.

/\ OPOZORILO

® Otroci ali osebe, ki potrebujejo pomo¢,
nikdar ne smejo ostati same v vozilu. V sili
namre¢ ne bi mogli sami zapustiti vozila ali si
pomagati.

o Ce kljué vozila nenadzorovano uporabljajo
tretje osebe, to lahko povzrodi, da se akti-
vira elektri¢na oprema (npr. pomik stekel),
kar lahko povzroéi nevarnost nezgode. Vrata
vozila je mogoce zakleniti z daljinskim uprav-
ljalnikom, kar oteZuje iskanje pomo¢i v nujnih
primerih.

o Klju€ev nikdar ne pus¢ajte v vozilu. Ce
nekdo tretji brez vasega dovoljenja uporab-
lja vozilo, ga lahko poskoduje ali pa vozilo
ukrade. Zato kljuc vozila vedno vzemite s se-
boj, ko zapustite vozilo.

@ OBVESTILO

Klju€a ne puséajte v blizini Brezzi¢nega pol-
nilnika, ker lahko pride do motenj.




Vsak kljué vozila vsebuje elektronske kompo-
nente. Zascitite jih pred poskodbami, udarci
invlago.

’ Menjava baterije

® Tipke na kljuéu vozila pritisnite samo, ka-
dar ustrezno funkcijo dejansko potrebujete.
Z nepotrebnim pritiskom na tipko lahko vo-
zilo pomotoma odklenete in sproZite alarm.
To velja tudi, ko mislite, da ste izven obmoc¢ja
dosega.

o Funkcija klju€a vozila je lahko zaasno za-
radi prekrivanja z oddajniki, ki delujejo v
istem frekvenénem obmogju, v blizini vozila
ovirana, npr. radijska postaja ali mobilni tele-
foni.

e Ovire med radijskim daljinskim upravljal-
nikom in vozilom, neugodne vremenske raz-
mere in upadajo¢a moc baterije znatno
zmanjsujejo obmocje dosega.

o Hitri zaporedni pritiski tipk na kljuéu vo-
zila ali ene od tipk za centralno zaklepanje
>>»> str. 105 povzroéijo kratkotrajen izklop
centralnega zaklepanja, da se prepreci pre-
obremenitev. Vozilo je nato odklenjeno. Po
potrebi zaklenite.

o Nadomestne radijske kljuée za oddaljeno
upravljanje lahko narocite na specializiranem
servisu, kjer jih morajo prilagoditi.

B5C-0053

B5C-0058

Slika 69 Kljuc vozila: odstranjevanje
kovinskega dela kljuca.

Daljinski upravljalnik za centralno zaklepanje
ima kovinski del klju¢a znotraj za primer zasil-
nega zaklepanja in odklepanja voznikovih vrat
>>> str.109.

e Pritisnite tipko >>> sl. 69 @ za sprostitev ob-
roCka z obeska kljuca in odstranitev kovinskega
dela klju€a (2). Z rahlim pritiskom na obrocek
se ta kot obesek kljuca sprosti.

e Pritisnite tipko >>> sl. 69 (1) za odklepanje.
Pritisnite in zadrZite tipko (D) ter istocasno po-
tegnite obro¢ v smeri puscice »> sl. 69 (2), da
popolnoma odstranite kovinski del kljuca.

Slika70 Klju¢ vozila: odpiranje pokrova
predalcka za baterijo.

B5C-0034

Slika 71 Kljuc vozila: odstranjevanje
baterije.

CUPRA priporoca, da baterijo zamenjajo na
specializiranem servisu.

Baterija je pod pokrovékom na zadnji strani
klju¢a vozila.
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Menjava baterije

e Odstranjevanje kovinskega dela klju¢a od
kljuca vozila >>> str. 95.

o Vtaknite kovinski del klju¢a v rezo »»> sl. 70,
ga potisnite v smeri pus&ice @) in odstranite
pokrov ).

e Baterijo odstranite iz pokrovcka s primernim
tankim predmetom >»> sl. 71.

® Vstavite novo baterijo in jo potisnite v predal-
Cek za baterijo >»> ©.

e Namestite pokrov in ga potisnite v ohisje
kljuca vozila, da se zaskoci.

/\ NEVARNOST

Zauzitje gumbastih baterij premera 20 mm
ali vsake druge gumbaste baterije lahko v
kratkem €asu povzro¢i hude poskodbe ali
celo smrt.

o Klju¢ vozila in obeske kljuca z baterijami
shranjujte izven dosega otrok.

o Ce obstaja sum, da je nekdo pogoltnil bate-
rijo, nemudoma poiséite zdravnisko pomog.

@ OBVESTILO

o Zaradi nestrokovno zamenjane baterije se
klju€ vozila lahko poskoduje.

o Zaradi neprimernih baterij se klju¢ vozila
lahko poskoduje. IztroSene baterije zame-
njajte samo z novimi baterijami enake nape-
tosti, velikosti in specifikacije.

® Privgradnji baterije pazite na pravilni polo-
Zaj polov.

IztroSene baterije zavrzite skladno s predpisi
o varovanju okolja.

’ Sinhronizacija kljuca vozila

Ce tipko & pogosto pritiskate izven obmocja
dosega, vozila s klju¢em morda vec ne boste
mogli odkleniti ali zakleniti. V tem primeru je
treba klju¢ vozila na novo sinhronizirati, kot je
opisano:

® Postavite se poleg vozila.

® Za hip dvakrat pritisnite tipko & na kljucu vo-
zila.

ALL:

o Odstranite kovinski del kljuca »»> str. 95.

e Pritisnite tipko & na kljucu.

o Odklenite vozilo s kovinskim delom kljuca.

o Odprite voznikova vrata. Ce je vozilo serijsko
opremljeno z alarmno napravo, se bo takoj
sprozila »>> str. 107.

e VkljuCite kontakt. Upostevajte: za vklop kon-
takta poloZite klju¢ vozila v za to predvideno
obmocdje na spodnjem delu sredinskega na-
slona za roke, ¢im blizje logotipu Kessy (¢

>>> str. 162.

S tem se sinhroniziranje zakljuci.

Digitalni kljuc

’Uvod

Funkcija »mobilnega telefona kot klju¢a vozila«
se imenuje »CUPRA Digital Key«. Funkcija vam
omogoca uporabo primernega mobilnega te-
lefona namesto kljuca vozila. Z aktiviranim di-
gitalnim klju¢em lahko zaklepate in odklepate
vozilo ter ga nastavite za pripravljenost za voz-
njo. Mobilni telefon in vozilo ne potrebujeta in-
ternetne povezave zaizvedbo teh aktivnosti.

Vozilo se iz tovarne dobavi brez aktivnega di-
gitalnega klju¢a. Za uporabo funkcije »\CUPRA
Digital Key« najprej namestite in aktivirajte
enega ali vec digitalnih kljucev >>»> str. 98,
Nastavitev mobilnega telefona za vozilo.

Komunikacija med mobilnim telefonom in vozi-
lom uporablja tehnologiji brezzi¢ne komunika-
cije BLE (Bluetooth Low Energy) in UWB (Ultra
Wide Band). Ce je mobilni telefon izkljuen ali



Digitalni kljuc

nima tehnologije BLE ali UWB, je funkcijo mo-
goce uporabljati s tehnologijo brezzicne ko-
munikacije NFC.

Glavni uporabnik lahko ve¢ digitalnih kljucev
posreduje drugim ljudem. Za to izberite »De-
lienje kljua« v digitalni »denarnici« mobilnega
telefona. Za deljenje digitalnega kljuca v tem
postopku izberite obdobje veljavnosti in privo-
litve (dostop do vozila ali dostop do vozilain
voznja). Po tem je mogo¢ digitalni kljuc deliti
po elektronski posti ali prek storitev posiljanja
sporocil. Opcijsko lahko nastavite osemmestno
aktivacijsko kodo, ki je skupaj z digitalnim klju-
Cem potrebna za uporabo.

Za sprejem digitalnega klju¢a mora druga
oseba klikniti na »Sprejmi« in slediti preosta-
lim navodilom. Ce je bila poslana osemmestna
aktivacijska koda, jo je treba vnesti v infotain-
ment sistem, preden ima vozilo vzpostavljeno
pripravljenost za voznjo.

Glavni uporabnik lahko preklice digitalni klju¢
prek digitalne denarnice mobilnega telefona.
Ce glavni uporabnik prekli¢e dodeljeni digitalni
klju€, bo ostal aktiven, dokler se vozilo ne
zaustavi in zaklene. Po tem se status digital-
nega klju¢a spremeni. Se vedno je mogoce vo-
zilo odkleniti za pribl. nadaljnjih 10 minut. Po
tem ¢asovnem obdobju digitalnega kljuca ni
ve€ mogoce uporabljati. Dodatno bodo upo-
rabniki, pri katerih je bil klju¢ preklican, prejeli
obvestilo o tem preklicu s sporocilom prek nji-
hove digitalne denarnice. Ce ima uporabnik,

pri katerem je bil klju¢ preklican, racun CUPRA
ID in je bil klju¢ dodeljen njegovemu racunu, bo
lahko o tem obvescen tudi po elektronski posti.

OPOZORILO

Izguba ali brezskrbna ali nenadzorovana
uporaba mobilnega telefona z digitalnim
kljuéem lahko povzroc€i nezgode, hude po-
Skodbe in krajo vozila.

* Ko zapuséate vozilo, vzemite vse obiéajne
kljuce ali mobilne telefone in naprave z akti-
viranimi digitalnimi kljuéi s seboj.

/\ OPOZORILO

Ce je bil izposojen digitalni kljué preklican,
vozila po poteku doloéenega €asovnega ob-
dobja ni ve¢ mogoce odpreti z digitalnim
kljuéem. Ljudi in Zivali v vozilu ni veé mo-
goce izpustiti, ko se aktivira sistem zaklepa-
nja SAFE. To lahko povzroc¢i hude poskodbe.

® Ljudi ali Zivali nikoli ne puséajte v vozilu.

® Z mobilnim telefonom lahko isto¢asno
upravljate digitalne kljuce razli¢nih vozil.

® Drugi brezzi¢ni sistemi lahko preprecijo de-
lovanije funkcije. Ce opazite motnje, zaéasno
shranite predmete, ki morebiti povzrocajo
motnje, npr. kreditne kartice, ki so v ovitku
telefona.

o Ce so mobilni telefon ali druge naprave, ki
so prejele digitalni kljué prek tega mobilnega
telefona v istem vozilu, npr. mobilni telefon
in pametna ura, lahko v doloéenih situacijah
pride do moten;.

Ce vorzilo prodate, e names&enih digitalnih
kljuéev ne morete prenesti na kupca. V tem
primeru vse digitalne kljuée izbriite. Ce vo-
zilo dajete v najem ali prodajate, uporabnika
ali kupca obvestite, da digitalni klju¢ obstaja
>>> str. 98.

Vozilo je mogoce zakleniti z digitalnim klju-
c¢em, tudi €e je drugi kljug, ki pripada vozilu, v
notranjosti vozila.

’ Predpogoji

® Vozilo je opremljeno s funkcijo digitalnega
klju¢a.

e CUPRAID je na voljo kot aktivha pogodba
CUPRA CONNECT.

e Postopek verifikacije identitete za glavnega
uporabnika je bil posredovan >>> str. 250.

o Zdruzljiv mobilni telefon s tehnologijo BLE
(Bluetooth Low Energy) in UWB (Ultra Wide
Band) ali NFC je na voljo in aktiviran. Zdruz-
ljivost lahko preverite z aplikacijo My CUPRA
App.
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Nastavitev mobilnega telefona za
vozilo

Ce se digitalni klju€ uporablja prvi¢, morajo biti
izpolnjene vse zahteve. Ko so izpolnjene vse
zahteve, se glavnemu uporabniku poslje elek-
tronska posta s povezavo.

Nastavitev digitalne denarnice

1. Odprite elektronsko posto na mobilnem
telefonu.

2. Pritisnite na povezavo v elektronski posti na
svojem telefonu.

Povezava je prikazana kot ikona ustreznega
operacijskega sistema mobilnega telefona.

3. Sledite navodilom mobilnega telefona, da
nastavite digitalno denarnico.

Za samodejno generirano elektronsko posto
lahko traja nekaj minut, da prispe. Po potrebi
preverite mapo za nezazeleno posto.

Konfiguracija za aplikacijo My CUPRA App
1. Odprite »Nastavitve« v aplikaciji.

2. Pritisnite »Digitalni kljuC«.

3. Pritisnite »Aktiviraj digitalni kljuc«.

4

Sledite preostalim navodilom.

Konfiguracija v infotainment sistemu

1. Pritisnite Digitalni klju¢ CUPRA v infotain-
ment sistemu.

2. Pritisnite PoveZi glavno napravo.

3. Sledite preostalim navodilom.

Uporaba digitalnega kljuca

Ko uporabljate digitalne kljuce, sledite navodi-
lom in informacijam, ki se lahko pojavijo v info-
tainment sistemu in v aplikaciji My CUPRA App.

® Po seznanjanju glavnega uporabnika se lahko
digitalni kljuci posljejo do 4 dodatnim osebam.
e Digitalni klju¢ je mogoce uporabljati na vsaj 2
napravah.

o Veljavnost vsakega digitalnega kljuca je
omejena z veljavnostjo pogodbe CUPRA
CONNECT. Da bi lahko Se naprej uporabljali
digitalne kljuce, podaljsajte svojo pogodbo
CUPRA CONNECT.

® Vsak digitalni klju¢ se samodejno deaktivira 5
let po aktivaciji in ga je treba ponovno aktivirati.
Ko se glavni uporabnik zamenja, se veljavnost
ponastavi.

® Z dobavo digitalnega kljuca glavni uporabnik
prejemniku klju¢a podeli dostop do vozilain po
potrebi avtorizacijo za voznjo.

/\ OPOZORILO

Izguba ali brezskrbna ali nenadzorovana
uporaba mobilnega telefona z digitalnim
klju€¢em lahko povzroéi nezgode, hude po-
Skodbe in krajo vozila.

* Ko zapuscate vozilo, vzemite vse obicajne
kljuce ali mobilne telefone z aktiviranimi di-
gitalnimi kljuéi s seboj.

Ce vasi kljuéi ostanejo v vozilu, ko ga zapu-
stite, lahko pride do nepravilnega delovanja
zaklepanja ali kraje vozila.

Odklepanije ali zaklepanje vozila

1. Priblizevanje vozilu ali oddaljevanje od vo-
zila s pripravljenim digitalnim klju¢em.

ALI: Pridrzite pripravljeno napravo proti
senzorski povrsini na kljuki voznikovih vrat.

Nastavite vozilo na pripravljenost voZnje z
digitalnim kljuéem

Pripravljeni digitalni klju¢ mora biti v vozilu.
1. Vzpostavite pripravljenost na voznjo.

ALI: Postavite pripravljeno napravo v odla-
galni predal v sredinski konzoli.



Digitalni kljuc

Funkcije na mobilnem telefonu

Glavni uporabnik z aktivno digitalno denar-
nico lahko izvaja naslednje funkcije digitalnega
kljuca.

o Dodeli ali preklice digitalne kljuce za svoje
vozilo.

e Prenese digitalne klju¢e na mobilne telefone
drugih.

e zbriSe prenesene digitalne klju¢e na mobilne
telefone drugih.

e Si ogleda aktivne ali dodeljene digitalne
kljuce.

Glavni uporabnik prejme obvestilo pred samo-
dejnim potekom veljavnosti digitalnega kljuca
po 5 letih.

Funkcije aplikacije My CUPRA App

Z aplikacijo CUPRA app so na voljo naslednje
dodatne funkcije:

e Upravljanje statusa kartic storitev >>> str. 99
o Deaktiviranje kartic storitev.

e Odpoved povezave glavnega uporabnika.

o Ogled statusa povezave.

o Ogled statusa aktivacije digitalnega kljuca v
vozilu.

Odvzem kljuc¢a

Glavni uporabnik lahko odvzame digitalni klju¢
prek digitalne denarnice mobilnega telefona.
Alternativno je mogoce digitalni klju¢ odvzeti

v infotainment sistemu, ko ima vozilo vzpostav-
lieno pripravljenost za voznjo. Prejemnik lahko
digitalni klju¢ vrne prek svoje digitalne denar-
nice. Za to mora vozilo imeti internetno pove-
zavo in biti varno ustavljeno. Ce prejemnik vrne
digitalni klju¢ prek digitalne denarnice, vozilo ni
treba biti varno ustavljeno.

Prenos funkcije glavnega uporabnika na nov
mobilni telefon

Za prenos digitalnih klju¢ev na nov mobilni te-
lefon kot glavni uporabnik izberite Zamenjaj
glavnega uporabnika v infotainment sistemu
in sledite navodilom. To zahteva aktivacijsko
kodo od enega izmed vec poslanih elektron-
skih post med zacetno aktivacijo. Da bi nasli
pravilno elektronsko posto, si zabelezite vse-
bino.

Ponastavitev na tovarniske nastavitve
o Ce ponastavite vse nastavitve mobilnega te-
lefona, se vsi digitalni kljuci prav tako izbrisejo.

e Digitalni kljuci se ohranijo, Ce se funkcija To-
varniske nastavitve izvede v infotainment si-
stemu.

Zamenjava glavnega uporabnika za aktivne
digitalne kljuce

Ko se zamenja glavni uporabnik, se Ze dode-
lieni digitalni kljuci izbrisejo.

Nakup vozila z digitalnimi kljuci

Da bi izbrisali aktivne generirane kljuce, izve-
dite ponastavitev glavnega uporabnika, ali se
registrirajte kot novi glavni uporabnik v vozilu.

Prodaja vozila z digitalnimi kljuci

Izvedite ponastavitev glavhega uporabnika.

Deaktiviranje digitalnih kljucev v infotain-
ment sistemu

Predpogoji:

® Vozilo je odklenjeno s sistemom Keyless Ac-
cess ali klju¢em vozila in vklju¢enim kontak-
tom..

Ko se izvede funkcija »Upravljanje mobilnega
klju€a« v infotainment sistemu, se vsi digitalni
kljuci ohranijo. Samo funkcije vozila BLE/UWB
in NFC se deaktivirajo.

Obdobje deaktivacije ne vpliva na datum ve-
lijavnosti generiranih digitalnih kljucev.

Servisna kartica

Vozilo ima vklju¢eno ustrezno servisno kartico,
ki sluzi kot zacasni digitalni klju¢ po aktivaciji v
primeru okvare, med obiskom specializiranega
servisa ali za storitev parkiranja. Da bi servisno
kartico lahko uporabljali, morate naprej aktivi-
rati v prtljaznem prostoru funkcijo brezzicnega
polnjenja >»> str. 269. Z aktivirano servisno
kartico lahko zaklepate in odklepate vozilo ter
ga nastavite za pripravljenost za voznjo.
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Lahko zaprosite za nadomestno servisno kar-
tico kasneje pri trgovcu vozil CUPRA.

Bodite pozorni, da je servisna kartica aktivirana
samo takrat, ko jo morate uporabljati.

Pustite servisno kartico deaktivirano v vozilu,
tako da jo lahko po potrebi aktivirajo vsi upo-
rabniki digitalnih kljucev.

Aktiviranje servisne kartice

Predpogoji:

® Vas mobilni telefon za glavnega uporabnika
vsebuje aktiven digitalni kljuc.

1. Odklenite vozilo.

2. Polozite mobilni telefon s klju¢em v sredino
oznacenega obmocja za brezzi¢no polnje-
nje v odlagalnem predelu.

3. Vkljucite kontakt z digitalni klju¢em.

4. Odstranite mobilni telefon iz odlagalnega
predela.

5. Polozite servisno kartico v sredino oznace-
nega obmocja za brezzi¢no polnjenje v od-
lagalnem predelu in sledite navodilom v in-
fotainment sistemu.

Servisna kartica je zdaj aktivna.

Glavni uporabnik in gostujoci uporabniki lahko
prav tako vidijo v aplikaciji My CUPRA App, da je
servisna kartica aktivna.

Vsako servisno kartico, ki je ve€ ne potrebu-
jete, odstranite na okolju prijazen nacin.

Deaktiviranje servisne kartice

1. Odklenite in vkljucite kontakt s kljucem vo-
zila ali digitalnim kljucem.

Servisna kartica je zdaj deaktiviranain jo je
mogoce po potrebi ponovno aktivirati.

Odpravljanje motenj

Digitalni klju¢ ni prepoznan
Infotainment sistem prikaze obvestilo Digitalni
klju€ ni prepoznan.
® Mobilni telefon nima vec veljavnega digital-
nega kljuca, ker je veljavnost potekla, ali pa je
bil preklican.
® Mobilni telefon ni v vozilu.
1. Preverite, ali digitalni kljuc izpolnjuje vse
zahteve.
ALI: Nastavite vozilo na pripravljenost voz-
nje z digitalnim klju¢em.

2. Ce se pojavi motnja, kontaktirajte pri-
merno specializirani servis. CUPRA pripo-
roca obisk servisnega partnerja CUPRA.

Zaklepanje brez funkcije SAFE ne deluje

Da bi zaklenili vozilo z digitalnim klju¢em brez
funkcije zaklepanja SAFE, deaktivirajte nadzor
notranjosti v infotainment sistemu.
Zaklepanje SAFE ni aktivirano za naslednji po-
stopek zaklepanja.

Zaklepanja SAFE ni mogoce deaktivirati po za-
klepanju z digitalnim kljuc¢em.

Sprednje sovoznikove ¢elne varnostne bla-
zine ni mogoce deaktivirati

To je edino mogoce s klju¢em vozila.

1. Deaktiviranje sovoznikove Celne varnostne
blazine s kljucem vozila >»> str. 52.

Zaklepanje in odklepanje ni mogoce, ce je
12-voltni akumulator vozila izpraznjen

Uporabite klju¢ vozila za zaklepanje ali odkle-
panje, ko je 12-voltni akumulator vozila izpraz-
njen.

Naprava z digitalnim klju¢em je izpraznjena

Ce je baterija naprave z aktivnim digitalnim
klju€em izpraznjena, je digitalni kljuc Se vedno
mogoce uporabiti s tehnologijo NFC za kratko
Casovno obdobje, odvisno od naprave.

® Da bi odklenili vozilo, izpraznjeno napravo
pridrzite poleg vratne kljuke.

® Da bi nastavili pripravljenost vozila za voznjo,
ko je naprava izpraznjena, polozite napravo v
odlagalni predal v sredinski konzoli.



Keyless Access sistem

@ Napotek

Bodite pozorni, da so naprave, ki se uporab-
ljajo z digitalnimi kljuci, vedno zadostno na-
polnjene.

Razpolozljivost funkcije je odvisna od proiz-
vajalca naprave. Pravilno delovanje naprave
ni mogoce zagotoviti na vseh napravah.

Keyless Access sistem

Zaklepanje in odklepanje s siste-
mom Keyless Access

BK1-0096

Slika72 Sistem zaklepanja in zagona
brez kljuca Keyless Access: obmocja
priblizevanja

Razpolozljivost sistema Keyless Access je od-
visna od opreme vozila. Pri tem gre za sistem

za zaklepanje in zagon brez kljuca, ki omogoca

odklepanje oz. zaklepanje vozila brez aktivhe

uporabe klju¢a vozila. Za to mora biti znotraj
obmocdja zaznavanja le veljaven kljuc vozila za
dostop do vozila.

Konfiguracija sistema za zaklepanje in zagon
brez klju¢a Keyless Access

Obnasanje sistema Keyless Access se lahko pri-
lagodi v meniju Nastavitve vozila infotainment
sistema »>> str. 35.

Ce je funkcija Keyless Access deaktivirana, je
delovanje sistema omejeno.

BK1-0012
Slika 73 Vratna kljuka: senzorski povrsini.

(@& Povrsina senzorja za odklepanje na notra-
nji strani vratne kljuke.

Povrsina senzorja za zaklepanje na zunanji
strani vratne kljuke.

Odklepanije vozila.

® Dotaknite se senzorske povrsine na notranji
strani kljuke »> sl. 73 @). Vsi smerniki dvakrat

utripnejo.

Privozilih s selektivnim odklepanjem se z dva-
kratnim dotikom senzorske povrsine odklene

celotno vozilo.

Ce se vorzilo dalj Easa ne odklene, se funkcija
deaktivira. Funkcija se pri naslednjem odkle-
panju vozila s klju¢em z radijskim oddaljenim
upravljanjem ponovno aktivira.

Zaklepanje vozila.

® Vozilo zaustavite.

® Dotaknite se senzorske povrsine (B) >>> sl. 73
na zunaniji strani vratne kljuke. Vsi smerniki en-
krat utripnejo.

Da bi preverili, ali je vozilo pravilno zaklenjeno,

se funkcija odklepanja za nekaj sekund deakti-
vira.

Zaklepanije vozila pri oddaljevanju od vozila

Vozilo se lahko samodejno zaklene, ko se od-
daljujete od vozila. Isto¢asno morajo bitiizpol-
njeni naslednji pogoji:

e Funkcija je aktivirana v infotainment sistemu.

® Vsi kljuci vozila so izven obmocja zaklepanja.

Vsi smerniki enkrat utripnejo, Ce je bilo avto-
matsko zaklepanje uspesno izvedeno.
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Avtomatsko zaklepanje se ne bo izvedlo, ¢e je
enkljuc Se v vozilu.

Zaklepanje vozila deluje le takrat, ko so vsa
vrata in vrata prtljaznika zaprta. Ce je »zvo&no
opozorilo pri napaki zaklepanja« omogoceno
v nastavitvah vozila, se zvo¢no opozorilo lahko
oglasi, da opozori na odprta vrata.

V vozilih z vgrajenim varnostnim sistemom
»Safe« se vozilo pri oddaljevanju od vozila za-
klene brez funkcije »Safe«. Na to voznika opo-
zori zvocni signal. Varnostni sistem »Safe« se v
vozilu aktivira samo po namernem zaklepanju
z uporabo vratne kljuke ali klju¢a vozila.

Ce je klju¢ daljse asovno obdobje v obmo&ju
zaznavanja okrog vozila, je lahko zaklepanje pri
oddaljevanju od vozila in odklepanje pri pribli-
Zevanju vozilu omejeno.

Dolo&ene naprave lahko preprecijo zaklepa-
nje vozila. Vozilo potem ostane odklenjeno
brez izdanega zvo¢nega signala. Vedno se
prepricajte, da je vozilo zaklenjeno.

Ce je vozilo dalj Easa parkirano in se ne upo-
rablja, ga je mogoce odkleniti samo prek

senzorske povrs$ine na notranji strani vratne
kljuke v voznikovih vratih ali s klju€em vozila.

Odklepanje vozila pri pribliZevanju vozilu

Vozilo je mogoce odkleniti pri priblizevanju vo-
zilu. Za to mora biti aktivirana funkcija v info-
tainment sistemu in klju¢ vozila mora biti v ob-
mocdju priblizevanja vozilu.

e Vozilo se odklene, ko je klju¢ vozila zaznan v
blizini >>> sl. 72. Vsi smerniki dvakrat utripnejo.

Ce se vorzilo dalj Easa ne odklene, se funk-

cija »Odklepanje vozila pri priblizevanju vozilu«
deaktivira. Funkcija se ponovno aktivira, ko je
vozilo zaklenjeno.

Ko se funkcija odklepanja za dolo¢ena vrata
aktivira v nastavitvah centralnega zaklepanja v
infotainment sistemu, deluje funkcija »Odkle-
panje vozila pri priblizevanju vozilu« morebiti
samo omejeno.

Odklepanje vrat prtljaznika

Ko je vozilo zaklenjeno in je funkcija »Keyless
Access« aktivna, se vrata prtljaznika avtomat-
sko odklenejo, ko se odprejo, Ce je kljuc vozila
v blizini. Vrata prtljaznika se po zapiranju po-
novno zaklenejo.

Ce sta aktivirana centralno zaklepanje vseh
vrat in funkcija odklepanja pri priblizevanju v
sistemu »Keyless Access«, ostane vozilo po za-
prtju vrat prtljaznika odklenjeno. Vozilo se ne
zaklene samodejno.

Zacasno deaktiviranje sistema za zaklepanje
in zagon brez kljuca Keyless Access

Funkcija odklepanja »Keyless Access« se lahko
zaCasno deaktivira:

e Zaklenite vozilo, tako da uporabite tipko & na
klju€u vozila.

e Vroku 5 sekund se enkrat dotaknite sen-
zorske povrsine na zunanji strani vratne kljuke
> sl. 73 (B). Vratne kljuke ne primite. Sistem
Keyless Access je zdaj zacasno deaktiviran.

® Deaktiviranje preverite tako, da po poteku 10
sekund povlecete za vratno kljuko. Vrat ni mo-
goce odpreti.

Naslednji¢ je vozilo mogoce odkleniti le s klju-
Cem vozila. Ko je vozilo naslednji¢ odklenjeno,
bo sistem Keyless Access ponovno aktiviran.

Trajno deaktiviranje sistema za zaklepanje in
zagon brez kljuca Keyless Access

Sistem Keyless Access je mogoce v infotain-
ment sistemu tudi trajno deaktivirati.

® |zberite £ Vozilo > Odpiranje in zapiranje >
Kessy.

Odpravljanje motenj

Sistem Keyless Access ne deluje

Delovanje senzorskih povrsin je lahko moteno
zaradi velike umazanije.

e Ocistite senzorske povrsine.



Centralno zaklepanje

Vsi smerniki vozila stirikrat utripnejo

Nazadnje uporabljeni klju¢ je Se vedno v vozilu.

o Odstranite klju¢ in zaklenite vozilo.

Samodejno deaktiviranje senzorskih povrsin
Senzorske povrsine se deaktivirajo v naslednjih
primerih:

o Ce vozilo dalj ¢asa ni odklenjeno ali zakle-
njeno.

o Ce je enaizmed senzorskih povrsin neobi-
Cajno velikokrat aktivirana.

Za vnovi¢no aktiviranje senzorskih povrsin je
postopek naslednji:

o Odklenite vozilo, tako da uporabite tipko &
na kljucu vozila.

(@ OBVESTILO

Senzorske povrsine vratnih kljuk se lahko ak-
tivirajo z vodnim curkom visokotlaénega par-
nega Cistilnika, ¢e je v blizini veljavni klju¢ vo-
zila. Ce je odprto vsaj eno okno in je senzor-
ska povrsina ene od kljuk stalno aktivirana, se
vsa okna zaprejo.

Ce se na zaslonu kombiniranega instrumenta
prikaZze Okvara sistema Keyless Access, lahko
pride do motenj v delovanju sistema Keyless
Access. Obrnite se na specializirani servis.

Ce v vozilu ni kljua oz. ga sistem ne zazna, se
na zaslonu kombiniranega instrumenta po-
javi ustrezno opozorilo. To bi bilo mogoce, ce
drugi radijski signal (npr. mobilni telefon ali
brezzi¢ni polnilnik) povzroca interference s
signalom kljuéa, ali e je klju¢€ zakrit z drugim
predmetom, npr. aluminijastim kovékom.

Centralno zaklepanje

]Uvod

Centralno zaklepanje deluje pravilno samo, ce
so vsa vrata in vrata prtljaznika popolnoma za-

prta. Ce so voznikova vrata odprta, vozila s klju-

Cem vozila ni mogoce zakleniti.

/\ OPOZORILO

Zaradi nestrokovne uporabe centralnega za-
klepanja lahko pride do hudih poskodb.

o Centralno zaklepanje zaklene vsa vrata.
Vozilo, ki je zaklenjeno od znotraj, lahko
prepreci nenamerno odpiranje vrat in vdor
s strani nepooblasc¢enih oseb. Zaklenjena
vrata v sili ali nezgodi reSevalcem oteZujejo
dostop do potnikov.

e Otrok ali oseb, ki potrebujejo tujo pomog,
nikdar ne puséajte v vozilu. S tipko za cen-
tralno zaklepanje je mogoce z notranje strani
zakleniti vsa vrata. Lahko se zgodi, da se te

osebe zaklenejo v vozilo. Zaklenjene osebe
so lahko izpostavljene zelo visokim ali zelo
nizkim temperaturam.

® Temperatura v zaklenjenem vozilu glede na
letni éas lahko moéno naraste ali pade, kar
predvsem pri majhnih otrocih lahko povzroé€i
resne poskodbe in bolezni ali smrt.

o V zaklenjenem vozilu nikdar ne puséajte
oseb. V silinamre¢ ne bi mogle same zapu-
stiti vozila ali si pomagati.

Opis

Centralno zaklepanje omogoca socasno zakle-
panje in odklepanje vseh vrat, vrat prtljaznika in
lopute rezervoarja za gorivo:

® Z zunanje strani s kljucem vozila >»> str. 105.
® Z zunanje strani s sistemom Keyless Access
>>»> str.101.

® Z zunanje strani s sistemom digitalnega
kljua >>> str. 96.

® Z notranje strani s tipko za centralno zakle-
panje »> str. 105.

Avtomatsko zaklepanje kot zas¢ita pred ne-
namernim odpiranjem vrat

Ta sistem za zascito proti kraji preprecuje, da

bi vozilo nenamerno ostalo odklenjeno. Ce od-
klenete vozilo in v naslednjih 45 sekundah ne
odprete vrat (tudi ne vrat prtljaznika), se vozilo
samodejno ponovno zaklene.

103



104

Odpiranje in zapiranje

Avtomatsko zaklepanje

Vozilo se od hitrosti pribl. 15 km/h (9 mph)
samodejno zaklene. Pri zaklenjenem vozilu za-
sveti rumena kontrolna lucka @ tipke central-
nega zaklepanja.

Avtomatsko odklepanje

Po avtomatskem zaklepanju, ¢e je izpolnjen
eden izmed naslednjih pogojev, se centralno
zaklepanje povrne v stanje pred Avtomatskim
zaklepanjem.

o Notranja vratna kljuka je bila povlecena. To
velja za hitrost voznje pod 15 km/h (9 mph).

o ALL: prinezgodije bila sprozena varnostna
blazina »>> str.106.

Samodejno odklepanje omogoca tretjim ose-

bam dostop do notranjosti vozila, da lahko po
potrebi nudijo prvo pomoc.

Smerniki

Pri odklepanju smerniki utripnejo dvakrat, pri
zaklepanju pa enkrat.

Ce ne utripajo, to pomeni, da vrata ali vrata
prtljaznika ali pokrov motornega prostora niso
zaprti.

Nastavitve centralnega zaklepanja

Nastavitve centralnega zaklepanja lahko spre-
menite v infotainment sistemu.

Selektivno odklepanje vrat

e Pritisnite funkcijsko tipko £ > Vozilo > Zu-
nanjost > Centralno zaklepanje .

Lahko se odlocite, ali odklepanje odklene vsa
vrata, ena vrata ali vrata na eni strani vozila.
Vsa vrata vozila se zaklenejo z enim samim za-
klepanjem ne glede na izbrani nacin odklepa-
nja.

Ce izberete moznost za vsa vrata, se odklene
loputa polnilne vti¢nice.

Z nastavitvijo za ena vrata se voznikova vrata
odklenejo v primeru:

o Tipko @ na daljinskem upravljalniku pritisnete
enkrat.

o ALI: Vrata odklenete enkrat s sistemom Key-
less Access na kljuki voznikovih vrat. Ce so so-
voznikova vrata odklenjena, je odklenjeno ce-
lotno vozilo.

o ALLI: Vrata odklenete tako, da se priblizate
voznikovim vratom. Avtomatsko odklepanje se
ne izvede, Ce se priblizate sovoznikovim vra-
tom.

Z nastavitvijo za eno stran se odklene vozni-
kova stran vozila v primeru, ko:

e Tipko @ na daljinskem upravljalniku pritisnete
enkrat.

® ALI: Vrata odklenete enkrat s sistemom Key-
less Access na kljuki voznikovih vrat. Ce se od-
klenejo sovoznikova vrata, so odklenjena samo
sovoznikova vrata.

e ALI: Vrata na voznikovi strani odklenete tako,
da se priblizate voznikovim vratom. Vrata na
sovoznikovi strani odklenete tako, da se pribli-
Zate sovoznikovim vratom.

Izjeme: Ce je izbrana nastavitev ena vrata ali
ena stran, z dvakratnim pritiskom tipke za od-
klepanje v manj kot 2 sekundah odklenete ce-
lotno vozilo.

Z nastavitvijo vsa vrata se z odklepanjem od-
klenejo vsa vrata in vrata prtljaznika.

o Dragocenosti nikoli ne puscajte v nenadzo-
rovanem vozilu. Tudi zaklenjeno vozilo ni
varno pred viomom.

o Ce LED-dioda v okviru voznikovih vrat po
zaklepanju sveti priblizno 30 sekund, je prislo
do motnje v delovanju centralnega zaklepa-
nja ali alarmne naprave. Napako naj odpra-
vijo pri specializiranem servisnem partnerju
CUPRA oz. na pooblas¢enem servisu SEAT.

e Nadzor notranjosti alarmne naprave deluje
brezhibno le takrat, ko so vsa okna zaprta.




Centralno zaklepanje

Odklepanje in zaklepanje s klju-
¢em vozila

B5C-0007

OPOZORILO

Upostevajte varnostna opozorila
>>»> str. 106, Varnostni sistem Safe.

® Iz varnostnih razlogov priporo¢amo, da ra-
dijski klju¢ za oddaljeno upravljanje aktivirate
samo, ko vidite vozilo.

e Druge funkcije radijskega kljuc¢a za odda-

ljeno upravljanje >>> str. 112, Odpiranje ali
zapiranje oken.

Slika 74 Radijski klju¢ za oddaljeno
upravljanje: tipke

o Zaklepanje: pritisnite tipko B >>> sl. 74.

® Za zaklepanje vozila brez protivliomnega va-
rovala »Safe« pritisnite tipko za zaklepanje &
dvakrat v 2 sekundah.

o Odklepanje: pritisnite tipko 3.
o Odklepanije vrat prtljaznika: pritisnite « tipko
enkrat.

Ce vozilo odklenete in v roku 45 sekund ne od-
prete nobenih vrat ali vrat prtljaznika, se vozilo
ponovno avtomatsko zaklene. Ta funkcija pre-
precuje, da bi vozilo nehote ostalo odklenjeno,
Ce se nehote pritisne tipka za odklepanje. To
ne velja, Ce tipko « drZite pritisnjeno vsaj eno
sekundo.

Odklepanje in zaklepanje z notra-
nje strani

Slika75 Na voznikovih vratih: tipka
centralnega zaklepanja.

e Zaklepanje: pritisnite tipko & >>> sl. 75.
o Odklepanje: pritisnite tipko & >>> sl. 75.

Ce vozilo zaklenete s tipko centralnega zakle-
panja, velja naslednje:

® Vrat in vrat prtljaznika ni mogoce odpreti z
zunanje strani (iz varnostnih razlogov, npr. ko
vozilo stoji pred semaforjem).

® Ko so vsa vrata zaprta in zaklenjena, sveti
LED-dioda v tipki centralnega zaklepanja.

® Vrata lahko z notranje strani posami¢no od-
prete tako, da potegnete vratno kljuko.

o Ce se ob nezgodi sprozijo varnostne blazine,
se vrata, ki so bila zaklenjena z notranje strani,
samodejno odklenejo in omogocijo dostop re-
Sevalcem.

OPOZORILO

o Tipka centralnega zaklepanja deluje tudi
priizklju€éenem kontaktu, razen ko je aktivi-
rano protivlomno varovalo »Safe«.

o Ce je vozilo zaklenjeno z zunanje strani
in je varnostni sistem aktiviran, tipka central-
nega zaklepanja ne deluje.

o Zaklenjena vrata v nujnem primeru otezZijo
dostop v notranjost vozila. Osebe - Se pose-
bej otroci - naj nikoli ne ostanejo sami v vo-
zilu.

105



106

Odpiranje in zapiranje

Vase vozilo se avtomatsko zaklene, ko doseze
hitrost pribl. 15 km/h (9 mph) (funkcija Auto
Lock) >>> str. 103. Vozilo lahko ponovno od-
klenete s tipko 3 na enoti centralnega zakle-
panja.

Varnostni sistem »Safe«

Odvisno od opreme je lahko vozilo opremljeno
s protivliomnim varovalom »Safe«.

Ko je vozilo zaklenjeno, protiviomno varovalo
»Safe« onemogoci delovanje vratnih kljuk in
nepooblasc¢enim osebam prepreci dostop do
vozila. Vrat v tem primeru ni mogoce odpreti
od znotrajp>»> A.

V kombiniranem instrumentu se lahko prikaze,
da je protivlomno varovalo »Safe« aktivirano.

Deaktiviranje protivlomnega varovala »Safe«
Protivlomno varovalo »Safe« lahko deaktivirate
kot sledi:

® Ponovno pritisnite tipko kljuca vozila@ v
roku 2 sekund.

® Ponovno se dotaknite senzorske povrsine na
zunanji strani vratne kljuke v roku 2 sekund
>>> str. 101

e Vkljucite kontakt.

o ALL: izkljuCite nadzor notranjosti in zascito
pred odvleko >>> str. 107.

Odvisno od opreme morate pred zaklepanjem
vozila zaCasno deaktivirati nadzor notranjosti
in zascito pred odvleko v meniju Nastavitve
vozila infotainment sistema vozila >>> str. 107.
Ce je protivlomno varovalo »Safe« deaktvirano,
velja naslednje:

® Vozilo je iz notranjosti mogoce odklenitiin
odpreti z notranjo vratno kljuko.

e Alarmna naprava je aktivna »>> str. 107.

e Nadzor notranjosti in zascita pred odvleko
sta deaktivirana >>> str. 107.

Malomarna ali nepazljiva uporaba protivlom-
nega varovala »Safe« lahko povzro¢i hude
poskodbe v nujnem primeru.

© Pri zaklepaniju s kljuéem nikoli ne puscajte
oseb v vozilu. Pri aktiviranem protiviomnem
varovalu »Safe« vrat iz notranjosti ni ve€ mo-
goce odpreti!

Odpravljanje motenj

Motnja centralnega zaklepanja.
Kontrolna lucka sveti rumeno.

® Motnja ali okvara v delovanju centralnega za-
klepanja.

Kontrolna lu¢ka stalno sveti

Rdeca LED-lucka voznikovih vrat utripa v krat-
kih intervalih in nato stalno sveti. Gre za motnjo
v sistemu zaklepanja.

e Obrnite se na specializirani servis. CUPRA
priporoca obisk servisnega partnerja CUPRA.

Smerniki ne utripajo

Ce smerniki pri zaklepanju vozila ne utripajo za
potrditev:

® Vsaj ena vrata ali vrata prtljaznika niso zaprta
ali

® pokrov ni zaprt.

Vozilo se samodejno zaklene

Ce je eden izmed naslednjih pogojev izpolnjen,
se vozilo v roku pribl. 45 sekund ponovno sa-
modejno zaklene.

® Vozilo je bilo odklenjeno, ampak nobena
vrata ali vrata prtljaZnika se niso odprla.

Kaj se zgodi, e je bilo vozilo zaklenjeno z
drugim klju¢em

Klju€ v vozilu se deaktivira za vzpostavljenost
pripravljenosti za voznjo, kakor hitro je bilo vo-
zilo z zunanje strani zaklenjeno z drugim klju-
Cem. Da bi aktivirali klju¢ v vozilu za vzpostav-
lienost pripravljenosti za voznjo, pritisnite tipko
3 kljuca.



Alarmna naprava

Odklepanje in zaklepanje po sproZitvi var-
nostne blazine

Ko se varnostna blazina sprozi zaradi nezgode,
se celotno vozilo odklene. Glede na obseg
Skode se lahko vozilo, kot je opisano v nadalje-
vanju, ponovno zaklene:

o |zkljucite kontakt.

® Odprite voznikova vrata in jih ponovno zapr-
ite.

e Zaklenite vozilo.

Pri nizki napetosti ali izpraznjenosti 12-volt-
nega akumulatorja ali baterije v kljucu vozila
se lahko zgodi, da vozila ni mogoce odkle-
niti ali zakleniti s sistemom Keyless Access.
Vozilo je mogoce odkleniti in zakleniti rocno
>>> str. 109.

Ce v vozilu ni klju&a vozila oz. ga sistem ne
zazna, se na zaslonu kombiniranega instru-
menta pojavi ustrezno opozorilo. To bi bilo
mogoce, e drugi radijski signal povzrocain-
terference s signalom kljuéa, ali pa e je klju¢
zakrit z drugim predmetom, npr. aluminija-
stim kovckom.

Alarmna naprava

’ Opis

Odvisno od opreme je lahko vozilo opremljeno
z alarmno napravo.

Alarmna naprava nadzira vrata, pokrov motor-
nega prostora in vrata prtljaznika.

Alarmna naprava se pri zaklepanju vozila sa-
modejno aktivira.

Ce se vozilo ne odpre elektronsko z veljavnim
kljucem, se sprozi alarm ter pribl. 5 minut se
oddajajo akusti¢na opozorila in svetlobni sig-
nali.

V katerih primerih se sproZi alarmna na-
prava?

o Ce se mehansko odklenjena vrata odprejo s
kljuc¢em vozila.

o Ce se odpre pokrov motornega prostora.

o Ce se odprejo vrata prtljaznika.

o Ce se uporabi neveljaven klju vozila.

o Ce je zaznano gibanje v notranjosti vozila (v
vozilih z nadzorom notranjosti >»> str. 107).

o Ce se vozilo dvigne ali odvle&e (za vozila z
zascito pred odvleko »>> str. 107.)

e Pritransportu vozila s trajektom ali zeleznico
(za vozila z zascito pred odvleko ali nadzorom
notranjosti >»> str. 107).

o Ce se odklopi 12-voltni akumulator.

Izklop alarmne naprave

e Odklenite vozilo s tipko za odklepanje 3 na
klju€u vozila.

e Usedite se v vozilo.

® Vkljucite kontakt. Upostevajte: za vklop kon-
takta polozite kljuc vozila v za to predvideno
obmodje, da se izvede zagon v sili>>> str. 162.

Ce je napetost 12-voltnega akumulatorja
prenizka ali je akumulator izpraznjen,
alarmna naprava ne deluje pravilno.

Nadzor notranjosti in zas¢ita pred
odvleko

Ce je pri zaklenjenem vozilu zaznano gibanje
v notranjosti vozila, nadzor notranjosti sprozi
alarmno napravo.

Ce je zaznan dvig vorila, zas¢ita pred odvleko
sprozi alarmno napravo.

Vklop nadzora notranjosti in zas¢ite pred
odvleko

o Zaklenite vozilo. Pri vklju€eni alarmni napravi
sta aktivirana tudi nadzor notranjosti in zas¢ita
pred odvleko.

Odvisno od opreme lahko uporaba predelne

mreZe vpliva na delovanje sistema za nadzor
notranjosti.
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Odpiranje in zapiranje

Zacasen izklop nadzora notranjosti in za-
$cite pred odvleko

Nadzor notranjosti in zascito pred odvleko je
mogoce zacasno izkljuciti tudi v infotainment
sistemu. £ > Vozilo > Zunanjost > Centralno
zaklepanje > Nadzor notranjosti >>> str. 36.
Nadzor notranjosti in zascita pred odvleko os-
taneta deaktivirana do naslednjega zaklepanja
vozila.

Nadzor notranjosti in zascito pred odvleko je
mogoce izklju€iti tudi v meniju za izstop. Za to
mora biti kontakt izkljucen >>> str. 159.

Da bi se izognili napacnim alarmom, deaktivi-
rajte nadzor notranjosti in zascito pred odvleko
v naslednjih situacijah:

o Ko se v notranjosti vozila zadrzujejo osebe ali
Zivali.

® Ko se vozilo nalozi na drugo transportno
sredstvo, transportira ali ga je treba odvleci.

® Ko vozilo ostane v avtopralnici ali je parkirano
na parkirnem mestu z dvema nivojema.

Nevarnost napacnih alarmov zaradi nadzora
notranjosti

Nadzor notranjosti lahko pravilno deluje le pri
popolnoma zaklenjenem vozilu. Upostevajte
vse zakonske predpise. Lazni alarm se lahko
sprozi v naslednjih primerih:

o Ce je eno ali ve& oken delno ali popolnoma
odprtih.

eCesov notranjosti vozila lahki predmeti, npr.

posamezni papirnati listi ali obeski na notra-
njem vzvratnem ogledalu.

o Ce je aktivirano vibriranje na mobilnem tele-
fonu, ki je ostal v vozilu.

o Nadzora notranjosti in zascite pred odvleko
ni mogoce trajno izkljuditi.

o Ce so pri aktivirani alarmni napravi odprta
Se vrata ali vrata prtljaznika, se aktivira samo
alarmna naprava. Nadzor notranjosti in za-
5Cita pred odvleko vozila se aktivirata Sele po
zaprtju vrat ali vrat prtljaznika.

® Priizkljucitvi nadzora notranjosti in zascite
pred odvleko se protivlomno varovalo »Safe«
tudiizkljuéi >>> str. 106.

Vrata

]Uvod

Vrata je mogoce ro¢no zakleniti in odkleniti,

npr. e kljuc ali centralno zaklepanje ne deluje.

/\ OPOZORILO

Zaradi nepazljivega zasilnega zaklepanja ali
odklepanja lahko pride do hudih poskodb.

o Ce je vozilo zaklenjeno z zunanje strani z
varnostnim sistemom »Safe«, vrat in oken ni
veé mogoce odpreti z notranje strani.

o Otrok ali oseb, ki potrebujejo tujo pomo¢, v
vozilu nikdar ne pus€ajte samih. V silinamreé
ne bi bile sposobne same zapustiti vozila ali si
pomagati.

® Temperatura v zaklenjenem vozilu glede na
letni éas lahko moéno naraste ali pade, kar
predvsem pri majhnih otrocih lahko povzroci
resne poskodbe in bolezni ali smrt.

/\ OPOZORILO

Obmoc¢je pomika vrat in vrat prtljaznika je
nevarno in lahko povzroéi poskodbe.

® Vrata in vrata prtljaZnika odpirajte ali zapi-
rajte samo takrat, ko v obmocju pomika ni
nikogar.

OBVESTILO

V doloéenih vremenskih pogojih se lahko v
spodnjem sprednjem delu vrat med vratnim
okvirjem in vrati nabereta led ali sneg; ne od-
pirajte vrat na silo, preden se prepricate, da ni
ledu ali snega.




@ OBVESTILO

Pri zasilnem zaklepanju ali odklepanju je
treba dele previdno demontirati in ponovno
pravilno namestiti, sicer se vozilo lahko po-
skoduje.

Zasilno odklepanje in zaklepanje
voznikovih vrat

[B5-0006
Slika 76 Kljuka voznikovih vrat: kljucavnica.

Ce centralno zaklepanje preneha delovati za-
radi prazne baterije kljuca vozila, je mogoce
voznikova vrata odkleniti in zakleniti z vstavlja-
njem klju¢a v vratno klju¢avnico.

Priro&nem zaklepanju se praviloma zaklenejo
vsa vrata. Upostevajte napotke glede alarmne

Vrata

® Odstranjevanje kovinskega dela kljuca od
kljuca vozila >>> str. 95.

© Kovinski del kljuca vstavite v kljucavnico in
odklenite oz. zaklenite vozilo.

Kovinski del kljuca je vstavljen tako, daje dr-
Zalo usmerjeno proti zadnjim vratom (celoten
kovinski del kljuca se vstavi v klju¢avnico v tem
polozaju).

Posebnosti

e Alarmna naprava ostaja aktivna >>> str. 107.
e Odprtje voznikovih vrat bo sprozilo alarm.

o VkljuCite kontakt. Elektronska blokada za-
gona motorja prepozna veljavni klju¢ vozila in
deaktivira alarmno napravo.

@] Napotek

Alarmna naprava se pri roénem zaklepanju
vozila s kovinskim delom klju¢a vozila ne ak-
tivira »>> str. 103.

Zasilno zaklepanje vrat brez klju-
Cavnice

4

o"
>

. B7C-0066

Slika 77 Zasilno zaklepanje vrat (1.
razli¢ica)

Slika 78 Zasilno zaklepanje vrat (2. razlicica)

naprave >>»> str.107. Priizpadu centralnega zaklepanja ali priizpraz-
njenem akumulatorju je treba vrata brez klju-

Cavnice zakleniti lo¢eno.
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Odpiranje in zapiranje

Odvisno od opreme je klju€avnica za zasilno
zaklepanje namescena na razli¢nih mestih.

1. razlicica: >>> sl. 77

1. Ceje potrebno, odstranite gumijasto tes-
nilo @ na Celni strani vrat.

2. Vstavite kljuc za nujne primere v rezo zno-
traj in ga obrnite v desno (desna vrata) ali v
levo (leva vrata) do konénega polozZaja.

3. Ponovno namestite pokrovcek.
2. razli¢ica: »> sl. 78

1. Vstavite klju¢ za nujne primere v vertikalno
rezo in ga potisnite v smeri puscice.

Tako zaprtih vrat z zunanje strani ni mo¢ od-
preti. Z notranje strani z enkratnim potegom
vratne kljuke vrata odklenete in odprete.

Otroska blokada

Slika79 Otroska blokada v levih vratih.

Otroska blokada onemogoca odpiranje zadnjih
vrat z notranje strani. Funkcija blokade je, da se
prepreci, da bi otrok med voznjo nenamerno
lahko odprl vrata.

Ta funkcija je loCena od elektronskih siste-
mov za odklepanje in zaklepanje vozila. Deluje
samo na zadnjih vratih. Otrosko blokado lahko
mehansko vkljucite oz. izkljucite samo skladno
z naslednjim opisom:

Aktiviranje otroske blokade

e Odklenite vozilo in odprite vrata, pri katerih
Zelite aktivirati otrosko blokado.

® Pri odprtih vratih uporabite klju¢ vozila, da
obrnete rezo v levih vratih >> sl. 79 v smeri
urnega kazalca in v desnih vratih v nasprotni
smeriurnega kazalca.

Pri aktivirani otroski blokadi je vrata mogoce
odpretile z zunanje strani.

Deaktiviranje otroske blokade

o Odklenite vozilo in odprite vrata, s katerih ze-
lite odstraniti otrosko blokado.

® Pri odprtih vratih uporabite kljuc vozila, da
obrnete rezo v levih vratih »>> sl. 79 v nasprotni
smeri urnega kazalca in v desnih vratih v smeri
urnega kazalca.

/\ OPOZORILO

Ko je aktivirana otroska blokada, vrat ni mo-
goce odpreti z notranje strani. To pomeni, da
so ljudje lahko zaklenjeni v vozilu. V nujnem
primeru morda ne bodo mogli samostojno
zapustiti vozila ali se reSiti.

e Otrok ali oseb, ki potrebujejo pomog, nik-
dar ne puséajte brez nadzora v vozilu, ko so
vrata zaklenjena.

/\ OPOZORILO

Ce so otroci, osebe, ki potrebujejo pomog,
ali zivali v vozilu brez nadzora, so lahko izpo-
stavljeni zelo visokim ali zelo nizkim tempe-
raturam. Obstaja nevarnost hudih ali smrtnih
poskodb.

® Otrok, oseb, ki potrebujejo pomog, ali Zivali
nikdar ne puséajte brez nadzora v vozilu.

Vrata prtljaznika

| Uvod

Vrata prtljaznika se odklenejo in zaklenejo sku-
paj z vrati.

Privozilih s sistemom Keyless Access se vrata
prtljaznika vozila samodejno odklenejo, ko jih
odpremo >»> str. 101.



/\ OPOZORILO

Posledica nestrokovnega in nenadzorova-
nega odklepanja, odpiranja ali zapiranja vrat
prtljaznika so lahko nezgode in hude po-
Skodbe.

® Vrat prtljaznika ne zapirajte tako, da z roko
pritiskate na zadnje steklo. Zadnje steklo
lahko poéi. Nevarnost poskodb!

o Ko zaprete vrata prtljaznika, preverite, ali
so dobro zaprta, sicer se med voznjo lahko
nenadoma odprejo.

® Nikoli ne odpirajte in zapirajte vrat prtlja-
Znika brezskrbno ali nenadzorovano, ker
lahko to vam in drugim osebam povzro¢i
hude poskodbe. Vedno poskrbite, dav ob-
mo¢dju odpiranja in zapiranja vrat prtljaznika
ne bo oseb ali predmetov.

® Vrata prtljaznika naj med voznjo vedno os-
tanejo zaprta.

o Nikoli ne odpirajte vrat prtljaznika, e je
na vrata pritrjen tovor, npr. kolesa. Vrata pr-
tljaznika se lahko zaradi dodatne teZze samo-
stojno zaprejo. Po potrebi zadrZite vrata pr-
tljaznika ali pred odpiranjem odstranite to-
vor.

® Vozila nikoli ne pustite brez nadzora, in ni-

koli ne dovolite, da se otroci igrajo v vozilu

ali njegovi bliZini, Se posebej pri odprtih vra-

tih prtljaZnika. Otroci bi lahko zlezli v prtljaz-
nik, zaprli vrata prtljaZnika in se tako zaprli

v prtljaznik. Zaprto vozilo se glede na letni

Vrata prtljaznika

&as lahko ekstremno segreje ali ohladi, kar
lahko povzroéi hude poskodbe, bolezniin
celo smrt.

@ OBVESTILO

® Preden vrata prtljaznika odprete, morate
zagotoviti, da je dovolj prostora za odpiranje
in zapiranje, npr. pri priklopljeni prikolici, ali
&e je vozilo v garazi.

® Nikoli ne uporabite zadnjega brisalca ali
zadnjega usmernika zraka za pritrditev to-
vora ali za drzanje. To bi lahko povzro¢ilo
poskodbe oziroma zlom zadnjega brisalca ali
zadnjega usmernika zraka.

Preden zaprete vrata prtljaznika, se prepri-
Cajte, da kljuca vozila niste pozabili v prtlja-
Zniku.

Odpiranje in zapiranje vrat prtlja-
Znika

BKI-0254

Slika 80 Vrata prtljaznika: odpiranje z
zunanje strani.

Za zaklepanje ali odklepanje vrat prtljaznika
pritisnite tipko « ali & na kljucu vozila.

Odpiranje in zapiranje

® Odpiranje: pritisnite tipko na spodnjem delu
elementa in dvignite vrata prtljaznika >>> sl. 80.
® Zapiranje: drzite vrata na enem izmed roca-
jev notranje obloge, pritisnite vrata navzdol in
jih zaprite.

Ko so stranska vrata zaklenjena, so zaklenjena
tudi vrata prtljaznika.

Ce so vrata prtljaznika odprta oz. priprta, se na
zaslonu v kombiniranem instrumentu pokaze
ustrezno opozorilo.
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Odpiranje in zapiranje

Vrata prtljaznika se med voZnjo samodejno za-
klenejo.

Pri zunanjih temperaturah okoli zmrzis¢a me-
hanizem za odpiranje vrat prtljaznika ne more
vedno dvigniti. Vrata prtljaznika dvignite ro¢no.

@ Napotek

Ce se vrata prtljaznika v roku nekaj minut
po odklepanju ne odprejo, se ponovno samo-
dejno zaklenejo.

Zasilno odklepanje vrat prtljaznika

Slika 81 PrtljaZznik: mehanizem za zasilno
odklepanje.

Vrata prtljaznika lahko v nujnih primerih od-
klenete z notranje strani (npr. pri praznem 12-
voltnem akumulatorju vozila).

V oblogi vrat prtljaznika je reza, ki omogoca
dostop do mehanizma za zasilno odpiranje.

Odklepanje vrat prtljaznika iz notranjosti pr-
tljaznika

o Kljuc vstavite v rezo in ga premaknite v smeri
puscice tako dale¢, da se kljuavnica odklene
> sl. 81.

Elementi za upravljanje
elektricnega pomika ste-
kel

| Odpiranje ali zapiranje oken

B7C-0106

Slika 82 Del voznikovih vrat: elementi za
upravljanje elektricnega pomika sprednjih in
zadnjih stekel.

e Odpiranje okna: pritisnite tipko
® Zapiranje okna: povlecite tipko

Tipke v voznikovih vratih

Okno na levih sprednjih vratih
Okno na desnih sprednjih vratih
Okno na levih zadnjih vratih

Okno na desnih zadnjih vratih

CRORCKOXC)

Varnostno stikalo za deaktiviranje tipk za
pomik stekel v zadnjih vratih.

S tipkami v voznikovih vratih lahko odpirate

in zapirate stekla v sprednjih in zadnjih vratih.
Druga vrata imajo za vsako okno lo¢en uprav-
ljalnik.

Vedno popolnoma zaprite okna, ko je vozilo
parkirano aliizven vidnega polja >»> A.

Po izklopu kontakta lahko s tipkami v vratih za

kratek Cas odpirate in zapirate okna, dokler se
voznikova in sovoznikova vrata ne odprejo.

Varnostno stikalo

Z varnostnim stikalom >>> sl. 82 () v voznikovih
vratih lahko blokirate tipki za pomik stekel v
zadnjih vratih.

Varnostno stikalo ni aktivirano: tipki v zadnjih
vratih delujeta.

Varnostno stikalo aktivirano: tipki v zadnjih vra-
tih ne delujeta.

Simbol varnostnega stikala &3 sveti rumeno, ce
sta tipki na zadnjih vratih blokirani.



Elementi za upravljanje elektricnega pomika stekel

Komfortno odpiranje in zapiranje

Priizklju¢enem kontaktu lahko okna z zunanje
strani odprete in zaprete s kljucem vozila:

e Pritisnite in zadrzite tipko za odklepanje ali
zaklepanje na kljucu.

o Drzite prst nekaj sekund na senzorski po-
vrsini za zaklepanje na vratni kljuki, da se vsa
okna zaprejo »>> str. 101. Za to mora biti kljuc
vozila v bliZini vozila.

® Da bi funkcijo prekinili, sprostite tipko za od-
klepanje ali zaklepanje, ALI pa odstranite prst s
senzorske povrsine.

Za to mora biti veljaven kljuc vozila v blizini vo-
zila. Po zaprtju vseh oken vsi smerniki za potr-
ditev enkrat utripnejo.

V &8 Vozilo > Zunanjost > Elektri¢ni pomik
stekel lahko nastavite komfortno odpiranje v
infotainment sistemu.

Avtomatsko zapiranje in odpiranje do kon¢-
nega poloZaja

Avtomatsko dviganje in spus€anje popolnoma
odpre in zapre okna. V ta namen ni treba pritis-
niti in drzati ustrezne tipke za pomik stekel.

Za avtomatsko zapiranje do koncnega polo-
Zaja: tipko ustreznega okna za kratek ¢as po-
vlecite navzgor do druge stopnje.

Za avtomatsko odpiranje do koncnega polo-

Zaja: tipko ustreznega okna za kratek ¢as po-
vlecite navzdol do druge stopnje.

Zaustavitev avtomatskega pomika: ponovno
pritisnite ali povlecite tipko za ustrezno okno.

Ponovna vzpostavitev funkcije avtomat-
skega zapiranja/odpiranja do konénega po-
lozaja

Ce se 12-voltni akumulator odklopi ali izprazni,
ne da bi bila okna popolnoma zaprta, se funk-
cija avtomatskega zapiranja in odpiranja do
kon&nega polozaja deaktivira in jo je treba po-
novno vzpostaviti:

e Vkljucite kontakt.

® Zaprite vsa vrata in okna.

® Povlecite tipko ustreznega okna navzgor in jo
nekaj sekund zadrzite v tem poloZzaju.

® Spustite tipko, povlecite jo ponovno navzgor
in jo zdrzite v tem poloZaju. Na ta nacin se
funkcija avtomatskega zapiranja in odpiranja
do koncnega polozaja ponovno vzpostavi.

Funkcija se lahko ponovno vzpostavi za eno
okno ali za ve¢ oken hkrati.

/\ OPOZORILO

Upostevajte varnostna opozorila >>> A v
Uvod na str. 108.

® Nepravilna uporaba elektriénega pomika
stekel lahko povzroci poskodbe.

® Nikoli ne odpirajte in zapirajte oken nepre-
vidno ali nenadzorovano, ker lahko to vam

in drugim osebam povzro¢i hude poskodbe.
Poskrbite, da bo predel okoli pomika stekel
vedno prost.

o Ce je kontakt vklopljen, se lahko aktivira
elektri¢na oprema, kot je elektri¢ni pomik
stekel, kar lahko povzroéi poskodbe.

® Vrata vozila je mogoce zakleniti z daljin-
skim upravljalnikom, kar oteZuje iskanje po-
moci v nujnih primerih.

® Zato kljuc vozila vedno vzemite s seboj, ko
zapustite vozilo.

® Elektri¢ni pomik stekel se deaktivira Sele,
ko je kontakt izklopljen in so odprta ena od
sprednjih vrat.

® Po potrebi deaktivirajte elektriéni pomik
zadnijih stekel z varnostnim stikalom. Prepri-
Cajte se, da je bil dejansko deaktiviran.

® Iz varnostnih razlogov lahko vozilo odkle-
nete in zaklenete z daljinskim upravljalnikom
le, e ste od vozila oddaljeni priblizno 2 me-
tra. Ko pritisnete tipko za zaklepanje, vedno
spremljajte gibanje oken, da se izognete ne-
zgodam. Sprostitev tipke takoj prekine posto-
pek zapiranja.
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Odpiranje in zapiranje

Ce je zapiranje okna oteZeno ali ovirano, se
to takoj spet odpre »>> str. 114.V tem pri-
meru preverite, zakaj okna ni bilo mogoce
zapreti, preden poskusite znova.

Omejitev sile zapiranja oken

Omejitev sile zapiranja ob zapiranju oken
zmanjsuje nevarnost poskodb.

Ce okno pri zapiranju naleti na upor ali oviro, se
takoj ponovno odpre »»> A.

® Preverite, zakaj se okno ni zaprlo.

® Poskusite okno ponovno zapreti.

® Pri ponovni prekinitvi postopka zapiranja
funkcija omejitve sile zapiranja za nekaj sekund
preneha delovati.

o Ce okna e vedno ni mogoce zapreti, se
okno v ustreznem polozaju ustavi. Ce v roku
nekaj sekund ponovno povlecete stikalo, se
okno zapre brez omejitve sile zapiranja
AL

Zapiranje okna brez omejitve sile zapiranja

e Okno poskusite v roku nekaj sekund po-
novno zapreti s povlekom stikala. Omejitev sile
zapiranja je zdaj deaktivirana!

o Ce postopek zapiranja traja ve kot nekaj se-
kund, se omejitev sile zapiranja ponovno akti-
vira. Ce okno pri zapiranju naleti na upor ali
oviro, se ponovno ustavi in samodejno odpre.

o Ce okna 3e vedno ni mogoce zapreti do
konca, se obrnite na servis.

/\ OPOZORILO

Upostevajte varnostna opozorila >>> A na
str. 113.

* Omejitev sile zapiranja ne preprecuje, da
vam stekla ne bi priprla prstov ali drugih de-
lov telesa. Nevarnost nezgode.

Omejitev sile zapiranja je aktivna tudi, ko se
okna zaprejo s komfortno funkcijo klju¢a vo-
zila.




Volan

Vecfunkcijski volan
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Slika 83 Elementi za upravljanje na volanu.

Vecfunkcijski volan

KR1-0166

Slika 84 Elementi za upravljanje na volanu.

Volan je opremljen z vecfunkcijskim modulom,
s katerim lahko upravljamo funkcije avdio si-
stema, telefona, navigacije, glasovnega uprav-
lianja in asistencnih sistemov, ne da bi to odvr-
nilo naso pozornost od dogajanja na cesti.

Elementi za upravljanje so na voljo glede na
izvedbo

Zavrti: Zvisanje/znizanje glasnosti.

®

Pritisni: Nemo

Aktiviranje tempomata z avtomat-
skim uravnavanjem razdalje ACC/

SET asistence za voznjo Travel As-
sist/omejevalnika hitrosti.
RES Resetiranje programirane hitrosti.

D>

Zacasna prekinitev delovanja tem-
pomata ACC >>> str.183 / tem-
pomata >»> str. 177 / omeje-
valnika hitrosti >»> str.179 /
asistence za voznjo Travel Assist
>>> str.198.

V kombiniranem instrumentu od-
prite meni za asistencne sisteme.

Sprememba programirane razdalje
ACC.

+: Povecanje programirane hitrosti.

-: Zmanjsanje programirane hitro-
sti.

Zavrti: Iskanje v meniju kombi-
niranega instrumenta. V nacinu

za navigacijo zavrtite za pove-
Canje/zmanjsanje zemljevida v
digitalnem kombiniranem instru-
mentu. Preklopite prikaz med
kombiniranim instrumentom in za-
slonom HUD (Head-up-Display).

Pritisni: Izbira poudarjene mozno-
sti na kombiniranem instrumentu.

Spremenite meni kombiniranega
instrumenta (prejsnji/nasledniji) ali
spremenite nacin zaslona HUD s
podatki priblizevanja, Ce je v na-
¢inu za projicirni zaslon (HUD).

il



Q Vklop/izklop glasovnega upravlja-
D nja

Kratki pritisk: prikazuje poenostav-
lieni pogled zaslona kombiniranega
instrumenta >>> str. 16 ali zaslona
HUD, Ce je aktiven.

VIEW

Dolgi pritisk: aktiviranje/deaktivira-
nje projekcije obogatene resnicno-
sti (HUD AR), ko je projicirni zaslon
HUD aktiven.

Aktiviranje menija telefona (spre-
jem, zakljucek pogovora).

Radio: Iskanje prejsnje/naslednje
postaje.

Mediji: Kratek pritisk: prejsnji/na-
slednji posnetek; dolg pritisk: hi-
tro pomikanje po posnetku na-
prej/nazaj.

W Aktiviranje in deaktiviranje ogreva-
6 nja volana. »»> str. 147

Tipke za satelitsko komunikacijo

a Izbira voznega profila >>> str. 166
DRIVE

X

Izbira voznega profila CUPRA
>>> str.166

lan

’ Nastavljanje poloZaja volana

M

@_

Slika 85 Rocica na levi spodnji strani
volanskega droga.

B5C-0064

Volan nastavite pred voznjo in le, ko vozilo mi-
ruje.

e Potegnite rocico »> sl. 85 (1) navzdol, pre-
maknite volan v Zeleni poloZzaj in potisnite ro-
Cico ponovno navzgor do koncnega polozaja
za zaklep.

Zaradi nepravilnega nastavljanja polozaja vo-
lana in napaéne nastavitve volana lahko pride
do hudih poskodb ali poskodb s smrtnim iz-
idom.

® Roéico>>> sl. 85 @ po nastavljanju vedno
trdno potisnite navzgor, da se volan med voz-
njo ne bi nehote premaknil.

® Volana nikdar ne nastavljajte med voZnjo.
Ce med voznjo ugotovite, da je treba spreme-
niti nastavitev, ustavite in pravilno nastavite
volan.

® Nastavljeni volan mora biti vedno usmerjen
proti prsnemu kosu in ne proti obrazu, sicer
je zas¢itni u€inek voznikove ¢elne varnostne
blazine v primeru nezgode omejen.

® Med voZnjo morate volan vedno drZati z
obema rokama, in sicer ob straneh na zuna-
njem robu (poloZaj urnega kazalcaob 9 in

3 uri), da zmanjsate poskodbe v primeru mo-
rebitne sprozitve voznikove ¢elne varnostne
blazine.

® Volana nikdar ne drZite na zgornjem robu,
kot Ce bi kazalec na uri kazal 12, ali v drugem
nepravilnem polozaju, npr. na sredini volana.
Pri sproZitvi voznikove varnostne blazine na-
mrec lahko pride do poskodb rok in glave.




Sprednji sedezi

Sedeziin vzglavniki
Sprednji sedezi

’Uvod

/\ OPOZORILO

Vedno preberite in upostevajte informa-

cije ter varnostne napotke v tem poglavju
»>> str. 39, Pravilni poloZaj sedenja potni-
kov v vozilu.

/\ OPOZORILO

Zaradi nepravilnega nastavljanja sedezev
lahko pride do nezgod in hudih poskodb.

o SedeZe nastavljajte samo pri mirujoéem
vozilu, ker se ti med voznjo lahko nepricako-
vano premaknejo in lahko izgubite nadzor
nad vozilom. Poleg tega med nastavljanjem
sedeZa polozaj sedenja ni pravilen.

® Nastavljajte viSino, polozaj in naklon spred-
njih sedeZev samo, ¢e je obmodje njihovega
premikanja prehodno.

e Zagotovite, da na tem obmo¢ju ni nobenih
predmetov.

e Zagotovite, da so obmogdja premikanjain
fiksiranja sedeZev Cista.

/\ OPOZORILO

Nepravilna uporaba oblazinjenja in sedeznih
prevlek lahko povzro¢i naklju¢no aktiviranje
elektri¢nega sistema za nastavljanje sedezev,
zaradi €esar se sedeZ lahko zaéne med voz-
njo nepric¢akovano premikati. To lahko po-
vzrodiizgubo nadzora nad vozilom in posle-
di¢no nezgode ali poskodbe. Poskodujejo se
lahko tudi elektriéne komponente sprednjih
sedezev.

® Nikoli ne namestite oblazinjenja ali prevliek
na elektri¢ne tipke.

® Nikoli ne uporabljajte oblazinjenja ali pre-
vlek, ki niso izrecno odobrene za sedeze tega
vozila.

@ OBVESTILO

Predmeti z ostrimi robovi lahko poskodujejo
sedeZe.

® Izogibajte se kontaktu ostrih predmetov s
sedeZi. Ostri predmeti, denimo zadrge, zako-
vice oblacil ali pasovi, lahko poskodujejo po-
vrsine. Tudi odprti sprijemalni trakovi (jezki)
lahko povzroéijo poskodbe.

1) Glede na opremo le pri elektri¢no nastavljivih sedezih.

Roéna nastavitev sprednjih sede-
Zev

BK1-0118

Slika 86 Sprednja sedeza: rocna nastavitev
sedeza.

(@ Povlecite zarocico, da premaknete sede?
v smeri naprej ali nazaj. Ko izpustite rocico,
se mora sedez zaskociti!

(@ Dvignite rocico, da premaknete sedezno
blazino v smeri naprej ali nazaj®.

(3 Po potrebi premaknite roico veckrat na-

vzgor ali navzdol, da nastavite visino se-
deza.

(&) Zavrtite kolesce brez nagibanja na se-
dezZno naslonjalo, da nastavite naslonjalo.
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Sedeziin vzglavniki

Elektri¢no nastavljanje sprednjih
sedezev

y. &
0 0 .

Slika 87 Voznikov sedez: elektricno
nastavljanje sedeza.

(A Nastavljanje ledvene opore: pritisnite
tipko, da oporo premaknete v Zeleni polo-
Zaj.

Pomik sedeza naprej/nazaj: potisnite tipko
naprej/nazaj.
Sedez zgoraj/spodaj: Potisnite zadnji del
tipke navzgor/navzdol. Ce Zelite nastaviti
naklon sedi$ca, sprednji del tipke potisnite
navzgor/navzdol.

(© Naslonjalo bolj pokonéno/polozno: potis-
nite tipko naprej/nazaj.

/\ OPOZORILO

Zaradi malomarne ali nenadzorovane upo-
rabe elektri¢nih sprednjih sedezev lahko
pride do hudih poskodb.

o Elektri¢no nastavljanje sprednjih sedezev
deluje tudi priizkljuéenem kontaktu. Otrok
ali oseb, ki potrebujejo tujo pomog, nikdar ne
puséajte v vozilu.

e Vsililahko elektri€no nastavljanje preki-
nete s pritiskom na eno od drugih stikal.

@ OBVESTILO

Da ne bi poskodovali elektri¢nih delov spred-
njih sedeZev, ne smete kleéati na sprednjih
sedezih ali kako drugaée obremenjevati le
dolocenega dela sedeza in naslonjala.

@ OBVESTILO

S sedezem v najvisjem poloZaju in z naslonja-
lom nagnjenim povsem naprej lahko pride
do interferenc z notranjimi komponentami
vozila. Izogibajte se ekstremni nastavitvi, da
preprecite poskodbe komponent.

o Ce je akumulator premalo napolnjen, se
lahko zgodi, da elektri€éno nastavljanje se-
deZa ni mogoce.

o Kakor hitro je vozilo pripravljeno na voznjo,
se elektri¢no nastavljanje sedezev prekine.

Zadnji sedezi

Zlaganje in postavljanje naslonjala
zadnjega sedeza

Slika 88 Zadnji sedez: zlaganje naslonjala.

Naslonjala zadnjih sedezev so locena in jih je
mogoce poklopitilo¢eno, tako da se hkrati po-
veca prtljaznik.

Zlaganje naslonjala zadnjega sedeza v smeri
naprej

® Zadnje vzglavnike potisnite popolnoma na-
vzdol > str.120.

® Tipko za sprostitev povlecite naprej >>> sl. 88
(@ in hkrati podrite naslonjalo zadnjih sede-
Zev. Naslonjalo je sprosceno, ko je vidna rdeca
oznaka na tipki ).



Vzglavniki

Postavljanje naslonjala

® Dvignite naslonjalo in ga zaskoCite v poloZzaju.

Pri pravilnem namescanju rdeca oznaka tipke
@) ni veé vidna.

/\ OPOZORILO

Ce se poklopi naprej ali se naslonjalo za-
dnjega sedeZa nenadzorovano ali nevidno
dvigne, lahko pride do hudih poskodb.

® Naslonjala zadnjih sedeZev nikdar ne dvi-
gajte in poklapljajte med voZnjo.

® Pazite, da pri dvigu naslonjal zadnjih sede-
Zev ne priscipnete ali poskodujete varnostnih
pasov.

o Pripoklopu ali dvigu naslonjal zadnje se-
dezne klopi morate imeti roke, prste, noge
ali druge dele telesa izven obmodja gibanja
sedezne klopi.

o Da bi varnostni pasovi zadnjih sedeZev nu-
dili potrebno zascito, morajo biti vsi predeli
naslonjala zadnje sedezne klopi vedno pra-
vilno pritrjeni. To je Se posebej pomembno
za sredinski zadnji sedez. Ce potnik sedina
mestu, kjer naslonjalo zadnje sedezne klopi
ni pravilno pritrjeno, ga lahko pri ostrem za-
viranju, nenadnem manevriranju ali nezgodi
skupaj z naslonjalom zadnje sedezne klopi
vrZe v smerinaprej.

® Rdeca oznaka na tipki@ pomeni, da na-
slonjalo zadnje sedeZne klopi ni zaskoceno.
Vedno bodite pozorni, da rdeéa znaka ni ve¢
vidna, ko se naslonjalo nahaja v pokonénem
polozaju.

o Ce je naslonjalo zadnje sedezne klopi po-
drto ali ni pravilno zaskoéeno, na zadnji se-
dezni klopi ne sme biti potnikov (tudi ne
otrok).

@ OBVESTILO

Ce se varnostni pasovi pri dviganju naslonjal
ukleséijo, poklopite naslonjalo ponovno na-
vzdol, da sprostite pas. Vzemite pas v roko in
dvignite naslonjalo tako, da se pas ne ukleséi.

(@ OBVESTILO

Zaradi nenadzorovanega ali nepazljivega po-
klopa in dviga naslonjal zadnjih sedezev
lahko pride do hudih poskodb na vozilu ali
drugih predmetih.

® Pred zlaganjem naslonjala zadnjega sedeza
nastavite sprednje sedeZe tako, da se vzglav-
niki in sedezne blazine naslonjala zadnje se-
dezne klopi ne dotikajo sprednjih sedezev.

1 Pri sedezih z nastavljivimi vzglavniki.

Vzglavniki

’Uvod

V nadaljevanju bodo opisane mozne nastavitve
vzglavnikov in moznosti odstranjevanja vzglav-
nikov. Vedno zagotovite pravilno nastavitev se-
deZzev>>> str.39.

Vsi sedezi so opremljeni z vzglavniki. Zadnji
sredinski vzglavnik je primeren samo za sredin-
ski zadnji sedez, zato ga nikoli ne namestite na
drug sedez.

Pravilna nastavitev vzglavnikov?

Visino vzglavnika nastavite tako, da bo njegov
zgornji rob na isti visini kot vrh vase glave, ¢im
bliZje visini oCi. Glava naj bo vedno v polozaju,
ki je najblize vzglavniku.

OPOZORILO

Pri vozniji brez vzglavnikov ali z napaéno na-
stavljenimi vzglavniki v primeru nezgode, ne-
nadnega zaviranja ali manevriranja naraste
tveganje za hude ali poskodbe s smrtnim iz-
idom.

* Med voznjo naj bodo vzglavniki vedno pra-
vilno vgrajeni in nastavljeni.

® Zazmanj$anje tveganja za poskodbe vratu
v primeru nezgode pravilno nastavite vzglav-
nik glede na svojo viSino in zagotovite, da je
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Sedeziin vzglavniki

njegov zgornji rob na visini vasega temena,
&im bliZje visini o€i. Vasa glava naj bo vedno v
sredinskem poloZaju in ¢&im bliZe vzglavniku.
® Vzglavnika nikdar ne nastavljajte med voz-
njo.

o Ce so na zadnjih sedeZih potniki, vzglavniki
nikakor ne smejo biti v poloZaju za neupo-
rabo.

@ OBVESTILO

Pri vgradnji in demontazi vzglavnikov pazite,
da se ti ne dotaknejo stropne obloge, naslo-
njala sprednjega sedeza ali drugih delov vo-

zila. V nasprotnem primeru se lahko deli po-
Skodujejo.

Nastavljanje vzglavnikov

Slika 89 Zadnji vzglavnik: nastavljanje
vzglavnika.

Nastavljanje viSine vzglavnika

® Vzglavnik z obema rokama primite ob stra-
neh in ga pomaknite navzgor tako dalec, da se
slisno zaskoci. Za spuscanje je postopek enak:

pritisnite stransko tipko (1) »>> sl. 89.

® Vzglavnik se mora pravilno zaskociti v polo-
Zaju.

Odstranjevanje in namescanje
vzglavnikov

Slika 90 Zadniji vzglavnik: demontaza

Demontaza zadnjih vzglavnikov

Za demontazo vzglavnika morate delno pod-
reti ustrezno naslonjalo.

© Sprostite naslonjalo >>> str. 118.

o Pritisnite gumb >>> sl. 90 () in hkrati vstavite

izvija¢ (Sirina najve¢ 5 mm) v odprtino zaklepa
(@ ter izvlecite vzglavnik.

® Zadnje sedezno naslonjalo potisnite nazaj,
da se pravilno zaskoCi »> A v Zlaganje in
postavljanje naslonjala zadnjega sedeZa na
str.119.

Vgradnja zadnjih vzglavnikov

Za vgradnjo vzglavnika morate delno podreti
ustrezno naslonjalo.

® Sprostite naslonjalo »>> str. 118.

® Drogova vzglavnika potisnite v vodili, da se
sliSno zaskocita. Nato vzglavnika ni ve¢ mo-
goce izvleciiz naslonjala.

® Zadnje sedezno naslonjalo potisnite nazaj,
da se pravilno zaskoCi »> A v Zlaganje in

postavljanje naslonjala zadnjega sedeza na
str. 119.

Zadnje vzglavnike demontirajte le v primeru
namestitve otroskega sedeza. Ko otroski se-
deZ odstranite, takoj spet namestite vzglav-
nike.




Funkcije sedezev

Funkcije sedezev

’ Meni za sedeze

-
Vehicle

Lights
Air conditioning
Seats
e
Service

(=)
Displays

Meni za i, SedeZe nudirazli¢ne podmenije
glede na opremo:

PolozZaji sedeZev

o Nastavljanje sovoznikovega sedeza s strani

voznika: ko je izbrana ta funkcija, lahko prila-

godite polozaj sovoznikovega sedeza spredaj
z uporabo nastavitev za upravljanje polozaja

voznikovega sedeza.

e Sinhroniziranje poloZaja sovoznikovega se-
deza s polozajem voznikovega sedeza: pritis-
nite in zadrZite tipko za sinhronizacijo za nasta-
vitev sovoznikovega sedeza glede na trenutni
polozaj voznikovega sedeza.

Q @

Massage

Position

Nastavitve polozajev

Do nastavitve polozajev voznikovega in sovo-
znikovega sedeza lahko dostopate v podmeniju
za nastavljanje sedeZa $, odvisno od opreme:

® Voznikov sistem Easy Entry: aktiviranje te
funkcije olajsa vstopanje in izstopanje voznika
s premikom sedeza, ko se odprejo ali zaprejo
vrata.

e Sovoznikov sistem Easy Entry: aktiviranje te
funkcije olajsa vstopanje in izstopanje sovo-
znika s premikom sedeZa, ko se odprejo ali za-
prejo vrata.

To je na voljo tudi v meniju £3Vozilo > Notra-
njost > Sedezi.

Slika 91 Shematski prikaz: Meni za sedeze

Masazna funkcija sedeza

Ko je masazna funkcija aktivirana, se ledvena

opora premika in tako masira ledveni del hrbta.

Upravljanje masazne funkcije za voznika in so-
voznika je neodvisno.



Sedeziin vzglavniki

Aktiviranje in deaktiviranje masazne funk-
cije
Obstaja ve¢ nacinov za vklop ali izklop ma-
sazne funkcije:
- Pritisnite tipko start-stop v glavnem meniju
i_Sedezi > Masaza

- Pritisnite tipko _j, names¢eno na strani
voznikovega in sovoznikovega sedeza. Ma-
sazna funkcija se izklju¢i samodejno po ob-
dobju delovanja.

Nastavitev masaZnega programa

Izberite Zeleni masazni program na spustnem
seznamu v glavhem meniju i_ SedeZi > Masaza

Nastavitev intenzivnosti masazne funkcije

Izberite Zeleno intenzivnost masazne funkcije z
veckratnim pritiskom, dokler ne dosezZete Zele-
nega nivoja za nastavitev z uporabo tipke _j v
glavnem meniju i_ SedeZi > Masaza.

Klimatiziranje sedeZev >>> str. 145

1 Nina voljo na vseh trgih.

| Pomnilna funkcija

Slika 92 Na zunaniji strani voznikovega
sedeza: pomnilne tipke.

Pomnilne tipke

Pomnilne tipke sluZijo za shranjevanje in upo-
rabo nastavitev voznikovega sedeza in zunanjih
ogledal.

Nastavitve bodo prav tako shranjene v spletnih
storitvah? za uporabnika.

Shranite nastavitve voznikovega sedeZa in
zunanjih ogledal za voZnjo naprej.

e VkljuCite elektronsko parkirno zavoro.

® Postavite menjalnik v nevtralni polozaj.

® Vkljucite kontakt.

© Nastavite voznikov sedeZ in zunaniji ogledali.
e Pritisnite tipko SET in jo drZite dlje kot 1 se-
kundo >>> sl. 92.

® Pritisnite pomnilno tipko, s katero shranite
nastavitve, in jo drZite pritisnjeno pribl. 10 se-
kund. Zvocni signal potrdi, da so bile shranjene.

Shranite nastavitve zunanjih ogledal spred-
njega potnika za vzvratno voZnjo.

o VkljuCite elektronsko parkirno zavoro.

® Postavite menjalnik v nevtralni polozaj.

® Vkljucite kontakt.

® Pritisnite Zeleno pomnilno tipko.

® Prestavite v vzvratno prestavo.

® Zunanje ogledalo na sovoznikovi strani na-
stavite tako, daimate npr. dober pregled nad
predelom robnika.

® Nastavljeni poloZaj ogledal se samodejno
shrani in dodeli klju€u, s katerim ste odklenili
vozilo.

Aktiviranje nastavitev

® Primirujo¢em vozilu in vklju¢enem kontaktu
pritisnite in zadrzite ustrezno pomnilno tipko,
dokler ogledali ne doseZeta shranjenega polo-
Zaja.

® ALL: Priizklju¢enem kontaktu in odprtih voz-
nikovih vratih za hip pritisnite ustrezno tipko.
Zunanje ogledalo na sovoznikovi strani se sa-

modejno pomakne iz shranjenega polozaja
za vzvratno voznjo takoj, ko se vozilo zacne



premikati naprej s hitrostjo najmanj 15 km/h
(10 mph) ali ko je izbrina rocica v kateremkoli
polozaju, razen v polozaju R »>> str. 136.

Inicializiranje sedeZev s pomnilno funkcijo

Ce ste npr. zamenjali voznikov sede?, je treba
pomnilni sistem ponovno zagnati.
Priinicializiranju se izbriSejo vsi pomnilniki in
dodelitve sedeza s pomnilnimi funkcijami. Po-
mnilne tipke lahko nato programirate na novo.

® Odprite voznikova vrata in ne vstopajte v vo-
zilo.

® Od zunaj spremenite nastavitve sedeza.

® Poklopite naslonjalo popolnoma naprej.

® Spustite tipko za nastavitev nagiba in ga

znova pritisnite, dokler se ne oglasi zvo¢ni sig-
nal.

Funkcija Easy Entry

Odvisno od opreme funkcija Easy Entry vozniku
olajsa vstopanje in izstopanje s premikom se-
deza naprej ali nazaj.

Funkcijo je mogocCe aktivirati v nastavitvah za
voznika in/ali sovoznika v podmeniju za nasta-

vitve znotraj menija za sedeze v infotainment
sistemu.

/\ OPOZORILO

Pomnilno funkcijo nastavite le, ko vozilo mi-
ruje.

Funkcije sedezev

@] Napotek

Ce so voznikova vrata odprta pribl. 10 minut
ali ve€ po odklepu vozila, se voznikov sedez in
zunanji ogledali ne premaknejo samodejno.

Sredinski naslon za roke spredaj

Slika 93 Sredinski naslon za roke spredaj

Za dvig povlecite naslon za roke v smeri pu-
$Cice »> sl. 93 ali postopoma glede na zeleni
dvig.

Za spust naslona za roke ga morate najprej
dvigniti do kon¢nega polozaja. Nato ga spu-
stite.

/\ OPOZORILO

Sredinski naslon za roke spredaj lahko ovira
gibanje voznikove desne roke, kar lahko po-
vzrocinezgodo in hude poskodbe.

® Ko je vozilo v gibanju, naj bodo vsi odlagalni
predali sredinskega naslona za roke zaprti.

® Nihce (3e zlasti ne otroci) ne sme med voz-
njo sedeti na sredinskem naslonu za roke.

Ta poloZaj je prepovedan, saj lahko zaradi se-
denja na naslonu za roke pride do hudih po-
Skodb.

Sredinski naslon za roke zadaj

Slika 94 Poklopni sredinski naslon za roke
zadaj (shematski prikaz)

Vase vozilo ima lahko tudi poklopni naslon za
roke na zadnjem sredinskem sedezu.
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Sedeziin vzglavniki

® Za spust naslona za roke povlecite izvle¢no
zanko v smeri pusCice >>> sl. 94.

® Za dvig naslona za roke ga potisnite v na-
sprotni v smeri pusc€ice in do koncnega polo-
Zaja v naslonjalo zadnjega sedeza.

Ko je sredinski naslon za roke spuscen, na sre-
dinskem zadnjem sedeZu ne sme biti oseb.

/\ OPOZORILO

Za zmanjsanje tveganja poskodb med voz-
njo mora biti sredinski naslon za roke zadaj
vedno dvignjen.

® Ko je sredinski naslon za roke spuscen, ne
sme med voznjo nih&e (3e zlasti ne otroci)
sedeti na sredinskem sedeZu zadaj. Zaradi
nepravilnega poloZaja sedenja lahko pride do
hudih poskodb.




Osvetlitev vozila

Luci
Osvetlitev vozila

’ Tipke za osvetlitev in vidljivost

KR1-0028

Slika 95 Armaturna plosca: stikalo za
upravljanje luci.

S pritiskom na tipko M'E‘;E lahko izbirate med
(ustrezna kontrolna lucka zasveti):

= Vkljucene zasencene Iuci.
D V9

AUTO Avtomatsko krmiljenje zasen&enihin
dnevnih lugi.

Y Vklju€ene pozicijske luci. Avtomatsko
7 krmiljenje Iu&i AUTQ se aktivira od hitrosti
pribl. 10 km/h (6 mph).

Dodatno je mogoce aktivirati naslednje funk-
cije osvetlitve s pritiskom na ustrezni simbol.
Ko je funkcija aktivirana, zasveti ustrezni sim-

bol. Za deaktiviranje morate ponovno pritisniti
na simbol.

SO Vklop aliizklop meglenk. Dodatno se za-
FRONT &asno prikaZe pojavno okno z izbrano
moznostjo v kombiniranem instrumentu.

Qf Vklop aliizklop zadnjih meglenk. Dodatno
REAR v kombiniranem instrumentu zasveti ru-
mena kontrolna lucka (Q%.

Voznik je vedno odgovoren za to, da vozilo vozi
s pravilno nastavljenimi Zarometi in s pravilno
osvetlitvijo.

Pozicijske luci

Pri vklju¢enih pozicijskih luceh »« zasvetijo po-
zicijske luci obeh Zarometov, doloceni predeli
zadnje ludi, lu€ za osvetlitev registrske tablice
in luci v tipkah kombiniranega instrumenta. Av-
tomatsko krmiljenje zasencenih luci se aktivira
od hitrosti pribl. 10 km/h (6 mph).

Avtomatski vklop zasencenih luci AUT0

Ko je avtomatsko krmiljenje zasencenih Iuci
vkljuceno, se osvetlitev vozila ter osvetlitev in-
strumentov in stikal vkljucita in izkljucita pod
naslednjimi pogoji:

® Senzor za zunanjo svetlobo je zaznal temo.

e Brisalci so Ze nekaj ¢asa vkljuceni.

Pri vklju¢enih lu¢eh kontrolna lucka sveti ze-
leno.

Avtomatsko krmiljenje zasencenih Iuci je le po-

mozna funkcija in ne more vedno natanéno za-
znati vseh situacij, ki se pojavijo med voznjo.

Pri ustrezni opremi lahko v meniju za nastavitve
vozila infotainment sistema dolocite trenutek
za vklop avtomatskega krmiljenja zasencenih
luci>>> str. 35.

Funkcija smernih luci

Funkcija smernih luci predstavlja dodatno
funkcijo zasencenih luci za izboljSavo osvetlitve
na strani cestis¢a med voznjo skozi oster ovi-
nek pri nizki hitrosti.

Privkljucenih zasencenih luceh se staticne
smerne luci vkljucijo od hitrosti, nizje od pribl.
prevozenih 40 km/h (25 mph), ali pri zelo ozkih
ovinkih.

® Ko je volan zasukan ali vkljuc¢en smernik, po-
stopoma zasveti ustrezna meglenka. Ko je za-
vojizveden, se smerne luci postopoma ugas-
nejo.

® Ko prestavite v vzvratno prestavo, se obe
meglenki vkljucita hkrati.

Dnevna lué¢

Dnevne luéi lahko povecajo vidljivost vozila
med voznjo podnevi in se samodejno vkljucijo
privklju¢enem kontaktu (ko je zaznana svet-
lost).

Avtocestna osvetlitev

Avtocestna osvetlitev je na voljo pri vozilih, ki
so opremljene z zarometi LED High.
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/\ OPOZORILO ’ RocCica za smernike in dolge luci

o Aktiviranje: ko je hitrost vozila vec¢ kot 10
sekund nad 110 km/h (68 mph), se svetlobni
snop zasencenih luci nekoliko pomakne na-
vzgor in tako izbolj$a voznikovo vidno polje.

o Deaktiviranje: ko se hitrost vozila zniza pod
100 km/h (62 mph), se svetlobni snop zasen-
Cenih lucivrne v obicajni polozaj.

Opozorilni zvoki za neizklju¢ene luci

Ce kontakt ni vklju&en in so voznikova vrata od-
prta, se pod naslednjimi pogoji oglasijo opozo-
rilni toni, ki vas opomnijo, da morate ugasniti
luci.

e Privkljucenih parkirnih lu¢eh »>> str. 126.
e Privkljuéeni lucki e ali Qf.

Pri vklju€eni pozdravni luci (funkcija »Coming
Home«) se pri zapuscanju vozila ne oglasi opo-
zorilni ton, da bi opozoril, da je Iuc Se vklju-
Cena.

Do nezgode lahko pride, ée cesta ni dobro
osvetljena in drugi udelezenci v prometu ne
vidijo vozila ali ga vidijo le s teZavo.

® Avtomatsko krmiljenje zasenéenih luéi
(AUTO) vkljuci zasencene luci samo pri spre-
membah osvetljenosti, v megli pa na primer
ne.

Pozicijske ali dnevne luéi ne zagotavljajo za-
dostne osvetlitve, da bi vozniki dobro videli
cesto, ali da bi jih videli vozniki drugih vozil.

e Ponodi, vdeZevnem vremenu ali ob slabsi
vidljivosti vedno vklopite zasencene luci.

® Dnevnih luci ne smete nikoli uporabljati, ce
je cesta slabo osvetljena zaradi vremenskih
ali svetlobnih razmer.

® Priuporabi luci vozila je treba upostevati
ustrezno zakonodajo posamezne drzave.

e Zasencene ludi svetijo le pri vkljuéenem
kontaktu. Ko je kontakt izkljuen, se pozicij-
ske luéi samodejno vklopijo.

o Zadnja meglenka lahko slepi voznike za
vami. Zadnjo meglenko zato vkljuéite le pri
zelo zmanjsani vidljivosti.

Ko so luci vklju€ene, ali so v polozaju AUT0 ali
»¢in so vkljuéene meglenke, neodvisno od
osvetljenosti okolice svetijo tudi zasencene
luci.

Slika 96 Rocica za smernike in dolge luci

Rocico pomaknite v Zeleni polozaj:

(@ Desnismernik ali desna parkirna lu¢ (kon-
takt izkljucen).

@ Levismernik ali leva parkirna Iué (kontakt
izkljucen).

(3 Vklop dolgih lui. Modra kontrolna lu¢ka zo
v kombiniranem instrumentu zasveti.

(@) Svetlobno opozorilo je vkloplieno, dokler
je roCica povlecena. Kontrolna luckazo v
kombiniranem instrumentu zasveti.

Funkcijo izkljucite tako, da roCico pomaknete v
nevtralni polozaj.

Komfortno utripanje smernikov

Ko je kontakt vklju¢en, pomaknite roCico kar se
da navzgor ali navzdol in jo spustite. Smerniki
trikrat utripnejo.



Osvetlitev vozila

Da bi predcasno izkljucili komfortno utripanje
smernikov, je treba rocico takoj premakniti v
nasprotni smeri do kon¢ne tocke in nato spu-
stiti.

Komfortno utripanje smernikov se lahko akti-
vira in deaktivira v infotainment sistemu, v me-
niju za nastavitve vozila »>> str. 35.

Parkirne luci p<

Parkirne luci svetijo le pri izklju¢enem kon-
taktu. Ko svetijo, se oglasa zvo¢no opozorilo,
dokler so voznikova vrata odprta.

o Izkljucite kontakt.

® Rocico za smernike potisnite navzgor ali na-
vzdol.

Privklju€enih parkirnih lu¢eh svetita sprednja
pozicijska lu¢ in zadnja lu¢ na ustrezni strani
vozila.

Obojestranske parkirne luci

o |zkljucite kontakt.

e Pritisnite tipko %, da izberete ».
® Vozilo zaklenite z zunanje strani.

Ko je to zaklju¢eno, se delno vkljucijo samo
pozicijske luc¢i obeh Zarometov skupaj zadnjimi
luémi.

Samodejniizklop pozicijskih luéi ali parkirnih
luci

Ko vozilo zazna nizko napolnjenost 12 voltnega
akumulatorja, se pozicijske ali parkirne luciiz-
klopijo, Ceprav Sele po 2 urah delovanja, tako

da je pripravljenost za voznjo $e vedno mo-
goce vzpostaviti.

Ce kapaciteta akumulatorja ne zadostuje, da
pozicijske ali parkirne luci svetijo 2 uri, se lahko
12 voltni akumulator izprazni tako dale¢, da pri-
pravljenosti za voznjo ni ve€ mogoce vzposta-
viti.

/\ OPOZORILO

Neprimerna uporaba, neuporaba ali pozab-
ljena izkljuéitev smernikov lahko zmede
druge udelezence v prometu. Posledica so
lahko nezgode s hudimi posledicami.

® Vedno pravoéasno vkljuéite smernike,
preden zamenjate vozni pas, prehitevate ali
zavijate.

o Kakor hitro je menjava voznega pasu, pre-
hitevanje ali zavijanje zakljuceno, izkljucite
smernike.

/\ OPOZORILO

Posledica nepravilne uporabe dolgih luci so
lahko nezgode in hude poskodbe, saj lahko
dolge luci slepijo druge udelezence v pro-
metu in odvraéajo njihovo pozornost.

o Ce pri aktivirani ro€ici smernikov izkljugite
kontakt, se oglasi zvo¢ni signal, ko so vozni-
kova vrata odprta. To vas opomni, da morate
izkljuciti smernike, razen Ce Zelite, da so par-
kirne luci vkljuéene.

® Ko so komfortni smerniki vklopljeni (utrip-
nejo trikrat) in aktiviramo komfortni smernik
na drugi strani, aktivna stran preneha z utri-
panjem, na novo izbrani strani pa utripne
samo enkrat.

e Smerniki delujejo le pri vkljuéenem kon-
taktu. Opozorilne utripalke lahko vkljucite
tudi pri izkljuéenem kontaktu.

® Dolge luéi je mogoce vkljuciti le pri vkljuée-
nih kratkih luceh.

o V hladnih oz. vlaznih vremenskih pogojih
se lahko luci ter zadnje luéi in smerniki na no-
tranji strani za nekaj casa zarosijo. To je nor-
malen pojav in ne vpliva na uporabno dobo
svetilne opreme vozila.

o Parkirne luéi se ne aktivirajo avtomatsko
pri vklopljenih levih ali desnih smernikih ali
izklju€éenem kontaktu.

Avtomatski vklop/izklop dolgih
luci (Light Assist)

Asistenca za avtomatski vklop/izklop dolgih
luc¢i samodejno prepredi slepljenje vozil v na-
sprotni smeri ali spredaj vozecih vozil. Dodatno
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asistenca za avtomatski vklop/izklop dolgih
luci zazna osvetljena obmocdja in izklopi dolge
luci v naseljenih obmogdjih.

Znotraj svojih omejitev asistenca samodejno
vkljudi ali izkljuci dolge luci glede na okoljske
in prometne pogoje ter tudi glede na hitrost
A

E@ Vklop asistence za avtomatski vklop/iz-
klop dolgih lu&i

o Vkljucite kontakt in izberite nacin AUTQ na sti-
kalu za luci »> sl. 95.

® Potisnite rocico za smernike in dolge Iuciiz
izhodi¥&nega poloZaja naprej >>> sl. 96 (3).

Ko je asistenca za avtomatski vklop/izklop dol-
gih luci vklju¢ena, sveti kontrolna lucka =&

na zaslonu kombiniranega instrumenta. Ko so
dolge luci vklju¢ene, v kombiniranem instru-
mentu sveti modra kontrolna lucka =®.

Izklop asistence za avtomatski vklop/izklop
dolgih luci

e Izkljucite nacin AUTQ na stikalu za luci

»> sl. 95,

® ALL: ko je asistenca za avtomatski vklop/iz-
klop dolgih luci vklju€ena, povlecite rocico za
smernike in dolge lu&i nazaj >>> sl. 96 (%).

o ALL: ko je asistenca za avtomatski vklop/iz-

klop dolgih luci vkljucena, vendar pa se dolge
luci ne vklopijo, potisnite roico za smernike in

dolge luci naprej, da ro¢no vkljucite dolge luci.
Potisnite rocico za smernike in dolge luci nazaj,
da po potrebirocno izkljucite dolge luci.

o ALl: izklopite kontakt.

Sistemske omejitve

V naslednjih primerih morate asistenco za
avtomatski vklop/izklop dolgih Iuciizkljuciti
rocno, ker se asistenca ne bo izkljucila pravo-
Casno ali pa se sploh ne bo izkljucila:

® Na nezadostno osvetljenih cestah z zelo od-
sevnimi znaki.

e Nezadostno osvetljeni udelezenciv prometu,
npr. pesci ali kolesarji.

e V ozkih ovinkih, na zelo strmih vzponih ali
spustih, zaradi katerih nasproti vozeca vozila
delno niso vidna.

® Prinasproti vozecih vozilih na cestah s sre-
dinsko varovalno ograjo, ko je polozaj voznika
bistveno visji od sredinske varovalne ograje,
npr. polozaj voznika tovornjaka.

e V primeru megle, snega ali mocnega dezja.

e V primeru vrtincenja prahu ali peska.

o Priposkodbah vetrobranskega stekla v vid-
nem polju kamere.

® Pri oroSenosti, umazaniji, nalepkah, snegu ali
ledu pred vidnim poljem kamere.

® Pri motnji v delovanju kamere ali prekinje-
nem napajanju s tokom.

/\ OPOZORILO

Asistenca za avtomatski vklop/izklop dolgih
luci zagotavlja vecje udobje, kar pa ne sme
voditi v izzivanje nezgode. Sistem ne more
nadomestiti voznikove pozornosti.

© Sami ste odgovorni, da dolge luci vedno
prilagodite svetlobnim razmeram, vidljivosti
in prometu.

o Krmiljenje dolgih luéi morda ne bo pravilno
prepoznalo vseh voznih situacij in bo v dolo-
&enih okolis¢inah delovalo z omejitvami.

o Ce je vidno polje kamere umazano, pre-
krito ali poskodovano, lahko to vpliva na de-
lovanje funkcije krmiljenja dolgih luéi. To ve-
lja tudi, €e se spremeni svetlobna oprema vo-
zila, npr. €e se vgradijo dodatni Zarometi.

@ oBVESTILO

Upostevajte naslednja opozorila, da ne boste
vplivali na delovanje sistema.

® Vidno polje kamere redno Cistite in po po-
trebi oCistite snegin led.

® Vidnega polja kamere ne prekrivajte.

® Preverjajte, ali je vetrobransko steklo v vid-
nem polju kamere morda poskodovano.




Osvetlitev vozila

o Svetlobno opozorilo in dolge lucilahko
vedno roéno vkljuéite in izkljuéite z ro€ico za

smernike in dolge luci >>> str. 126.

o Ce se v obmog&ju delovanja kamere naha-
jajo predmeti, ki oddajajo svetlobo, npr. pre-
nosni navigacijski sistem, to lahko vpliva na
delovanje asistence za avtomatski vklop/iz-
klop dolgih luéi.

Funkcija »Coming home« in »Leav-
ing home« (orientacijska zunanja
osvetlitev)

Funkcija »Coming Home« in »Leaving Home«
osvetli neposredno okolico vozila pri vstopanju
in izstopanju v temi.

To osvetlitev samodejno krmili senzor za zuna-
njo svetlobo.

Vklop osvetlitve »Leaving Home«

o Odklene vozilo (Ce je avtomatsko krmiljenje
zasencenih luci AUTQ vkljuceno in senzor za zu-
nanjo svetlobo zazna temo).

I1zklop osvetlitve »Leaving Home«

o |zklopi se samodejno po poteku nastavlje-
nega Casovnega zamika izklopa.

® ALI: zaklenite vozilo.

o ALL: pritisnite na stikalo za luci tolikokrat, do-
kler se v kombiniranem instrumentu ne prikaze
nastavitev OFf.

o ALL: vkljucite kontakt.

Vklop osvetlitve »Coming Home«
o |zkljucite kontakt.

Osvetlitev »Coming home« se vklopi, ko je
vklju€eno avtomatsko krmiljenje luci AUTQ in
senzor za zunanjo svetlobo zazna temo.

Nastavljeni Casovni zamik zac¢ne teci, ko se za-
prejo zadnja vrata vozila ali vrata prtljaznika.

I1zklop osvetlitve »Coming Home«

o |zklopi se samodejno po poteku nastavlje-
nega Casovnega zamika izklopa.

o ALL: se samodejno deaktivira, Ce se 30 se-
kund po aktiviranju funkcije e vedno niso od-
prla vrata vozila ali vrata prtljaznika.

o ALL: pritisnite na stikalo za luci tolikokrat, do-
kler se v kombiniranem instrumentu ne prikaze
nastavitev QFF.

® ALI: vkljucite kontakt.

Nastavitve funkcij »Coming Home«in »Leav-
ing Home«

V meniju za nastavitve vozila infotainment si-
stema je mogoce nastaviti dolzino Casovnega
zamika izklopa ter funkcijo vklopa in izklopa
>>> str. 35.

Pozdravna lué

Pozdravna lu¢ se nahaja na zunanjih ogledalih,
sveti navzdol in se vklopi, Ce je stikalo za luciv
polozaju AUTO ter Ce se vklopi ali izklopi funkcija
»Coming Homex ali »Leaving Homex.

Dinami¢no nastavljanje svetlob-
negasnopa

Doseg luci se avtomatsko prilagodi stanju na-
tovorjenosti vozila, €e je sistem vklopljen.

/\ OPOZORILO

Ce je dinamiéno nastavljanje svetlobnega
snopa poskodovano ali ne deluje pravilno,
lahko Zarometi slepijo ali odvraéajo pozor-
nost drugih udeleZencev v prometu. Posle-
dica so lahko nezgode in hude poskodbe.

* Nemudoma obis¢ite specializirani servis, da
pregleda dinamié€no nastavljanje svetlobnega
snopa.

VozZnja v tujini

Svetlobni snop zarometov je asimetricen, zato
mocneje osvetli rob cesti$ca na tisti strani, po
kateri poteka promet.

Ce z vozilom, ki je izdelano za voznjo v drzavi

s prometom po desni strani, vozimo v drzavi
s prometom po levi strani (ali obratno), je obi-
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Luci

Cajno potrebno, da del stekla Zarometov zakri-
jemo s folijo ali Zaromete uravnavamo tako, da
ne slepimo drugih udelezencev v prometu.

Za taksne primere ustrezna norma predpisuje
specificne svetlobne vrednosti, ki jih morate
upostevati v dolocenih tockah razporeditve

svetilnosti. Imenujemo jih tudi »turisti¢ne luci«.

Razporeditev svetilnosti Zarometov uposteva
specificne vrednosti za »turisti¢ne luci«, ne da
bi za to morali uporabiti nalepke ali spremeniti
nastavitev Zzarometov.

»Turisti€ne lu€i« lahko uporabite samo za-
&asno. Ce naértujete dalj$e bivanje v drzavis
prometom na levi strani, se morate za nasta-
vitev Zarometov obrniti na poobla$éeni spe-
cializirani servis.

Odpravljanje motenj

Kontrolna lucka za smernike
Kontrolna lucka sveti zeleno.

Ce smernik ne deluje, kontrolna lu¢ka utripa

dvakrat hitreje.

1. Obrnite se na specializirani servis. CUPRA
priporoCa obisk servisnega partnerja
CUPRA.

Vkljuene opozorilne utripalke »>> str. 66.

Motnja v zunaniji osvetlitvi
Kontrolna lucka sveti rumeno.

Gre za delni ali popolniizpad zunanje osve-
tlitve.

1. Obrnite se na specializirani servis. CUPRA
priporoca obisk servisnega partnerja
CUPRA.

Osvetlitev notranjosti

Osvetlitev kombiniranega instru-
menta in stikal

Intenzivnost osvetlitve instrumentov in stikal je
mogoce nastaviti v meniju za nastavitve vozila
infotainment sistema »>> str. 35.

Nastavljena intenzivnost se samodejno prila-
godi spremenijeni svetlosti okolice v vozilu.

Ko je avtomatsko krmiljenje zasencenih Iuci
AUTO vkljuceno, senzor za zunanjo svetlobo sa-
modejno vklopi in izklopi zasencene Iuci, prav
tako osvetlitev instrumentov in stikal v odvisno-
sti od svetlosti okolice.

’ Notranje in bralne lu¢ke

KS1-0079

Slika 97 Del stropne obloge: notranja
osvetlitev spredaj.

= Vklop ali izklop notranjih luck.

(@9 Vklop aliizklop kontaktnih stikal v vratih.
OFF  Notranje lu¢ke samodejno zasvetijo pri
odklepaniju vozila, odpiranju vrata ali iz-
klopu kontakta. Lucke ugasnejo nekaj se-
kund po zaprtju vseh vrat, zaklepanju vo-
zila ali vklopu kontakta.

Bralna lucka

Bralna lucka se upravlja z dotikom, vsaka leca
se vkljuciin izklju¢i posamicno, tako da pritis-
nete na ustrezno obmocdje. Dodatno je mo-
goce intenzivnost svetlobe prilagoditi glede na
izvajan pritisk.

Ce zelite vkljuciti dve leiistocasno, morate
pritisniti na simbol 7% >>> sl. 97.




Osvetlitev notranjosti

Osvetlitev prtljaznika

Pri odpiranju in zapiranju vrat prtljaznika se
vklopi in izklopi osvetlitev prtljaznika.

Osvetlitev prostora za noge

Osvetlitev prostora za noge pod armaturno
plos€o (na voznikovi in sovoznikovi strani) se
vkljuci pri odprtih vratih, med voZnjo pa se
svetlost osvetlitve zmanjsa. Jakost osvetlitve je
mogoce prilagoditi v glavnem meniju £ Vo-
zilo > Ambientna osvetlitev. Potem izberite
nacin Individual in odprite zavihek Svetlost
>>> str. 132.

@ Napotek

Bralne lucke se izkljucijo, ko je vozilo zaprto
in zaklenjeno, ali nekaj minut po izklopu kon-
takta. To prepreéuje, da bi se akumulator iz-
praznil.
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’ Ambientna osvetlitev

- Background lighting
Vehicle

Seats

A

Service

(=)
Displays

Liquid Individual Drive P

Ambientna osvetlitev osvetljuje razli¢na ob-
mocja notranjosti vozila.

Izvedbe ambientne osvetlitve >>> sl. 98 so
vnaprej definirane.

Intenzivnost osvetlitve se lahko nastavi s funk-

cijsko tipko :

Profil za osvetlitev Osvetli notranjost vozila
glede naizbrani profil osvetlitve.

Individual Vam omogoca nastavitev jakostiin
spremembo barve ambientne osvetlitve v
razli¢nih obmocjih potniske kabine.

Izklop I1zklopi ambientno osvetlitev.

Slika 98 Shematski prikaz: Ambientna
osvetlitev.



Naprava za brisanje vetrobranskega in zadnjega stekla

Vidnost

Naprava za brisanje ve-
trobranskega in zadnjega
stekla

’ Rocica brisalca

Slika 99 Upravljanje naprave za brisanje
vetrobranskega in zadnjega stekla.

Premaknite tipko (&) v Zeleni poloZaj:
OFF Brisalciizkljuceni.

AT0 Aktivira se intervalno brisanje vetrobran-
skega stekla ali senzor za dez. Intervalno
brisanje vetrobranskega stekla je odvisno
od hitrosti vozila in jakosti dezja.

LOW Pocasno brisanje.

HIGH Hitro brisanje.

Tipka @:
@ Kratek pritisk: aktivira se brisanje brisal-
cev.

S Dolgi pritisk: vkljucijo se naprava za Cis€e-
nje vetrobranskega stekla in brisalci.
Klimatska naprava vkljuci zaprto kroZenje

zraka za pribl. 30 sekund, da prepreci, da
bi vonj tekoCine za CisCenje stekel zasel v
potnisko kabino.

Priizkljucenem kontaktu pritisnite za
nastavitev brisalcev v servisni polozaj

>>> str.299.

Tipka @):

UTJ / IAT_l S premikom tipke v smeri pusice se
vkljuci naprava za avtomatsko ¢is-
Cenje zadnjega stekla. Ko se tipka
spusti, se vrne poloZaj OFF.

OPOZORILO

Ce v tekoéino za &iséenije stekel ni dodano
dovolj sredstva proti zmrzovanju, lahko na
steklu zmrzne in omejuje vidljivost.

® Ne uporabljajte sistema brisalcev v zimskih
temperaturah, ne da bi pred tem ogreli vetro-
bransko steklo s sistemom ogrevanja in pre-
zra€evanja. Tekocina za ¢iS€enje vetrobran-
skega stekla lahko zamrzne na vetrobran-
skem steklu in poslabsa vidljivost v smeri na-
prej.

/\ OPOZORILO

Obrabljene ali umazane metlice brisalcev
zmanijsujejo vidljivost ter povecujejo nevar-
nost nezgod in hudih poskodb.

® Vedno zamenjajte metlice brisalcev, ko so
v slabem stanju ali obrabljene in stekla ne ¢i-
stijo vec v zadostni meri >>> str. 300.

@ oBVESTILO

Pred zacetkom voznje in pred vklopom kon-
takta je treba preveriti naslednje tocke, da
se izognemo poskodbam na steklu, metlicah
brisalcev in motorcku za brisalce.

® Rodica brisalcev je v nevtralnem polozaju.

® Odstranili ste snegin led z brisalcev in ste-
kla.

® Zamrznjene metlice brisalcev ste previdno
odstranili s stekla. CUPRA priporo¢a uporabo
razprsila za odstranjevanje ledu.

@ OBVESTILO

Brisalcev ne vklopite pri suhem steklu. Suho
brisanje metlic brisalcev lahko poskoduje
steklo.
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o Ce se vozilo z vklju&enimi brisalci ustavi,
naprava zacasno preklopi na naslednjo nizjo
stopnjo brisanja.

o Ce se pri mirujo&em vozilu odprejo voz-
nikova ali sovoznikova vrata, se brisalci pre-
maknejo v izhodiséni polozaj in se izklopijo.
Ko so vrata zaprta ali se ro€ica brisalcev v
roku nekaj sekund premakne, se brisalci po-
novno vklopijo.

® Pozimi lahko servisni poloZaj brisalcev sluzi
temu, da je metlice brisalcev lazje dvigniti, ko
vozilo miruje >>> str. 300.

Funkcije brisalcev

Avtomatsko brisanje zadnjega stekla

Brisalec zadnjega stekla se avtomatsko vkljuci,
ko so vklju€eni brisalci vetrobranskega stekla in
je izbrana vzvratna prestava. Avtomatski vklop
zadnjega brisalca priizbrani vzvratni prestavi
je mogoce aktivirati in deaktivirati v infotain-
ment sistemu, v meniju za nastavitve vozila

>>> str. 35.

Ce brisalec na vetrobranskem steklu naleti na
oviro, jo poskusa odstraniti, potisniti vstran.
Ce ovira $e naprej blokira pomik brisalca, se
ta ustavi. Odstranite oviro in ponovno vklju-
Cite brisalce.

’ Senzor za deZ in zunanjo svetlobo

B5C-0014

Slika 100 Obcutljiva povrsina senzorja za
dez.

Aktivirani senzor za dez samodejno krmili in-
tervale brisalcev glede na intenzivnost padavin

AL

Pomanijkljivo delovanje senzorja za dez in
zunanjo svetlobo

Mozni vzroki za motnje in napacne interpreta-
cije v predelu povrsine zaznavanja »>> sl. 100
senzorja za dez so med drugim:

® Poskodovani brisalci: vodni film na posko-
dovanih metlicah brisalcev lahko podaljsa
Cas aktiviranja, zamakne intervale ¢is€enja ali
spodbudi hitro in stalno brisanje.

e Insekti: prisotni insekti lahko spodbudijo ak-
tiviranje brisalcev.

e Ostanki soli na cesti: pozimi lahko zaradi soli
za posipanje cest brisalci naknadno brisejo Se
precej Casa, ko je steklo Ze skoraj povsem suho.

e Umazanija: zaradi suhega prahu, voska, pre-
mazov stekla (lotosov ucinek) ali ostankov Ci-
stil (avtomatska pralnica) senzor za dez lahko
postane manj obcutljiv ali pa reagira pozneje,
pocasneje ali sploh ne. Redno Cistite obcutljivo
povrsino senzorja za dez > sl. 100 (puscica)
in preverjajte morebitne poskodbe metlic bri-
salcev.

® Razpoka v steklu: udarec kamna pri vklju-
Cenem senzorju za dez sprozi cikel brisanja.
Senzor za dez nato zazna zmanjSanje povrsine
senzorja in se prilagodi. Obnasanje senzorja se
lahko razlikuje glede na velikost udarca kamna.

/\ OPOZORILO

Senzor za deZ morda ne zazna dovolj deZja in
ne aktivira brisalcev vetrobranskega stekla.

® Po potrebiroéno vklopite brisalce vetro-
branskega stekla, e voda ovira pogled skozi
vetrobransko steklo.

® Za odstranjevanje voskov in premazov je
priporoéljiva uporaba alkoholnega éistila za
steklo.

e Na vetrobransko steklo v predel pred sen-
zorjem za deZ ne smete lepiti nalepk. To
lahko povzroéi spremembe ali motnje.




Ogledala

’ Odpravljanje motenj

Nivo tekocine za ¢is¢enje stekel preni-
zek

Kontrolna lucka sveti rumeno. Ob nasledniji pri-
loZnosti napolnite rezervoar tekocCine za CisCe-
nje stekel »>> str. 320.

Napaka na brisalcu vetrobranskega ste-
kla
Kontrolna lucka sveti rumeno.
Brisalec ne deluje.
o Kontakt izkljucite in ponovno vkljucite.

o Ce napake ne odpravite, obis¢ite specializi-
rani servis.

Napaka na senzorju za deZ in zunanjo
svetlobo
Kontrolna lucka sveti rumeno.

Brisalci se ob dezju samodejno ne vklopijo, Ce-
prav je senzor za dez in zunanjo svetlobo akti-
viran.

o Kontakt izkljucite in ponovno vkljucite.

o Ce napake ne odpravite, obis¢ite specializi-
rani servis.

Ogledala

’ Splosni varnostni napotki

Prek zunanjih vzvratnih ogledal in notranjega
ogledala lahko voznik vidi vozila, ki vozijo za
njim, in temu primerno prilagodi vozZnjo.

Da bi zagotovil varno voznjo, mora voznik pred
voznjo ustrezno prilagoditi zunanji vzvratni
ogledali in notranje ogledalo.

Pri pogledu skozi zunanje vzvratno ogledalo in
notranje ogledalo ni mogoce videti celotnega
obmocdja za in ob vozilu. Ta obmocjaizven vid-
nega polja se imenujejo mrtvi koti. V. mrtvem
kotu so lahko drugi udelezenciv prometu in
predmeti.

OPOZORILO

Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogledal in
notranjega ogledala med voZnjo lahko vpliva
na pozornost voznika. Posledica so lahko ne-
zgode in hude poskodbe

® Nastavitve zunanjih vzvratnih ogledal in
notranjega ogledala izvajajte samo pri miru-
jo€em vozilu.

® Pri parkiranju, menjavi voznega pasu, pre-
hitevaniju ali zavijanju vedno opazujte oko-
lico, ker so lahko drugi udelezenciv prometu
in predmeti v mrtvem kotu.

* Vedno se prepricajte, da so ogledala pra-
vilno nastavljena in da pogled nazaj ni oviran
zaradi ledu, snega, orosenih stekel ali pred-
metov.

/\ OPOZORILO

Ce razdalje do vozil zadaj ni mogoce na-
tanéno oceniti, lahko to povzroci nezgode in
hude poskodbe.

® Zaobljena (konveksna ali asferi¢na) ogle-
dala povecajo vidno polje, predmeti v ogle-
dalu pa so videti manjsi in bolj oddaljeni, kot
SO V resnici.

® Zaradi slike zaobljenih ogledal ni mogoce
natancno oceniti razdalje do zadaj vozecih
vozil, zato lahko uporaba teh ogledal po-
vzrodinezgode in hude poskodbe.

o Ce je mogo&e, za natanéno dologitev raz-
dalje do zadaj vozecih vozil ali zadaj obsto-

jeéih predmetov vedno uporabite notranje

ogledalo.

* Vedno zagotovite, da je vidljivost nazaj do-
volj$nja.
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/\ OPOZORILO

Ogledala s samodejnim zasenéenjem vsebu-
jejo elektrolitsko tekocino, ki ob razbitju
zrcala lahko iztece.

o Iztekla elektrolitska tekocina lahko draZi
koZo, o¢€i in dihalne organe, zlasti pri osebah
z astmo ali podobnimi boleznimi. V tovrstnih
primerih takoj vdihnite dovolj sveZega zraka
in zapustite vozilo. Ce to ni mogo&e, odprite
vsa okna in vrata.

o Ce elektrolitska teko&ina pride v stik z o&mi
ali koZo, prizadeti del takoj spirajte z veliko
koli¢ino vode vsaj 15 minut in poiscite zdrav-
niSko pomog.

o Ce elektrolitska teko&ina pride v stik z obu-
valom ali oblacili, takoj spirajte z veliko koli-
¢ino vode vsaj 15 minut. Pred ponovno nos-
njo obuvala in oblaéila temeljito odistite.

* Ob morebitnem zauZitju elektrolitske teko-
Cine usta takoj vsaj 15 minut spirajte z veliko
koli¢ino vode. Ne poskusajte bruhati nasilo,
dokler tega ne priporoci zdravnik. Takoj pois-
Cite zdravnisko pomoc.

@ OBVESTILO

Ce je steklo ogledala s samodejnim zasence-
njem zlomljeno, lahko izteka elektrolitska te-
ko¢ina. Omenjena tekoéina razjeda plastiéne
povrsine. Cim hitreje jo odstranite, npr. z mo-
kro gobo.

’ Notranje vzvratno ogledalo

Notranje ogledalo s samodejnim zasence-
njem

Pri vkljuCenem kontaktu senzorji notranjega
vzvratnega ogledala merijo vpad svetlobe od
zadaj in od spredaj.

Notranje vzvratno ogledalo se glede naizme-
riene vrednosti avtomatsko zasenci.

Ce je vpad svetlobe na senzorjih blokiran ali
prekinjen, npr. zaradi sencnega roloja ali drugih
viseCih predmetov, notranje ogledalo s samo-
dejnim zasencenjem ne deluje ali ne deluje
pravilno. Prav tako lahko uporaba prenosnih
navigacijskih naprav, ki so pritrjene na vetro-
branskem steklu ali v blizini notranjega ogledala
s samodejnim zasencenjem, vpliva na delova-
nje senzorjev >»> A.

Funkcija samodejnega zasencenja notranjega

ogledala se v dolocenih situacijah deaktivira,
npr. pri vstavljeni vzvratni prestavi.

Svetloba na zaslonu prenosnih navigacijskih
naprav lahko povzro¢i motnje na notranjem
ogledalu s samodejnim zasenéenjem ter vodi
do nezgod in hudih poskodb.

e Zaradi motenj v delovanju na notranjem
ogledalu s samodejnim zasencenjem lahko
pride do tega, da notranjega ogledala ni mo-

goce uporabiti za oceno natanéne razdalje
vozil zadaj ali predmetov, ki se nahajajo za
vozilom.

Nastavljanje zunanjih vzvratnih
ogledal

BK1-0288

Slika 101 Del voznikovih vrat: upravljanje
zunanjih vzvratnih ogledal.

Vrtljivi gumb zavrtite v ustrezni polozaj.

L / R S premikom vrtljivega gumba v Zeleni po-
loZaj je mogoce notranja ogledala na levi
strani (L) in na desni strani (R) prestaviti v
Zeleno smer.

@ Vkljuci se ogrevanje zunanjih vzvratnih
ogledal. Ogrevanje deluje le, ko je tempe-
ratura okolice pod +20°C (+68°F), in na

zacetku deluje s polno mocjo. Po pribl.
2 minutah je ogrevanje skladno s tempera-
turo okolice.




Ogledala

>
9 Poklop ogledal >>> A.

Zunanjih vzvratnih ogledal ni mogoce na-
stavljati in vse funkcije so deaktivirane.

Aktiviranje funkcij zunanjih vzvratnih ogle-
dal

Naslednje funkcije zunanjih vzvratnih ogledal
lahko aktivirate in deaktivirate v meniju za na-
stavitve vozila infotainment sistema >>> str. 35.

Funkcije zunanjih vzvratnih ogledal so opi-
sane v nadaljevanju. Za vozila z volanom na
levi strani poloZaj L ustreza zunanjemu ogle-
dalu na voznikovi strani in poloZaj R ustreza
zunanjemu ogledalu na sovoznikovi strani.
Naredite nasprotno za vozilo z volanom na
desni strani.

Socasna nastavitev zunanjih vzvratnih ogle-
dal
Pri so€asni nastavitvi ogledal se zunanje desno

ogledalo nastavlja skladno z zunanjim levom
ogledalom.

o Vrtljivi gumb zavrtite v polozaj LY.

o Nastavite levo zunanje ogledalo. Socasno
(sinhrono) se nastavi tudi desno zunanje ogle-
dalo.

® Po potrebi je treba nastavitev desnega zu-
nanjega vzvratnega ogledala popraviti: vrtljivi
gumb zavrtite v poloZaj R.

Poklop zunanjih vzvratnih ogledal po zakle-
panju vozila

Ko se vozilo z zunanje strani zaklene ali od-
klene, se lahko zunaniji vzvratni ogledali od-
visno od opreme samodejno poklopita ali pre-
stavita nazaj v izhodis¢ni polozaj. Za to mora
biti vrtljivigumb v polozaju @, L, R ali 0.

Ce je vrtljivi gumb za elektri¢no nastavljivi zu-
nanji vzvratni ogledali v poloZaju za poklop, os-
taneta zunanji vzvratni ogledali poklopljeni.

Shranjevanje in aktiviranje nastavitev zuna-
njega vzvratnega ogledala na sovoznikovi
strani za vzvratno voZnjo

o Odklenite vozilo s kljucem, ki mu zelite dode-
liti nastavitve.

® Prestavite v vzvratno prestavo.

® Zunanje ogledalo na sovoznikovi strani na-
stavite tako, da imate npr. dober pregled nad
predelom robnika.

® Postavite menjalnik v nevtralni polozaj.
o |zkljucite kontakt.

® Nastavljen poloZaj ogledala se shraniin do-
deli kljucu vozila.

1) Naredite nasprotno za vozilo z volanom na desni strani.

Aktiviranje nastavitev zunanjega vzvratnega
ogledala na sovoznikovi strani za vzvratno
vozZnjo

® Zavrtite vrtljivi gumb za nastavitev zunanjega
ogledalav poloZajRY.

® Privklju¢enem kontaktu prestavite v vzvratno

prestavo. Desno zunanje ogledalo se pre-
makne v shranjeni polozaj.

Zunanje vzvratno ogledalo zapusti shranjeni
polozZaj za vzvratno voznjo pri voznji naprej s
hitrostjo nad pribl. 15 km/h (9 mph), ali Ce vr-
tljivigumb iz poloZaja R zavrtite v drugi polozaj.

OPOZORILO

Nepreviden roéni poklop ali povlek zunanjih
ogledal nazaj v izhodi$éni polozaj lahko po-
vzroci poskodbe.

® Zunanji ogledali poklopite ali povlecite na-
zaj vizhodis¢ni poloZaj le, ko v obmo&ju po-
mika ni nikogar.

* Ko premikate zunanje ogledalo, pazite, da

med zunanje ogledalo in nosilec ogledala ne
priséipnete prstov.
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@ OBVESTILO

® Pred pranjem vozila v avtomatski pralnici
poklopite zunanja ogledala, da se ne posko-
dujejo.

® Zunanjih vzvratnih ogledal z elektri¢nim
poklopom nikoli ne smete upravljati ro¢no,
temve¢ le elektriéno, ker se v nasprotnem
primeru elektriéni pogon lahko poskoduje.

* Opomba o okolju

Ogrevanja zunanjih ogledal ne pustite delo-
vati dlje, kot je to potrebno. V nasprotnem
primeru gre za nepotrebno porabo energije.

Ce elektriéno nastavljanje ne deluje, lahko
zrcalo nastavite tako, da z roko pritisnete rob
zrcala.

Zascita pred soncem

| Sencnik

B5C-0062

Slika102 Sencnik

MozZnosti nastavljanja voznikovega in sovo-
znikovega sencnika

® Pomik sencnika za vetrobransko steklo na-
vzdol.

e Sencnik lahko izvleCete iz drzala in ga po-
maknete proti vratom >>> sl. 102 @).

e Sencnik pomaknite k vratom, nazajin v
vzdolzni smeri.

V sencniku je kozmeti¢no ogledalo s pokrovc-
kom. Ko odmaknete pokrovcek @, zasveti
lucka.

Ko zaprete pokrovéek kozmeti¢nega ogledala
ali sencnik obrnete navzgor, lucka ugasne.

/\ OPOZORILO

Namescena sencnika lahko zmanj3ata vidlji-
vost.

® Ko sen¢nikov ne potrebujete, ju vedno po-
maknite nazaj v drzalo.

Lucka nad senénikom pod doloéenimi pogoji
po nekaj minutah avtomatsko ugasne. To
preprecuje, da bi se akumulator izpraznil.

Sencénirolo za panoramsko stresno
okno

@ e .
1

OFF

Slika 103 V stropni oblogi: funkcijska tipka
za upravljanje sencnega roloja.

Sencni rolo deluje pri vkljuc¢enem kontaktu in
se lahko odpira ali zapira prek funkcijske tipke
za upravljanje v stropni oblogi.



Zascita pred soncem

Odpiranje in zapiranje sencnega roloja

e Avtomatsko delovanje: povlecite prst prek
funkcijske tipke naprej (odpiranje) ali nazaj (za-
piranje) »>> sl. 103. S pritiskom funkcijske tipke
se avtomatsko delovanje zaustavi.

® Rocno delovanje: povlecite prst prek funkcij-
ske tipke naprej (odpiranje) ali nazaj (zapiranje)
in ga zadrzite, dokler sencnirolo ne doseze
Zelenega polozaja.

Omejitev sile zapiranja senénegaroloja

Omejitev sile zapiranja zmanjSa nevarnost
zmeckanin pri zapiranju panoramskega stres-
nega okna > A. Ce sen&nirolo pri zapiranju
naleti na upor ali oviro, se takoj ponovno od-
pre.

e Preverite, zakaj se sencni rolo ni zaprl.
e Sencnirolo poskusite ponovno zapreti.

o Ce sencnega roloja $e vedno ni mogoce za-
preti zaradi ovire ali upora, se bo takoj ponovno
odprl. Odprti sencnirolo je mogoce za kratek
Cas zapreti brez omejitve sile zapiranja.

o Ce senénega roloja Se vedno ni mogoce za-
preti, ga zaprite brez omejitve sile zapiranja.

Zapiranje sencnega roloja brez omejitve sile
zapiranja

e Sencnirolo poskusite ponovno zapreti.

o Ce sen&nega roloja ponovno ni mogo&e za-
preti, potisnite funkcijsko tipko, brez da bijo iz-
pustili, v roku 5 sekund nazaj >»> sl. 103, dokler
se sencni rolo popolnoma ne zapre. Senéni
rolo se zapre brez omejitve sile zapiranja!

e Ce sencnega roloja Se vedno ni mogoce za-
preti, se obrnite na specializirani servis.

Ce funkcijsko tipko med zapiranjem izpustite,
se sencni rolo samodejno odpre.

Funkcijska tipka deluje drugace od pricako-
vanj

Vlaga, umazanija, mascoba itd. lahko vplivajo
na delovanje funkcijske tipke. Prepricajte se, da
so funkcijske tipke vedno Ciste in suhe.

/\ OPOZORILO

Pri zapiranju sen¢nega roloja brez aktivirane
omejitve sile zapiranja lahko pride do hudih
poskodb.

® Prizapiranju senc¢nega roloja bodite vedno
previdni.

* Bodite pozorni, da v predelu tirnic sené-
nega roloja ni oseb, e zlasti ko gre za zapira-
nje brez omejitve sile zapiranja.

* Omejitev sile zapiranja ne preprecuje, da
se prsti ali drugi deli telesa ne bi priprli ob
stresni okvir — nevarnost poskodb.
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Klimatiziranje

Klimatiziranje

Ogrevanje, prezracevanje
in hlajenje

’Uvod

2-conska klimatska naprava: ogreva, prezra-
Cuje, hladiin razvlazuje potnisko kabino ter

jo obravnava kot dva neodvisna klimatska pro-
stora (voznik in sovoznik).

Klimatska naprava se lahko vkljucis pritiskom
na katerokoli tipko v meniju za klimatiziranje,
ki je neposredno povezan s klimatsko napravo
(npr. temperature, AUTO, A/C itd.).

Zaradi uporabe dolocenih funkcij, ki niso ne-
posredno povezane z delovanjem klimatske
naprave, npr. ogrevanje zadnjega stekla, se kli-
matska naprava ne bo takoj vkljucila.

Klimatska naprava deluje najbolj optimalno, ¢e
je notranjost vozila zaprta. Ce se je v notranjo-
sti vozila zbralo veliko toplote, lahko prezrace-
vanje pospesi postopek hlajenja.

Nekatere funkcije in meniji so odvisni od
opreme.

Upravljanje klimatske naprave z glasovnimi
ukazi

Odvisno od opreme je nekatere funkcije kli-
matske naprave mogoce upravljati z glasovnimi
ukazi »»> str. 272.

Funkcija zaznavanja potnikov

Funkcija zaznavanja potnikov samodejno prila-
godi klimatiziranje in zmanj$a zmogljivost delo-
vanja v obmodjih, kjer ni potnikov, da optimi-
zira porabo energije vozila.

Ko je pripravljenost za voznjo aktivna, vozilo
zazna, Ce je sedez zaseden.

Zmanjsanje delovanja klimatske naprave se pri-
kaze, kot sledi:

o Klimatska cona za potnika spredaj: V nasta-
vitvah temperature za sovoznika se namesto
izbrane temperature prikaze EC0.

Protiprasni filter

Protiprasni filter z viozkom z aktivnim ogljem
pomaga pri zmanjsanju vdora necistega zuna-
njega zraka v potnisko kabino.

Protiprasni filter je treba redno menjati, da ne
vpliva na ucinkovitost delovanja klimatske na-
prave.

Ce se zmogljivost filtra zaradi uporabe vozila

v okoljih z visokimi koncentracijami onesnaze-
nega zraka hitreje zmanjsa, ga zamenjajte pred
nacrtovanim servisnim intervalom.

/\ OPOZORILO

Slaba preglednost skozi vsa okna povecuje
nevarnost tré¢enja in nezgod, zaradi katerih
lahko pride do hudih poskodb.

® Vedno zagotovite, da stekla ne bodo zale-
denela, zasneZena in zarosena, tako da boste
dobro videli skoznje.

® Odpeljite Sele, ko bo zagotovljena dobra
vidljivost.

® Vedno zagotovite pravilno uporabo klimat-
ske naprave in ogrevanja zadnjega stekla, da
boste dobro videli skozi okna.

o Zaprtega kroZenja zraka ne uporabljajte
daljse €asovno obdobje. Pri izklju¢enem hla-
jenju se stekla pri zaprtem krozenju zraka
lahko zelo hitro zarosijo in znatno zmanjsajo
vidljivost.

® Ko zaprtega kroZenja zraka ne potrebujete,
ga vedno izkljuéite.

@ OBVESTILO

Zrak, ki izstopa iz prezra€evalnih Sob, lahko
Zivila, zdravila in druge predmete, ki so ob-
Cutljivina mraz ali vro€ino, poskoduje, tako
da postanejo neuporabni.

® Pred prezracevalne $obe ne odlagajte Zivil,
zdravil ali predmetoyv, ki so obcutljivina mraz
ali vrocino.




Ogrevanje, prezracevanje in hlajenje

® Priizkljuceni klimatski napravi vsesani zu-
nanji zrak ne bo razvlazen. Da se stekla ne bi
rosila, CUPRA priporo€a, da pustite klimatsko
napravo vkljuéeno. Za to pritisnite funkcijo
tipko A/C. Simbol zasveti.

® Brezhibno ogrevanje in prezraevanje ter
odro3evanje stekel je zagotovljeno le, Ee reze
za dovajanje zraka na zunanji strani vetro-
branskega stekla niso zaledenele, zasnezene
ali prekrite z listjem.

e Zrak, ki doteka skozi Sobe in kroZi po no-
tranjosti vozila, se odvaja skozi prezracevalne
reZe v prtljaZniku. Zato teh prezracevalnih
rez v prtljazniku ne smete pokriti s predmeti.

® Priporoc¢amo, da klimatsko napravo vklju-
Cite vsaj enkrat mese¢no, da tesnila in stiéna
mesta ostanejo naoljena, kar preprecuje
slabo tesnjenje. Ce ugotovite, da klimatska
naprava ne hladi ve¢ brezhibno, se obrnite

na strokovno usposobljeni servis, kjer jo bodo
pregledali.
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BK1-0289

() Vrstica z elementi za upravljanje klimat-
ske naprave

Fiksna vrstica na dnu zaslona infotainment si-
stema>>> sl. 104 @, kjer so namescene na-
slednje funkcije klimatske naprave:

Temperatura S pritiskom na Stevilke se odpre
pojavno okno, v katerem se lahko nastavijo
temperature s pomocjo simbolov @ ali ©.
ALL: s conami na dotik (@) in (2) (modra/
rdeca) je mogoce nastaviti temperaturo
klimatske naprave >>> sl. 104. Tempera-
turo je prav tako mogoce spremeniti s po-
vlekom prsta z desne proti levi prek con na
dotik.

Ce je name3ceno ogrevanje sedezev,
s pritiskom simbola prilagodite nivo
ogrevanja sedeza. Da bi ogrevaje iz-
kljucili, pritisnite tipko, dokler svetlobna

Yo ad

stopnja ne ugasne. Krmiljenje se lahko iz-
vaja tudi prek glavnega menija Sedezi

>>> str. 145.

ALLI: z istocasnim dotikom con na dotik (O)
(za voznika) in (2) (za sovoznika) z dvema

prstoma se lahko krmili ogrevanje sedezev.

WY Funkcija klimatske naprave za odmrzova-
MAX nje/odro3evanje odstrani led in zaro3e-
nost z vetrobranskega stekla. Zrak se raz-
vlaziin ventilator deluje z visokim Stevilom
vrtljajev.

CLIMA S pritiskom lahko dostopate do menija
klimatske naprave »»> str. 143,

@) Ogrevanje zadnjega stekla se privzpostav-

RERR ieni pripravljenosti za voznjo vkljuci ali iz-
kljuci. Po delovanju najve¢ 10 minut se
samodejno izkljuci. Uporabnik mora ogre-
vanje zadnjega stekla izkljuciti takoj, ko je
steklo Cisto. Sistem lahko zacasno izkljuci
funkcijo, da prepreci morebitne poskodbe

Slika 104 Shematski prikaz: funkcije klimatske
naprave.

baterije. Funkcija bo ponovno vzpostav-
liena takoj, ko energijski management vo-
zila to dovoljuje.

Priljubljeni (glede na opremo)

Z izjemo tipk za nastavitev temperature in tipk
za ogrevanje sedeZev is, CLIMA, & in®je
mogoce preostale tipke vrstice z elementi za
upravljanje klimatske naprave prilagoditi, kot
sledi:

1. Pritisnite in zadrZite tipko, ki jo Zelite konfi-
gurirati. Odpre se polje z vsemi moznostmi.

2. Ko boste izbrali eno izmed moznosti, bo
tipka konfigurirana s to mozZnostjo.

3. Zaprite polje, da se vrnete v meni infotain-
ment sistema.



’ Meni klimatiziranja

V meniju za klimatiziranje so glede na opremo
naslednje funkcije:

C’\‘ Vklop/izklop klimatiziranja.

Izravna vse nastavitve temperature na
vrednosti, izbrane za obmocje voz-
nika. Da bi sinhronizacijo deaktivirali,
spremenite vrednost temperature za so-
voznika. Aktivira regulator temperature za
sovoznikovo stran »>> sl. 104 @, dase na-
stavi druga temperatura.

SYNC

Prezracevalne Sobe S puscicami prikazana
barva notranjosti vozila na sliki kaze zeleno
temperaturo, odvisno od pogojev okolice,
ne temperaturo dovoda zraka.

Smer prezraCevalnih Sob izberete s tipkami
U, 2 in Y
T Vklop inizklop ro¢nega zaprtega kroze-
nja zraka >>> str. 144,

@\ Rocna nastavitev ogrevanja volana s
tremi grelnimi stopnjami. Pritisnite funk-
cijsko tipko g tolikokrat, da dosezete

zeleno grelno stopnjo. Za izklop pritisnite
veckrat, dokler nobena LED-lucka ne sveti
vec »> str. 147.

A/C Vklop in izklop klimatske naprave.

Slika 105 Shematski prikaz: meni klimatiziranja

A/C Vklop inizklop najvecje zmogljivosti delo-
MAX' yanja klimatske naprave. Na&in zaprtega
krozenja zraka se samodejno vkljuciin kli-
matska naprava usmeri zrak samodejno v
zgornji del telesa.

AIR Sistem klimatske naprave vsebuije filter,
CARE |i lahko zmanj3a prodiranje alergenov.
Funkcija Air Care aktivira zaprto kroZenje
zraka ter ga samodejno in stalno uravnava
tako dolgo, dokler ni nevarnosti orositve.

QD Rocno nastavljanje Stevila vrtljajev venti-
latorja s pritiskom na 2 ali ¢2.
ALI: s pritiskom ali povlekom prsta ez li-
nije, dokler ni doseZeno Zeleno Stevilo vr-
tljajev ventilatorja.
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Klimatiziranje

AUTO V tem nacinu sistem samodejno urav-
nava notranjo temperaturo, stevilo vrtljajev
ventilatorja in razvod zraka. Nacin AUTO se
bo deaktiviral takoj, ko bo prislo do ro¢nih
sprememb Stevila vrtljajev ventilatorja, raz-
voda zraka, odroSevanja vetrobranskega
stekla ali kroZenja zraka.

S ponavljajocim pritiskanjem tipke za na-
&in AUTO je mogoce funkcijo nastaviti na
nizko, srednjo ali visoko stopnjo prezrace-
vanja.

Podmeni Smart

Podmeni, kjer so razlicne pametne in/ali avto-
matske funkcije, odvisno od izvedbe:

Ogrevanije rok: za dolocen ¢as samo-
dejno prilagodi klimatiziranje, da ogreje
zrak prek prezracevalnih Sob spredaj.

]

@*{ Hlajenje nog: za dolo¢en ¢as samodejno
prilagodi klimatiziranje za hlajenje pro-
stora za noge.

(@ Odrosevanje vetrobranskega stekla: za
dolocen ¢as samodejno prilagodi klima-
tiziranje za odroSevanje vetrobranskega

stekla.

k}»—; Ogrevanje nog: za dolocen ¢as samo-

1 dejno prilagodi klimatiziranje za ogreva-
nje prostora za noge.

Zz_a Svez zrak: za dolocen ¢as samodejno
prilagodi klimatiziranje za prezracevanje
notranjost vozila.

1) Na voljo glede na opremo.

%27 Hitro hlajenje: za dolo¢en ¢as samo-
* dejno prilagodi klimatiziranje za hlajenje
notranjosti vozila.
%l) Hitro ogrevanje: za dolocen ¢as samo-
% dejno prilagodi klimatiziranje za ogreva-
nje notranjosti vozilab.

&, Podmeni Nastavitve

Podmeni z naslednjimi nastavitvami:

o Avtomatsko zaprto kroZenje zraka: za vklop
inizklop avtomatskega zaprtega krozenja zraka
>>> str. 144,

e Odvisno od temperature se ogrevanje volana
vkljuci na zacetku vozZnje: izberite eno izmed
treh stopenj ogrevanja in/ali s spustnim sezna-
mom >>> str. 147.

Zaprto kroZenje zraka

= Zaprto krozenje zraka preprecuje, da bi
v notranjost vozila dotekal zunanji zrak.

Pri zelo visokih zunanjih temperaturah za kra-
tek ¢as ro¢no vkljucite zaprto krozenje zraka,
da se notranjost vozila hitreje ohladi.

1z varnostnih razlogov se zaprto krozenje zraka
izkljuci, ko pritisnete ® ali ko senzor zazna, da

se okna vozila lahko orosijo.

Vklop inizklop zaprtega kroZenja zraka

o Ce Zelite vkljuciti in izkljuciti roéno zaprto
kroZenje zraka, pritisnite tipko <=.

/\ OPOZORILO

Zaradi iztroSenega zraka se lahko voznik hitro
utrudi in postane nezbran, zato lahko pride
do tréenja, nezgode in hudih poskodb.

o Ventilator naj ne bo dlje €asaizkljuéen in
nikdar dlje ¢asa ne uporabljajte zaprtega kro-
Zenja zraka, sicer v notranjost ne doteka svez
zrak.

@ OBVESTILO

V vozilih s klimatsko napravo ne kadite, ko
je vkljuéeno zaprto kroZenje zraka. Dim se
lahko odlozi na uparjalniku hladilne naprave
in na aktivnem kombiniranem filtru ter po-
vzroci trajne neprijetne vonjave.

Pri zelo visoki zunanji temperaturi za hip
vkljuéite zaprto krozenje zraka, da se notra-
njost hitreje ohladi.




’ Ogrevanje sedeZev

-
Vehicle

Service

(=}
Displays

Automatic

Odvisno od opreme je mogoce sprednja se-
deza elektri¢no ogrevati v treh stopnjah.

Vklop ogrevanja sedezev

Obstaja ve€ nacinov za vklop ogrevanja sede-
Zev spredaj:

o Pritisnite simbol §}} v: glavni meni i_ SedeZi >
Ogrevanje > Spredaj.

o Kliknite na simbol & na Vrstici za upravljanje
klimatske naprave >>> str. 142,

® ZistoCasnim pritiskom dveh prstov na cone
na dotik @) (za voznika) in (@) (za sovoznika)
> sl. 104,

Automatic

Upravljanje sistema za ogrevanje sedezev

e Pritisnite na funkcijsko tipko ustreznega se-
deza, da vklopite najvisjo grelno stopnjo ogre-
vanja sedezev.

o Veckrat pritisnite na funkcijsko tipko ustre-
znega sedeza, da nastavite Zeleno stopnjo.

® Zaizklop ogrevanja sedezev veckrat pritis-
nite na ustrezni simbol sedeza, dokler vse LED-
diode ne ugasnejo.

Ogrevanje sedeZev se samodejno izkljuci, ce
na sedezu ni zaznane osebe. Prikaz infotain-
ment sistema je po pribl. 2 sekundah siv. Ce
se sovoznik pri vzpostavljeni pripravljenosti za
voznjo ponovno usede na sedez, se ogrevanje
sedeZev ponovno samodejno vkljuci.

Slika 106 Shematski prikaz: Meni za sedeze

Ogrevanje sedezZev se lahko ponovno ro¢no
vkljuci, tudi ¢e sedez ni zaseden.

Pametno ogrevanje sedezev

Na voljo glede na opremo. Gre za pametno
komfortno funkcijo, ki samodejno aktivirain re-
gulira ogrevanje voznikovega in sovoznikovega
sedeza.

Za povsem osebno prilagojeno udobje je ogre-
vanje voznikovega in sovoznikovega sedeza
mogoce uravnavati loceno. Dodatno je mo-
goce funkcijo za voznika glede na registrira-
nega uporabnika v vozilu individualno nastaviti.
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Pogoj za dostop do funkcije pametnega ogre-
vanja sedeZev je predhodno aktiviranje storitve
Osebna prilagoditev pri CUPRA CONNECT
>>> str. 247.

® Za aktiviranje in deaktiviranje funkcije se po-
maknite do podmenija in pritisnite Avtomat-
sko ogrevanje pod sliko ustreznega sedeza
»> sl. 106.

o Ulenje ogrevanja sedeZev se ne bo izvajalo
po uporabi predhodnega ogrevanja sedezev
ali ogrevanja mirujocega vozila.

Funkcija pametnega ogrevanja sedezev potre-
buje nekaj Casa, da spozna navade uporabe

in se jih nauci. Zacetek postopka ucenja je
prikazan z informacijskim besedilom U&enje
0%, ki se pojavi nad funkcijsko tipko za vklop/
izklop. Med postopkom se viSanje priucenega
odstotka prikazuje v informacijskem besedilu,
dokler u¢enje ni100% zakljuceno.

Napredek ucenja bo prikazan v stolpcu za pri-
kaz napredka okrog tipke za vklop/izklop. Med
postopkom u€enja ostane beseda »Automa-
tic« na aktivacijski tipki osvetljena.

Da bi zagotovili pravilno priucitev navad, je
treba ogrevanje sedezev nastaviti na 3. stopnjo
(najvisja stopnja).

Med fazo ucenja se priporoca, da se ogrevanje
sedezZev uporablja pri razli¢nih temperaturah
okolice, da se doseze optimalno avtonomno
delovanje.

Ko postopek ucenja doseze 100 %, se samo-
dejni nacin aktivira. Nacin je prikazan tudi s
Crko A poleg tipke ustreznega sedeza na vrstici
z elementi za upravljanje klimatske naprave,

ki je vedno vidna na dnu zaslona. Dodatno

je osvetljena beseda »Automatic« na tipki za
vklop/izklop.

Ogrevanje se lahko konfigurira kadar koli. Ko je
aktiviran samodejni nacin, se prikaze besedilo
Optimiranje in samodejna funkcija uposteva
to novo priucitev ali spremembo, ki jo je upo-
rabnik izvedel za ogrevanje sedezev (npr. spre-
memba stopnje ogrevanja itd.)

Za ponastavitev postopka in ponovni zacetek
obdobja ucenjaizberite {:Nastavitve > Na-
stavitve ogrevanja sedeZa > Ponastavi vozni-
kov/sovoznikov profil.

Pritisnite ® za dostop do informacij o funkciji.

Pri funkciji pametnega ogrevanja sedezev
upostevajte:

o Sistem bo ponovil postopek uéenja, ¢e ta ni
bil zadovoljiv.

® Privoznikovem sedeZu je za vsakega regi-
striranega uporabnika potreben loéen posto-
pek uéenja.

® Prisovoznikovem sedeZu se postopek uce-
nja izvede neodvisno od aktivnega registrira-
nega uporabnika.

e Uporaba klimatiziranja mirujocega vozila
z elektriénimi porabniki >>> str. 148 lahko
vpliva na ¢as uéenja funkcije.

Primeri, ko ne smete vklopiti ogrevanja se-
dezev

Ogrevanja sedezev ne vklopite v naslednjih pri-
merih:

o SedeZ zaseda oseba, ki omejeno zaznava
bolecino in temperaturo.

e SedeZ ni zaseden.

o Na sedezu je dekorativna prevleka.
e Nasedezu je vgrajen otroski sedez.
e Sedisce je vlazno ali mokro.

® Zunanja ali notranja temperatura je visja od
+25°C (77°F).

/\ OPOZORILO

Otroci in odrasli, ki zaradi zdravil, paralize

ali kroni¢ne bolezni (npr. sladkorne bolezni)
ne obéutijo boleéine ali temperature — ali
imajo omejeno zaznavanje boleéine in tem-
perature — lahko pri uporabi ogrevanja sede-
Zev utrpijo opekline na hrbtu, zadnjici ali no-
gah.

® Osebe z omejeno zmozZnostjo zaznavanja
boleéine ali temperature nikdar ne smejo
uporabljati ogrevanja sedezev.

o Ce se pojavi motnja z uravnavanjem tem-
perature naprave, se obrnite na specializirani
servis.




Ogrevanje, prezracevanje in hlajenje

/\ OPOZORILO

Ce je oblazinjenje premo&eno, lahko pride do
napak v delovanju ogrevanja sedezev in ne-
varnost opeklin je veéja.

© Pazite, daje sedeZna povrsina suha, preden
vkljucite ogrevanje sedezev.

® NasedeZu ne sedite v vlaznih ali mokrih
oblacilih.

* Na sedez ne odlagajte vlaznih ali mokrih
predmetov in obladil.

® Po sedeZu ne polivajte tekocin.

@ OBVESTILO

© NasedezZih ne smete klecati ali kako dru-
gace tockovno obremenjevati sedis¢a in na-
slonjala, sicer se grelni elementi ogrevanja
sedeZev poskodujejo.

® TekoCine, ostri predmeti in izolacijski ma-
teriali (npr. sedeZna prevleka za otroke)
lahko poskodujejo ogrevanje sedezev.

o Ce se pojavi nenavaden vonj, ogrevanje se-
deZev nemudoma izklopite in vozilo odpeljite
na pregled na specializirani servis.

o Ce ste originalne prevleke sedezev zame-
njali z drugim materialom, se lahko ogrevanje
sedeZev pregreva, ali pa je delovanje ome-
jeno.

Ogrevanje sedeZev naj bo vkljuéeno le, do-
kler ga potrebujete. V nasprotnem primeru
gre za nepotrebno porabo energije.

Ogrevanje volana

Izbrana stopnja ogrevanja volana se prikaze na
zaslonu kombiniranega instrumenta in v meniju
za klimatiziranje.

Nastavitev ogrevanja volana prek infotain-
ment sistema

® V meniju za klimatiziranje pritisnite funkcijsko
tipko za ogrevanje volana g . Ogrevanje se na-
prej vklju€i na najvecjo stopnjo ogrevanja.

® Funkcijsko tipko pritisnite tolikokrat, da na-
stavite Zeleno stopnjo.

® Zaizklop ogrevanja volana veckrat pritisnite
funkcijsko tipko, dokler vse LED-diode ne
ugasnejo.

Primeri, pri katerih se ogrevanje volana sa-
modejno vkljudiin izkljuci

Pri ponovno vzpostavljeni pripravljenosti za
voznjo v roku naslednjih 10 minut se ogrevanje
volana samodejno vkljuci na nazadnje nastav-
lieno stopnjo ogrevanja.

Ogrevanje volana pri speljevanju

Ogrevanje volana se samodejno vklopi pri
nizkih zunanjih temperaturah. Funkcija se ak-
tivira/deaktivira v podmeniju Nastavitve >
Glede na temperaturo vklop ogrevanja vo-
lana na zaCetku voZnje >>> str. 143.

Samodejniizklop

Ogrevanje volana se samodejno izklopi, Ce je
izpolnjen kateri izmed naslednjih pogojev:

® Poraba elektri¢ne energije je prevelika.
® Sistem ogrevanja volana je okvarjen.

o Ceje izkljuen kontakt.

’ Odpravljanje motenj

ali Koncentracija CO v zraku v no-
tranjosti vozila je previsoka

Kontrolna lucka sveti rdece ali rumeno.

Na zaslonu kombiniranega instrumenta se
lahko prikaze naslednje opozorilo: Nevarnost
za zdravje! Visoka koncentracija CO2. Od-
prite oknal! ali Nevarnost za zdravje! CO2 zelo
visok. Takoj odprite vsa okna!

e Nemudoma odprite vsa okna.

o Obiscite specializirani servis, da sistem pre-
verijo.
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Klimatska naprava pokvarjena ali kon-
centracije CO2 ni mogoc¢e izmeriti

Kontrolna lucka sveti rumeno.

Na zaslonu kombiniranega instrumenta se
lahko prikaze naslednje opozorilo: Klimatska
naprava ne deluje pravilno. Obrnite se na
servis.

e ObisCite specializirani servis, da sistem pre-
verijo.

Sistem hlajenja A/c ni mogoce vklopiti ali pa
je njegovo delovanje omejeno

Nacin hlajenja A/sc deluje, ko je voznikov sedez
zaseden.

o Vkljucite ventilator.

® Preverite varovalko klimatske naprave

>>> str.309.

® Zamenjajte aktivni kombinirani filter

>>> str.342.

o Ce napake ne odpravite, obiicite specializi-
rani servis.

Sprememba enote za temperaturo (klimati-
ziranje).

Prikaz temperature lahko spremenite iz stopinj
Celzija v stopinje Fahrenheita na zaslonu info-

tainment sistema s funkcijsko tipko 3338 > Na-
stavitve > Enote

Voda ali vodna para pod vozilom

Pri visoki vlaznosti zraka in zunanjih tempe-
raturah z uparjalnika klimatske naprave lahko
kaplja kondenz in pod vozilom nastane majhna
luZa. To je obicajen pojav in ne znak slabega
tesnjenjal

Pri povisani zunaniji zracni vlagi in nizjih tempe-
raturah okolice se lahko pri delujoéem klimati-
ziranju mirujoCega vozila kondenz iz sistema
klimatske naprave upari. V tem primeru lahko
izpod vozila izhaja vodna para. Pritem ne gre
za poskodbo vozila.

Klimatiziranje mirujocega
vozila

’Uvod

S klimatiziranjem mirujocega vozila lahko hla-
dite, prezracujete in ogrevate notranjost vozila,
medtem ko vozilo miruje. Pozimi se lahko upo-
rabi za odroSevanje vetrobranskega stekla ter
odstranjevanje ledu in tankega sloja snega.

Klimatiziranje mirujoCega vozila se napaja z
elektricno vti¢nico, e je vozilo priklju¢eno, ali
drugace z visokonapetostno baterijo. Klimatizi-
ranje mirujoCega vozila lahko programirate in
upravljate v infotainment sistemu z aplikacijo
My CUPRA App zahvaljujoc¢ tehnologiji CUPRA
CONNECT.

Informacije o aplikaciji, njeni razpolozljivosti ter
potrebnih pogojih za uporabo in zdruzljivih na-
pravah najdete nainternetu >»> str. 245.

OBVESTILO

Pred prezraevalne Sobe ne odlagajte Zivil,
zdravil ali predmetov, ki so ob&utljivina mraz
ali vrocino. Zrak, ki izstopa iz prezracevalnih
Sob, lahko Zivila, zdravila in druge predmete,
ki so ob&utljivina mraz ali vroéino, posko-
duje, tako da postanejo neuporabni.

Uporaba klimatiziranja mirujocega vozila
brez prikljuéenega polnilnega kabla zmanjsa
doseg vozila. Pri ekstremnih zunanjih tempe-
raturah obstaja moznost, da grelna oz. hla-
dilna mo¢ klimatiziranja mirujoéega vozila ne
zado3¢a za doseganje Zelene temperature.

Upravljanje klimatiziranja mirujo-
Cegavozila

Klimatiziranje mirujoCega vozila deluje le, Ce
je visokonapetostna baterija zadostno napol-
njena.

Klimatiziranje mirujocega vozila lahko deluje
brez priklju¢enega polnilnega vtikaca. V tem
primeru klimatiziranje mirujoCega vozila po-
trebno elektricno energijo pridobiva od visoko-
napetostne baterije.



Klimatiziranje mirujocega vozila

Takojsnje klimatiziranje parkiranega vozila
(samo Ce je voznik v vozilu)
o |zkljucite kontakt.

e Pritisnite % v meniju za odhod v infotainment
sistemu >>> str. 37.

Vozilo bo pribl. 30 minut klimatizirano. Funk-
cija se samodejno izkljuci. Za to mora biti vzpo-
stavljena pripravljenost za voznjo izkljucena.

Vozilo se lahko tudi klimatizira pred Zelenim ca-
som odhoda >»> str. 149.

Takoj3nje klimatiziranje parkiranega vozila
(samo ¢e voznika ni v vozilu)

e Pritisnite simbol za takoj$nji vklop klimatizira-
nja 1% vinfotainment sistemu brez vklopa kon-
takta.

Nastavitev Zelene temperature
o Odprite meni % Klimatiziranje.

® Nastavite Zeleno temperaturo, tako da upo-

rabite ®in ©.

I1zklop klimatiziranja mirujocega vozila
® Vzpostavite pripravljenost za voznjo.

o ALL: Pritisnite tipko za takojsnji vklop/izklop v
mobilni aplikaciji ali na spletni strani MyCUPRA.

® ALL: Pritisnite simbol za takojsnji vklop/izklop
klimatiziranja v infotainment sistemu (pri miru-
joCem vozilu). Izklop je mogoc samo, Ce je bilo
klimatiziranje mirujoCega vozila vklopljeno s to
tipko.

® ALL: Pritisnite tipko za izklop klimatiziranja
mirujocega vozila v infotainment sistemu (pri
izklju¢enem vozilu).

Klimatiziranje mirujoéega vozila se izkljuci
samodejno

® Po pribl. 30 minutah, e je vozilo klimatizi-

rano s takojSnjim klimatiziranjem priizkljuce-
nem kontaktu.

® Po pribl. 15 minutah, Ce je programiran ¢as
odhoda potekel in pripravljenost za voznjo ni
bila vzpostavljena.

o Ce stanje napolnjenosti visokonapetostne

baterije mocno upade.

Pri delujoéem klimatiziranju mirujocega vo-
zila je mogoce slisati hrup.

Programiranje klimatiziranja miru-
jocega vozila

Klimatiziranje mirujocega vozila se lahko pro-
gramira v infotainment sistemu za nacrtovan
Cas odhoda. Programira se lahko Zelena notra-
nja temperatura za nacrtovan ¢as odhoda.

Glede na Zeleno temperaturo vozilo izracuna
Cas, ob katerem se klimatiziranje mirujocega
vozila vkljuci, da se doseze Zelena tempera-
tura ob ¢asu odhoda. Maksimalni ¢as predhod-
nega delovanja klimatiziranja mirujocega vozila
znasa pribl. 30 minut pred ¢asom odhoda.

Klimatiziranje vozila za odhod

e Odprite meni Klimatiziranje mirujocega vo-
zila.

® Pritisnite 1 Odhod za odpiranje menija za
Casovnik.

e Dolocite nacrtovan ¢as odhoda.

o Aktivirajte Casovnik, tako da uporabite potr-
ditveno polje.

Najzgodnejsi programirani as odhoda je prika-
zan v meniju za odhod infotainment sistema in
se lahko tam vkljuci ter izkljuci >»> str. 37.

Klimatiziranje mirujocega vozila z dodatnimi
elektriénimi komfortnimi porabniki

Ce bo vozilo pred odhodom klimatizirano,

se lahko tudi vsi elektri¢ni komfortni porab-
niki pred odhodom samodejno vkljucijo, de-
nimo ogrevanje sedezev, ogrevanje volana ali
ogrevanje zadnjega stekla. Od opreme od-
visni komfortni elektri¢ni porabniki se aktivirajo
samo pri nizkih temperaturah.

149



Klimatiziranje

Da bi omogocili uporabo teh porabnikov:

o Odprite meni Klimatiziranje mirujocega vo-
zila.

e Pritisnite na % Klimatiziranje.

o |zberite sedezZe, kjer naj se vkljucijo elektricni
komfortni porabniki skupaj s klimatiziranjem
mirujoCega vozila. Samo ti sedezi bodo ogre-
vani pred ¢asom odhoda.

o Aktivirajte funkcijo Samodejno ogrevanje
stekel za vklop ogrevanja stekel pred ¢asom
odhoda.

Maksimalni ¢as predhodnega delovanja elek-
tri¢nih komfortnih porabnikov znasa pribl.
10 minut pred ¢asom odhoda.

Ce se klimatska naprava takoj vkljuéi, se od
opreme odvisni elektri¢ni komfortni uporabniki
prav tako aktivirajo.

Klimatiziranje vozila med polnjenjem viso-
konapetostne baterije

Ce se visokonapetostna baterija polni z iz-
menicnim tokom (AC) ali enosmernim tokom
(DC), je vozilo mogoce klimatizirati pred nacr-
tovanim ¢asom odhoda. Ta nastavitev se lahko
izvede v infotainment sistemu, v nastavitvah za
polnjenje >»> str. 85.

Takojsnje aktiviranje ogrevanja zadnjega ste-
kla

Ogrevanje vetrobranskega stekla je mogoce
vkljuciti in izklju€iti z uporabo aplikacije My
CUPRA App, ne glede na to, ali je klimatiziranje
mirujocega vozila vkljuc¢eno.

Klimatiziranje po odklepanju vozila

o Odprite meni Klimatiziranje mirujocega vo-
zila v infotainment sistemu.

e Pritisnite .

e Pritisnite in aktivirajte potrditveno polje Kli-
matiziranje po odklepanju vozila

Po odklepanju vozila bo klimatiziranje vozila
potekalo 5 minut.

Preverjanje programiranja

Po izkljuCitvi kontakta se v infotainment si-
stemu prikaZejo naslednja aktivirana ura za
prednastavitev in nastavljene funkcije.



Napotki za voZnjo

Voznja
Napotki za voznjo

]pedan

e Zagotovite, da lahko vedno pritisnete pedale
brez kakrsnih koli tezav.

® Pedali se morajo vedno neovirano vrniti v iz-
hodis¢ni polozaj.

® Poskrbite, da bodo predprazniki med voznjo
trdno pritrjeni v prostoru za noge in ne bodo
oviralihoda pedalov >»> A.

Uporabljati smete le predpraznike, ki ne segajo
v predel pedalov in ki ne drsijo. Ustrezni pred-

prazniki so na voljo na specializiranih servisih. V
prostoru za noge so pritrdisca za predpraznike.

Primerna obutev

Za voznjo izberite primerno obuteyv, ki vasim
nogam zagotavlja ustrezno oporo in ob&utek
za pedale.

/\ OPOZORILO

o Ce pedalov ne morete neovirano pritisniti
in spustiti, se lahko znajdete v kriti¢ni situa-
ciji.

o Cez originalno name3&ene predpraznike
nikdar ne polagajte ali pritrjujte drugih pred-
praznikoyv ali talnih oblog, saj omejujejo
predel pedalov in lahko ovirajo uporabo pe-
dalov. Nevarnost nezgode.

® V prostor za noge nikoli ne odlagajte pred-
metoyv. Tilahko zdrsnejo v predel pedalov in
ovirajo njihov hod.

Varéen nacin voZnje

S primernim slogom vozZnje se zmanj$ajo po-
raba, obremenitev okolja ter obraba elektric-
nega pogona, zavor in pnevmatik. V nadaljeva-
nju so navedeni uporabni nasveti s pozitivnimi
ucinki za okolje in vaso denarnico.

Voznja s predvidevanjem

Z neenakomernim slogom voznje se zmanjsa
doseg. Ce pozorno spremljate promet, se
lahko izognete pogostemu pospesevanju in za-
viranju. Zadostna razdalja do vozila spredaj po-
maga pri vozniji s predvidevanjem.

Uporaba rekuperacije zavorne energije

Ko je asistencni sistem za varéno voznjo (eko-
losko voznjo) »>> str. 182 v infotainment si-
stemu deaktiviran, je izbran polozaj D in pedal
za plin ni pritisnjen, se vozilo premika v pro-
stem teku.

Ko je asistencni sistem za var¢no voznjo v info-
tainment sistemu aktiviran, je izbran polozaj D
in pedal za plin ni pritisnjen, vozilo samodejno
rekuperira energijo. Medtem se vozilo prilagodi
vozni situaciji in zunanjim pogojem, denimo

na vozila spredaj in omejitve hitrosti. Med reku-
peracijo se energija za premikanje vozila upo-
rablja za polnjenje visokonapetostne baterije
»>> str. 156. S tem vozilo zavira.

Ce pedal za plin v poloZaju B »>> str. 162,
Prestavna rocica ni pritisnjen, sledi zelo inten-
zivna rekuperacija.

Ta se tudi ojaci pri pritisku zavornega pedala.

Izogibanje pospeSevanju s polno obremenit-
vijo

Pri previsoki hitrosti se povecajo kotalni upor,
zracni upor in zaradi tega tudi potrebna po-
gonska mo¢ za premikanje vozila. To zmanjsa
doseg vozila. Nikoli ne vozite z najvisjo hitrostjo
vozila.

Izvajanje rednih servisnih pregledov

Redni servisni pregledi so osnovni pogoj za
var¢no voznjo in dolgo uporabno dobo vozila.
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Tlak v pnevmatikah

Zelo nizek tlak v pnevmatikah ne povzroca le
obrabe, temvec poveca tudi kotalni upor, kar
posledi¢no zmanjsuje doseg vozila. Uporab-
ljajte pnevmatike z optimalnim kotalnim upo-
rom.

Tlak v pnevmatikah prilagodite natovorjenosti
vozila:

e Upostevajte podatke na nalepki za tlak v
pnevmatikah >>> str. 328.

e Opozorilnik za tlak v pnevmatikah
>>> str.338.

Odstranjevanje nepotrebnega balasta

Ce pred odhodom odstranite recimo neupo-
rabljene otroske sedeZe ali snezne verige iz pr-
tljaznika, se poraba energije lahko zniza.

Da bi zracni upor vozila obdrzali kar se da ni-
zek, odstranite zunanje montazne dele, kot so
nosilci za smuci, nosilci za kolesa ali stresni no-
silci, €e jih ne uporabljate.

Varéevanje energije

Komfortne porabnike, kot so npr. klimatska na-
prava ali ogrevanje vetrobranskega stekla in za-
dnjega stekla, napaja visokonapetostna bate-
rija. Ce Zelite pove&ati doseg vozila:

o Poleti v notranjosti vozila nastavite visje, po-
zimi pa nizje temperature. Pred zacetkom voz-
nje pri visoki zunanji temperaturi prezracite no-
tranjost vozila.

e Uporabite klimatiziranje mirujoCega vozila, ko
se baterija polni prek zunanjega elektricnega
napajanja »»> str. 148.

o |zklopite komfortne porabnike, e jih ne po-
trebujete.

Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zecih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

Pogodbeni partnerji CUPRA lahko nudijo ve¢
informacij o pravilnem vzdrZevanju vozila in
nadomestnih delih, npr. o novih in Se posebej
energijsko u€inkovitih pnevmatikah.

Voznja z natovorjenim vozilom

Da bi dosegli ustrezne vozne lastnosti z nato-
vorjenim vozilom, upostevajte naslednje:

® Varno namestite celoten tovor >>> str. 288.
e Plin dodajajte previdno in pocasi.

e [zogibajte se nenadnemu zaviranju in nenad-
nim voznim manevrom.

® Zavirajte prej kot obicajno.

® Po potrebi upostevajte informacije o stres-
nem prtljazniku.

/\ OPOZORILO

Premikanje bremena lahko resno ogrozi sta-
bilnost in varnost vozila, podaljSa zavorno pot
pri polnem zaviranju in zaviranju v sili ter po-
vzroéi hude nezgode in poskodbe.

® Pravilno pritrdite in zavarujte tovor, da pre-
precite premikanje.

® Zavarujte tezke predmete s primernimi
pritrditvenimi pasovi ali napenjalnimi trakovi.
® Bodite pozorni na fiksno in varno pritrditev
naslonjal zadnjih sedezev.

@ OBVESTILO

V notranjosti vozila ne prevazajte velikih koli-
¢&in tekoéine. Pri iztekanju bi lahko tekocina
dosegla konektorske povezave oranznih vi-
sokonapetostnih napeljav. To bi lahko posko-
dovalo elektri¢ni sistem in visokonapetostno
baterijo.

Voznja z odprtimi vrati prtljaznika

Voznja z odprtimi vrati prtljaznika je posebej
nevarna. Pravilno pritrdite vse predmete in od-
prta vrata prtljaznika ter izvedite ustrezne var-
nostne ukrepe.

Privoznji z odprtimi vrati prtljaznika se poveca
zracni upor vozila in s tem poraba energije
elektricnega pogona. To znatno zmanjsa do-
seg vozila. Zato CUPRA priporoca, da ne vozite
z odprtimi vrati prtljaznika.
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/\ OPOZORILO

Zaradi voznje z odklenjenimi ali odprtimi
vrati prtljaznika lahko pride do hudih po-
Skodb.

® Vedno vozite z zaprtimi vrati prtljaznika.

® Vse predmete varno namestite v prtlja-
Zniku. V nasprotnem primeru lahko neprit-
rjene predmete vrZe iz vozila in poskoduje
potnike v vozilih za vami.

® Vedno vozite previdno in s predvidevanjem.

® |zogibajte se zaviranju in nenadnim mane-
vrom, ker se lahko odprta vrata prtljaznika
nenadzorovano premikajo.

* Predmete, ki pri prevozu segajo iz vozila, je
treba ustrezno oznacditi za druge udelezence
v prometu. Upostevajte vse zakonske pred-
pise.

® Vrat prtljaznika nikoli ne uporabljajte za
pritrjevanje in fiksiranje predmetov, ki segajo
iz prtljaznika.

o Ce morate voziti z odprtimi vrati prtlja-
znika, morate na vrata prtljaznika namescen
stresni prtljaznik in njegov tovor v vsakem
primeru odstraniti.

@ OBVESTILO

Pri odprtih vratih prtljaZnika se spremeni vi-
Sina in po potrebi dolZina vozila.

Odpvisno od drZave je voZnja z odprtimi vrati
prtljaZnika morebiti prepovedana. Uposte-
vajte pravne predpise ustrezne drzave.

VoZnja po poplavljenih cestah

Da pri voznji po poplavljenih cestah preprecite
poskodbe vozila, upostevajte naslednje:

® Voda nikoli ne sme segati ez spodnji rob
karoserije.

® Vozite najvec s hitrostjo pesca.

e Vozila nikoli ne zaustavite v vodi, vozite
vzvratno ali izkljucite elektri¢ni pogon.

® Nasproti vozeca vozila ustvarjajo valove, ki
lahko preseZejo dovoljeno viSino vode za vase
vozilo, tako da varna voznja po vodi ni mogoca.

/\ OPOZORILO

Voznja po poplavljenih cestah zmanjsa u¢in-
kovitost zaviranja, €e se zmocijo zavorni ko-
luti in zavorne obloge >>> str. 168.

® Privozniji po vodi se lahko deli vozila, kot so
npr. elektriéni pogon, podvozje ali elektriéni
sistem, moéno poskodujejo.

® Izogibajte se voznji po slani vodi (korozija)
>>> str.344.

’ VozZnjav tujini

Vozilo je bilo izdelano za dolo¢eno drzavo in
izpolnjuje predpise, veljavne v tej drzavi v ¢asu
proizvodnje.

Ce boste vozilo zacasno ali za kratek Eas upo-
rabljali v tujini, upostevajte naslednje ustrezne
napotke.

V nekaterih drzavah veljajo varnostni predpisi
in posebna dolocila, ki jih vozilo morebiti ne
izpolnjuje. CUPRA priporoca, da pred potova-
njem v tujino pridobite informacije prinasih
servisnih partnerjih o veljavnih zakonskih pred-
pisih v ciljni drzavi.

Ce vorzilo prodate v tujini ali ga Zelite tam upo-
rabljati daljSe Casovno obdobje, upostevajte
veljavne pravne predpise v ustrezni drzavi.

V nekaterih primerih je treba morebiti dolo-
Ceno opremo vgraditi ali demontirati, dolo-
Cene funkcije pa deaktivirati. Prav tako lahko
pride do spremembe obsega servisnih storitev
ali vrste servisa. To Se posebej velja, e se vo-
zilo daljSe ¢asovno obdobje uporablja v drugi
klimatski regiji.

Zaradi razli¢nih frekvenénih obmodij po svetu
tovarnisko vgrajeni infotainment sistem v drugi
drzavi morebiti ne bo deloval.

Zaradi razli¢nih pravnih predpisov je polnjenje
visokonapetostne baterije na vticnicah v drugih
drzavah morebiti dovoljeno le z zmanjSanim
polnilnim tokom. Polnilni kabel omejuje polnilni
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tok v odvisnosti od uporabljene infrastrukture.
Prirazli¢nih nastavitvah polnjenje poteka z naj-
nizjo vrednostjo »>> str. 90.

e Znamka CUPRA ne odgovarja za morebitne
poskodbe vozila, ki nastanejo zaradi neza-
dostnega dela ali nerazpolozljivosti original-
nih nadomestnih delov.

e CUPRA ne prevzema jamstva, €e vozilo ne
izpolnjuje veljavnih zakonskih zahtev v dru-
gih drzavah in na drugih kontinentih ali jih
izpolnjuje le delno.

Funkcije elektri¢cnega pogona

Izhodna mo¢ elektromotorja

Maksimalni navor elektromotorja je na voljo ta-
koj po pritisku pedala za plin.

Rekuperacija zavorne energije (polnjenje)

Pri zaviranju vozila se prek elektri¢nega pogona
ustvarja elektricna energija, ki se shrani v viso-
konapetostni bateriji >>> str. 156. To se v manj-
Sem obsegu dogaja tudi, ko se vozilo premika v
nacinu prostega teka ali vozi po hribu navzdol.

Z vecjim stanjem napolnjenosti visokonape-
tostne baterije se rekuperacija in s tem zavorni
ucinek motorja zmanjsata. Ko je visokonape-

tostna baterija popolnoma napolnjena, se re-
kuperacija ne izvaja in zavorni uc¢inek motorja
ninavoljo»> A.

Rekuperacija se lahko prikaze v kombiniranem
instrumentu in na zaslonu infotainment si-
stema.

Funkcija po¢asnega premikanja

Funkcija poCasnega premikanja omogoca po-
Casno voznjo naprej in pocasno vzvratno voz-
njo s hitrostjo pribl. 10 km/h (6 mph) brez
pritiska na pedal za plin. Funkcija pocasnega
premikanja se aktivira samodejno:

e Ko je pripravljenost za voznjo vzpostavljena
in je izbirna roCica v polozaju D ali R. Pri voznji
z enim pedalom v poloZaju B je rekuperacija
energije na voljo do zaustavitve vozila.

Funkcija pocasnega premikanja se izklopi:

e Izbirna roCica je prestavljena v polozaj N,
elektronska parkirna zavora je aktivirana, ali
funkcija Auto Hold je aktivna.

/\ OPOZORILO

Elektri€no vozilo med delovanjem ustvari
zelo malo hrupa, tako v mirovanju kot tudi
med voZnjo. Zato drugi udeleZenci v prometu
in pesci (vkljuéno z otroci) elektri€énega vo-
zila morebiti ti ne bodo slisali in zaznali, ali

pa ga bodo zaznali le s teZavo. To lahko po-
vzrodinezgode in poskodbe, npr. privoznih
manevrih in vzvratni voznji v stanovanjskih
soseskah.

/\ OPOZORILO

Vsako nepremisljeno premikanje vozila lahko
povzroc¢i hude poskodbe.

® Ko je pripravljenost za voznjo vzpostavljena
in je izbran polozaj D/B ali vzvratna prestava
R, se mora vozilo zaustaviti s pritiskom na za-
vorni pedal.

/\ OPOZORILO

Z povecanim stanjem napolnjenosti visoko-
napetostne baterije se zavorni ué¢inek moto-
rja z rekuperacijo zavorne energije zmanjsa
ali pa popolnoma izostane.

© Zmanjsajte hitrost pred voznjo po daljsi
poti po strmem pobo¢ju.

® Med daljso voZnjo po strmem pobo¢ju
zmanjsajte hitrost z zavoro vozila.

’ VoZnja z enim pedalom

Voznja z enim pedalom vam omogoca zavira-
nje in pospesevanje z uporabo pedala za plin.
Izbrani nivo rekuperacije se lahko prikaze v di-
gitalnem kombiniranem instrumentu, odvisno
od izbrane konfiguracije zaslona.

Aktiviranje voZnje z enim pedalom

Za aktiviranje voznje z enim pedalom je posto-
pek nasledniji:

1. Izberite polozaj B na prestavnem stikalu.
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Za zaviranje vozila do popolne zaustavitve
spustite pedal za plin.

Ali: Za pospesevanje vozila pritisnite pedal
zaplin.

Odvisno od sile, ki deluje na pedal, se lahko
voznja z enim pedalom odzove drugace.

Razpolozljivost

Voznja z enim pedalom zacasno ni na voljo v
naslednjih primerih:

® Privoznji s tempomatom z avtomatskim
uravnavanjem razdalje (ACC).

Deaktiviranje voZnje z enim pedalom

Za deaktiviranje voznje z enim pedalom je po-
stopek nasledniji:

1. Prestavite iz poloZaja B.

Stopnje rekuperacije

Stopnje rekuperacije za voznjo z enim peda-
lom je mogoce nastaviti v meniju & Vozilo in-
fotainment sistema. Nazadnje izbrana stopnja
rekuperacije energije se shrani.

e Standardna stopnja rekuperacije.

e Intenzivna stopnja rekuperacije.

Opozorilo za prevzem nadzora nad vozilom

() Ce je samodejno zaviranje pri vozniji z
enim pedalom nezadostno ali sistem do-
seZe svoje omejitve, se v kombiniranem

instrumentu prikaze obvestilo, ki vas po-

zove, da zavirate. Dodatno se vkljucirdeca
alirumena opozorilna lucka in oglasi se
zvocno opozorilo. Prevzemite nadzor nad
vozilom »> A.

U¢inkovita voZnja

Da bi dosegli najucinkovitejsi slog voznje, vozite
s profilom Range ali Comfort in z aktivirano
asistenco za varéno voznjo (Eco Assist).

/\ OPOZORILO

Zaradi intenzivne rekuperacije lahko pride do
izgube vlecne sile in zanasanja, Se zlasti na
spolzkih cestah. To lahko vodi do izgube na-
dzora nad vozilom, nezgod in hudih ali smrt-
nih poskodb.

® Intenzivno stopnjo rekuperacije uporab-
ljajte le, €e vidljivost ter vremenske, cestne
in prometne razmere to dopuscajo ter zaradi
pospesevanja vozila in sloga voznje ne ogro-
Zate drugih udeleZencev v prometu.

/\ OPOZORILO

Voznja z enim pedalom deluje izkljuéno zno-
traj sistemskih omejitev. Voznja z enim peda-
lom se morebiti ne bo odzvala, ali pa se bo
odzvala z zamikom. Ce niste pozorni, obstaja
nevarnost nezgod in hudih ali celo smrtnih
poskodb.

* Vedno odgovarjate, da zagotovite, da vase
vozilo zavira in se zaustavi.

© Bodite pripravljeni, da lahko kadarkoli zavi-
rate.

® Vedno bodite pozorni in se ne zanasajte iz-
kljuéno na sistem. Odgovornost za vse naloge
pri vozniji je vedno pri vozniku.

® Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zecih vozil vedno prilagodite vidljivosti ter
vremenskim, cestnim in prometnim razme-
ram.

© Takoj prevzemite nadzor nad vozilom, ée se
na zaslonu digitalnega kombiniranega instru-
menta prikaZe obvestilo, da mora voznik pre-
vzeti nadzor nad vozilom, ali €e je zaviranje
pri voZnji z enim pedalom nezadostno.

® Zavirajte, e se vozilo zacne nenamerno
premikati, npr. po prevzemu nadzora s strani
voznika.
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/\ OPOZORILO

Pri voZniji z enim pedalom in natovorjenim
vozilom je zavorni ucinek odvisen izbrane
stopnje regenerativnega zaviranja. Morebiti
bo potreben poseg voznika, da se zagotovi
zadostno zaviranje. Nezadostno zaviranje
lahko poveca tveganje za nezgode in hude ali
smrtne poskodbe.

* Vedno odgovarjate, da zagotovite, da vase
vozilo zavira in se zaustavi.

© Bodite pripravljeni, da lahko kadarkoli zavi-
rate.

® Vedno bodite pozorni in se ne zanasajte iz-
kljuéno na sistem. Odgovornost za vse naloge
pri voZnji je vedno pri vozniku.

® Voznja z enim pedalom je na voljo v vseh
voznih profilih.
e Odvisno od opreme, prikaz izbranega na-

&ina B stopnje rekuperacije ni na voljo na
vseh zaslonih.

e Dodatno so v meniju za izbrane stopnje re-
kuperacije prikazani prevozeni kilometri.

Rekuperacija zavorne energije
(polnjenje)

Pri zaviranju vozila in med premikanjem vozila
v nacinu prostega teka ali pri pocasni voznji na-
vzdol po strmem pobodju se prek elektricnega

pogona generira elektri¢na energija, ki se shra-
njuje v visokonapetostni bateriji. Elektromotor

pri tem deluje kot alternator in ustvarja zavorni

ucinek motorja. Ta postopek imenujemo reku-
peracija.

Glede na vstavljeni polozaj prestavnega sti-
kala je zavorni u¢inek motorja razlicno mocan
»>> str. 162. Pri zelo intenzivni rekuperaciji
lahko dodatno svetijo zavorne Iuci. Z vecjim
stanjem napolnjenosti visokonapetostne bate-
rije se rekuperacija in s tem zavorni ucinek mo-
torja zmanjsata. Ko je visokonapetostna bate-
rija popolnoma napolnjena, se rekuperacija in
zavorni ucinek motorja ne izvajata. Ko vozilo
zazna, da razmere na cesti ne omogocajo var-
nega stika koles in povrsine cestisca, se reku-
peracija energije in s tem zavorni u¢inek mo-
torja samodejno zmanjsata. Prikaz moci kaze
na razpolozljivost rekuperacije in zavornega
ucinka motorja »>> str. 18.

Rekuperacija energije se privozilu izvaja na
razli¢en nacin, odvisno od izbranega prestav-
nega polozaja in od nastavitev, izvedenih v in-
fotainment sistemu:

e |zbran polozaj D in asistenca za varéno voz-
njo Eco Assist izkljuCena »>> str. 182: reku-
peracija se ne izvaja. Za profil Range ali Com-
fort ni stopnje rekuperacije. V profilih Perfor-
mance in CUPRA se stopnje rekuperacije razli-
kujejo. V profilu CUPRA je visja.

e Izbran polozaj D in asistenca za varéno voz-
njo Eco Assist aktivirana >»> str. 182: samo-
dejna rekuperacija. Stopnja rekuperacije se iz-
bere samodejno glede na navigacijske podatke
in prometno situacijo.

® |zbran polozaj B: intenzivna rekuperacija.

Vozilo tudi pri pritisku zavornega pedala izvaja
rekuperacijo.

Asistenca za varéno voznjo (Eco Assist)

Asistencni sistem za var¢no voznjo (ekolo-

Sko voznjo) pomaga vozniku pri tem, da ¢im
ucinkoviteje izrablja zavorni u¢inek motorja
>>> str. 182. Stopnja rekuperacije se izbere na
podlagi navigacijskih podatkov in prometne si-
tuacije.

Asistencni sistem za varéno voznjo se vkljuciin
izkljuci v nastavitvah za vozilo v infotainment
sistemu.

Voznja po klancih navzdol

Privoznjah po klancu navzdol je treba po moz-
nostiizbrati polozaj B.

Nikoli ne pustite, da se vozilo po klancu navzdol
premika v nevtralnem polozaju N.
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/\ OPOZORILO

S poveéanim stanjem napolnjenosti visoko-
napetostne baterije se zavorni u¢inek moto-
rja zmanjsa ali celo popolnoma izostane. Za-
radi tega so zavore vozila moéneje obreme-
njene.

® Pri polnjenju visokonapetostne baterije v
visjih predelih (npr. na vrhu gorskega cest-
nega prelaza) baterije nikoli ne napolnite do
konca. Tako bo pri vozniji po klancu navzdol v
nadaljevanju omogo¢€en zavorni udinek z re-
kuperacijo.

® Zmanjsajte hitrost pred voznjo po daljsi
poti po strmem pobo¢ju.

* Med dalj$o vozZnjo po strmem pobodju
zmanjsajte hitrost z zavoro vozila.

Rekuperacija zavorne energije z
obvolanskima tipkama

Priizbrani avtomatski rekuperaciji >>> str. 182
je mozen samo en odziv obvolanske rocice za
zadrzevanje.

Slika 107 Vecfunkcijski volan: obvolanski
tipki za rekuperacijo zavorne energije

Med zaviranjem ustvarjena energija se med re-

kuperacijo shranjuje v visokonapetostni bate-
riji. Z viSjo stopnjo rekuperacije se poveca tudi
zavorna sila po spustitvi pedala za plin.

Avtomatska rekuperacija
e Izberite poloZaj D na prestavnem stikalu.

o Aktivirajte asistenco ECO za avtomatsko re-
kuperacijo >>> str.182.

Na zaslonu kombiniranega instrumenta se pri-
kaze A.

e S pritiskom obvolanske rocice + ali - se za-

Casno aktivira ro¢na izbira stopnje rekuperacije

zavorne energije.>>> sl. 107 Avtomatska reku-
peracija se ponovno aktivira s pritiskom na pe-
dal za plin.

Obvolanski tipki ne bosta delovali v nasled-
njih primerih:

® Med pritiskanjem pedala za plin z aktivi-
rano asistenco za varéno voznjo (Eco Assist).

e ACC aktiven.

® Ko se pedal za plin spusti, avtomatska reku-
peracija prilagodi intenzivnost rekuperacije
zavorne energije aktualni vozni situaciji.

o Avtomatska rekuperacija se lahko izvaja
tudi v naéinu B na izbirni ro€ici z vkljue-
nim tempomatom ACC. Na zaslonu kombini-
ranega instrumenta se prikaze A.

Roc¢na izbira stopnje rekuperacije
o |zberite polozaj D na prestavnem stikalu.

® Deaktivirajte asistenco ECO za avtomatsko
rekuperacijo »>> str. 182.

® |zberite stopnjo rekuperacije zavorne ener-
gije z obvolansko rocico + ali - >>> sl. 107.

- Pritisnite - za viSjo stopnjo rekuperacije.

- Pritisnite + za nizjo stopnjo rekuperacije.

Ce ni izbrane stopnje rekuperacije, vozilo po
spustitvi pedala za plin vozi brez rekuperacije
zavorne energije.
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Prikaz na zaslonu kombiniranega instru-
menta

|=_| Nizka rekuperacija
|=_| Srednja rekuperacija
'=-| Visoka rekuperacija

l=_| Avtomatska rekuperacija

V ro€nem nacinu rekuperacije se v kombinira-
nem instrumentu prikaze obvestilo o stopnji
rekuperacije.

Ko je na izbirni roCici izbran nacin B, se vsakic,
ko izpustite pedal za plin, pridobita dve stop-
nji rekuperacije, ki sta enaki s standardno stop-
njo rekuperacije in intenzivno stopnjo rekupe-
racije.

Ko staizbrana vozna profila Performance ali
CUPRA, sta na voljo dva razlicna nacina reku-
peracije, odvisna od profila, z mo¢nejso nasta-
vitvijo v profilu CUPRA. Stopnja rekuperacije se
aktivira vsakic, ko izpustite pedal za plinin os-
tane aktivna, dokler se ne spremeni z uporabo
obvolanskih tipk.

o Cim bolj je napolnjena visokonapetostna
baterija, tem manj zavorne zmogljivosti bo
imel sistem za rekuperacijo.

® Rekuperacija se izvaja tudi, ko je pritisnjen
zavorni pedal.

/\ OPOZORILO

Zaradi visoke rekuperacije zavorne energije
lahko pride do izgube vle¢ne sile in zanasa-
nja vozila, Se posebej na spolzkih cestah. To
bilo lahko povzroéilo izgubo nadzora nad vo-
zilom in nezgode s hudimi ali celo smrtnimi
poskodbami.

o Aktivirajte visoko rekuperacijo zavorne
energije stalno le takrat, ko vidljivost, vre-
menske razmere, cestne in prometne raz-
mere to dopuscajo in drugi udeleZenciv pro-
metu zaradi upo€asnitve voznje in nacina
voZnje niso ogroZeni.

’ Odpravljanje motenj

@ Zdaj je mogoce samo manevriranje!
Polnjenje. Preverite navodila za uporabo.
Zasveti rdeca kontrolna lucka, da vas opozori,

daje moc sistema zelo omejena in da se bo
vozilo kmalu zaustavilo na sredini cestisca.

V kombiniranem instrumentu se pojavi obve-
stilo in oglasi se zvoc¢ni signal.

Komfortne funkcije klimatske naprave so ome-
jene >»> str. 140.

Pogoji za to so lahko nasledniji:

e Zelo nizko stanje napolnjenosti visokona-
petostne baterije.

- Kontrolna lucka zasveti med voznjo. Od
tega trenutka naprej je vozilo mogoce za-
gnati dvakrat >>> str. 160.
Ce prometna situacija to dopusca, zapeljite
na desno stran cestiS¢a in varno zaustavite,
ali se po moznosti odpravite do polnilne po-
staje.
e Temperatura in stanje napolnjenosti viso-
konapetostne baterije.

- Kontrolna lucka zasveti pred vzpostavit-
vijo pripravljenosti za voznjo. Mogoce je
samo manevriranje (do hitrosti pribl. 7km/h
[4 mph]).

CUPRA priporoca, da napolnite visokonape-
tostno baterijo in pripravite vozilo na odhod
>>> str.149.

Ce naértujete zacetek voznje pri nizkih
zunanjih temperaturah, CUPRA priporo¢a
predhodno klimatiziranje parkiranega vozila
>>> str. 148. Pri tem se segreje tudi visoko-
napetostna baterija. To poveca razpolozljivo
moc.




Vozne zmogljivosti omejene. Preverite
navodila za uporabo.

Kontrolna lucka zasveti rumeno, da vas opo-
zori, da se je moc¢ znatno zmanjsalain se e
lahko dodatno zmanjsa.

V kombiniranem instrumentu se pojavi obve-
stilo in oglasi se zvocni signal.

Komfortne funkcije klimatske naprave so ome-
jene >»»> str. 140.

Kakor hitro se moc baterije ponovno poveca,
kontrolna lucka ugasne.

Odvisno od stanja napolnjenosti baterije
CUPRA priporoca:

e Prinizkem stanju napolnjenosti visokonape-
tostne baterije jo napolnite.

o Pri zelo visokem stanju napolnjenosti ter pri
zelo visoki ali zelo nizki zunanji temperaturi se
visokonapetostna baterija med voznjo segreva
ali hladi. Po doloc¢enem Casu se razpolozljiva
moc¢ ponovno poveca.

Vklop inizklop elektricnega pogona

Vklop inizklop elektric-
nega pogona

’ Vklop inizklop kontakta

B7C-0115

Slika108 Zagonsko stikalo

Nekatere funkcije vozila se ze aktivirajo pri pri-
blizevanju voznika z ustreznim klju¢em.

Vklop kontakta
e Pritisnite zavorni pedal.

o ALI: enkrat pritisnite zagonsko stikalo. Za-
gonsko stikalo je namesceno na desni strani
volanskega droga.

Kontakt in elektri¢ni pogon se lahko vkljuéita
le, €e je v notranjosti vozila veljaven kljué.

Izklop kontakta

Pri vklju¢enem kontaktu in mirujocem vozilu
enkrat pritisnite na zagonsko stikalo.

ALI: zaustavite vozilo, vkljuCite elektronsko
parkirno zavoro in zapustite vozilo.

Kontakt se tudiizkljuci, ko pri mirujocem vozilu
zavorni pedal ni pritisnjen in voznik sprosti za-
klep varnostnega pasu svojega sedeza pri vklju-
Ceni elektronski parkirni zavori.

Samodejni izklop kontakta

Ce se voznik pri vklju¢enem kontaktu oddalji
od vozila in pritem s sabo nosi kljuc vozila,

se kontakt po dolo¢enem casu samodejno iz-
kljugi. Ce se pri vkljuéenem kontaktu odpre
pokrov motornega prostora, se kontakt samo-
dejno ne izkljudi. Elektronska parkirna zavora
se samodejno vkljuci pri zapus€anju vozila.

Ce po izkljugitvi kontakta v notranjosti vozila

ni zaznanega veljavnega kljuca vozila, elektric-
nega pogona ni mogoce ponovno vkljuditi
brez veljavnega kljuca. V kombiniranem instru-
mentu se prikaZe obvestilo.

Naprava za blokado zagona pri zaznanem al-
koholu v izdihanem zraku (alkotest)

Vozilo je pripravljeno za vgradnjo blokade za-
gona pri zaznanem alkoholu v izdihanem zraku
(alkotest).
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Po vgradnji naprave za blokado zagona pri za-
znanem alkoholu v izdihanem zraku je vedno
treba opraviti alkotest, kjer ni zaznanega alko-
hola, preden je mogoce vkljuciti kontakt.

Nekatere funkcionalnosti vozila so lahko ome-
jene.

/\ OPOZORILO

Vsako nepremisljeno premikanje vozila lahko
povzroci hude poskodbe.

o Ce pri vkljuéitvi kontakta premaknete pre-
stavno stikalo, se elektri¢ni pogon pod dolo-
Zenimi pogoji takoj vkljuci >>> str. 160.

/\ OPOZORILO

Malomarna ali nepazljiva uporaba kljuca vo-
zila lahko povzroé€i nezgode in hude po-
Skodbe.

® Ko zapustite vozilo, vse kljuce vozila vedno
vzemite s seboj. Otroci ali nepooblaséene
osebe lahko zaklenejo vozilo, vkljuéijo elek-
tricni pogon ali kontakt in s tem upravljajo
elektri¢no opremo, denimo pomik stekel.

Vzpostavitev pripravljenosti za voz-
njo

Pogoji za vzpostavitev pripravljenosti za voz-
njo

Pripravljenost za voznjo je mogoce vzpostaviti,
Ce so izpolnjeni naslednji pogoji:

o Stanje napolnjenosti visokonapetostne bate-
rije je zadostno.

e Polnilni kabel ni prikljucen.

e Temperatura visokonapetostne baterije je
znotraj obmocdja delovanja.

o Vvozilu je veljaven kljuc.

e Varnostni pas je pripet.

Vzpostavitev pripravljenosti za voZnjo

e Pri pritisnjenem zavornem pedalu izberite
polozZaj za voznjo »>> str. 162. Vzpostavljenost
pripravljenosti za voznjo se prikaze opticno in
akusticno.

o Ce pripravljenosti za voZnjo ni mogo&e vzpo-
staviti, postopek ponovite. Po potrebi izvedite
funkcijo zasilnega zagona >>> str. 162.

Samodejni vklop pripravljenosti za voznjo

Prek samodejnega zaznavanja voznika je mo-
goce vkljuciti kontakt vozila brez pritiska za-
gonskega stikala.

1. Usedite se v vozilo.

Klimatska naprava in infotainment sistem
sta na voljo.

2. Pritisnite zavorni pedal.

Prikazano v kombiniranem instrumentu
PARK: vozilo vkljuc¢eno, miruje, parkirano sta-
nje.

3. Na prestavnem stikalu izberite D ali R

Prikazano v kombiniranem instru-
mentu in oglasi se zvocni signal: vozilo je
pripravljeno za voznjo.

Prepoznavanje, ali je pripravljenost za voz-
njo vzpostavljena ali ne

® Ko je pripravljenost za voznjo vzpostavljena,
je v kombiniranem instrumentu prikazan meril-
nik hitrosti.

® Ko pripravljenost za voznjo ni vzpostavljena,
je vkombiniranem instrumentu prikazana pod-
oba vozila.

/\ OPOZORILO

Elektri€no vozilo med delovanjem ustvari
zelo malo hrupa, tako v mirovanju kot tudi
med voznjo. Zato drugi udelezenci v prometu
in pesci (vkljuéno z otroci) elektriénega vo-
zila morebiti ti ne bodo slisali in zaznali, ali

pa ga bodo zaznali le s tezavo. To lahko po-
vzrodinezgode in poskodbe, npr. privoznih
manevrih in vzvratni voZnji v stanovanjskih
soseskah.

Izkljucitev pripravljenosti za voZnjo

Moznost izklopa pripravljenosti za voznjo brez

pritiska zagonskega stikala.

1. Vozilo nemudoma popolnoma zaustavite
»> str. 208. Ce funkcija Auto-Hold ni ak-
tivirana, pritisnite P na prestavnem stikalu
>>> str.209.



Vklop inizklop elektricnega pogona

Vozilo je $e vedno pripravljeno za voznjo.

2. lzstopite iz vozila (brez pritiska zagonskega
stikala).
Pred zapu$canjem vozila se prepricajte, da
je vozilo pravilno zaustavljeno.

Vozilo je izkljucila funkcija avtomatskega
zaznavanja voznika

3. Aktivirajte zaklepanje vrat. Kombiniraniin-
strument se izkljuci.

/\ OPOZORILO

Pri zapuscanju vozila se vedno prepricajte, da
so elektronska parkirna zavora (rdeca kon-
trolna lu€ka (® mora zasvetiti v kombinira-
nem instrumentu), vsa vrata, okna, vrata pr-
tljaznika in pokrov motornega prostora po-
polnoma zaprti in zaklenjeni. Prav tako se
prepricajte, da je vozilo popolnoma zaustav-
ljeno.

Nikoli ne zapustite vozila pri vzpo-
stavljeni pripravljenosti za voZnjo

Ce vozilo po voznji zaustavite in zapustite z
vzpostavljeno pripravljenostjo za voznjo in iz-
branim polozajem za voznjo, se kontakt in pri-
pravljenost za voznjo pod dolocenimi pogoji
samodejno izkljucita.

Tako je vozilo varovano pred neavtorizirano
uporabo.

Elektronska parkirna zavora se samodejno
vkljuci»>> str. 209.

Ce Zelite z voZnjo nadaljevati, je treba ponovno
vkljuciti kontakt >>> str. 159, npr. s pritiskom
na zavorni pedal, in vzpostaviti pripravljenost
za voznjo »>> str. 160. Po potrebi upostevajte
napotke na kombiniranem instrumentu.

Samodejni vklop pozicijskih luci

Ce pri samodejnem izklopu kontakta svetijo
zasencene luci, se vkljucijo pozicijske luci, do-
kler se vozilo ne zaklene ali za najvec 15 minut.

Pri zapus$éanju vozila se vedno prepricajte,
da so elektronska parkirna zavora, vsa vrata,
okna, vrata prtljaznika in pokrov motornega
prostora popolnoma zaprti in zaklenjeni.

Elektronska blokada zagona

Elektronska blokada zagona pomaga prepre-
Cevati, da se pripravljenost za voznjo vzpostavi
z neavtoriziranim klju¢em vozila in da se vozilo
tako lahko premika.

Cip, integriran v klju¢u vozila, samodejno deak-

tivira elektronsko blokado zagona, ¢e je v vo-
zilu veljaven kljuc vozila.

Elektronska blokada zagona se samodejno ak-
tivira, Ce v vozilu ni vec veljavnega kljuca vozila.

Zato je mogoce pripravljenost za voznjo vzpo-
staviti samo s pravilno kodiranim originalnim
klju€¢em vozila CUPRA. Ti kljuci so na voljo pri
specializiranih servisnih partnerjih CUPRA oz.
mrezi trgovcev SEAT.

Zato je mogoce pripravljenost za voznjo vzpo-
staviti samo s pravilno kodiranim originalnim
kljuc¢em vozila CUPRA. Ti kljuci so na voljo pri
specializiranih servisnih partnerjih CUPRA oz.
mreZi trgovcev SEAT.

Brezhibno delovanje vozila je zagotovljeno le
z originalnimi kljuéi CUPRA.

’ e-Sound

Pri sistemu e-Sound gre za elektronsko ustva-
rien zvok motorja, da bi druge udelezence v
prometu opozorili na elektri¢no vozilo.

Po vzpostavitvi pripravljenosti za voznjo se
vkljuci sistem e-Sound.

Z vedno vecjo hitrostjo se e-Sound pocasi
zmanjsa.
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/\ OPOZORILO

Glasnost in sliSnost sistema e-Sound sta mo-
goce omejeni, Ce se je v obmocju sprednje
mreZe hladilnika nabral sneg ali veliko uma-
zanije. To lahko povzroci nezgode.

® Pred zadetkom voZnje preverite, ali je na
sprednji mrezi hladilnika veliko umazanije, in
jo po potrebi oéistite.

® Voznik naj vedno domneva, da drugi udele-
Zenci v prometu tudi pri vklju¢enem sistemu
e-Sound vozila ne slisijo.

Odpravljanje motenj

Napaka na elektriécnem pogonu ali vi-
sokonapetostnem omreZju
Kontrolna luc¢ka sveti rumeno.

V ta namen se prikaze obvestilo v kombinira-
nem instrumentu.

Gre za napako na elektricnem pogonu ali viso-
konapetostnem omrezju.

e Nemudoma obisCite specializirani servis, kjer
naj pregledajo elektri¢ni pogonski sistem.

Z voznjo je mogoce nadaljevati.

Klju¢ vozila ni prepoznan

V ta namen se prikaze obvestilo v kombinira-
nem instrumentu.

Ko je gumbna baterija v kljucu vozila skoraj ali
popolnoma izpraznjena, klju¢ mogoce ne bo
vec prepoznan.

Treba je izvesti zagon v sili:

® Polozite klju¢ vozila na dno predala v sredin-
skem naslonu za roke, ¢im blizje simbolu (g .

® Pritisnite na zavorni pedal ali zagonsko sti-
kalo.

® Kontakt se vkljuci.

Vzpostavljene pripravljenosti za voZnjo ni
mogoce izkljuditi

Treba je izvestiizklop v sili:

® Ustavite vozilo.

® Dvakrat v nekaj sekundah pritisnite zagonsko
stikalo ali pa stikalo pritisnite in zadrZite.

® Pripravljenost za voznjo in kontakt se izklju-
Cita.

Sistem e-Sound ne deluje

Kontrolna lucka sveti rumeno in oglasi se
zvocni signal.

V ta namen se prikaze obvestilo v kombinira-
nem instrumentu.

® Obrnite se na specializirani servis.

Z voznjo je mogoce nadaljevati.

Pripravljenosti za voZnjo ni mogoc¢e vzposta-
viti
Ce se uporabi neavtorizirani klju& vozila ali gre

za motnjo sistema, se v kombiniranem instru-
mentu prikaze obvestilo.

e Uporabite avtorizirani klju¢ vozila.

o Ce napake ni mogoce odpraviti, se obrnite na
specializirani servis.

Izbira polozaja za voZnjo

| Prestavnarocica

BK1-0220

Slika 109 Prestavna rocica s tipko za
elektronsko parkirno zavoro.

Vozilo ima prestavo za voznjo naprej D/B in
vzvratno prestavo R.



Izbira poloZaja za voz

Prestavna roCica ima tipko (® za elektronsko
parkirno zavoro. Za preklop iz nevtralnega po-
lozaja N v drugi polozaj vkljuCite kontakt, pritis-
nite zavorni pedal in obrnite prestavno rocico v
Zeleno smer >>> sl. 109 (puscica):

D - Trajni poloZaj za voZnjo naprej

Elektri¢ni pogonski sistem je v normalnem pro-
gramu (samodejna rekuperacija zavorne ener-
gije pri aktiviranem asistencnem sistemu za
varéno voznjo Eco assist >>> str.182).

B - Intenzivna rekuperacija zavorne energije

Intenzivna rekuperacija zavorne energije med
fazami zaviranja z motorjem >>»> str. 156.

7~ - PreklopmedDinB

Preklop med D in B se izvede z enkratnim ob-
ratom prestavne rocice naprej iz polozaja D/B
>»> sl. 109. Prestavna roCica se ponovno vrne v
zacCetni poloZaj. S ponovnim obratom naprej se
ponovno vklopi poloZzaj za voznjo D.

(®) - Elektronska parkirna zavora

Pogonska kolesa so mehansko blokirana. Vklo-
pite samo pri mirujo¢em vozilu »>> str. 209.

N — Nevtralni polozZaj

Elektri¢ni pogonski sistem je v nevtralnem po-
loZaju. Ni prenosa sile na pogonska kolesa in
zavorni ucinek elektromotorja ni na voljo.

R - Vzvratna prestava

Vzvratna prestava je izbrana. Ta polozaj za voz-
njo izberite samo pri mirujoc¢em vozilu.

Voznja po klancih navzdol

Med voZnjo po klancu navzdol naj voznja v
okviru zmoznosti poteka z vklju¢eno rekupera-
cijo zavorne energije >>> str. 156.

Zaustavitev in speljevanje pri voznji po
klancu navzgor

Ko se vozilo z vzpostavljeno pripravljenostjo za
voznjo zaustavi ali spelje po klancu navzgor, je
treba uporabiti funkcijo Auto Hold >>> str. 211.

Ce se vorzilo pri vozniji po klancu navzgor za-
ustavi z izbranim poloZajem za voznjo, je treba
vozilo vedno zaustaviti pred premikanjem na-
zaj s pritisnjenim zavornim pedalom ali z vklo-
pom elektronske parkirne zavore. Zavorni pe-
dal spustite Sele pred speljevanjem.

/\ OPOZORILO

Ce izberete napa&en poloZaj za voznjo, lahko
zaradi tega izgubite nadzor nad vozilom, kar
lahko povzroé&i nezgodo in hude poskodbe.

© Nikoli ne pospesujte med izbiranjem nacina
za voznjo.

/\ OPOZORILO

Zaradi hitrega pospesSevanja lahko pride do
izgube vle¢ne sile in zanasanja, Se zlasti na
spolzkih cestah. To bilo lahko povzroéilo iz-
gubo nadzora nad vozilom, nezgode in hude
poskodbe.

© Hitro pospesevanje uporabljajte le, €e vid-
ljivost ter vremenske, cestne in prometne
razmere to dopuscajo ter zaradi pospeseva-
nja vozila in sloga voZnje ne ogrozate drugih
udeleZencev v prometu.

® Nacin voznje vedno prilagodite prometnim
razmeram.

o Ce je sistem ASR izklju&en,se lahko pogon-
ska kolesa Se posebej na gladkem in spolz-
kem ali umazanem cestis$€u vrtijo v prazno.
To lahko pomeni, da vozila ni mogoée krmiliti
ali upravljati.
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/\ OPOZORILO

Nenadzorovano vozilo z vzpostavljeno pri-
pravljenostjo za voznjo lahko povzroci ne-
zgode in hude poskodbe.

o Nikoli ne puséajte vozila nenadzorovanega
z vzpostavljeno pripravljenostjo za voznjo.

® Vedno izkljucite kontakt. Pri tem se samo-
dejno vkljuéi elektronska parkirna zavora.

® Pri parkiranju in zapu$éanju vozila vedno
preverite, ali je elektronska parkirna zavora
vkljuéena.

® Pri zapus¢anju vozila se vedno prepricajte,
da so vsa vrata, okna, vrata prtljaZnika in po-
krov motornega prostora popolnoma zaprti
in zaklenjeni.

® Ko je pripravljenost za voznjo vzpostavljena
in je izbran poloZaj D/B aliR, je treba vozilo
zaustaviti s pritiskom na zavorni pedal.

® Dokler se vozilo premika, nikdar ne vklo-
pite vzvratne prestave.

@ OBVESTILO

® Pri zaustavitvi na klancu priizbranem polo-
Zaju za voznjo ne pritisnite pedala za plin, da
bi onemogodili premikanje vozila. Pritisnite
zavorni pedal, da po nepotrebnem ne obre-
menjujete elektricnega pogona.

® Nikoli ne dovolite premikanja vozila zizbra-
nim nevtralnim poloZajem N, $e zlasti ko pri-
pravljenost za voznjo ni vzpostavljena.

’ Odpravljanje motenj

&D Elektricni pogon je pregret
Kontrolna lucka sveti rdece.

Elektri¢ni pogon je pregret. V digitalnem kom-
biniranem instrumentu se prikaze ustrezno
opozorilo.

Vozilo nemudoma zaustavite!

o Takoj, ko je to mogoce in varno, parkirajte
vozilo.

e |zkljucite pripravljenost za voznjo.
o Ne dolivajte hladilne tekocine!

e Obrnite se na specializirani servis.

in rekuperacija zavorne energije ni
mogoca
Kontrolna lucka sveti rumeno.

Gre za napako v rekuperaciji zavorne energije.
Lahko pride do omejitev dosega.

® Obrnite se na specializirani servis.

Ce se vorzilo pri izkljuéenem kontaktu in iz-
kljuéenem elektricnem pogonu ali z izpraz-
njenim 12-voltnim akumulatorjem dalj asa
oz. z visoko hitrostjo premika, se elektri¢ni
pogonski sistem poskoduje. Vozilo je mo-
goce odvleéi samo pod dolocenimi pogoji
>>> str.305.

Hladilni uéinek sistema se zmanjsa, ko se
montirajo deli dodatne opreme, ki spreme-
nijo vhod zraka ali komponente hladilnega
sistema ter jih lahko poskodujejo. Obrnite se
na specializirani servis.

Krmiljenje

Informacije o razli¢nih procesih v
vozilu

Preden zapustite vozilo, vedno zaklenite volan,
da oteZite morebitno krajo vozila.

Krmiljenje

Privozilih z elektromehanskim servokrmilje-
njem se servovolan samodejno prilagodi glede
na hitrost voznje, zasuk volana in zasuk koles.
Elektromehansko servokrmiljenje deluje le pri
vzpostavljeni pripravljenosti za voznjo.

Pri delno delujo¢em ali nedelujoc¢em servokr-
miljenju je treba za krmiljenje uporabiti znatno
vec sile kot obi¢ajno.

Elektronska zapora volanskega droga
Volanski drog se elektronsko zaklene:

® Zaustavite vozilo in vklopite elektronsko par-
kirno zavoro »>> str. 209.

® Privklju¢enem kontaktu pritisnite zagonsko
stikalo ali



Vozni profili

o Odprite voznikova vrata in izstopite iz vozila;
s Cimer se kontakt izkljuci. Volanski drog je za-
klenjen.

Krmilna asistenca

Krmilna asistenca pomaga vozniku v kriticnih
situacijah. Z dodatnimi krmilnimi silami olajsuje
vrtenje volana v nasprotno smer in preprecuje
zdrs > A.

/\ OPOZORILO

Ce servokrmiljenje ne deluje, obra&anje vo-
lana zahteva veliko ve€ moci, kar otezuje na-
dzor nad vozilom.

o Servokrmiljenje deluje le pri vzpostavljeni
pripravljenosti za voznjo.

/\ OPOZORILO

Skupaj s sistemom ESC krmilna asistenca po-
maga vozniku pri krmiljenju vozila v nekate-
rih kriti€nih situacijah. Vendar pa je voznik
tisti, ki mora krmiliti vozilo. Krmilna asistenca
namre¢ ne usmerja vozila.

’Odmaﬂhﬂemomm

@l Motnja krmiljenja
Kontrolna lucka sveti ali utripa rdece.

Gre za motnjo v elektromehanskem krmiljenju
aliv elektronski zapori volanskega droga.

° 'oZnje ne nadaljujte! Obrnite se na

specializirani servis.

o Ce opozorilna luka zasveti rdece, je krmi-
lienje morebiti otezeno, ker elektromehansko
servokrmiljenje ne deluje.

o Ce opozorilna luka utripa rdece, volanskega
droga ni mogoce odkleniti.

e Vozila nikoli ne dovolite vleci na kolesih vo-
zila.

Motnja krmiljenja
Kontrolna lucka sveti ali utripa rumeno.

Krmiljenje je oteZeno in se odziva bolj obcut-
ljivo kot obicajno.
Kontrolna lucka zasveti in ostane priZzgana:

® Ponovno vzpostavite pripravljenost za voznjo
in pocCasi prevozite kratko razdaljo.

e Ce kontrolna lucka Se vedno sveti, se obrnite
na specializirani servis.

Kontrolna lucka utripa:
® Volan nekoliko obrnite sem ter tja.
o Kontakt izkljucite in ponovno vkljucite.

o Upostevajte opozorila na zaslonu kombinira-
nega instrumenta.

o Ce kontrolna lu¢ka po vklopu kontakta Se
vedno utripa, voznje ne nadaljujte. Obrnite se
na specializirani servis.

Vozni profili

’Uvod

Z voznimi profili lahko voznik prilagodi razlicne
znacilnosti sistemov vozila aktualni vozni situa-
ciji, zelenemu udobju med voznjo in varénemu
nacinu voznje. Nekateri sistemi, ki jih je mo-
goce prilagoditi, so vzmetenje, krmiljenje, po-
gon in klimatska naprava.

Odvisno od opreme vozila je mogoce izbirati
med razli¢nimi voznimi profili. Vpliv na sistem
vozila v razli¢nih voznih profilih je odvisen od
opreme vozila.

Vozila z dinamiénim uravhavanjem podvozja
(DCC)

Med voZnjo dinami¢no uravnavanje podvozja
(DCC) stalno prilagaja vzmetenje terenu in us-
trezni vozni situaciji. Pri tem dinami¢no uravna-
vanje podvozja (DCC) uposteva konfiguracijo
vozila izbranega voznega profila.
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| Izbira voznega profila

Slika 110 Vecfunkcijski volan: Tipki DRIVE
in CUPRA za izbiro in spremembo voznega
profila.

Vozni profil je mogoce izbrati pri vklju¢enem
kontaktu in mirujocem vozilu ali med voznjo
> AL

Izbira voznega profila

o Odprite glavni meni .. Vozni profili. Prika-
Zejo se razpolozljivi profili.

® ALL: Z izklju€enim infotainment sistemom
pritisnite na simbol Vozni profili. Prikazejo se
razpolozljivi vozni profili.

® ALI: Pritisnite tipko X7 na vecfunkcijskem
volanu »»> sl. 110 za aktiviranje voznega profila
Cupra.

1 Glede narazli¢ico.

o ALl: Zaporedoma pritisnite tipko 5" na vec-
funkcijskem volanu »>> sl. 110 za preklop med
voznimi profili.

Prikaz informacij za vozne profile

® Za prikaz vec informacij o izbranem voznem
profilu pritisnite Informacije v infotainment si-
stemu.

/\ OPOZORILO

Nastavljanje voznega profila med voznjo
lahko odvrne vaso pozornost od prometain
povzroéi nezgode.

* Med voznjo pozorno in odgovorno opazujte
promet.

Kickdown

Odvisno od izvedbe funkcija Kickdown omo-
goca maksimalno pospesevanje s prestavnim
stikalom v polozaju D/B v vsakem voznem pro-
filu.

Zato pritisnite pedal za plin prek tocke upora.
Uporablja se polni pospesek vozila.

Upostevaijte, da se pri funkciji Kickdown na
gladkem in spolzkem cesti$€u pogonska ko-
lesa lahko zavrtijo v prazno - nevarnost za-
nasanja.

| Launch Control

Launch Control nudi drugacno izkusnjo voznje
in bolj $porten obcutek pri pospesevanju iz mi-
rovanja.

Funkcija ni na voljo za vsa vozila CUPRA; na
voljo je samo za izvedbe z ve¢jo mocjo.

Pogoji

® Volan mora biti obrnjen naravnost.

® Vozni profil mora biti v na¢inu CUPRA.

® |zbirna rocica mora biti v polozaju D ali B.

® Za aktiviranje te funkcije je potreben mini-
malni nivo napolnjenosti baterije in elektromo-
tor ne sme imeti napak.

® Funkcija ni na voljo med vleko ali na strmem
klancu.

Aktiviranje funkcije Launch Control

1. Mocno pritisnite na zavorni pedal z levo
nogo in ga drzite pritisnjenega.

2. Medtem, ko je zavorni pedal pritisnjen,
istoCasno z desno nogo pritisnete na pe-
dal za plin do kon¢nega polozaja (funk-
cija Kick-down). To pri pripravljalna faza za
funkcijo Launch Control. Vzdrzuje se do
10 sekund, €e ne spustite zavornega pe-
dala. Prikazuje se stolpcni diagram z odste-
vanjem.



Vozni profili

Kombinirani instrument bo prikazal po-
javno okno, ki prikazuje, da je funkcija ak-
tivna, medtem ko vozilo vibrira in varnostni
pas se boljnapne.

Specifi¢ni zvoki bodo sledili opisanim deja-
njem zgoraj, skupaj z utripanjem ali premi-
kanjem notranjih luci.

Ko hitro izpustite zavorni pedal, medtem
ko je pedal za plin pritisnjen do konca, se
zacne dinamicna zagonska faza.

V zagonski fazi se zaslon kombiniranega in-
strumenta, zvoki in lu¢i spremenijo, da voz-
niku ponudijo drugacno izkusnjo voznje.

Po vzdrzevanem pospesevanju in ko vo-
zilo doseze doloceno hitrost, se pro-
gramLaunch Control samodejno izkljuciin
nastavitve se povrnejo v nacin CUPRA voz-
nega profila.

Pri pospeSevanju s programom Launch Con-
trol so vsi deli vozila zelo obremenjeni. Po-
sledica je lahko visoka obraba delov vozila.
Launch Control ni na voljo na strmih klancih
in se ne priporoca pri polno naotvorjenem
vozilu.

® Z nizkim stanjem napolnjenosti baterije ak-
tivacija programa Launch Control ni na voljo.

® Po veé pospeskih s programom Launch
Control se lahko nekatere komponente vozila
zelo segrejejo. Funkcionalnost je Se vedno na
voljo, bo pa zmogljivost omejena, da se pre-
predijo poskodbe. Polna zmogljivost bo po-
novno na voljo po obdobju ohlajanja.

Vozilu omogoca dinami¢no
voznjo in s tem bolj Sporten na-
¢in voznje.

Perfor-
mance

Vozilu daje vpadljiv Sporten

znacajin omogoca uporabo
maksimalne vozne zmogljivo-

V sti.

CUPRAb  Zizbiro voznega profila CUPRA
se aktivira funkcija eBoost, ki
omogoca ve¢ modi, ko je pedal
za plin pritisnjen do konca.

o Omogoca individualno konfi-
o guracijo. Katere funkcije lahko
Individual nastavite, je odvisno od

opreme vozila.

a Pri modelih z dinamic¢nim uravnavanjem podvozja

’ Znacilnosti voznih profilov (DCC) je omogocena nezna prilagoditev podvozja.

/\ OPOZORILO

Program Launch Control izkoristite le, ée to
dopuscajo cestne in prometne razmere ter
&e s svojim nadinom voznje in enkratnimi po-
speski ne motite ali ogrozZate drugih udele-
Fencev v prometu. Ce uporabljajte ESC Sport
ali ESC OFF (kjer je na voljo), se pogonska ko-
lesa lahko zavrtijo v prazno in vozilo lahko iz-
gubi oprijem, Se posebej na spolzkih cestah.
Nevarnost nezgode!

Zagotavlja nizjo porabo in na ta
nacin spodbuja varéno voznjo,
tako da omejuje navisjo hitrost
in moc.

Omogoca boljlezerno in
udobno voznjo, npr. za dolga
potovanja po avtocesti. Zmog-
ljivosti so na zmogljivostmi na-
Cina Range?).

/i\

Comfort

b Glede na razlicico.

Ob izklju€itvi in ponovni vklju€itvi kontakta
se serijsko aktivira vozni profil Comfort.
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’ Odpravljanje motenj

Motnja dinami¢nega uravnavanja pod-
vozja (DCC)

Kontrolna lucka zasveti rumeno. Na zaslonu
kombiniranega instrumenta se morebiti prikaze
obvestilo Napaka: Vzmetenje.

o Obiscite specializirani servis, da sistem pre-
verijo.

Vozni profili ali sistemi vozila ne delujejo kot
je pricakovano

e Upostevajte, da so glede naizbrani vozni pro-
fil konfigurirani razli¢ni sistemi v vozilu.

Zavorni sistem

’ Informacije o zavorah

Prvih 200 do 300 km nove zavorne obloge

ne nudijo maksimalne zavorne zmogljivostiin
se morajo »uteci« »»> A . Med utekanjem za-
vornih oblog je zavorna pot pri polnem zavi-
ranju ali zaviranju v sili dalj$a, kot po obdobju
utekanja. Med obdobjem utekanja se izogibajte
polnemu zaviranju in situacijam, ki zelo obre-
menjujejo zavore, npr. voznji preblizu vozilu
spredaj.

Obraba zavornih oblog je v veliki meri odvisna
od pogojev uporabe vozila in nacina voznje. Pri
pogosti uporabi vozila v mestnem prometu, na

kratke razdalje ali pri Sportnem nacinu voznje
je treba debelino zavornih oblog redno preve-
rjati pri pooblas¢enem servisnem partnerju.

Pri voznji z mokrimi zavorami, npr. pri precka-
nju vode, primocnem deZevju ali po pranju
vozila, se lahko zmoZznost zaviranja zaradi mo-
krih in pozimi celo zamrznjenih zavornih oblog
zmanijsa. Voznik mora biti vedno pripravljen, da
zavira mocneje.

Plast soli na zavornih kolutih in oblogah upo-
Casni delovanje zavor in podalj$a zavorno pot.
Ce pri vozniji po soljenih cestah dalj Easa niste
zavirali, je treba plast soli obrusiti s previdnim
vecCkratnim zaviranjem >»> A. Intenzivnost po-
stopka zaviranja mora biti vecja od dosezenega
pojemka pri rekuperaciji zavorne energije, da
se sloj soli s trenjem zavornih oblog odstrani.

Korozija na zavornih kolutih in umazanija na
zavornih oblogah se povecata, Ce vozilo dalj
Casa ni bilo v uporabi, ga vozite na krajse raz-
dalje ali pa premalo uporabljate zavore. Ce za-
radi u€inka rekuperacije zavorne obloge niso
uporabljene ali niso dovolj obremenjene, ali ce
nastane korozija, priporo¢amo, da zavorne ko-
lute in zavorne obloge o istite z veckratnim in-
tenzivnim zaviranjem pri visjih hitrostih. Pri tem
izberite polozaj za voznjo N, tako da med za-
viranjem ni uporabljena rekuperacija zavorne
energije. Pritem se prepricajte, da ne ogrozate
drugih vozil ali drugih udelezencev v prometu
> A.

/\ OPOZORILO

Zaradi vozZnje z obrabljenimi zavornimi oblo-
gami ali ob okvari zavornega sistema lahko
pride do nezgod in hudih poskodb.

o Ce sumite, da so zavorne obloge obrab-
ljene ali da je zavorni sistem poskodovan,

se takoj obrnite na pooblasceni servis, da za-
vorne obloge pregledajo in jih v primeru ob-
rabe zamenjajo.

/\ OPOZORILO

Nove zavorne obloge na zacetku ne delujejo
optimalno.

® Prvih 300 km nove zavorne obloge ne nu-
dijo maksimalne zavorne zmogljivosti in se
morajo »uteci«. To je mogoce izravnati z
moc¢nejsim pritiskom na zavorni pedal.

© Prinovih zavornih oblogah morate voziti e
posebej previdno, da se zmanjsa nevarnost
nezgod in resnih poskodb ter prepreéiizguba
nadzora nad vozilom.

o Intenzivnejse postopke zaviranja za ¢isée-
nje zavornega sistema izvajajte le, e pro-
metna situacija to dopuséa. Ne ogrozajte
drugih potnikov v vozilu. Nevarnost nezgode!

® Med utekanjem novih zavornih oblog ne
vozite preblizu vozilom spredaj in se izogi-
bajte situacijam, pri katerih so zavore pogo-
sto obremenjene.




Asistencni sistemi za podporo pri zaviranju
/\ OPOZORILO /\ OPOZORILO

Ce se zavore pregrejejo, se zmanjsa zmoz-
nost zaviranja in podaljSa zavorna pot.

® Privoznji po klancu navzdol so zavore Se
posebej obremenjene in se hitro pregrejejo.

© Pri dalj$i voznji po strmem klancu navzdol
zniZajte hitrost in izberite poloZaj voZnje za
intenzivnej$o rekuperacijo zavorne energije.
Na ta nacin se uporablja zavorni u€inek elek-
tromotorja in zavore se razbremenijo.

o Ce 7elite naknadno montirati sprednji us-
mernik zraka, polne kolesne pokrove ali
druge montazne dele, se prepriéajte, da do-
vod zraka do zavor ni oviran, ker se v nasprot-
nem primeru zavorni sistem lahko pregreje.
Upostevajte tudi informacije glede zavorne
tekoéine >>> str. 319.

/\ OPOZORILO

Mokre, zaledenele ali slane zavore zavirajo
pozneje in podalj$ajo zavorno pot.

o S previdnim pritiskanjem na zavorni pedal
preverite delovanje zavor.

® Z zavor odstranite led in jih posusite z veck-
ratnim previdnim zaviranjem, €e vidljivost ter
vremenske, cestne in prometne razmere to
dopuscajo.

Pri samodejno izvedenih postopkih zaviranja

se zavorni pedal lahko samodejno pomakne v
smeri pritiska. Noge ne postavite pod zavorni

pedal. Nevarnost poskodb!

Ce zaviranje ni res potrebno, ne pritiskajte
zavornega pedala in ne »brusite« zavor po
nepotrebnem. To lahko povzrodi pregreva-
nje zavor ter s tem daljSo zavorno potin
vecjo obrabo. Upostevajte pomembne na-
potke glede zavorne tekocine >>> str. 319.

® Redno vizualno preverjajte debelino zavor-
nih oblog na sprednjih kolesih skozi odprtine
v platiscih ali s spodnje strani vozila. Po po-
trebi je treba kolesa demontirati za podrob-
nejsi pregled. Za to CUPRA priporo¢a obisk
specializiranega servisa CUPRA oz. servisa
SEAT.

® Pri preverjanju sprednjih zavornih oblog je
treba preveriti tudi zavorne obloge bobnastih
zavor zadaj. To preverjanje poteka prek za to
predvidene vrtine v zadnjem delu zavornega
bobna. Za to je treba odstraniti oblogo. Za to
CUPRA priporoc¢a obisk specializiranega ser-
visa CUPRA oz. servisa SEAT.

’ Odpravljanje motenj

(@) Motnja zavornega sistema

Kontrolna lucka sveti rdece. Prikaze se lahko
tudi obvestilo.

VoZnje ne nadaljujte!

o Obrnite se na specializirani servis, da preve-
rijo zavorni sistem.

Prikazovalnik obrabe zavornih oblog
Kontrolna lucka sveti rumeno.
Sprednje zavorne obloge so obrabljene.
o Takoj se obrnite na specializirani servis.

® Na servisu naj pregledajo vse zavorne obloge
in jih po potrebi zamenjajo.

Asistencni sistemi za pod-
poro pri zaviranju

Informacije o asistencnih sistemih
za podporo pri zaviranju

Asistencni sistemi za podporo pri zaviranju
lahko vozniku pomagajo v dolocenih kriticnih
situacijah. Voznik je vedno odgovoren za varno
VOZNjo »>> A.
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Ko asistencni sistemi poseZejo v zaviranje, se
lahko zavorni pedal premika ali pa nastaja hrup.
Kljub temu zavirajte s polno mocjo in po po-
trebi preverjajte pot vozila.

Glede na opremo vozila je mogoce na vozilu
izvesti prilagoditve za sistema ESC in ASR.

® ESC, ABS in ASR lahko brezhibno delujejo le,
Ce so vsa stiri kolesa opremljena z ustreznimi
pnevmatikami>»> A.

® Ob motniji sistema ABS pride tudi do izpada
sistemov ESC, ASR in EDS.

Elektronski stabilizacijski nadzor (ESC)

Z elektronskim stabilizacijskim nadzorom (ESC)
se zmanj$a moznost zanasanja in izboljsa sta-
bilnost v dolocenih voznih situacijah >>> A.

Regulacija zdrsa pogonskih koles (ASR)

Regulacija zdrsa pogonskih koles (ASR)

zmanjsa pogonsko mo¢ na pogonskih kolesih,
ki zdrsujejo, in prilagodi to pogonsko mo¢ po-
gojem na cestiScu. Sistem ASR olajsa speljeva-
nje, pospesevanje in voznjo po klancih »> A.

Elektronska porazdelitev zavorne moci
(EBV)

Elektronska porazdelitev zavorne moci (EBV)
uravnava zavorno mo¢ med sprednjo in zadnjo
premo. Prekomerno zaviranje zadnje preme

je onemogoceno in vozilo ostane med zavira-
njem stabilno.

Antiblokirni sistem (ABS)

ABS lahko tik do zaustavite vozila prepreci, da
kolesa pri zaviranju blokirajo, ter s tem vozniku
pomaga, da ohrani nadzor nad krmiljenjem in
vozilom »> A.

Zavorna asistenca (BAS)

Zavorna asistenca (BAS) pomaga pri krajsanju
zavorne poti. Zavorna asistenca poveca za-
vorno moc¢, ko voznik v kriti¢nih situacijah hitro
pritisne zavorni pedal.

Elektronska zapora diferenciala (EDS)

EDS samodejno zavira pri zdrsu koles in pre-
nese pogonsko mo¢ na druga pogonska ko-
lesa.

Funkcija samodejnega zaviranja po trku

Funkcija samodejnega zaviranja po trku samo-
dejno zavira, €e krmilnik varnostnih blazin pri
nezgodi ugotovi, da je prislo do tréenja.

Pogoji za samodejno zaviranje:

® Voznik ne pritiska pedala za plin.

Elektromehanski ojacevalnik zavorne mo¢i
(eBKV)

Privkljucenem kontaktu elektromehanski oja-
Cevalnik zavorne moci (eBKV) ojadi pritisk, ki
ga voznik izvaja na zavorni pedal >>> A . Ko asi-

stencni sistem poseZe v zavore, npr. tempomat
ACC priuravnavanju ali med zaviranjem v sili,
se lahko zavorni pedal samodejno premika.

Po izklopu kontakta se stopnja asistence oja-
Cevalnika zavorne moci postopoma zmanjsa.
Ce se vorzilo e vedno zadrZuje z zavornim
pedalom, se na zaslonu kombiniranega instru-
menta pojavijo ustrezna obvestila. V tem pri-
meru je funkcija ojacevalnika zavorne moci
omejena.

Ko se zaustavite, zavaruijte vozilo pred premika-
njem >>»> str. 208.

Rekuperacija zavorne energije

Hidravli¢no zaviranje s strani voznika je zdru-
Zeno z zavornim momentom elektromotorja,
da se rekuperira zavorna energija.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnika sistemov za podporo pri
zaviranju ne more premostiti fizikalnih zako-
nov in deluje samo v okviru svojih zmoZnosti.
Zaradi hitre voznje po ledeni ali spolzki cesti,
ali med voznjo po slabih cestah, lahko izgu-
bite oblast nad vozilom, kar lahko povzroci
hude poskodbe vozila in sopotnikov.

® Hitrost in nacin voznje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cestis¢u in prometnim razmeram. Nikoli
ne tvegajte, da ogrozite varnost.




Asistencni sistemi za podporo pri zaviranju

® Asistencni sistemi za podporo zaviranju ne
morejo prepreciti nezgode, Ce vozite preblizu
vozilom.

® Vedno uporabljajte primerne pnevmatike.
Stabilnost pri voZniji je odvisna od oprijema
pnevmatik.

* Obmodje pod pedali vedno pustite prosto,
da se lahko zavorni pedal neovirano premika.

/\ OPOZORILO

Ué&inkovitost sistema ESC se lahko zmanjsa,
ce komponente ali sistemi, ki vplivajo na
vozno dinamiko, niso pravilno vzdrzevani ali
ne delujejo pravilno. To $e posebej velja, ée
je prislo do sprememb na vzmeteniju ali pa je
uporabljena neodobrena kombinacija platisé
in pnevmatik.

® Popravila in spremembe na vozilu naj izva-
jajo izkljuéno pooblas¢eni servisi.

® Vedno uporabljajte primerne pnevmatike.
Stabilnost pri vozniji je odvisna od oprijema
pnevmatik.

/\ OPOZORILO

Pri voZniji brez ojacevalnika zavorne mo¢i

ali z omejenim delovanjem ojacevalnika za-
vorne moci se lahko zavorna pot znatno pod-
alj$a, kar lahko povzroéinezgode in resne po-
Skodbe.

o Ce ojacevalnik zavorne moéi ne deluje, na
zavorni pedal pritisnite mocneje, ker se za-
vorna pot zaradi pomanjkanja asistence ser-
vozavore podaljsa.

* Obmodje pod pedali vedno pustite prosto,
da se lahko zavorni pedal neovirano premika.

’ Vklop in izklop sistemov ESC in ASR

Elektronski stabilizacijski nadzor ESC se pri za-
gonu motorija vklopi avtomatsko, deluje le pri
vklju¢enem motorju in zdruzuje sisteme ABS,
EDSin ASR.

Vklop in izklop sistema ESC v nacinu »Sport«

ESC v nacinu »Sport« se lahko vkljuciiniz-
kljuciv infotainment sistemu: pritisnite funkcij-
sko tipko £ Vozilo > Zunanjost > Zavore>
Meni ESC »>> str. 35.

V nacinu »Sport« so stabilizacijski posegi si-
stema ESC in regulacija zdrsa pogonskih ko-
les (ASR) omejeni. Dodatno zasveti kontrolna
lucka v kombiniranem instrumentu.

Izklop in vklop sistema ESC

Odvisno od izvedbe se lahko sistem ESC
vkljuci/izkljuci prek infotainment sistema: pri-
tisnite £ Vozilo > Zunanjost > Zavore > Meni
ESC>>> str. 35.

Ce je ESC izklju&en, je regulacija zdrsa pogon-
skih koles (ASR) Se vedno aktivna, vendar pa
so njeni posegi omejeni. Dodatno zasveti kon-
trolna lucka = v kombiniranem instrumentu.

/\ OPOZORILO

Sportni nacin ESC vkljucite le v primeru, &e
prometna situacija to dovoljuje in dovolj do-
bro obvladate voznjo.

o S sistemom ESC v Sportnem nacinu je
funkcija stabiliziranja omejena, kar omogo¢a
Sportni naéin voznje. Obstaja nevarnost za-
nasanja in izgube nadzora nad vozilom.

o Ce je sistem ESC izklopljen, funkcija stabili-
ziranja vozila ni na voljo.

/\ OPOZORILO

1z varnostnih razlogov se ESC lahko izkljuéi
le, €e vozilo miruje ali se premika s hitrostjo
manj 10 km/h (6 mph).

Ce sta izbrana nacina »Sport« ali »ESC OFF,
se tempomat izklopi.
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Med voZnjo v naéinu B »ESC OFF« ni mogoce
izbrati. Ta omejitev zagotavlja pravilno delo-
vanja stabilizacijskega nadzora pod pogoji vi-
soke rekuperacije. Ko meni za deaktiviranje
ESC ni na voljo, se moznost prikaze v sivi, kar
nakazuje, da sistema trenutno ni mogoce iz-
brati.

’ Odpravljanje motenj

(@) Elektromehanski ojacevalnik zavorne
modine deluje

Voznje ne nadaljujte!

Kontrolna lucka sveti rdece.

Po potrebi se prikaze obvestilo. Na zavorni pe-
dal je treba mocno pritisniti, ker se zavorna
pot zaradi pomanjkanja asistence servozavore
podaljsa.

o Takoj pois€ite strokovno pomoc.

Gre za okvaro v delovanju elektrome-
hanskega ojacevalnika zavorne moci
Kontrolna lucka sveti rumeno.

Za nekaj sekund se prikaze obvestilo.

Pri pritisku zavornega pedala se lahko pojavijo
vibracije. Na zavorni pedal je treba pritisniti
mocneje, ker je zavorna pot zaradi pomanjka-
nja asistence servozavore daljsa.

e Obrnite se na specializirani servis.

ABS ne deluje ali ne deluje pravilno
Kontrolna lucka sveti rumeno.

e Obrnite se na specializirani servis. Zavore
vozila delujejo tudi brez sistema ABS.

ESC ali ASR uravnava

Kontrolna lucka utripa rumeno.

Motnja ESC
Kontrolna lucka sveti rumeno. ESC se je izklo-
pil.
Prislo je do motnje ali okvare.
o Kontakt izkljucite in ponovno vkljucite.

o Ce je mogoce, kratko razdaljo prevozite s hi-
trostjo 15-20 km/h (9-12 mph).

e Ce kontrolna lucka £ Se vedno sveti, se obr-
nite na specializirani servis.

Pri sistemih za podporo zaviranju se pojavlja
hrup

Ko opisani sistemi za podporo zaviranju pose-
Zejo v delovanje, lahko slisite hrup.

/\ OPOZORILO

® Ko je kontakt vkljucen, se samodejno pre-
verja status zavornega sistema in zavorne asi-
stence. Kontrolna luéka v kombiniranem in-
strumentu za hip zasveti in potem ugasne. Ce
kontrolna lucka stalno sveti, gre za napako.
Takoj pois€ite strokovno pomo¢.

o Ce kontrolna lu¢ka za zavorni sistem @ za-
sveti skupaj s kontrolno lucko @), morebiti
funkcija uravnavanja sistema ABS ne deluje
in zato zadnja kolesa pri zaviranju blokirajo
razmeroma hitro. To lahko povzroéiizgubo
nadzora nad vozilom. Ce je mogo&e, upoéas-
nite voZnjo in previdno zapeljite do najbliz-
jega specializiranega servisa, kjer naj zavorni
sistem pregledajo. Med voZnjo se izogibajte
nenadnim menjavam smeri in mo¢nemu za-
viranju.

o Ce kontrolna lu¢ka @ ne ugasne ali med
voznjo zasveti, sistem ABS ne deluje pravilno,
ni na voljo in ne bo deloval med zaviranjem.
Cim prej se obrnite na specializirani servis.




Splosni napotki

Asistencni sistemi
Splosni napotki

’ Varnostni napotki

/\ OPOZORILO

* Odgovornost za voznjo je vedno na strani
voznika. Asistenéni sistemi ne morejo nado-
mestiti voznikove pozornosti. Zato usmer-
ite vso svojo pozornost na voznjo in bodite
vedno pripravljeni na potrebno poseganje.

® Asistencne sisteme uporabljajte le takrat,
ko pogoji to dopuscajo. Nacin voznje vedno
prilagodite vremenskim razmeram, vidljivo-
sti, cestis¢u in prometnim razmeram.

o Da bi lahko asistenéni sistemi pravilno rea-
girali, morajo senzorji in kamere delovati brez
omejitev. Upostevajte napotke za senzorje in
kamere v tem poglavju.

e Upostevajte za drzavo specifi¢ne predpise,
zlasti glede naéina voZnje, oblikovanja rese-
valnega pasu, varnostne razdalje, hitrosti,
parkirnega polozaja, polozaja koles itd. Voz-
nik je sam odgovoren za upostevanje za dr-
Zavo specifi¢nih predpisov.

o Vpredelu pred in okrog radarskega senzo-
rja ne sme biti nalepk, dodatnih Zarometov
ali podobnih elementov, ker bi to lahko nega-

tivno vplivalo na delovanje asistencnih siste-
mov. Ce se popravila na sprednjem delu vo-
zila izvedejo na neustrezen nadin ali ¢e pride
do sprememb, lahko to vpliva na delovanje
asistencnih sistemov.

® Popravilo in spreminjanje senzorjev ter ka-
mer zahtevata posebno znanje in orodja.
Zato CUPRA priporoca obisk specializiranega
servisa CUPRA oz. avtohiSe v mreZi SEAT.

’ Sistemske omejitve

/\ OPOZORILO

® Asistencni sistemi ne morejo premagati fi-
zikalnih omejitev. Glede na okoli$¢ine se tr-
cenju morebiti ni mogoce izogniti.

e Opozorila, obvestila in kontrolne lucke se
morebiti ne bodo prikazali pravo€asno, ali pa
se bodo prikazali napaéno, npr. ko se vozilo
hitro priblizuje.

o Korekturni posegi asistenc¢nih sistemov
(npr. posegi v krmiljenje in zaviranje) more-
biti glede na okolis¢ine ne bodo zadostni, ali
pa se sploh ne bodo izvedli. Kot voznik mo-
rate biti stalno pripravljeni, da boste odreagi-
rali.

o Zaradi sistemskih omejitev glede na doje-
manje okolice je mozZno, da sistemi pravo-
&asno ne opozorijo/poseZejo ali da poseZejo
nepravilno. Razen tega se lahko zgodi, da asi-
stenéni sistemi voznega manevra morebiti ne
bodo interpretirali pravilno in bodo voznika
napacéno opozorili.

Tipka za asistencne sisteme

Slika 111 Leva stran vecfunkcijskega
volana: tipka za asistencne sisteme (odvisno
od izvedbe).

Tipka za asistencne sisteme je na vecfunkcij-

skem volanu. Tipka se lahko uporablja za vklop

in izklop asistencnih sistemov v meniju Asi-
stence.
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e Pritisnite tipko (%) , da odprete meni Asi-
stence.

o |zberite relevanten asistencni sistem. Oznaka
nakazuje, da je asistencni sistem izbran.

® V nadaljevanju potrdite izbiro s pritiskom
tipke 0K na vecfunkcijskem volanu.

Asistencne sisteme lahko vkljucite ali izkljucite
tudi v infotainment sistemu, v meniju za nasta-
vitve vozila >>> str. 35.

Senzorji in kamere asi-
stencnih sistemov

| Sprednji radar

[6K1-0260 |
Slika 112V sprednjem odbijacu: radarski
senzorji spredaj in na strani

Slika 113 Obmocje zaznavanja

Vozilo je lahko vozilo opremljeno z radarskimi
senzorji v sprednjem odbijacu >>> sl. 112,

Radarski senzor zaznava vse objekte v ob-
mocdju zaznavanja »>> sl. 113 in podpira funk-
cije naslednjih asistencnih sistemov:

® Sistem za nadzor prometa (Front Assist)
>>> str.191.

® Tempomat z avtomatskim uravnavanjem raz-
dalje (ACC) >>»> str. 183.

Doseg radarskega senzorja znasa do 160 m
(520 Cevljev), odvisno od razmer na cestiin
vremenskih razmer.

Stranski radarski senzorji »>> sl. 112 zaznavajo
predmete v vaSem obmocju zaznavanja, da
preprecijo trk vozila z vozili v precni smeri ob
vstopu v kriziSCe ali zozeno cestisce. Tiradarski
senzorji nudijo podporo za:

Samodejno deaktiviranje podprtih funkcij

Spredniji senzorji se samodejno deaktivirajo, ko
med drugim zaznajo, da je trajno prekriti. To se
lahko npr. pojavi, Ce je senzor pokriti s snegom
aliledom.

Priizkljuéenem senzorju se v kombiniranem
instrumentu zacasno pojavi obvestilo »Ome-
jeno delovanje asistencnega sistema. Spred-
nji senzorji brez vidljivosti« skupaj z zvocnim
signalom.

Zaradi nevidljivosti sprednjih senzorjev se
funkciji ACC in Front Assist prikazeta kot trajno
deaktivirani.

/\ OPOZORILO

e Vidljivost radarskega senzorja je lahko
omejena zaradi umazanije ali vremenskih
pogojev, npr. zaradi dezja, megle, snega,
brozge, prahu, insektov itd.

o Ocistite senzor v odbijaéu, kot je navedeno
v >»> str. 346, Cis€enje zunanjosti. Ko ra-
darski senzor ponovno pravilno zaznava, pri-
kaz na zaslonu izgine in funkcije so znova na
voljo.




@ OBVESTILO

® Pri umazaniji in pomanijkljivi nastavitvi ra-
darskega senzorja lahko sistem oddaja nepo-
trebna opozorila in nezaZeleno zavira.

* Delovanje radarskega senzorja je lahko ovi-
rano pri moénem zrcaljenju oddanega sig-
nala. To se lahko pojavi v parkirni hisi ali
zaradi kovinskih predmetov, kot so zas€itne
ograje ali plosce, ki se uporabljajo pri gradbe-
nih delih.

® Senzorja po udarcu morda ne bo mogoce
pravilno nastaviti. To lahko vpliva na u¢inko-
vitost sistema ali vodi do izklopa. Ce imate
obéutek, da je radarski senzor poskodovan
ali zamaknjen, izklopite delovanje sistemov
se izognete morebitnim poskodbam. V tem
primeru poskrbite za ponovno nastavitev.

o Zadnji odbijac je dovoljeno lakirati samo

z avtomobilskimi laki, ki so bili odobreni s
strani znamke CUPRA. Pri drugih lakih je

manjkljiva.

Notranja kamera

Glede na opremo je lahko vozilo opremljeno s
kamero na notranjem vzvratnem ogledalu. Ta
kamera zaznava voznika in njegovo obnasanje
ter nudi podporo:

e Asistenca za zaznavanje zmanjsane pozor-
nosti »>> str. 24.

Upostevajte naslednje tocke, da zagotovite
pravilno delovanje kamere:

® Vidnega polja kamere ne prekrivajte.

® Ogledalo pravilno nastavite.

Kamera spredaj

[§5C.000]
Slika 114 V vetrobranskem steklu: vidno
polje kamere asistence za ohranjanje smeri.

Odvisno od opreme ima lahko vozilo na ve-
trobranskem steklu kamero. Kamera zaznava
omejitvene linije voznega pasu, da podpira na-
slednje funkcije:

e Asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist »>> str. 195.

® Asistenca za voznjo Travel Assist >>> str. 198.

® Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist
>>> str.203.

Samodejno deaktiviranje podprtih funkcij

Sprednja kamera se med drugim samodejno
izklju€i, ko zazna, da je trajno prekrita. To se
lahko npr. pojavi pri sloju snega ali ledu.

Priizklju€eni kameri se v kombiniranem in-
strumentu zaCasno pojavi obvestilo »Ome-
jeno delovanje asisten¢nega sistema. Spred-
nji senzorji brez vidljivosti« skupaj z zvocnim
signalom.

Zaradi nevidljivosti sprednjih senzorjev se
funkcije Lane Assist, Travel Assist in prepozna-
vanje prometnih znakov prikaZejo kot trajno
deaktivirane.

Upostevajte naslednja opozorila, da ne boste
vplivali na delovanje sistema.

® Vidno polje kamere redno Cistite in po po-
trebi ocistite snegin led.

® Vidnega polja kamere ne prekrivajte.

® Preverjajte, ali je vetrobransko steklo v vid-
nem polju kamere morda poskodovano.
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| Radarski senzorji zadaj

Slika 115 Obmocdje za vozilom: obmocja
radarskih senzorjev

Slika 116 Obmocja zaznavanja senzorjev.

Radarska senzorja zadaj sta na leviin desni
strani za zadnjim odbijacem in od zunaj nista
vidna >»> sl. 115. Senzorji zaznajo obmocje
mrtvega kota in promet za vozilom »»> sl. 116.

Podpirajo naslednje funkcije:

® Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu Side Assist >>> str. 204.

® Opozorilo na pre¢ni promet zadaj Rear Cross
Traffic Alert »>> str. 233.

e Opozorilo za stranski promet zadaj Exit War-
ning >»> str. 234.

Samodejno deaktiviranje podprtih funkcij

Radarski senzorji zadaj se samodejno izklopijo,
Ce je med drugim prepoznano stalno zakritje
radarskega senzorja. To se lahko npr. pojavi, e
so senzorji pokriti s snegom ali ledom.

V tem primeru se na zaslonu kombiniranega
instrumenta pojavi obvestilo.

Kontrolne lucke

Funkcija asistence za opozarjanje na vo-
zila v mrtvem kotu Side Assist ni na voljo

Funkcija opozorila na pre¢ni promet za-
daj Rear Cross Traffic Alert ni na voljo.
Opozorilo za stranski promet zadaj Exit
Warning ni na voljo.

@ OBVESTILO

o Radarski senzorji zadnjega odbijaca se
lahko poskodujejo ali zamaknejo z udarci,
npr. pri parkiranju ali odparkiranju. Posle-
di¢no se lahko sistem izklopi avtomatsko, ali
pa je motena funkcija.

© Da bi zagotovili pravilno delovanje radar-
skih senzorjev, morata biti zadnja odbijaca
brez snega in ledu, prav tako ju ne prekri-
vajte.

® Zadnji odbija¢ je dovoljeno lakirati samo
z avtomobilskimi laki, ki so bili odobreni s
strani znamke CUPRA. Pri drugih lakih je
lahko asistenca za menjavo pasu ovirana ali
pomanjkljiva.

e Vidljivost radarskih senzorjev je med dru-
gim lahko omejena zaradi listja, snega, goste
megle ali umazanije. O¢istite obmo¢je pred
senzorji.

® Nikoli ne uporabljajte asistence za menjavo
voznega pasu ali opozorila na preéni promet
zadaj, €e so radarski senzorji umazani.

® Delovanje radarskega sistema je prav tako
ovirano, ¢e predmeti, kot so nosilci za kolesa
ali stresni prtljazniki, vplivajo na vidljivost ra-
darja.

Ultrazvocni senzoriji

V odbijacih so vgrajeni ultrazvocni senzorji za
izvajanje naslednjih funkcij:



o Avtomatski parkirni sistem >>> str. 216

e Parkirni sistem plus >>> str. 213.

(@ OBVESTILO

® Poskodbe mreze hladilnika, odbijaca, kolo-
teka in dna vozila lahko povzrocijo premik
senzorjev. To lahko negativno vpliva na par-
kirne sisteme. Delovanje naj preverijo na spe-
cializiranem servisu.

o Ce je registrska tablica ali nosilec za re-
gistrsko tablico veéji od predvidenega ob-
modja, ali e je registrska tablica upognjena
ali deformirana, je zaznavanje senzorjev
lahko moteno.

® Za pravilno delovanje sistema morajo biti
senzorji €isti. Senzorji ne smejo biti prekriti s
snegom, ledom, nalepkami ali drugimi pred-
meti.

o Ce senzorje Cistite z visokotlaénim ali
parnim Cistilnikom, curka ne usmerjajte ne-
posredno proti senzorjem. Cistilnik naj bo
vedno oddaljen vsaj 10 cm.

o Pritrditev nekatere dopolnilne opreme na
sprednji del vozila, npr. nosilec za registrsko
tablico z reklamnim sporo¢ilom, lahko moti
delovanje parkirnega sistema.

Sistem za prikaz okolice (Area
View)

Slika 117 V zadnjem odbijacu: mesto
vgradnje kamere asistence za vzvratno
voznjo

Odvisno od opreme vozila je lahko vgrajena 1

ali 4 kamere, ki podpirajo naslednje funkcije:

e Kamera za pogled od zgoraj Top View
>>> str. 231,

e Kamera za vzvratno voznjo >>> str. 229.

OPOZORILO

Namestitev nosilca za registrsko tablico lahko
ovira prikaze na zaslonu, ker lahko zmanjsa
vidno polje kamere.

@ OBVESTILO

* Da bi zagotovili pravilno delovanje sistema,
morajo biti kamere Ciste, na njih ne sme biti
ledu ali snega, prav tako ne smejo biti pre-
krite z nalepkami ali drugimi predmeti. Ka-
mero lahko oéistite z brisalci.

® Za<cis¢enje le¢e kamere nikdar ne uporab-
ljajte abrazivnih sredstev.

® Snega in ledu z lece kamere nikdar ne od-
stranjujte s toplo ali vro€o vodo. V tovrstnem
primeru se lahko leéa poskoduje.

Tempomat

]Uvod

Tempomat (GRA) vam pomaga pri vzdrzevanju
hitrosti, ki ste jo nastavili.

Obmogje hitrosti

Tempomat je na voljo pri voznji naprej od hitro-
sti nad pribl. 20 km/h (15 mph).

Zacasni izklop tempomata z avtomatskim
uravhavanjem razdalje

Nastavljeno hitrost je mogoce kadar koli pre-

koraciti, npr. pri prehitevanju. Tempomat med
postopkom pospesevanja preneha delovati in
nato nadaljuje delovanje s shranjeno hitrostjo.
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Prikaz statusa na zaslonu

Ko je tempomat vkljucen, sta na zaslonu kom-
biniranega instrumenta prikazana shranjena hi-
trost in status sistema:

¥ T3 Svetisivo.

Tempomat je vkljucen, vendar uravnava-
nje ni aktivno.

Sveti zeleno.
Tempomat je vkljuCen in uravnavanje je
aktivno.

Ce ni shranjene hitrosti, je na zaslonu kombini-
ranega instrumenta namesto hitrosti prikazano

/\ OPOZORILO

Ce voznja z zadostno varnostno razdaljo in
konstantno hitrostjo ni mogo€a, lahko upo-
raba tempomata povzroéi nezgode in hude
poskodbe.

® Asistence Travel Assist ne uporabljajte pri
slabi vidljivosti, pri nepreglednih cestnih od-
sekih z veliko ovinkov ali pri moZnosti zdrsa,
denimo pri snegu, ledu, dezju ali pesku, ali pri
poplavah.

e Tempomat uporabljajte samo po utrjenih
cestiscih s trdo podlago.

o Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj
vozedih vozil vedno prilagodite vidljivosti ter
vremenskim, cestnim in prometnim razme-
ram.

* Omejevalnik hitrosti po uporabi vedno iz-
klopite, da se izognete nezazelenemu urav-
navanju hitrosti.

o Ce je hitrost vozila previsoka glede na tre-
nutne cestne, prometne in vremenske raz-
mere, je ponovni vklop shranjene hitrosti ne-
varen.

| Upravljanje tempomata

Slika 118 Na vecfunkcijskem volanu: tipke
za upravljanje tempomata.

Vklop
® Pritisnete tipko @&.

Nato izberite »Tempomat« v meniju za asi-
stencne sisteme.

Uravnavanje se $e ni zacelo.

Zacetek uravnavanja

e Med voznjo pritisnite tipko SET.

Tempomat shrani in uravnava aktualno hitrost.

Prilagajanje hitrosti

Ko tempomat deluje, lahko prilagodite shra-
njeno hitrost na naslednji nacin:

RES +1km/h (1 mph)
SET - 1km/h (1 mph)
+ +10km/h (5mph)
- -10km/h (5 mph)

Prekinitev uravnavanja

® Zahip pritisnite tipko & ali pritisnite zavorni
pedal.

Hitrost vozila se shrani.

Ponovni vklop uravnavanja
® Pritisnete tipko RES.

Tempomat ponovno vzpostavi shranjeno hi-
trost in jo uravnava.

Odpravljanje motenj

Motnja v tempomatu
Kontrolna lucka zasveti rumeno.

Napacno delovanje. Tempomat izkljucite in se
obrnite na specializirani servis.



Omejevalnik hitrosti

Uravnavanje se nepri¢akovano prekine

e Vozilo je shranjeno hitrost prekoracilo za dalj
Casa.

o Niizbrane prestave za voZnjo naprej.

® Asistencni sistem za podporo pri zaviranju,
npr. ASR ali ESC je uravnaval.

e Sistem Front Assist je zaviral vozilo.

o Ce te7ava ostaja, izkljucite asistenco za po-
moc v sili Emergency Assist in se obrnite na
specializirani servis.

Omejevalnik hitrosti

|Uvod

Omejevalnik hitrosti pomaga, da ne prekora-
Cite shranjene hitrosti.

Obmogje hitrosti

Omejevalnik hitrosti onemogoci prekoracitev
nastavljene hitrosti od 30 k/h (20 mph) na-
prej.

Voznja z omejevalnikom hitrosti

Omejevalnik hitrosti lahko kadar koli prekinete,
tako da pritisnete pedal za plin, in, odvisno od
opreme, popolnoma do konca. Kakor hitro je
shranjena hitrost prekoracena, utripa zelena
kontrolna lucka in lahko se oglasi zvoc¢ni signal.
Hitrost vozila se shrani.

Uravnavanje se avtomatsko ponovno aktivira,
ko hitrost pade pod prvotno shranjeno vred-
nost.

Prikaz statusa na zaslonu

Ko je omejevalnik hitrosti vkljucen, stana za-
slonu kombiniranega instrumenta prikazana
shranjena hitrost in status sistema:

_UM Sveti sivo
Omejevalnik hitrosti je izbran, vendar
uravnavanje ni aktivno.

Sveti zeleno
Omejevalnik hitrosti je izbran in uravna-
vanje je aktivno.

/\ OPOZORILO

Omejevalnik hitrosti po uporabi vedno izklo-
pite, da se izognete nezazelenemu uravnava-
nju hitrosti.

* Omejevalnik hitrosti voznika ne odvezuje
odgovornosti, da vozi s primerno hitrostjo.
Ne vozite z visoko hitrostjo, ko to ni po-
trebno.

® Uporaba omejevalnika hitrosti v neugod-
nih vremenskih pogojih je nevarna. Posledica
so lahko hude nesreée, npr. zaradi akvapla-
ninga, snega, ledu, listja. Omejevalnik hitrosti
uporabite samo, ko razmere na cestis¢u in
vremenske razmere to dopuséajo.

| Delovanje omejevalnika hitrosti

Slika 119 Na vecfunkcijskem volanu: tipke
za upravljanje omejevalnika hitrosti.

Vklop
® Pritisnete tipko &

® Potem oznacite »Omejevalnik hitrosti« v
meniju asistencnih sistemov z vrtenjem des-
nega kolesca in pritisnite 0k na kolescu vec-
funkcijskega volana.

Uravnavanje se $e ni zacelo.

Zacetek uravnavanja
© Med voZnjo pritisnite tipko §ET.

Trenutna hitrost se shrani kot najvisja hitrost.

Prilagajanje hitrosti

Programirano hitrost nastavite na naslednji na-
¢in:

RES +1km/h (1mph)
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SET -1km/h (1 mph)
+  +10km/h (5 mph)
- -10km/h (5 mph)

Prekinitev uravnavanja
e Pritisnete tipko &e.

Hitrost vozila se shrani.

Ponovni vklop uravnavanja
e Pritisnete tipko RES.

Kakor hitro je aktualna hitrost nizja od shra-
njene hitrosti, je omejevalnik hitrosti ponovno
aktiviran.

Odpravljanje motenj

® Zavore so pregrete. Pocakajte, da se zavore
ohladijo, in ponovno preverite delovanje si-
stema.

o Ce napake ne odpravite, obiscite specializi-
rani servis.

1z varnostnih razlogov omejevalnik hitrosti po-
polnoma preneha uravnavati samo, ko voznik
za hip spusti pedal za plin ali ro¢no deaktivira
sistem.

Omejevalnik hitrostis
proaktivno prilagoditvijo
hitrosti

]Uvod

Omejevalnik hitrosti ni na voljo

Kontrolna lucka sveti rumeno.

® Motnja v delovanju. Izkljucite omejevalnik hi-
trosti in se obrnite na specializirani servis.

Uravnavanje se nepri¢akovano prekine

e Deaktivirali ste elektronski stabilizacijski na-
dzor (ESC) ali regulacijo zdrsa pogonskih koles
(ASR).

Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti prilagodi eno izmed shranjenih najvisjih
hitrosti samodejno zaznanim omejitvam hitro-
sti.

Pri omejevalniku hitrosti s proaktivno prilago-
ditvijo hitrosti gre za razsiritev funkcije ome-
jevalnika hitrosti, ki uporablja prepoznavanje
prometnih znakov >>> str. 26 in navigacijske
podatke infotainment sistema.

Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti je na voljo glede na opremo, vendar ne
vvseh drzavah.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnologija sistema omejeval-
nika hitrosti s proaktivno prilagoditvijo hitro-
sti ne more premostiti dolocenih fizikalnih
omejitev in deluje samo znotraj sistemskih
omejitev. Udobje, ki ga prinasa ta funkcija,
vas ne sme zavesti, da bi tvegali in ogrozili
varnost. Malomarna ali nenamerna uporaba
omejevalnika hitrosti s proaktivno prilagodit-
vijo hitrosti lahko povzro¢inezgode in hude
poskodbe. Sistem ne more nadomestiti voz-
nikove pozornosti.

o Hitrost voznje vedno prilagodite vidljivosti,
vremenskim pogojem, razmeram na cestis¢éu
in prometnim razmeram.

® Vedno bodite pozorni na promet in vedno
opazujte okolico vozila.

® Vedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. Ce sistem za prepoznavanje pro-
metnih znakov ne deluje pravilno ali naviga-
cijski podatki niso posodobljeni, se lahko hi-
trost nepri¢akovano in nenadoma spremeni,
ali pa se ne prilagodi trenutni prometni situa-
ciji. Dodatno lahko hitrost, ki jo je prilagodil
sistem, ne ustreza vasemu nacinu voZnje.

® Vedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. Ce vozite brez aktivnega vodenja
do cilja, ée zapustite pot, ki jo je izracunal
navigacijski sistem, ali pa lokacije vozila ni
mogoce natanéno dolociti, ker GPS ne posre-
duje pravilnih podatkov, se lahko hitrost ne-
pric¢akovano in nenadoma spremeni, ali pa se
ne prilagodi trenutni vozni situaciji.




Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo hitrosti

® Vedno uporabljajte aktualne navigacijske
podatke.

® Vedno upostevajte omejitve hitrosti. V pri-
meru omejitev hitrosti, ki niso vklju¢ene v
navigacijskih podatkih, se lahko najvisja do-
voljena omejitev hitrosti prekoraci.

Upostevajte varnostno relevantne informa-
cije glede omejevalnika hitrosti >>> str. 179.

Sistemske omejitve proaktivne pri-
lagoditve hitrosti

Poleg omejitev sistema za prepoznavanje pro-
metnih znakov >>> str. 26 ima omejevalnik hi-
trosti s proaktivno prilagoditvijo hitrosti nasled-
nje sistemske omejitve:

® Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagodit-
vijo hitrosti prepozna samo prometne znake, ki
kazejo omejitve hitrosti.

® Prometni znaki, ki prikazejo neposredno
omejitev hitrosti, npr. krajevne table, so prepo-
znani samo na osnovi navigacijskih podatkov.

o Ce se naznani omejitev hitrosti na podlagi
navigacijskih podatkov, ki pa je prepoznavanje
prometnih znakov ne prepozna, se navedena
hitrost prilagodi nazadnje shranjeni hitrosti.

e Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagodit-
vijo hitrosti pri zaznani omejitvi hitrosti pod
pribl. 30 km/h (pribl. 20 mph) ni na voljo. V
tem primeru se relevantno obvestilo prikaze na
zaslonu kombiniranega instrumenta.

o Prediktivni omejevalnik hitrosti bo prenehal
z omejevanjem hitrosti na vhodih in izhodih
pri avtocesti, tako da lahko prevzamete nadzor
glede razmer na cesti in prometnih razmer.

Aktiviranje proaktivne prilagoditve
hitrosti

Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti je mogoce aktivirati v meniju za asi-
stencne sisteme infotainment sistema.

Voznja s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti

e Aktivirajte regulacijo zdrsa pogonskih koles

v meniju »Asistence za prilagoditev hitrosti«

»>> str. 35.

o Vkljucite omejevalnik hitrosti in zazenite

uravnavanje »>> str. 179.

o Kakor hitro sistem prepozna novo omejitev

hitrosti, se na zaslonu kombiniranega instru-

menta prikaze opozorilo za prekoracitev hitro-

sti. Hitrost se shrani v omejevalniku hitrosti.
Sistem je prepoznal novo omejitev hitro-
stiin jo uporablja za uravnavanje.

Prikaz aktualnega uravnavanja

Uravnavanje zaradi kroznega prometa.

Prilagoditev zaradi poteka poti.

Prekinitev prilagoditve hitrosti

e Pritisnite tipko na vecfunkcijskem volanu RES
ali sprostite in pritisnite pedal za plin dvakrat.
Vzpostavi se nazadnje shranjena hitrost.

e Pritisnite tipko §ET na vecfunkcijskem volanu.
Vzpostavi se aktualna hitrost.

e Pritisnite tipko & na vecfunkcijskem volanu.
Sistem preklopi v pasivno stanje.

Nastavljanje prikazane hitrosti z uporabo
tipk na veéfunkcijskem volanu

RES +1km/h (1 mph)
SET - 1km/h (1 mph)
+  +10km/h (5mph)
- -10km/h (5mph)

Ce se prikazana hitrost preveé prilagodi, se
proaktivna prilagoditev hitrosti prekine.
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o Ko je zaznana omejitev hitrosti, proaktivna
prilagoditev hitrosti prilagodi tudi shranjeno
hitrost, Ceprav omejevalnik hitrosti ne urav-
nava.

o Ce hitrost, s katero vozimo, znatno preko-
raci zaznano omejitev hitrosti, ki jo prepozna
sistem za prepoznavanje prometnih znakov,
se na zaslonu kombiniranega instrumenta
pojavi opozorilo.

® Privkljuéevanju na avtocesto ali hitro cesto
se priporocena hitrost samodejno shrani kot
Zelena hitrost.

Odpravljanje motenj

PrikaZe se obvestilo, ki navaja, da proaktivna
prilagoditev hitrosti trenutno ni na voljo ali
pa ni na voljo v vasi drZavi.

o Ce je to obvestilo prikazano dalj Easain je
proaktivna prilagoditev hitrosti v vasi drzavi na
voljo, se obrnite na specializirani servis.

Glede na motnjo se lahko v meniju za
status vozila prikazejo dodatne informacije
>>> str. 36.

Asistenca za varéno voz-
njo (Eco Assist)

50

Slika 120 Asistenca za var¢no voznjo (Eco
Assist) (shematski prikaz).

Asistenca za varcno voznjo (Eco Assist) vozniku
pomaga s prikazi v digitalnem kombiniranem
instrumentu in/ali projicirnem zaslonu (HUD),
da glede na vozno situacijo vozi s predvideva-
njem in nizko porabo energije.

Ko se priblizujete predelom, kot so npr. kri-
Zisce, krozno krizisce ali predel ceste s hitrost-
nimi omejitvami, se simbol A prikaze skupaj z
dogodkom v digitalnem kombiniranem instru-
mentu >>> sl. 120.

Ce voznik uposteva napotek in umakne nogo s
pedala za plin, vozilo na podlagiizbranega voz-
nega profila in razdalje do dogodka prilagodi
rekuperacijo zavorne energije in hitrost.

Asistencni sistem za varéno voznjo (Eco As-
sist) uporablja podatke o voznji infotainment
sistema in senzorje dolocenih asistencnih si-
stemov. Ce vodenje do cilja ni aktivno, je upo-
rabljena najverjetnejsa pot.

Poseg asistencnega sistema se lahko kadarkoli
razveljavi s pritiskom na pedal za plin.

Asistencni sistem za var¢no voznjo (Eco As-
sist) lahko vkljucite ali izkljucite v infotainment
sistemu, v nastavitvah za asistencni sistem

»>> str. 35.

Asistencni sistem za varéno voznjo (Eco Assist)
je zaCasno deaktiviran:

e Uporabljen je vozni profil Performance ali
CUPRA.

® Voznja s tempomatom z avtomatskim urav-
navanjem razdalje (ACC).

Ce ti pogoji niso ve& prisotni, se asisten&ni si-
stem ponovno vklopi, Ce je aktiviran v nastavit-
vah za asistencne sisteme.

Asistencni sistem za varc¢no voznjo (Eco Assist)
je navoljo glede na opremo, vendar ne v vseh
drzavah.

Simboli

’§ Odmaknite stopalo s pedala za plin

7/ i \ Priblizevanje prikljuc¢ku na levi strani

/ 1 \F Priblizevanje prikljucku na desni strani
1



Tempomat z avtomatskim uravnavanjem razdalje ACC

/l‘} Priblizevanje prikljucku na avtocesto ali
"% izhodu iz avtoceste

7

Priblizevanje levemu ovinku
/,K Priblizevanje desnemu ovinku
Priblizevanje omejitvi hitrosti, primer.

Priblizevanje semaforju.

Priblizevanje znaku stop.

Sistem uporablja rekuperacijo zavorne ener-
gije za zmanjsanje hitrosti, pri tem se zavora
vozila ne uporablja.

* Vedno bodite pripravljeni, da boste zavirali
sami, e pojemek hitrosti ne bo zadosten.

/\ OPOZORILO

Sistem ne more nadomestiti voznikove po-
zornosti.

® Hitrost in nacin voznje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cestiS€u in prometnim razmeram.

® Prometni znaki in prometni predpisi imajo

vedno prednost pred priporocili za varéno
voznjo.

® Glede na opremo in model se lahko videz
simbolov rahlo razlikuje. Simboli se lahko za-
radi posodobitve sistema spremenijo ali raz-
Sirijo.

® Ko je sistem aktiven, lahko asistenca za
varéno voznjo (Eco Assist) poveca rekupera-
cijo brez opozorila. To se lahko recimo zgodi,
ko voznik nogo odmakne s pedala za plin
zaradi spredaj vozeéega vozila. V tem pri-
meru se rekuperacija energije prilagodi hi-
trosti spredaj vozec€ega vozila brez prikaza
opozorila.

Tempomat z avtomatskim
uravnavanjem razdalje
ACC

’Uvod

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem raz-
dalje (ACC) vzdrzuije stalno hitrost, ki jo je na-
stavil voznik. Ko se vozilo priblizuje spredaj vo-
zecemu vozilu, ACC to zazna in samodejno pri-
lagodi hitrost, s Cimer vzdrzuje razdaljo, ki jo je
nastavil voznik.

Ima moje vozilo tempomat ACC?

Vase vozilo ima tempomat ACC, e je v info-
tainment sistemu konfiguracijski meni.

Obmogdje hitrosti
Lahko nastavite hitrost med 20 km/h (15 mph)
in najvisjo dovoljeno hitrostjo vozila.

ACC lahko zavira in zaustavi vozilo, Ce se spre-
daj vozece vozilo ustavi.

VoZnja s tempomatom ACC

Delovanje tempomata ACC lahko kadarkoli
prekinete. Zaviranje prekine delovanje tempo-
mata ACC. Med pospesevanjem se uravnava-
nje prekine in nato nadaljuje.
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Zahteva za poseg voznika

@) ACC ima dolocene omejitve, ki so se-
stavni del sistema. To pomeni, da mora
voznik pod dolo¢enimi pogoji hitrost in

razdaljo do drugih vozil uravnavati sam.

V tem primeru se na zaslonu kombinira-
nega instrumenta prikaZe, da je potreben
vas poseg s pritiskom na zavorni pedal, in
oglasi se zvo¢no opozorilo.

Radarski senzorji

ACC uporablja radarski senzor spredaj. Prebe-
rite navodila za vzdrZevanje in omejitve radar-
skega senzorja »>> str. 173.

/\ OPOZORILO

Tehnologija sistema ACC ne more pomagati
izven sistemskih omejitev in delovati v na-
sprotju s fizikalnimi zakoni. Ce se uporablja
malomarno in na nepredviden naéin, lahko
povzroci nezgode in hude poskodbe. Sistem
ne more nadomestiti voznikove pozornosti.

® Vedno bodite pripravljeni, da boste zavirali
ali dodali plin.

o Ce pritisnete na pedal za plin, bo ACC ne-
hal delovati. Zato vozilo ne zavira vec in vas
tudi ne poziva, da bi zavirali.

® Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zedih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

o Sistema ACC ne uporabljajte pri slabi vidlji-
vosti ali na spolzkem cestis¢u oziroma na str-
mih cestah s Stevilnimi ovinki.

® Sistema ACC nikdar ne uporabljajte pri voz-
nji po terenu ali neutrjenih cestah.

o Sistem morebiti ne bo reagiral pravo¢asno
na mirujoce ovire (npr. konec kolone pri za-
stojih), $e zlasti pri visokih hitrostih. Pravo-
Casno reagirajte, da se izognete nevarnim si-
tuacijam.

© Sistem morebiti ne bo reagiral na zaustav-
ljena vozila na istem voznem pasu. V tem pri-
meru morate sami reagirati pravocasno.

® Sistem ne reagira na ljudi, zivali ali vozila,
ki preckajo vozni pas ali prihajajo nasproti po
istem voznem pasu.

® Pri vozniji z zasilnim rezervnim kolesom ob-
staja moznost, da se sistem ACC med voznjo
samodejno izklopi. Sistem izklopite pred za-
cetkom vozZnje.

® Takoj zavirajte, e ACC hitrosti ne zniza do-
volj.

© Takoj zavirajte, €e se na zaslonu kombinira-
nega instrumenta prikazZe poziv vozniku, naj
prevzame nadzor nad vozilom.

o Ce vozilo kljub zahtevi za poseg s strani
voznika vozi dalje, zavirajte z zavornim peda-
lom.

* Med zavornimi posegi se lahko zavorni pe-
dal samodejno pomika navzdol. Bodite po-
zorni, da ne postavite noge pod pedal.

Ce sistem ACC ne deluje, kot je opisano v tem
poglavju, ga ne uporabljajte, dokler ga ne
pregleda specializirani servis. CUPRA pripo-
roca obisk specializiranega servisnega part-
nerja CUPRA oz. servisa SEAT.

Upravljanje tempomata z avtomat-
skim uravnavanjem razdalje ACC

Slika 121 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: ACC aktiven.




Tempomat z avtomatskim uravnavanjem razdalje ACC

Slika 122 Na vecfunkcijskem volanu: tipke
za upravljanje tempomata ACC.

»> sl 121

(@ Zaznano spredajvozee vozilo. Zasveti, e

je potrebno uravnavanje razdalje do vozila.

@ Izbranarazdalja.

Vklop

e Pritisnite tipko & na vecfunkcijskem volanu
> sl 122,

® Potem oznacite »ACC (Adaptive Cruise
Control)« v meniju asistencnih sistemov z vr-
tenjem desnega kolesca in pritisnite 0k na kole-
scu vecfunkcijskega volana.

ACC 3e ni zacel z uravnavanjem (standby).

Zacetek uravnavanja

Pri aktiviranju sistema ACC se samodejno akti-
virata sistem ESC in regulacija zdrsa pogonskih
koles (ASR).

® Za zacetek uravnavanija pritisnite tipko SET
»> sl 122,

ACC shrani trenutno hitrost in vzdrZzuje us-
trezno razdaljo. Ce je trenutna hitrost izven
vnaprej doloc¢enega obmocdja hitrosti, ACC pri-
lagodi hitrost do najblizje omejitve v obmocdju.

Odvisno od vozne situacije zasvetijo naslednje
kontrolne lucke:

Sveti zeleno
ACC vklju€en, ni zaznanega spredaj vo-
zeCega vozila.

Sveti zeleno
ACC vkljucen, zaznano spredaj vozece
vozilo.

Ko je ACC v mirovanju, kontrolne lucke svetijo
sivo.

Programiranje hitrosti
RES +1km/h (1 mph)
SET -1km/h (1 mph)
+  +10km/h (5 mph)
- -10km/h (5 mph)

Programiranje nastavitve razdalje

Razdaljo lahko nastavite v nivojih od ena do
pet, od zelo kratke do zelo dolge razdalje:

e Pritisnite tipko & in nato tipko + ali -

> sl 122,

® Prav tako lahko tolikokrat pritisnete tipko %,
kot je potrebno, da nastavite zeleno razdaljo.

Upostevajte predpise posamezne drzave glede
minimalne varnostne razdalje.

Prekinitev uravnavanja (standby)

® Za hip pritisnite tipko & >>> sl. 122 ali pritis-
nite zavorni pedal.

Kontrolna lucka ACC je siva, hitrost in razdalja
sta shranjeni.

Ce je regulacija zdrsa pogonskih koles ali ESC

izkljucen, se samodejno prekine uravnavanje
tempomata ACC.

Ponovni vklop uravnavanja

e Pritisnete tipko RE§. ACC uravnava zadnjo na-
stavljeno hitrost in razdaljo.

® ALI: Pritisnite tipko SET za uravnavanje tre-
nutne hitrosti.

Prekoracitev vtempomatu ACC nastavljene
hitrosti

Med voznjo z vklju¢enim tempomatom ACC
lahko voznik povisa hitrost, tako da pritisne

na pedal za plin. Uravnavanje tempomata ACC
se prekine, dokler ne izpustite pedala za plin
» O.
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Sprememba voznega profila

Izbran vozni profil lahko vpliva na pospeske in
zaviranje tempomata ACC »>> str. 165.

/\ OPOZORILO

Preden speljete, se prepricajte, da je cestis¢e
prosto. Radarski senzor morda ne zazna ovir,
ki so lahko na cesti. To lahko vodi do nezgod
in hudih poskodb. Po potrebi pritisnite za-
vorni pedal.

@ OBVESTILO

Ce povisate hitrost s pedalom za plin in po-
tem odmaknete nogo s pedala za plin, tem-
pomat ACC hitrosti in razdalje morebiti ne
bo mogel varno uravnavati zaradi sistemskih
omejitev.

® Bodite pripravljeni, da boste odreagirali, e
bi situacija to zahtevala.

’ Posebne vozne situacije

Slika 123 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: ACC aktiven, zaznano vozilo se
na levi strani.

Upostevajte omejitve in opozorila, ki so opi-
sana na zacCetku tega poglavja »>> str. 183,
Uvod.

Izogibanje prehitevanju po desni strani?

Ce je na levem voznem pasu zaznano vozilo, ki
vozi s hitrostjo, ki je niZja od nastavljene hitrosti
voznika, se sprozi zaviranje vozila znotraj kom-
fortnih omejitev, da se prepreci prehitevanje
po desnem voznem pasu >>> sl. 123,

To uravnavanje lahko deaktivirate s pritiskom
na pedal za plin.

Funkcija deluje pri hitrostih nad 80 km/h

(50 mph). V dolocenih drzavah morebiti ni na
voljo.

1) Ali po levi strani, Ce gre za drzave, kjer promet poteka po levi strani ceste.

Postopki prehitevanja

Ce se za prehitevanje vklopi smernik, ACC
zmanjsa razdaljo do spredaj vozecega vozila,
da olajsa postopek prehitevanja. Nastavljena
hitrost ne bo presezena.

Funkcija deluje pri hitrostih nad 80 km/h
(50 mph). V dolocenih drzavah morebiti nina
voljo.

Funkcija Stop&Go

ACC lahko zavira in zaustavi vozilo, ¢e se vozilo
spredaj ustavi.

ACC ostaja aktiven in na zaslonu kombinira-
nega instrumenta se za nekaj sekund prikaze
obvestilo ACC je pripravljen na speljevanje.
To opozorilo lahko podaljsate ali ponovno ak-
tivirate s pritiskom tipke RE§ ali ponovnim pre-
vzemom krmiljenja, Ce je vozilo opremljeno z
asistenco za voznjo Travel Assist. V tem Casu
se vozilo ponovno zacne premikati, Ce spelje
spredaj vozece vozilo.

Da bi speljali, ko obvestilo ACC je pripravljen
na speljevanje nivec prikazano, in spredaj vo-
zecCe vozilo spelje:

® Za hip pritisnite pedal za plin.

® ALLI: pritisnite tipko RE§ na vecfunkcijskem vo-
lanu.

® ALI: ponovno prevzemite krmiljenje, Ce ima
vozilo asistenco za voznjo Travel Assist.
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Zaustavljena vozila

Tempomat ACC se lahko odzove na mirujoca
vozila, Ce je mirujoCe vozilo pravocasno prepo-
znano. Tempomat ACC bo znotraj sistemskih
omejitev udobno zaviral do zaustavitve za vozi-
lom.

/\ OPOZORILO

Ce je na zaslonu kombiniranega instrumenta
prikazano sporocilo ACC pripravljen na spe-
ljevanje in se spredaj vozece vozilo zacne
premikati, se vase vozilo prav tako za¢ne sa-
modejno premikati. V tem primeru ovire na
cesti morebiti ne bodo zaznane. Posledica so
lahko nezgode in hude poskodbe.

® Pred vsakim postopkom speljevanja vedno
preverite razmere na cesti in po potrebi vo-
zilo zavirajte sami.

Omejitve sistema ACC

Omejitve sistema ACC pomenijo, da ni prime-
ren za vse situacije »> A v Uvod na str. 184.

CUPRA priporoca povecano previdnost pri
uporabi funkcije v naslednjih primerih »>> A:
® Mocan dez, sneg ali gosta megla.

® Med voznjo skozi tunele.

e V odsekih z gradbisci.

® Privoznjah po ovinkastih predelih, npr. po
gorskih cestah.

® Privoznjah izven utrjenih cestisc.

e V parkirnih hisah.

© Na cestah z vstavljenimi kovinskimi predmeti,
kot so tramvajski in Zelezniski tiri.

© Na makadamskih cestah.

Se posebej previdni bodite, &e ACC uporabljate
v naslednjih situacijah:

Pri voZnjah skozi ovinke

Slika 124 Vozilo v ovinku.

ACC morebiti ne bo prepoznal spredaj voze-
Cega vozila pri vozniji skozi ovinke, ali pa bo
uravnaval razdaljo do vozil na drugi strani ce-
stiS€a >»>> sl. 124.

Vozilaizven obmodja senzorjev

KR1-0072

Slika 125 Spredaj vozeci motorist prehiteva
zunaj obmocja dosega radarskega senzorja.

Slika126 Vozilo menjava vozni pas.

V naslednjih situacijah ACC morebiti ne bo
reagiral, ali pa bo reagiral pocasneje ali nepri-
merno:

® Zamaknjeno vozeca vozila ali vozila izven ob-
mocja zaznavanja senzorjev, npr. motorna ko-
lesa »>> sl. 125.

® Vozila, ki se na kratki varnostni razdalji pomi-
kajo na vas vozni pas »>> sl. 126.
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® Vozila z natovorjenimi ali montaznimi deli, ki
na strani, zadaj ali nad vozilom segajo ez pr-
votno obliko vozila.

Objekti, ki niso zaznani

Slika 127 Eno vozilo zavija, drugo miruje.

Funkcija ACC zaznava in reagira samo na vozila,
ki vozijo v isti smeri. Zato ne prepoznava:

o Ljudi.

o Zivali.

® Vozil, ki vozijo v nasprotni smeri ali preckajo
cestisce.

® Drugih mirujocih ovir.

Pri uporabi sistema ACC za zgoraj navedene
situacije lahko pride do nezgod in hudih po-
Skodb, pa tudi do krsitev cestnoprometnih
predpisov.

| Odpravljanje motenj

ACC ninavoljo

Kontrolna lucka sveti rumeno:

o Ce je radarski senzor umazan ali nepra-

vilno naravnan. Upostevajte omejitve in opozo-
rila, ki so opisana na zaCetku tega poglavja.

> str.174

e Prislo je do motnje ali okvare. Kontakt izklju-
Cite in ga po nekaj minutah ponovno vkljucite.
o Ce napake ne odpravite, obis¢ite specializi-
rani servis.

ACC ne deluje po pri¢akovanjih
® Prepricajte se, da radarski senzor pravilno
deluje »>> str. 174.

o Ce se zavore pregrejejo, se uravnavanje sa-
modejno prekine. Pocakajte, da se zavore oh-
ladijo, in ponovno preverite delovanje sistema.

V naslednjih pogojih se lahko zgodi, da

se tempomat z avtomatskim uravnavanjem
razdalje (ACC) ne odzove:

® Pri pritisnjenem pedalu za plin ali zavornem
pedalu.

® Prestava ni vstavljena ali ni vstavljenega polo-
zajaR.

o Ce vozilo pelje vzvratno.

e ESC uravnava.

e Ce voznik nima pripetega varnostnega pasu.
e Ce je navozilu pokvarjena zavorna luc.
o Ce je aktivirana parkirna zavora.

® Voznja po strmih klancih.

Prediktivna prilagoditev
hitrosti in prilagoditev na
dogodke

| Uvod

Prediktivna prilagoditev hitrosti prilagodi hi-
trost zaznanim omejitvam hitrosti in znacilno-
maforjiitd.).

Prediktivna prilagoditev hitrosti je dodatna
funkcija tempomata ACC >>> str. 183 ter upo-
rablja sistem za prepoznavanje prometnih zna-
kov »>> str. 26 in navigacijske podatke infotain-
ment sistema.

Prediktivna prilagoditev hitrosti in prilagoditev
na dogodke je na voljo glede na opremo, ven-
dar ne v vseh drzavah.

Reakcija na koncu zastoja

Vozila s tehnologijo Car2X (odvisno od opreme
in ne v vseh drzavah) lahko komunicirajo z dru-
gimi vozili v bliZini. Tako lahko vozilo prejme
informacije o zastoju na nadaljnji poti in hitrost
pravocasno zniza.



Prediktivna prilagoditev hitrosti in prilagoditev na dogodke

Pogoiji:
e Car2X je aktiviran v infotainment sistemu.

® Moznost reakcije na koncu zastoja je aktivi-
rana v infotainment sistemu >>> str. 189.

/\ OPOZORILO

Prediktivna prilagoditev hitrosti in prilagodi-
tev na dogodke ne more premostiti fizikalnih
zakonov in deluje samo v okviru svojih zmoz-
nosti. Pove€ana udobnost te funkcije vas ne
sme zavesti, da bi tvegali in s tem ogrozili
varnost. Ce se uporablja malomarno in na ne-
predviden naéin, lahko povzroci nezgode in
hude poskodbe. Sistem ne more nadomestiti
voznikove pozornosti.

® Hitrost voZnje vedno prilagodite vidljivosti,
vremenskim pogojem, razmeram na cestis¢u
in prometnim razmeram.

® Vedno bodite pozorni na promet in vedno
opazuijte okolico vozila.

® Vedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. Ce sistem za prepoznavanje pro-
metnih znakov ne deluje pravilno ali naviga-
cijski podatki niso posodobljeni, se lahko hi-
trost nepric¢akovano in nenadoma spremeni,
ali pa se ne prilagodi trenutni prometni situa-
ciji. Dodatno lahko hitrost, ki jo je prilagodil
sistem, ne ustreza vaS§emu nacinu voznje.

® Vedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. Ce vozite brez aktivnega vodenja
do cilja, ¢e zapustite pot, ki jo je izracunal
navigacijski sistem, ali pa lokacije vozila ni
mogoce natanéno doloéiti, ker GPS ne posre-

duje pravilnih podatkov, se lahko hitrost ne-
pri¢akovano in nenadoma spremeni, ali pa se
ne prilagodi trenutni vozni situaciji.

® Vedno uporabljajte aktualne navigacijske
podatke.

® Vedno upostevajte omejitve hitrosti. V pri-
meru omejitev hitrosti, ki niso vkljuc¢ene v
navigacijskih podatkih, se lahko najvisja do-
voljena omejitev hitrosti prekoraéi.

Prav tako upostevajte varnostna navodila v
povezavi s tempomatom ACC >>> str. 183.

Sistemske omejitve prediktivne
prilagoditve hitrosti

Poleg omejitev sistema za prepoznavanje pro-
metnih znakov »>> str. 26 in omejitev tempo-
mata ACC ima prediktivna prilagoditev hitrosti
naslednje sistemske omejitve:

e Prediktivna prilagoditev hitrosti prepozna
samo prometne znake, ki kazejo omejitev hi-
trosti. Prediktivna prilagoditev ne uposteva pra-
vila prednosti v prometu.

® Prometni znaki, ki prikaZzejo neposredno
omejitev hitrosti, npr. krajevne table, so prepo-
znani samo na osnovi navigacijskih podatkov.

e Na cestah, ki niso vklju¢ene v navigacijskih
podatkih, ali pa so vklju¢ene z malo natancno-
sti, prediktivna prilagoditev hitrosti ni na voljo.

o Ce se zazna omejitev hitrosti na podlagi na-
vigacijskih podatkov, ne zazna pa je sistem za
prepoznavanje prometnih znakov, se prikazana
hitrost prilagodi nazadnje shranjeni hitrosti.

o Prediktivna prilagoditev hitrosti ni na voljo za
omejitve hitrosti, nizje od pribl. 20 km/h (pribl.
15 mph).

Aktiviranje prediktivne prilagoditve
hitrosti in prilagoditve na dogodke

V infotainment sistemu, v meniju za asistencne
sisteme, lahko individualno prilagodite, na
katero vrsto dogodkov naj se odziva vozilo

>>> str. 35.

e Odzivanje na potek poti.

e Odzivanje na dovoljeno hitrost.

e Odzivanje na zastoj.

e Odzivanje na znak stop.

e Odzivanje na semafor.

e Odzivanje na lokalno povprecno hitrost.

Da bi omogocili »odzivanje na lokalno po-
vprec¢no hitrost, aktivirajte asistenco za voznjo
Travel Assist s spletnimi podatki >>> str. 198. Ti
podatki bodo izboljsali zmoznost prepoznava-

nja za vse ostale vrste prediktivne prilagoditve
sistema ACC.
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Voznja s prediktivno prilagoditvijo
hitrosti

o Aktivirajte tempomat ACC >>> str. 184,
o Nastavite razdaljo in hitrost.
o Aktiviranje prediktivne prilagoditve hitrosti.

Kakor hitro sistem prepozna omejitev hitrosti
ali relevantni potek poti med potjo, se na za-
slonu kombiniranega instrumenta pojavi opo-
zorilo. Opozorilo navede razlog in hitrost, na
katero bo prilagojeno vozilo zaradi omejitve.

Prikazi nameravanega manevra zavijanja

Ce se aktivirajo smerniki, da prikaZejo namera-
vani manever zavijanja, lahko prediktivna prila-
goditev hitrosti zmanijsa hitrost pri naslednjem
zavijanju.

Prediktivna prilagoditev hitrosti ne zazna na-
mere za zavijanje v naslednjih primerih:

® Prekinjena linija je zaznana v smeri, v kateri je
aktiviran smernik.

o Smerniki niso aktivirani pravocasno.
Prikaz aktualnega uravnavanja

Uravnavanje zaradi omejitve hitrosti.

Uravnavanje zaradi konca omejitve hitro-
sti.

Uravnavanje zaradi kroznega prometa.

Prilagoditev zaradi poteka poti.

Uravnavanje zaradi prometnega za-
stoja.

o Uravnavanje zaradi rdece luci na semafo-
rju.

Uravnavanje zaradi zelene luci na semafo-
rju.

Uravnavanje zaradi znaka STOP.

QOdzivanje na lokalno povprec¢no hitrost.

V primeru prilagoditve zaradi omejitve hitrosti
se zaznana hitrost shrani kot Zelena hitrost. V
primeru prilagoditve zaradi poteka poti vozilo
ponovno pospesi po tem, ko razlog za prilago-
ditev preneha veljati, in hitrost se prilagodi na
shranjeno.

Hitrosti, ki se uravnavajo v ovinkih, so odvisne
od voznega profila >»> str. 165.

Prekinitev prilagoditve hitrosti
® Med opozorilom pritisnite tipko RES.
e Med uravnavanjem pritisnite tipko §ET.

Prilagoditev napovedane hitrosti

Napovedano hitrost je mogoce prilagoditi
samo pri prilagoditvi zaradi omejitve hitrosti.

Veé&funkcijski volan:
RES +1km/h (1 mph)
SET -1km/h (1 mph)
+  +10km/h (5 mph)
- -10km/h (5 mph)

Ce se prikazana hitrost preve€ prilagodi, se
prediktivna prilagoditev hitrosti prekine.

® Ko je zaznana omejitev hitrosti, prediktivha
prilagoditev hitrosti prilagodi shranjeno hi-
trost tudi pri izkljuéenem tempomatu ACC.
Ta pa ne bo uravnavana.

o Ce hitrost, s katero vozimo, znatno preko-
raci zaznano omejitev hitrosti, ki jo prepozna
sistem za prepoznavanje prometnih znakov,
se na zaslonu kombiniranega instrumenta
pojavi opozorilo.

® Privklju€evanju na avtocesto brez omejitve
hitrosti se priporocena hitrost samodejno
shrani kot Zelena hitrost. Ce je bila za avtoce-
sto brez omejitve hitrosti Ze predhodno shra-
njena visja hitrost, se uporabi ta namesto pri-
porocene hitrosti.




Sistem za nadzor prometa (Front Assist)

’ Odpravljanje motenj

PrikaZe se obvestilo, ki navaja, da predik-
tivna prilagoditev hitrosti trenutno ni na vo-
ljo, ali pa ni na voljo v vasi drzavi.

o Ce je to obvestilo prikazano dalj éasainje v

vasi drzavi prediktivna prilagoditev hitrosti na
voljo, obis¢ite specializirani servis.

Glede na motnjo se lahko v meniju za
Status vozila prikazejo dodatne informacije
>>> str. 36.

Preklop med asistenénimi sistemi

Odvisno od opreme lahko preklopite na druge
asistencne sisteme:

e Tempomat z avtomatskim uravnavanjem raz-
dalje (ACC).

e Tempomat.
e Omejevalnik hitrosti.

1. Pritisnite kolesce na vecfunkcijskem volanu
@ in zavrtite desno kolesce do izbire Zele-
nega asistencnega sistema.

2. Pritisnite tipko 0K za potrditev izbire.

Sistem za nadzor prometa
(Front Assist)

’Uvod

Sistem preprecuje Celna tr¢enja s predmeti,
ki so vozilu na poti, ali zmanjsuje posledice
tovrstnih tréen;.

Front Assist zazna razlicne udelezence v pro-
metu, kot so druga vozila, pesci, kolesa in mo-
torji, z uporabo kamere v zgornjem obmocju
vetrobranskega stekla in s tremi radarskimi sen-
zorji v sprednjem delu vozila >>> str. 174.

Sistem deluje postopno, delovanje je odvisno
od vec dejavnikov in kriti€nosti situacije.

Najprej opozorivoznika, in Ce se ta ne odzove,
ali pa se ne odzove dovolj, aktivira samodejno

zaviranje v sili ali izvede manever obvoza ovire
skladno s pogoiji, ki so opisani v naslednjih to¢-
kah.

Sistem se lahko prekine, Ce pritisnemo na pe-
dal za plin alimo¢no obrnemo volan.

Odvisno od opreme in drzave ima lahko sistem
Front Assist tudi naslednje funkcije:

® Zascita pescev »>> str. 192
® ZasCita kolesarjev >>> str. 192

® Asistenca za obvoz ovire »>> str. 192

® Funkcija zaviranja pri zavijanju >>> str. 193

/\ OPOZORILO

® Front Assist je asistencni sistem, ki nikoli ne
more nadomestiti voznikove pozornosti.

® Front Assist ne more spremeniti fizikalnih
zakonov ali nadomestiti voznika v smislu
ohranjanja nadzora nad vozilom in odzivanja
v nujnih primerih.

® Po nujnem opozorilu sistema Front Assist
bodite pozorni na situacijo in se na primeren
nacin poskusite izogniti tréenju.

Stopnje opozarjanja in zavorna asi-
stenca

Asistenca za zaviranje v sili Front Assist je akti-
ven od 5 km/h (3 mph). Odvisno od razli¢nih
pogojev (hitrost vozila, hitrost in vrsta zazna-
nega objekta itd.) so v nadaljevanju nekateri
koraki za optimizacijo obnasanja sistema izpu-
sceni.

Opozorilo za varnostno razdaljo

Ce sistem zazna, da voznik vozi
preblizu spredaj vozecemu vozilu,
se na zaslonu kombiniranega in-
strumenta prikaze opozorilo.

) Foay)
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Cas prikaza opozorila je odvisen od obna3anja
voznika, hitrosti vozila in relativne hitrosti med
dvema voziloma.

Opozorilo za varnostno razdaljo je aktivno pri
hitrostih pribl. 65 km/h (40 mph).

Predhodno opozorilo

(@) Ce sistem‘zazna, Ada lahko s spredaj \{o—
zeCim vozilom pride do trka, opozori voz-
nika z zvo&nim signalom in sporocilom na

zaslonu kombiniranega instrumenta.

Cas opozorila se razlikuje glede na prometno
situacijo in obnasanje voznika. Obenem sistem
pripravi vozilo na morebitno zaviranje v sili

»> A vUvodnastr.191.

Ko je Front Assist vkljucen, opozorila ostalih
funkcij morda ne bodo prikazana na zaslonu
kombiniranega instrumenta.

Kriti€éno opozorilo

Ce se voznik ne odzove na predhodno opozo-
rilo, lahko sistem aktivno zavira, tako da sprozi
kratek zavorni sunek, da voznika opozori na
nevarnost tréenja.

Samodejno zaviranje

Ce se voznik ne odzove niti na kriti€no opo-
zorilo, lahko sistem samodejno zavira s progre-
sivnim povecevanjem zavorne moci glede na
kriticnost situacije.

Asistencni sistem zaviranja v sili

Ce zaéne voznik po kriti€nem opozorilu zavi-
rati, sistem pa zazna, da ne gre za zaviranje z
zadostno mocjo, se intenzivnost zaviranja po-
veca. Zavorna asistenca se aktivira samo, ko je
zavorni pedal mocno pritisnjen.

/\ OPOZORILO

© Sistem ne more preprediti tréenja, toda z
zmanjsanjem hitrosti in sile tréenja znatno
omeji posledice.

o Ce sistem Front Assist za&ne zavirati, je za-
vorni pedal »bolj trd«.

® Avtomatski poseg v zavorni sistem, ki ga iz-
vede sistem za nadzor prometa Front Assist,
je mogoce prekiniti s pritiskom na sklopko,
pedal za plin ali s premikanjem volana.

® Front Assist lahko vozilo zavira, dokler se
popolnoma ne ustavi. Zavorni sistem pa vo-
zilo ne zaustavi za stalno. Pritisnite na zavorni
pedal!

Prepoznavanje pescev in kolesa-
rjev

Sistem zazna pesce in kolesarje, ki se premi-
kajo po istem voznem pasu v smeri voznje, ter
pesce in kolesarje, ki preckajo cestisce.
Tehnologija zaznavanja pescev in kolesarjev ne
more preseci fizikalno predpisanih omejitev in
deluje znotraj teh sistemskih omejitev. Odgo-
vornost za zaviranje je vedno pri vozniku.

Sistem zaznavanja pescev in kolesarjev lahko
povzrocinezazelena opozorila in posege v za-
vorni sistem, npr. s skritim radarskim senzorjem
ali umazano kamero v vidnem polju.

Bodite pripravljeni, da kadar koli prevzamete
nadzor nad vozilom.

Obmocje delovnih hitrosti za sistem zaznava-
nja pescev in kolesarjev je nizje kot pri sistemu
Front Assist.

] Asistenca za obvoz ovire

Asistenca za obvoz ovire pomaga vozniku, da
se izogne oviri v kriticnih situacijah.

Kakor hitro Front Assist aktivira kriticno opozo-
rilo in se voznik namerava izogniti objektu, ga
asistenca za obvoz ovire podpira pri popravku
poti vozila. Voznik mora zaceti in zaklju€iti ma-
never, ker je to asistencni sistem in ne samo-
stojni sistem.

Ta sistem je aktiven med pribl. 30 km/h
(20 mph) in 150 km/h (90 mph).

Omejitve

Sistem se ne odziva na objekte, ki preckajo
cestisce, ali na Zivali. Upostevati je treba
tudi osnovne omejitve sistema Front Assist
>>»> str.193.



Sistem za nadzor prometa (Front Assist)

’ Asistenca za zavijanje

Asistenca za zavijanje se lahko izogne trkom z

vozili, ki se pribliZujejo iz nasprotne smeri, tako
da sprozi zaviranje pri vozilu, kiima namen za-
viti.

Sistem je aktiven do hitrosti 25 km/h (15 mph).

Omejitve

Delovanje asistence za zavijanje je na voljo, ¢e
ste svojo namero za zavijanje nakazali z vklop-
lienim smernikom, zasukali volan in zaceli s po-
stopkom zavijanja.

Sistem se odziva le na vozila, ki se nahajajo na
potivozila (ne na zivali, ljudiitd.)

Upostevati je treba tudi osnovne omejitve si-
stema Front Assist >>> str. 193.

Asistenca za krizisée

izda opti¢no in zvocno opozorilo ter zavira
vozilo. S tem se lahko zmanjsa nevarnost ne-
zgode.

Prikazi

Pri nizki hitrosti kaZe zaslon parkirne krmilne
asistence prepoznan promet v prec¢ni smeri z
barvnimi segmenti.

Slika 128 V infotainment sistemu: prikaz

prepoznala precni promet. Bodite pozorni
in se pripravite na zaviranje.

prepoznala morebitno tréenje s precnim
prometom. Zavirajte!

Odvisno od situacije se dodatno prikazejo
barvne puscice v projicirnem zaslonu (HUD)
ali v kombiniranem instrumentu. Te kazejo, iz
katere smeri se priblizuje pre¢ni promet.

Obmogje hitrosti

trosti O km/h (O mph) do pribl. 65 km/h (pribl.
40 mph).

Omejitve

v prometu, ki so prekriti s strukturami ali dru-
gimi udelezenciv prometu. Udelezenciv pro-
metu, ki prihajajo iz prikritega obmocja, bodo
morebiti prepoznani z zamikom.

Vedno upostevajte osnovne omejitve sistema
Front Assist »»> str. 193.

Sistemske omejitve

Sistem Front Assist ima fizikalne in sistemsko
pogojene omejitve. Nekatere reakcije sistema
so lahko pod dolo¢enimi pogoji neustrezne za
voznika, zato mora biti vedno pripravljen na
posredovanje.

Naslednji pogoji lahko povzrodijo, da sistem
za nadzor prometa Front Assist ne reagira ali
reagira prepozno:

(&é\\ Podatek bo prikazan na zaslonu kombini-
\ . . .
ranega instrumenta v prvih trenutkih po
vklopu kontakta zaradi zacetnega samo-
dejnega kalibriranja sistema.
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Nezaznani objekti

e Vozila, ki vozijo zunaj dosega senzorjev na
majhni razdalji do vasega vozila.

® Vozila, ki nenadoma spremenijo vozni pas, na
katerem vozijo.

® Pesci, kijih nimogoce zaznati, ker so deloma
ali popolnoma skriti.

o Objekti, kot so stene, drogi, ograje, drevesa
in garazna vrata.

® Tovor in posebni montazni deli drugih vozil,
ki izstopajo na stran, v smeri nazaj ali v smeri
naprej.

o Pesci ali kolesarji, ki mirujejo ali se priblizujejo
iz nasprotne smeri.

Omejitve delovanja

V naslednjih situacijah lahko sistem Front Assist
ne deluje, ali pa deluje v omejenem ali nezaze-
lenem obsegu:

o Ce je sistem Front Assist ali sprednja kamera
deaktivirana ali poskodovana.

o Ce je radarski senzor ali sprednja kamera
umazana ali prekrita.

® Privoznji skozi ozke ovinke ali zapletene poti.

o Ko gre za mocan pritisk pedala za plin ali
mocno pospesevanje.

o Ce ESC izvaja uravnavanje ali je pokvarjen.

o Ce ima veé zavornih luéi vozila ali priklopliene
prikolice elektri¢no motnjo.

e Ce vozilo pelje vzvratno.

® Prisnezenju alimocnem dezju.

® Pri ZareCem soncu ali popolni temi.

® Vhodiinizhodi predorov.

o V kompleksnih voznih situacijah (kot so pro-
metni otoki, krozni promet itd.) lahko sistem
Front Assist opozoriin poseZe v zaviranje, ne
da bi bilo to potrebno.

Za veC podrobnosti glejte poglavje >>> str. 173,
Sistemske omejitve.

Rocno aktiviranje in deaktiviranje
funkcije

Oznake sistema Front Assist se pojavijo na za-
slonu kombiniranega instrumenta.

Sistem Front Assist je pri vkljucenem kontaktu
vedno aktiven. Privklopu vozila sistem Front
Assist morebiti za kratek €as ni na voljo, med-
tem ko se sistem zaganja. Med to fazo se na
zaslonu kombiniranega instrumenta pojavi na-
slednje obvestilo .

Ce je sistem Front Assist izkljuen, sta deak-
tivirani tudi funkciji predhodnega opozorila in
opozorila za varnostno razdaljo.

CUPRA priporoca, da je sistem Front Assist
aktiven, razen v spodaj razlozenih situacijah
str. 195, Zacasno deaktiviranje asistence
Front Assist.

Aktiviranje in deaktiviranje sistema Front As-
sist

Ko je kontakt vkljucen, je sistem Front Assist
mogoce vkljuciti ali izkljuciti kot sledi:

® Prek infotainment sistema: glavni meni @&
Asistencni sistemi > Zavorna asistenca >
Front Assist »>> str. 35.

® ALI: S tipko za asistencne sisteme izberite us-
trezno moznost menija >>> str. 173.

V kombiniranem instrumentu se pojavi
prikaz, ko je Front Assist deaktiviran.

Vsakic, ko se vkljuci kontakt, se sistem Front
Assist prikaze kot aktiven.

Vklop aliizklop opozorila za razdaljo

Opozorilo za razdaljo lahko vkljucite ali izklju-
Cite v infotainment sistemu prek glavnega me-
nija @ > Asisten€ni sistemi > Zavorna asi-
stenca > Front Assist >>> str. 35.

Vsakic, ko se vkljuci kontakt, se opozorilo za
razdaljo prikaze kot aktivno.

CUPRA priporoca, da je opozorilo za varnostno
razdaljo vklopljeno, razen pri opisanih izjemah
v poglavju str. 195, Zacasno deaktiviranje
asistence Front Assist.



Asistenca za ohra

Vklop inizklop asistence za obvoz ovire in

Asistenco za prilagajanje poti ali asistenco za
zavijanje lahko vkljucite ali izkljucite v infotain-
ment sistemu prek glavnega menija @& Asi-
stencni sistemi > Zavorna asistenca > Front
Assist »>> str. 35.

Vsakic, ko se vkljuci kontakt, se asistenca za
obvoz ovire in asistenca za zavijanje ter asi-
CUPRA priporoc€a, da sta asistenci za obvoz
ovire in zavijanje vklopljeni, razen pri opisanih
izjemah v poglavju str. 195, Zac¢asno deaktivi-
ranje asistence Front Assist.

Zacasno deaktiviranje asistence Front Assist
V naslednijih situacijah morate sistem Front As-
sist zaradi sistemskih omejitev izkljuciti:

e Privleki vozila.

o Ce je vozilo na osni napravi za preizkuanje
zavor.

o Ce je radarski senzor ali sprednja kamera po-
Skodovana.

o Ce je radarski senzor ali sprednja kamera utr-
pela hud udarec.

o Ce ob razli¢nih priloznostih nepotrebno po-
seze v delovanje vozila.

o Ce je radarski senzor ali sprednja kamera za-
Casnho prekrita z opremo.

je smeri na voznem pas

® Pri prevozu vozila s prevoznim sredstvom.

o Ce je vetrobransko steklo poskodovano v ob-
mocju, ki prekriva vidno polje kamere.

Asistenca za ohranjanje
smeri navoznem pasu
(Lane Assist)

]Uvod

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist podpira voznika znotraj fizikalnih
sistemskih omejitev, e grozi, da bo zapustil
vozni pas. Funkcija ni primerna in niizdelana,
da samodejno ohranja vozilo na voznem pasu.

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist s kamero v vetrobranskem steklu
zazna morebitne omejitvene linije voznega
pasu, po katerem vozi vozilo. Ce se vozilo pre-
vec pribliza omejitvenim linijam voznega pasu,
sistem opozori voznika s korekturnim posegom
v krmiljenje. Voznik lahko kadar koli prekine ko-
rekturni poseg v krmiljenje.

Pri vklju¢enih smernikih se opozorilo ne pojavi,
saj asistenca za ohranjanje smeri domneva, da
gre za namerno menjavo pasu.

Sistemske omejitve

Asistenco za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist uporabljajte samo na avtocestah in
dobro vzdrzevanih hitrih cestah.

ane Assist)

Sistem ni na voljo pod naslednjimi pogoji:

o Ce je hitrost voznje nizja od pribl. 60 km/h
(35 mph).

© Sistem ni prepoznal omejitvenih linij.
® V ostrih ovinkih.
® Zacasno pri zelo Sportnem nacinu voznje.

® Ce voznik pri posegu sistema mocno obrne
volan v nasprotno smer.

o Ce vozilo kljub aktiviranemu sistemu prevozi
linijo za vozni pas.

e Ce se voznik ne odzove na zahtevo za pre-
vzem krmiljenja.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnika asistence za ohranjanje
smeri ne more premagati fizikalnih in sistem-
sko pogojenih omejitev. Zaradi nepazljive ali
nenadzorovane uporabe asistence za ohra-
njanje smeri lahko pride do nezgod in hudih
poskodb. Sistem ne more nadomestiti vozni-
kove pozornosti ali manevriranja.

o Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zeéih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

® Roke naj bodo vedno na volanu, da bo-
ste vedno pripravljeni na krmiljenje. Odgo-
vornost ohranjanja smeri na voznem pasu je
vedno pri vozniku.

o Asistenca za ohranjanje smeri ne zazna

vseh talnih oznak. Asistenca za ohranjanje
smeri lahko slabo cestisce, strukture cestisca
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ali predmete pomotoma zazna kot talne
oznake. Izogibajte se nezaZelenim posegom
v sistem.

® Bodite pozorni na prikaze na zaslonu kom-
biniranega instrumenta in ravnajte skladno
z zahtevami, e prometna situacija to dovo-
ljuje.

® V naslednjih situacijah lahko pride do ne-
zazelenih posegov sistema ali do polnega iz-
pada sistema: V teh situacijah je potrebna
posebna pozornost voznika in po potrebi
zacasna izkljucitev asistence za ohranjanje
smeri na voznem pasu Lane Assist.

- Pri zelo Sportnem nacinu voznje.
- Prineugodnih vremenskih pogojih in ce-
stah v slabem stanju.
- V obmogjih gradbis¢.
- Pred spremembami naklona cesti3¢a in
recnimi strugami.
® Vedno pozorno opazujte okolico vozila in
vozite proaktivno.

o Ce je vidno polje kamere umazano, pre-
krito ali poskodovano, lahko to ovira delova-
nje asistence za ohranjanje smeri.
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VoZnja z asistenco za ohranjanje
smerina voznem pasu Lane Assist

Slika 129 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: prikazi asistence za ohranjanje
smerina voznem pasu Lane Assist.

(@ Rumena linija: Sistem posreduije s korekcijo
na prikazani strani.

@ Belalinija: Zaznana omejitvena linija. Si-
stem je pripravljen na posredovanje na pri-
kazani strani.

Ko je linija siva, je omejitvena linija za-
znana, ampak je sistem pasiven, ali pa ni
pripravljen na posredovanije.

Glede na opremo se lahko na zaslonu kombini-
ranega instrumenta prikazejo tudi druge pod-
robnosti omejitve voznega pasu, ki jih kamera
zazna v tem trenutku, npr. prekinjene oznake
na cestiscu.

Odvisno od opreme se prikaz pojavi tudi na
projicirnem zaslonu >>> str. 19.

Kontrolne lu¢ke
7/~ Svetisivo
. ﬁ A ) . . . .
Asistenca za ohranjanje smeri na voz-
nem pasu je pasivna in ni na voljo za
vodenje.

Sveti zeleno

Asistenca za ohranjanje smeri na voz-

nem pasu Lane Assist je aktivnain raz-
polozljiva.

Sveti rumeno

Asistenca za ohranjanje smeri na voz-

nem pasu Lane Assist poseze v krmilje-
nje.

Vklop oz. izklop asistence za ohranjanje
smeri na voznem pasu

V nekaterih drzavah je asistenca za ohranjanje
smeri na voznem pasu Lane Assist vedno akti-
virana, ko je vklju¢en kontakt. Status povezave
je prikazan v meniju @& Asisten¢ni sistemi in-
fotainment sistema. Ta meni se lahko uporablja
tudi za aktiviranje in deaktiviranje.

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist je zasnovana tako, da aktivno po-
sreduje pri hitrosti od pribl. 65 km/h (40 mph)
in po prepoznavanju omejitvenih linij (status si-
stema: aktiven).

Ko je smernik vklju€en, sistem zacasno pre-

klopi v pasivno stanje v nakazani smeriin je
pripravljen na delovanje v nasprotni smeri.



Asistenca za ohra

Energi¢no vrtenje ali popravek volana voznika
povzroci, da sistem zacasno preklopi v pasivho
stanje.

Ko je asistenca za ohranjanje smerina

voznem pasu Lane Assist deaktivirana,

zasveti rumena opozorilna lucka zaiz-
klop v kombiniranem instrumentu (od-
visno od drzave).

Ce motnja v sistemu ostaja, se bo asistenca
Lane Assist morebiti samodejno izklopila.

Zmanjsani obseg

Zmanjsani obseg asistence Lane Assist lahko
izberete v meniju Asistence infotainment si-
stema. Zmanjsani obseg vozniku omogoca, da
odvisno od opreme in v dolocenih situacijah
prevozi omejitvene linije brez posega sistema.

Odvisno od opreme, Ce je prepoznana utruje-
nost voznika, se zmanjsani obseg deaktivira in
ga ni mogoce ponovno aktivirati, dokler se vo-
zilo ne zaustavi.

Zahteva za poseg voznika

Ce krmiljenje ni korigirano ro&no, sistem voz-
nika k temu pozove s prikazom na zaslonu
kombiniranega instrumenta in zvocnim opozo-
rilom.

Ce se voznik ne odzove, sistem preklopi v pa-
sivno stanje.

smeri navoznem pa

Odvisno od opreme je asistenca Emergency
Assist aktivirana.

Neodvisno od manevrov z volanom je voznik

z obvestilom na zaslonu kombiniranega instru-
menta in z dodatnimi akusti¢nimi opozorili po-
zvan, da vozilo usmeri na sredino voznega
pasu, ¢e dalj €asa ni aktivnosti z volanom.

Vibriranje volana

Z aktivno asistenco Lane Assist, Ce vozilo pre-
vozi zaznano omejitveno linijo, lahko volan
morebiti vibrira.

Odpravljanje motenj

Asistenca za menjavo voznega pasu ni
na voljo

Kontrolna lucka sveti rumeno. Na zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prikaze relevantno
opozorilo.

e Prislo je do motnje ali okvare. Izklju€ite in po-
novno vkljucite elektri¢ni pogon.

e Okence objektiva kamere je umazano. OCi-
stite vetrobransko steklo >>> str. 344.

e Vidljivost kamere je omejena zaradi dodatne
opreme ali nalepk.

Ce je vidno polje kamere omejeno zaradi uma-
zanije, snega, dodatne opreme, nalepk ali dru-
gih ovir, se na zaslonu kombiniranega instru-
menta zacasno pojavi obvestilo skupaj z zvoc-
nim opozorilom:

ane Assist)

» Delovanje asistenénega sistema je
omejeno. Sprednji senzorji brez vidljivosti.«
Za vec informacij o tej temi si oglejte po-
glavje »Senzorjiin kamere asistencnih siste-
mov« >>> str. 174.

» Delovanje asistence za ohranjanje smeri na
voznem pasu Lane Assist omejeno«
Opozorilo se lahko prikaze v naslednjih prime-
rih:

® Obstaja tezava z enim ali ve€ prometnimi
senzorji za zaznavanje kratkega dosega.

® Prislo je do tezave z opozorilom za pozor-
nost.

Bodite pozorni na opozorila in napotke v
»senzorjih in kamerah za asistencne sisteme«
>>> str.174.

Nepravilno delovanje sistema

o Kamera je bila zamaknjena ali poskodovana,
npr. zaradi poskodb vetrobranskega stekla.
Preverite, ali so na kameri vidne poskodbe.

© Na volan ne namescajte delov opreme.

Ce napake ne odpravite, obisCite specializirani
servis.

Po vklopu kontakta lahko pretece nekaj se-
kund, preden je ugotovljena sistemska na-
paka.
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Asistencni siste|

Ce asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist ni voljo, asistenca za pomo¢
v sili Emergency Assist in asistenca za voznjo
Travel Assist prav tako nista na voljo.

Asistenca za voznjo (Tra-
vel Assist)

]Uvod

Asistenca za voznjo Travel Assist zdruzuje
tempomat z avtomatskim uravnavanjem razda-
lie (ACC) in funkcijo prilagodljivega vodenja

po voznem pasu. Znotraj sistemskih omejitev
lahko vozilo vzdrZuje razdaljo do spredaj voze-
Cega vozila, ki jo je predhodno izbral voznik, in
ostaja na poloZaju znotraj voznega pasu.

Travel Assist uporablja iste senzorje kot tem-
pomat z avtomatskim uravnavanjem razdalje
(ACCQ) in asistenca za ohranjanje smeri na voz-
nem pasu Lane Assist. Zato pozorno preberite
informacije o tempomatu ACC >>> str.183in
asistenci za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist »>> str. 195 ter upostevajte sistem-
ske omejitve in tam navedena navodila.

Kako vedeti, ¢e je vozilo opremljeno z asi-
stenco Travel Assist?

Vozilo je opremljeno z asistenco Travel Assist,
Ce se pri pritisku tipke & na vecfunkcijskem
volanu prikaze moznost Travel Assist.

Obmogje hitrosti

Asistenca za voznjo Travel Assist uravnava hi-
trosti nad O km/h (O mph). Shranjena hitrost
se lahko prilagaja pri hitrostih nad 20 km/h
(15 mph).

Voznja z asistenco Travel Assist

Travel Assist samodejno nadzira pedal za plin,
zavore in krmiljenje. Dodatno lahko Travel As-
sist znotraj svojih omejitev popolnoma zaustavi
vozilo in ponovno nadaljuje z voznjo.

Podporno uravnavanje lahko kadar koli one-
mogocite.

Prikaz statusa na zaslonu

Slika 130 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: prikaz aktivhega uravnavanja
(shematski prikaz).

(@ Barva oznak voznega pasu kaZe status
funkcije prilagodljivega vodenja po voz-
nem pasu.

o Zelena: Funkcija prilagodljivega vodenja
po voznem pasu je aktivna.

e Siva: Pasivna funkcija prilagodljivega vo-
denja po voznem pasu.

(@ Nastavljena razdalja.

Odvisno od opreme se prikaz pojavi tudi na

projicirnem zaslonu >>> str. 19.

Glede na opremo se lahko na zaslonu kombini-
ranega instrumenta prikaZzejo tudi druge pod-
robnosti omejitve, npr. prekinjene oznake na
cestiScu in spredaj vozeca vozila.



Asistenca za voznjo (Travel Assist)

Kontrolne lucke kazejo status sistema na za-
slonu kombiniranega instrumenta:

Zelena kontrolna lucka: Travel Assist

aktiven, tempomat z avtomatskim

uravnavanjem razdalje in prilagodljivo
vodenje po voznem pasu aktivna.

. Delno zelena lucka: Travel Assist akti-
ven, tempomat z avtomatskim uravna-
vanjem razdalje aktiven in prilagodljivo

vodenje po voznem pasu pasivno.

..

/Ex\ Sivalucka: Travel Assist deaktiviran, ne
£ UY Gravnava.,

Zahteva za poseg voznika

Ce roke umaknete z volana, vas sistem po ne-
kaj sekundah pozove z obvestilom na zaslonu
kombiniranega instrumenta in z akusti¢nimi

opozorili, da ponovno prevzamete krmiljenje.

Cene odreagirate, se Travel Assist deaktivira.

Odvisno od opreme se namesto tega aktivira
asistenca Emergency Assist.

Asistenca Travel Assist s spletnimi podatki

Asistenca za voznjo Travel Assist s spletnimi
podatki uporablja spletne podatke zemljevida
za izboljsanje delovanja (odvisno od opreme in
ni na voljo v vseh drzavah).

Na ta nacin je mogoce povecati razpolozljivost
asistence Travel Assist v dolocenih voznih situ-
acijah, npr. ko so horizontalne cestne oznake
nepopolne ali manjkajo na strani cestisca.

Pogoiji:

® Vasa naroc¢nina za CUPRA CONNECT je akti-
virana.

® Vasa naro¢nina za POVEZAN TRAVEL ASSIST
je aktivirana.

® Registrirana je z nastavitvami varovanja pod-
atkov za deljenje podatkov in deljenje lokacije.
® Imate internetno povezavo.

® Travel Assist je aktiven in vozite po cesti z
zadostno prejeto koli¢ino spletnih podatkov od
vozil, ki so se predhodno vozila po tisti cesti.

ZaizboljSanje delovanja POVEZANEGA TRA-
VEL ASSIST se priporoc¢a potrditev soglasja za
uporabo »Inovacija in razvoj vozil« ter »sogla-
sja vozila« v aplikaciji My CUPRA App.

@—

Slika 131 Predstavitev pri uporabi spletnih
podatkov.

@ Linijas trikotniki: omejitev voznega pasu,
predstavljena s spletnimi podatki.

/\ OPOZORILO

Pametna tehnologija Travel Assist ne more
premostiti fizikalnih zakonov in deluje samo
v okviru svojih zmoznosti. Ce se asistenca
Travel Assist uporablja malomarno in na ne-
predviden nacin, lahko povzroci nezgode in
hude poskodbe. Sistem ne more nadomestiti
voznikove pozornosti.

® Upostevajte sistemske omejitve in navodila
za tempomat z avtomatskim uravnavanjem
razdalje (ACC) in asistenco za ohranjanje
smerina voznem pasu Lane Assist.

® Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zecih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

o Asistence Travel Assist ne uporabljajte pri
slabi vidljivosti, na strmih, vetrovnih cestah
ali pri moznosti zdrsa (npr. prisnegu, ledu,
dezju ali pesku) ali pri poplavljenih cestah.

e Asistence Travel Assist nikoli ne uporab-
ljajte zunaj utrjenih terenov ali na neutrjenih
cestiscih. Asistenca Travel Assist je izkljuéno
primerna za uporabo na utrjenih cestiscih.

o Asistenca Travel Assist ne reagira na osebe
ali zivali, prav tako ne na vozila, ki preékajo
cestisce ali prihajajo naproti iz nasprotne
smeri.

o Takoj zavirajte, Ce asistenca Travel Assist
hitrosti ne zniza dovolj.

® Zavirajte takoj, ko se na zaslonu kombini-
ranega instrumenta prikaZe obvestilo, ali ko
asistenca Travel Assist hitrosti ne zmanjsa za-
dostno.
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® Zavirajte, npr. ko se vozilo po zahtevi za za-
viranje Se vedno premika naprej.

o Ce je mogo&e, med voznjo ne nosite roka-
vic. Sistem bi lahko to interpretiral, kot da ni
vozne aktivnosti.

® Roke imejte vedno na volanu, kajti vselej
morate biti pripravljeni, da posezete v krmi-
ljenje. Voznik je vedno odgovoren, da vozilo
ohrani na voznem pasu.

® Vedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost.

Dok

Spletne storitve, ki so na voljo in se aktivirajo
s storitvijo CUPRA CONNECT (odvisno od na-
prave in drzave), lahko izboljsajo delovanje
asistence Travel Assist, ko je vzpostavljena in-
ternetna povezava.

Upravljanje asistence za voZnjo
(Travel Assist)

Slika 132 Leva stran vecfunkcijskega volana

Vklop in zacetek uravnavanja

Aktiviranje funkcije Travel Assist poteka v me-
niju za asistencne sisteme, ki se prikaze v kom-
biniranem instrumentu.

1. Pritisnite tipko @ na vecfunkcijskem vo-
lanu.

2. Nato izberite moznost Travel Assist v me-
niju.

Odvisno od vozne situacije vozilo preklopi na

naslednje statuse sistema v asistenci za voznjo

(Travel Assist).

® Ko tempomat ACC Ze uravnava, asistenca za
voznjo (Travel Assist) vzdrZuje trenutno hitrost
in predhodno nastavljeno razdaljo do spredaj
vozecega vozila.

Ko so zaznane oznake voznega pasu, se vozilo
prav tako vzdrZuje v voznem pasu s premiki
volana.

o Ce tempomat ACC Se ne uravnava, ostane
asistenca za voznjo (Travel Assist) aktivirana,
vendar v pasivnem stanju (neregulirana).

Pritisnete tipko SET.

Asistenca za voznjo (Travel Assist) preklopi v
aktivni status, odvisno od vozne situacije.

Kontrolna lucka za vozno situacijo zasveti
na zaslonu kombiniranega instrumenta. Razen
tega se prikaze obvestilo.

Prekinitev uravnavanja
1. Zahip pritisnite tipko &.
OR: Pritisnite zavorni pedal.

Nastavljena razdalja ostane shranjena.

Preklop na tempomat ACC ali omejevalnik
hitrosti

1. Pritisnite tipko & na vecfunkcijskem vo-
lanu.

2. Nato izberite moZnost ACC ali omejeval-
nik hitrosti v meniju.

Vozilo preklopi z asistence za voznjo (Travel
Assist) na status tempomata ACC ali ome-
jevalnika hitrosti, ki ustreza aktualni vozni
situaciji.



Izvedba nadaljnjih nastavitev

Vsi drugi dejavniki asistence za voznjo (Travel
Assist) so nadzorovani kot ACC >>> str. 184.

Uporaba asistence za menjavo voz-
nega pasu

Asistenca za menjavo voznega pasu (Lane
Change Assist) uporablja isti senzor kot asi-
stenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
(Side Assist). Zato pozorno preberite informa-
cije o asistenci za opozarjanje na vozila v mrt-
vem kotu >>> str. 204 ter upostevajte omejitve
sistema in prikazana obvestila.

Uporaba smernika na avtocesti, Ce so izpol-
njeni vsi predpogoji in v blizini ni zaznanih vo-
zil, omogoca vozilu asistirano menjavo voznega
pasu.

Predpogoji

Asistenca za menjavo voznega pasu je, odvisno
od opreme vozila, na voljo le med voZnjo v
smeri naprej na vecpasovnih avtocestah, ki

so vklju€ene v navigacijskih podatkih infotain-
ment sistema, in pri hitrosti nad pribl. 65 km/h.

Asistenca za voznjo (Travel Assist) mora biti
tudi aktivirana.

Prikaz statusa na zaslonu

Slika 133 Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: prikaz asistence za menjavo
voznega pasu (shematski prikaz).

(@ Zelenalinija na prehitevalnem pasu: me-
njava voznega pasu je v teku.

@ Sosedniji vozni pas poudarjen: menjava
voznega pasu na ustrezno stran cestisca je
mozna.

(3 Puscice v voznem pasu vozila kazejo, da
je asistirana menjava voznega pasu vklju-
Cena.

o Siva puscica: menjava voznega pasu na
ustrezno stran cesti$¢a ni mozna.
® Bela puscica: menjava voznega pasu na
ustrezno stran cestisca je mozna.

Glede na vozne situacije v kombiniranem in-
strumentu zasvetijo naslednji simboli:

&, Asistenca zamenjavo voznega pasu ak-
tivna, manevriranje ni na voljo.

Asistenca za menjavo voznega pasu ak-
tivna, manevriranje na voljo (smer pu-
$Cice poudarjena).

=

Asistenca za menjavo voznega pasu ak-
tivna, manevriranje se izvaja.

Aktiviranje in deaktiviranje asistence za me-
njavo voznega pasu

Asistenco za asistirano menjavo voznega pasu
lahko aktivirate in deaktivirate v meniju info-
tainment sistema @ Asistence.

1. Odprite asistenco v meniju /=iLane.

2. Aktiviranje ali deaktiviranje asistirano me-
njavo voznega pasu.

Ce pride do motnje v sistemu, se lahko asi-
stenca za menjavo voznega pasu samodejno
izklopi, ali pa se prekine delovanje med me-
njavo voznega pasu.

Aktiviranje asistence za menjavo voznega
pasu med voznjo

Ko so pogoji izpolnjeniin je programirana hi-
trost nastavljena s tipko SET.

1. Znova pritisnite tipko §ET.
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S tem se aktivira asistenca za menjavo voz-
nega pasu. Puscice voznega pasu, po kate-
rem vozite, so na zaslonu kombiniranega
instrumenta sive. »> sl.133(2)

Menjavanje voznega pasu

Ce sistem v obmodju zaznavanja senzorskega
sistema ni zaznal objektov in je asistirana me-
njava voznega pasu na sosednji pas mozna,

je ustrezni vozni pas prikazan na zaslonu kom-
biniranega instrumenta poleg voznega pasu,
po katerem vozilo vozi. Puscica na ustrezni
strani voznega pasu je prikazana v beli barvi
> 51.133(2).

1. Ko je aktiviran komfortni smernik na Zeleni
strani, vozilo zamenja vozni pas. Razen tega
se prikaze obvestilo.

Med menjavanjem voznega pasu vozilo samo-
dejno aktivira smernik na ustrezni strani. Kakor
hitro je menjavanje voznega pasu zakljuceno,
se smernik samodejno izkljuci.

/\ OPOZORILO

Senzorski sistem ne more zanesljivo prepo-
znati vseh objektov v okolici in deluje iz-
kljuéno znotraj sistemskih omejitev. Neodgo-
vorna uporaba asistence za menjavo voznega
pasu lahko vodi do nezgod in hudih poskodb.
Sistem ne more nadomestiti voznikove po-
zornosti.

* Pred menjavanjem voznega pasu se prepri-
&ajte, da je to mogo&e brez nevarnosti. Se
posebej zelo hitro priblizujoéi objekti more-
biti ne bodo pravo¢asno prepoznani.

® Roke imejte vedno na volanu, da ste tako

vedno pripravljeni, da prevzamete krmiljenje,
uravnavate hitrost in smer voznje.

Izklop asistence za menjavo voznega pasu

o Asistenca se izklju¢i ob mo¢nem zasuku vo-
lana.

e ALL: s pritiskom tipke &.
e OR: s pritiskom zavornega pedala.

Asistenca za menjavo voznega pasu je deakti-
virana.

Odpravljanje motenj

Travel Assist ni na voljo, ali pa ne de-
luje pri¢akovano
Kontrolna lucka sveti rumeno. Na zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prikaze relevantno
opozorilo.
e PriSlo je do napake v senzorjih. Preverite
vzroke in resitve, opisane v informacijah ACC
>>> str. 188 ali asistenco za ohranjanje smeri
navoznem pasu Lane Assist >>> str. 197.
e Prislo je do motnje ali okvare. Izkljucite in po-
novno vkljucite elektri¢ni pogon.

e Sistemske omejitve so prekoracene.

o Ce napake ne odpravite, obis¢ite specializi-
rani servis. CUPRA priporoca obisk specializira-
nega servisnega partnerja CUPRA oz. servisa
SEAT.

{@ Prevzemite nadzor nad krmiljenjem

Opozorilna lucka zasveti belo in na zaslonu
kombiniranega instrumenta se prikaze obve-
stilo.

® Roke ste umaknili z volana za nekaj sekund.
Primite za volan in prevzemite nadzor nad vozi-
lom.

{'@ Prevzemite nadzor nad krmiljenjem

Opozorilna lucka zasveti rdece in na zaslonu
kombiniranega instrumenta se prikaze obve-
stilo. Odvisno od situacije se oglasi zvocno
opozorilo, ali pa volan zacne vibrirati.

® Za dalj Casa ste spustili volan, ali pa so bile
doseZene sistemske omejitve. Takoj primite za
volan in prevzemite nadzor nad vozilom.

Travel Assist se samodejno izklopi

® Prislo je do motnje ali okvare. Izkljucite in po-
novno vkljucite elektri¢ni pogon.

o Ce napake ne odpravite, obiscite specializi-
rani servis. CUPRA priporoca obisk specializira-
nega servisnega partnerja CUPRA oz. servisa
SEAT.



Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist

Uravnavanje se nepri¢akovano prekine

e Vozilo brez asistence za menjavo voznega
pasu:

Vkljucili ste smernik.

Asistenca za menjavo voznega pasu je
prekinjena ali ni na voljo
Na zaslonu kombiniranega instrumenta se po-
javi ustrezno obvestilo.

® Vozilo je prenehalo zaznavati oznake za
vozni pas.

e Izpustili ste volan.
e Na volan prevec pritiskate.

o Preveckrat ste aktivirali smernik, ali pa je ro-
Cica za smernik blokirana.

® Hitrost voznje je nizja od pribl. 65 km/h.

® Vozilo je zaznalo predmete v bliZini, ki one-
mogocajo asistirano menjavo voznega pasu.

e Ne vozite po vecpasovni cesti.

Asistenca za pomoc v sili
Emergency Assist

’ Nacin delovanja

Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist
zazna, ali je voznik neaktiven, in lahko vozilo
avtomatsko ohranja na voznem pasu in po po-

trebi popolnoma zaustavi. Na ta nacin lahko si-
stem aktivno preprecuje nezgode ali zmanjsuje
posledice nezgode.

Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist
uporablja iste senzorje kot tempomat z avto-
matskim uravnavanjem razdalje (ACC) in Lane
Assist. Zato pozorno preberite informacije o
ACC >>»> str. 183 in asistenci za ohranjanje
smerina voznem pasu Lane Assist »>> str. 195
ter upostevajte sistemske omejitve in tam na-
vedena navodila.

Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist je
po vklopu kontakta vedno na voljo in se akti-
vira, ko so izpolnjeni naslednji pogoji:

® Travel Assist ali Lane Assist vkljucen.

e Sistem je odkril vsaj eno omejitveno linijo na
levi ali desni strani vozila.

Ce asistenca za pomo¢ sili Emergency Assist
ne deluje pravilno, se lahko samodejno iz-
klopi.

Ce asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist ni na voljo, asistenca za po-
mo¢ v sili Emergency Assist prav tako ni na
voljo.

Zahteva za poseg voznika

Ce asistenca za pomog& v sili Emergency As-
sist zazna, da voznik ni aktiven, voznika po-
zove, da prevzame nadzor nad vozilom z zvoc¢-
nimi opozorili in kratkim pritiskom na zavoro.
Dodatno se na zaslonu kombiniranega instru-
menta prikaZe opozorilo in glasnost infotain-
ment sistema se zniza.

Odvisno do opreme je isto€asno aktivirana
proaktivna zascita potnikov.

Poseg sistema

Ce se voznik ne odziva, se aktivira asistenca za
pomoc v sili Emergency Assist.

Enaizmed kontrolnih lu¢k v kombiniranem in-
strumentu zasveti, odvisno od situacije:

ZB&\ Sistem uravnava, vodenje po voznem
505 pasu je aktivirano.

£ Sistem uravnava, vodenje po voznem
SOS pasu ni aktivno.

Prilagoditev lahko kadar koli prekinete, tako da
premaknete volan, pospesite ali zavirate.

Medtem ko asistenca za pomoc v sili deluje,
so drugi udeleZenci v prometu opozorjeni, kot
sledi:

® Opozorilne utripalke se vkljucijo tik za tem.

® Oglasi se hupa (odvisno od hitrosti).
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o Ce sistem izvede asistirano menjavo voznega
pasu, se aktivira ustrezni smernik.

Na avtocestah in hitrih cestah lahko vozilo me-
nja vozni pas proti robu cestis¢a in tam zavira
do zaustavite, z uposStevanjem cestnega pro-
meta.

Kakor hitro vozilo miruje, se zgodi naslednje:
o Aktivira se elektronska parkirna zavora.

® Vsa vrata se odklenejo.

o Vkljuci se osvetlitev notranjosti vozila.

® Odvisno od opreme se izvede klic v sili
(eCall).

/\ OPOZORILO

Pametna tehnologija Emergency Assist ne
more premostiti fizikalnih zakonov in deluje
samo v okviru svojih zmoznosti. Voznik je
vedno odgovoren za voZnjo vozila.

® Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zecih vozil vedno prilagodite vidljivosti ter
vremenskim, cestnim in prometnim razme-
ram.

® Asistenca za pomo¢ v sili ne more vedno
samostojno preprediti nezgod in hudih po-
Skodb.

o Ce je radarski senzor ali kamera prekrita ali
je bila zamaknjena ali poskodovana, lahko si-
stem neustrezno poseZe v zaviranje ali krmi-
lienje.

® Asistenca za pomog¢ vsili ne reagira na
osebe ali Zivali, prav tako ne na vozila, ki
preckajo cestis€e ali prihajajo naprotiiz na-
sprotne smeri.

/\ OPOZORILO

Pri neustreznem posegu asistence za pomo¢
v sili Emergency Assist lahko pride do nezgod
in hudih poskodb.

o Ce se vozilo obna3a drugaée, kot je pri€a-
kovano, prekinite poseg asistence za pomo¢
v sili Emergency Assist, tako da moéno pritis-
nete na pedal za plin ali zavorni pedal ali pa
premaknete volan.

® Asistence za voznjo Travel Assist ali asi-
stence za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist ne uporabljajte. Obis¢ite speciali-
zirani servis, da sistem preverijo.

Odpravljanje motenj

Asistenca za pomoc v sili Emergency
Assist ni na voljo

Kontrolna lucka sveti rumeno. Na zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prikaze relevantno
opozorilo.

e Prislo je do motnje ali okvare. Izkljucite in po-
novno vkljucite elektri¢ni pogon.

o Ce te7ava ostaja, izkljucite asistenco za po-
moc v sili Emergency Assist in obisCite speciali-
zirani servis.

Asistenca za opozarjanje
na vozila v mrtvem kotu
Side Assist

’Uvod

Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu nadzira obmocje za vozilom z radarskimi
senzorji »»> str. 6. Za to sistem meri razda-
ljo in razliko v hitrosti glede na druga vozila.
Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu ne deluje pri hitrostih pod pribl. 15 km/h
(9 mph).

Sirina voznega pasu ni zaznana individualno,
temvec je predhodno dolocena v sistemu. 1z
tega razloga se lahko na Sirokih pasovih ali
med dvema pasoma pojavijo napacni prikazi.
Poleg tega sistem lahko zazna vozila, ki vozijo
dva vozna pasova (Ce obstajajo) od vasega, ali
druge fiksne predmete, kot na primer zascitne
ograje, in sprozi lazno opozorilo.

Fizikalne in sistemsko pogojene omejitve

V dolocenih voznih situacijah lahko asistenca
za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu na-
pacno interpretira prometno situacijo. Npr. v
naslednjih situacijah:

® V ostrih ovinkih.
® Privoznih pasovih razli¢ne Sirine.

® V obmodjih z izrazito spremembo naklona.



Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu Side Assist

e Vslabih vremenskih razmerah.

® Priposebnih objektih na straneh, npr. visoke
ali poSevne zascitne ograde.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnologija asistence za opoza-
rjanje na vozila v mrtvem kotu ne more pre-
mostiti doloéenih fizikalnih omejitev in de-
luje samo znotraj sistemskih omejitev. Zaradi
nepatzljive alinenamerne uporabe asistence
za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu lahko
pride do nezgod in hudih poskodb. Sistem ne
more nadomestiti voznikove pozornosti.

© Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
zeéih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

® Rokiimejte vedno na volanu, kajti vselej
morate biti pripravljeni, da posezZete v krmi-
lienje.

® Upostevajte kontrolne lucke v zunanjih
ogledalih in na zaslonu kombiniranega in-
strumenta ter postopajte skladno s temi pri-
kazi.

® Asistenca za opozarjanje na vozila v mrt-
vem kotu Side Assist lahko reagira na po-
sebne konstrukcije na robu cesti$¢a, npr. vi-
soke ali neravne zascitne ograje. V tovrstnih
primerih lahko pride do napaénih opozoril.

© Nikoli ne uporabljajte asistence za opoza-
rjanje na vozila v mrtvem kotu Side Assist na
neutrjenih cestah. Asistenca za opozarjanje
na vozila v mrtvem kotu Side Assist je bila

razvita samo za uporabo po utrjenih cestah.

® Vedno pozorno opazujte okolico vozila.

o Kontrolne luéke asistence za opozarjanje
na vozila v mrtvem kotu (Side Assist) imajo
morebiti omejeno funkcionalnost pri nepo-
srednem son¢nem sevanju.

Ce asistenca za opozarjanje na vozila v mrt-
vem kotu ne deluje, kot je opisano v tem po-
glavju, je ne uporabljajte in obis¢ite speciali-
zirani servis.

VoZnja z asistenco za opozarjanje
na vozila v mrtvem kotu (Side As-
sist)

Slika 134 Kontrolna lucka asistence za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu.

BK1-0053
Slika 135 Kontrolna lucka asistence za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu.

Vklop inizklop

Asistenco za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu Side Assist lahko vklopite in izklopite v
meniju Asistence v infotainment sistemu.

Kakor hitro je asistenca za menjavo pasu pri-
pravljena na delovanje, se to potrdi za kratek
Cas s prikazi v kontrolnih luckah.

Zadnja izvedena nastavitev ostane aktivna po
ponovnem aktiviranju kontakta.

Prikazi v zunanjem ogledalu

Kontrolna lucka v ustreznem zunanjem ogle-
dalu obvesc¢a o prometni situaciji za vozilom,
Ce jo sistem oceni kot kriticno. Kontrolna lucka
»>> sl. 134 levega zunanjega ogledala obvesca
o prometni situaciji na levi strani za vozilom,
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kontrolna lucka >»> sl. 135 desnega zunanjega
ogledala pa o prometni situaciji na desni strani
za vozilom.

Pri zatemnjenih ali s folijami zatemnjenih ste-
klih obstaja moznost, da prikazi v zunanjem
ogledalu niso jasno vidni.

Zunaniji ogledali naj bosta Cisti ter brez snega in
ledu, ne prelepite ju z nalepkami in podobnimi
materiali.

Za hip zasveti: asistenca za opozarjanje na
vozila v mrtvem kotu je aktivirana in priprav-
liena na delovanje, npr. pri vklopu sistema.

Trajno sveti: asistenca za opozarjanje na vo-
zila v mrtvem kotu je prepoznala vozilo v mrt-
vem kotu.

Zaznano je bilo vozilo na pomoznem pasu
inistocasno je bil vkloplien smernik v smeri
zaznanega vozila.

Pri vozilih, ki so dodatno opremljena z asi-
stenco za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist >»> str. 195, se opozorilo oglasi,
ko zapustite vozni pas, tudi ce smernik ni bil
vklopljen (Lane Assist »Plus« »>> str. 206).

Obe lucki zasvetita ob vklopu kontakta in mo-
rata po pribl. 2 sekundah ponovno ugasniti. V
tem Casu se preveri delovanje sistema.

Ce ni prikaza kontrolne lucke asistence za opo-

zarjanje na vozila v mrtvem kotu, to pomeni,
da asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu v okolici ni zaznala drugega vozila.

Ce je zunanja osvetlitev slaba, se intenziv-
nost svetlobe, s katero zasveti kontrolna lucka,
zmanjsa. Uporabnik lahko spremeni intenziv-
nost kontrolne lucke z do 5 stopnjami v info-
tainment sistemu.

Lane Assist Plus

Asistenco za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist Plus lahko uporabljamo z aktivira-
njem asistence za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist >>> str. 195 in asistence za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu Side As-
sist. V tem primeru so funkcije razsirjene, kot je
opisano spodaj.

Ce voznik zaéne z menjavo voznega pasu v po-
tencialno kriti¢ni situaciji:

® Lucka utripa na ustrezni strani, Ceprav smer-
nik ni bil aktiviran.

® Volan vibrira, da voznika opozori na nevar-
nost trka.

o Sledita korekcija volana in povratek vozila na
vozni pas.

Vozne situacije

0 p=> =

Slika 136 Postopek prehitevanja's
prometom za vozilom.

Slika 137 Prehitevanje na sredinskem pasu in
nato premik na desni pas.

V naslednjih situacijah se prikaze prikaz s kon-
trolno lucko »»> sl. 134, >>> sl. 135 (pusc€ica):

® Pri prehitevanju drugega vozila >»> sl. 136.

® Pri pri prehitevanju drugega vozila »>> sl. 137
z razliko v hitrosti pribl. 10 km/h (6 mph). Ce
gre za prehitevanje z veliko visjo hitrostjo, ni
prikaza.



Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu Side Assist

Cim hitreje se bliza drugo vozilo, tem prej za-
sveti prikaz v kontrolni lucki, saj asistenca za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu uposteva
razliko v hitrosti v primerjavi z drugimi vozili. Iz
tega razloga se pri enaki razdalji do drugega vo-
zila prikaz v€asih pojavi prej in v€asih pozneje.
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Parkiranje in manevriranje

Parkiranje in manevri-
ranje

Parkiranje vozila

’ Parkiranje

Pri ustavljanju in parkiranju vozila upostevajte
zakonska dolocila.

1. Pritisnite in zadrZite zavorni pedal pritis-
njen.

2. Vkljucite elektronsko parkirno zavoro
>>»> str. 209. Pripravljenost za voznjo se
izkljuci. Poleg stikala za izbiro smeri voznje
namescena kontrolna lucka @ svetirdece.

3. Naklancu obrnite volan tako, da bi se par-
kirano vozilo premikalo v smeri robnika.

4.  Odmaknite stopalo z zavornega pedala.

5. Zapustite vozilo >»> A . Bodite pozornina
druge udelezence v prometu!

6. Vzemite vse kljuce vozila s seboj in zakle-
nite vozilo.

Vozilo vedno parkirajte na primerni parkirni
povrsini, da se izognete poskodbam in nevar-
nim situacijam > ©.

Opozorilo za zadnje sedezZe

Razpolozljivost funkcije je odvisna od opreme
vozila.

Ko se kontakt izkljuci, vas obvestilo v infotain-

ment sistemu opomni, da ne pustite potnike na

zadnjih sedezih »»> A.

Ce so zadnja vrata bila uporabljena pred za-
Cetkom voznje, se obvestilo prikaze tudina za-
slonu kombiniranega instrumenta in oglasi se

zvocni signal. Opozorilo je mogoce vkljuciti/iz-

klju€iti v meniju infotainment sistema Nasta-
vitve > Nastavitve zaslona > Opozorilo za za-
dnje sedezZe.

/\ OPOZORILO

Ce vozilo nepravilno parkirate, se lahko na
rahlih klancih zaéne premikati. To lahko po-
vzrocinezgode in hude poskodbe.

o Priparkiranju bodite vedno pozorni na
predpisane postopke.

® Pred zapus€anjem vozila se prepriajte, da
je elektronska parkirna zavora vkljuéenain
da poleg stikala za izbiro smeri voZnje sveti
rde&a kontrolna luéka v kombiniranem in-
strumentu @©.

/\ OPOZORILO

Ce otroci, osebe, ki potrebujejo pomog, ali
Zivali ostanejo brez nadzora v vozilu, lahko
pride do nezgod in hudih poskodb.

® Otrok, oseb, ki potrebujejo pomog, ali Zi-
vali nikdar ne puscajte brez nadzora v vozilu.
Lahko aktivirajo prestavno stikalo in s tem iz-
kljucijo elektronsko parkirno zavoro. Vozilo
se lahko zac¢ne premikati.

® Otrok, oseb, ki potrebujejo pomog, ali zivali
nikdar ne puséajte v vozilu. Odvisno od let-
nega ¢asa lahko pride v vozilu do zelo visokih
ali zelo nizkih temperatur.

o Klju¢ vozila vedno vzemite s seboj, ko zapu-
stite vozilo.

(@ OBVESTILO

Neravna tla, pesek ali blato lahko povzroéijo,
da vozila ni mogoce pravilno parkirati in da se
lahko poskoduje.

® Vozilo vedno parkirajte na trdi in ravni pod-
lagi.

@ OBVESTILO

V spodnjem delu vozila nameséene kompo-
nente, kot so blatnik, usmernik zraka in deli
podvozja, se lahko poskodujejo, e zapeljete
Eez Strlede predmete na tleh.

® Vozite previdno pri vhodu v zgradbe ter

voznji ¢ez rampe, robnike ali fiksne omejitve
in naklone.




Elektronska parkirna zavora

Elektronska parkirna za-
vora

’ Vklop elektronske parkirne zavore

BK1-0221

Slika 138 Na prestavnem stikalu: tipka za
elektronsko parkirno zavoro.

Vklop

® Pri mirujo¢em vozilu pritisnite tipko

> sl 138.

o ALI: ko je kontakt izkljuCen, se elektronska

parkirna zavora samodejno vkljuci.

(®) Ko je elektronska parkirna zavora vklju-
&ena, kontrolna lucka v kombiniranem in-
strumentu poleg prestavnega stikala za-

svetirdece.

Izklop

e Pritisnite zavorni pedal in izberite polozaj D,
B, R ali N na prestavnem stikalu.

e Kontrolna lucka ® v kombiniranem instru-
mentu ugasne.

Samodejni vklop pri nepravilnem zapusca-
nju vozila

Elektronska parkirna zavora se lahko samo-
dejno vkljuci, e je sistem zaznal, da ste vozilo
zapustili neprimerno. Npr.:

e nizaznane zasedenosti sedeZa,
® nepripet varnostni pas,
e odprta vrata.

Elektronska parkirna zavora vozilo prav tako
zadrzuje v nevtralnem poloZaju N.

/\ OPOZORILO

Ce ste vozilo neprimerno zapustili, se lahko
zacne premikati. To bi lahko povzrocilo ne-
zgode, hude poskodbe in materialno skodo.

® Ko vozilo parkirate, vedno izvedite us-
trezne postopke v navedenem vrstnem redu
»>> str. 208, Parkiranje.

® Pred zapuséanjem vozila se prepricajte, da
je elektronska parkirna zavora vkljuéenain
da na zaslonu kombiniranega instrumenta
poleg stikala za izbiro smeri voznje sveti
rdeca kontrolna lucka ®.

Deaktiviranje zas¢ite pred nenamernim pre-
mikanjem

Ce ne zelite, da se elektronska parkirna zavora

samodejno vkljuci, npr. v avtopralnici, ali Ce Ze-
lite potisniti ali vleci vozilo, je mogoce obdrzati

zmoznost premikanja >»> @©.

Med mirovanjem vozila pritisnite zavorni pedal
in na prestavnem stikalu izberite polozaj N.

® Potrdite obvestilo Deaktiviraj zas¢ito pred
nenamernim premikanjem v infotainment si-
stemu.

® ALI: odprite nastavitve vozila v infotainment
sistemu £ >Vozilo > Zunanjost > Zavore >
Deaktiviraj »zas¢ito pred nenamernim pre-
mikanjem«.

Ko je zmoznost premikanja aktivirana, je ob-
vestilo trajno prikazano na zaslonu kombini-
ranega instrumenta. Po potrebi se oglasi aku-
sticni opozorilni ton.

Deaktiviranje zmoznosti premikanja.
® Pritisnite tipko ® >>> sl. 138. Aktivira se elek-
tronska parkirna zavora.

® ALI: izkljuCite kontakt, tako da pritisnete za-
gonsko stikalo.

Preprecite, da bi se elektronska parkirna za-
vora v avtomatski avtopralnici samodejno
vkljuéila. To lahko povzroéi poskodbe na vo-
zilu.

o Aktivirajte zmoZnost premikanja vozila.
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Parkiranje in manevriranje

Funkcija zaviranja v sili

Funkcijo zaviranja v sili aktivirajte le v nujnem
primeru, ko vozila ni mogoce zaustaviti, tako da
pritisnete zavorni pedal »> A !

o Pritisnite in zadrZite tipko @®. Vozilo nenadno
zavira. Hkrati se oglasi zvoc¢ni signal.

Ko je izbran nacin ESC Sport ali ESC OFF, se
ESC samodejno ponovno aktivira.

/\ OPOZORILO

Zaradi nepravilne uporabe elektronske par-
kirne zavore lahko pride do nezgod in hudih
poskodb.

® Elektronske parkirne zavore nikoli ne upo-
rabite za zaviranje vozila, razen ¢e gre za kri-
tiéno situacijo. Zavorna pot je lahko precej
daljSa. Vedno uporabite zavorni pedal.

’ Odpravljanje motenj

(®) Premajhna zadrZevalnasila v trenutni
situaciji

Poleg stikala za izbiro smeri voznje utripa
rdeca kontrolna lucka @®. Vozilo je zaustav-

lieno. Dodatno se na zaslonu kombiniranega
instrumenta prikaZe ustrezno obvestilo.

Vozila ni mogoce varno zaustaviti na klancu.

® Vozilo parkirajte nekje drugje, na ravni pod-
lagi.

@®in(@©)/

kirni zavori

Napaka na elektronski par-

Poleg prikazovalnika za izbiro prestave name-
$cena kontrolna lucka @ utripa rdece. Na za-
slonu kombiniranega instrumenta je prikazana
tudi rdeca kontrolna lucka za zavorni sistem @
ali rumena centralna opozorilna lucka A\.

Prislo je do napake v sistemu.
1. Vkljucite prestavo.

2. Ponovno pritisnite tipko za elektronsko
parkirno zavoro.

Ce zasveti rdeZa kontrolna lucka @ in se PARK
prikaze brez katerekoli druge opozorilne lucke,
ki bi zasvetila v kombiniranem instrumentu, je
vozilo pravilno zadrzano.

1.razli¢ica: ) (rumena) sveti

1. Cerumena centralna opozorilna lucka @
ne ugasne, takoj obiscite specializirani ser-
vis.

2. razliéica: @ (rdeéa) sveti
@ VoZnje ne nadaljujte!

1. Cerdea kontrolna lucka za zavorni sistem
@ ne ugasne, voznje ne nadaljujte!

2. Obrnite se na specializirani servis.

(®) Motnja tipke za elektronsko parkirno
zavoro

Ce kontrolna tipka poleg prikazovalnika za
izbiro prestave utripa rdece, ko je pritisnjena
tipka za elektronsko parkirno zavoro.

Motnja tipke za elektronsko parkirno zavoro.

1. Izklopite kontakt, da se samodejno vklopi
elektronska parkirna zavora.

2. Obiscite ustrezno kvalificiran specializiran
servis.

Elektronska parkirna zavora se popolnoma
ne sprosti

Polnilni vtikac je vtaknjen.

ALI: 12-voltni akumulator je izpraznjen.

® Prizagonu si pomagajte z akumulatorjem
drugega vozila >>> str. 301.

in Zavore prevroce

Kontrolna lucka sveti rumeno. Oglasi se lahko
tudi zvocni signal. Po potrebi se na zaslonu
kombiniranega instrumenta prikaze ustrezno
obvestilo.



Elektronska parkirna zavora

1. Vozilo zaustavite takoj, ko je to mogoce.

2. Vkljucite elektronsko parkirno zavoro in
pustite vozilo z vklju¢enim kontaktom, do-
kler se ne prikaze naslednje obvestilo.

3.V nadaljevanju obiscite ustrezno kvalificiran
specializiran servis ter zahtevajte pregled
sistema.

Hrup v elektronski parkirni zavori

e Privklopu inizklopu elektronske parkirne za-
vore se lahko pojavi hrup.

o Ce elektronske parkirne zavore dalj asa ne
uporabljate, sistem pri parkiranem vozilu ob-
Casno izvaja samodejna in sliSna preverjanja.

Funkcija Auto Hold

S funkcijo Auto Hold je zaustavljeno vozilo za-
virano, ne da bi pritisnili na zavorni pedal, in
onemogoceno je premikanje vozila.

Pogoji
® Voznikova vrata so zaprta.
e Pripravljenost za voznjo je bila vzpostavljena.

Ko je izbran polozaj N, funkcija Auto Hold ni
aktivirana, Ce pa je aktivirana, se deaktivira.
Zato vozilo ne bo varno zavirano »»> A.

Med voznjo v naéinu B >>> str. 162, Pre-
stavna rocica bo funkcija Auto Hold vedno
aktivna.

Vklop

e Pritisnite £}Vozilo > Zunanjost > Zavore.

o Aktivirajte funkcijo Auto Hold.

Aktivirana funkcija Auto Hold ne pomeni, da bo
vozilo zadrzano »> A.

Funkcija Auto Hold bo pri naslednji vzpostavitvi
pripravljenosti za voznjo aktivirana.

Zaviranje vozila s funkcijo Auto Hold

® Prepricajte se, da je funkcija Auto Hold aktivi-
rana.

® Zaustavite vozilo z zavoro >»>> str. 208.

Ko je funkcija Auto Hold aktivna,
kontrolna lucka v kombiniranem in-
strumentu sveti zeleno.

Vozilo je zavirano. Zavorni pedal lahko sprostite
> A

Ko se vozilo zacne premikati, ali pa pogoji za
funkcijo Auto Hold niso izpolnjeni, vozilo nivec
zavirano.

Izklop

® Deaktiviranje funkcije Auto Hold v infotain-
ment sistemu: £ Vozilo > Zunanjost > Zavore
>>> str.35.

Funkcija Auto Hold bo pri naslednji vzpostavitvi
pripravljenosti za voznjo deaktivirana.

Funkcijo Auto Hold je mogoce deaktiviratile pri
pritisnjeni zavori »> A.

Ko meni za deaktiviranje Auto Hold ni na voljo,
se moznost prikaze v sivi, kar nakazuje, da si-
stema trenutno ni mogoce izbrati.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnologija funkcije Auto Hold
ne more premostiti dolo€enih fizikalnih ome-
jitev in deluje samo znotraj sistemskih omeji-
tev. Povecana udobnost funkcije Auto Hold
vas ne sme zavesti, da bi tvegaliin s tem ogro-
zili varnost.

o Ce je treba vozilo zadrZati, zagotovite, da
kontrolna lucka sveti zeleno ali ® rdece
v kombiniranem instrumentu. Ce kontrolna
lucka sveti zeleno, funkcija Auto Hold zavira
vozilo; ¢e svetirdece, vozilo zavira elektron-
ska parkirna zavora.

® Vozila nikoli ne zapustite z vzpostavljeno
pripravljenostjo za voznjo in aktivirano funk-
cijo Auto Hold.

© Funkcija Auto Hold ne more vedno zadrzati
vozila na klancu, ali zadostno zavirati pri spu-
$¢anju po strmini npr. na spolzki ali polede-
neli podlagi.
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Parkiranje in manevriranje

Vedno deaktivirajte funkcijo Auto Hold pred
vstopom v avtomatsko avtopralnico. V na-
sprotnem primeru lahko pride do poskodb
zaradi samodejnega vklopa elektronske par-
kirne zavore.

Splosne informacije o par-
kirnih sistemih

’ Avtomatski poseg v zavorni sistem

Avtomatski poseg v zavorni sistem parkirnega
sistema je namenjen zmanjsanju nevarnosti
trka, ko je med parkiranjem zaznana ovira.

Funkcije zaviranja

Glede na opremo so na voljo naslednji sistemi:
® Zavorna asistenca pri manevriranju parkirne
krmilne asistence Plus >>> str. 213.

® Funkcija zaviranja v sili opozorila na pre¢ni
promet zadaj >>> str. 233,

® Funkcija zaviranja v sili samodejne parkirne
krmilne asistence >>> str. 216.

Kontrolne luc¢ke v infotainment sistemu

(X)), Barvnakontrolna lucka: sistem deaktivi-
= ran, sistem ne zavira, ko prepozna oviro,
Ceprav jo senzorji Se vedno zaznajo.

Pogoji

e Vozilo se med manevriranjem premika s hi-
trostjo pribl. 3km/hin 8 km/h

® Parkirni sistem mora biti vkljucen.

Avtomatski poseg v zavorni sistem se ne iz-
vede, Ce se je parkirna krmilna asistenca pri
voznji naprej samodejno vkljucila.

Kaj se zgodi pri avtomatskem posegu v za-
vorni sistem?

V primeru ovire sistem vozilo popolnoma za-
ustavi in pribl. 2 sekundi zadrzuje na mestu.
Pritisnite zavorni pedal!

Aktiviranje

o Avtomatski poseg v zavorni sistem se aktivira,
kakor hitro voznik vklju€i parkirni sistem.

Deaktiviranje

® Avtomatski poseg v zavorni sistem se deakti-
vira, ko se parkirna krmilna asistenca izkljuci.

® ALI: za zacasno deaktiviranje zavorne asi-
stence pri manevriranju pritisnite funkcijsko
tipko (®)A na zaslonu parkirne krmilne asi-
stence in spremenite nastavitev.

/\ OPOZORILO

Avtomatski poseg v zavorni sistem parkir-
nega sistema vas ne sme zavesti, da bi tvegali
in s tem ogrozili varnost. V nekaterih situa-
cijah se lahko zgodi, da samodejni poseg v
zavorni sistem deluje samo omejeno ali pa
sploh ne deluje. Pri trkih z ovirami se lahko
poskodujejo osebe in vozilo. Sistem ne more
nadomestiti voznikove pozornosti.

® Privoznji bodite pozorni in ne zaupajte iz-
kljuéno parkirnim sistemom.

* Vedno bodite pripravljeni, da boste samo-
stojno zavirali in nadzirali krmiljenje.

* Nikoli ne tvegajte, da ogrozite varnost.

® Postopajte skladno z napotki in priporocili
za voznjo parkirnih sistemov.

o Parkirni sistem izkljucite, e avtomatski po-
seg v zavorni sistem premo¢éno posega, npr.
pri voznji po neutrjenih cestah.

e Ko je zavorna asistenca pri manevriranju
parkirne krmilne asistence vozilo zavirala,
ostane funkcija pri enaki smeri voZnje 5 me-
trov neaktivna in se ponovno aktivira, ko je
bil zamenjan polozaj za voznjo ali stikalo za
izbiro prestave prestavljeno v drugi polozaj.




Parkirni sistem Plus (Park Pilot)

’ Odpravljanje motenj

Parkirni sistem se obnasa drugace od prica-
kovanj

Mozni vzroki:
® Pogoji za delovanje sistema niso izpolnjeni.

® Senzorji so umazani ali prekriti z ledom
>>> str. 346.

o Nekateri viri hrupa, kot je pnevmatsko kladivo
ali tlakovana povrsina, lahko motijo ultrazvocni
signal.

® Vozilo je v obmocju senzorja poskodovano,
npr. zaradi trka med parkiranjem.

e Obmocja zaznavanja senzorjev so blokirana
z dodatkom, npr. nosilcem za kolesa.

e Prislo je do sprememb laka ali pa so bile iz-
vedene montazne spremembe v obmodju sen-
zorja, npr. na sprednjem delu vozila ali na pod-
vozju.

Prav tako upostevajte obvestila na zaslonu info-
tainment sistema.

Senzor ali kamera je brez vidljivosti ali pa se
je parkirni sistem izkljugil.
Ce je senzor pokvarjen, je obmodje zaznavanja

senzorja trajno izkljuceno. Prizadeto obmocje
senzorjev se lahko prikaze v infotainment si-

stemu s simbolom ﬁ in sivim graficnim seg-
mentom. Parkirni sistem prizadeto obmocje po
potrebi izkljuci.

Ce parkirna krmilna asistenca (Park Assist) ne
deluje pravilno, se pri vkljucitvi za nekaj sekund
oglasi zvocni signal. Po potrebi se na zaslonu
kombiniranega instrumenta prikaZe ustrezno
obvestilo.

® Preverite, ali je nepravilno delovanje sistema
posledica enega od prej nastetih vzrokov.

o Ko odpravite vzrok, lahko ponovno vklopite
sistem.

o Ce napake ne odpravite, obis¢ite specializi-
rani servis.

Parkirni sistem Plus (Park
Pilot)

’ Opis

Slika 139 Prikazi parkirne krmilne asistence
na zaslonu infotainment sistema.

Parkirna krmilna asistenca Plus opti¢no in
zvocno opozarja voznika na zaznane ovire
pred in za vozilom.

Senzorji so vgrajeni v odbijacih. Ko je zaznana
ovira, sistem zvo€no opozori voznika. Opozo-
rilo se pojavi tudi na zaslonu infotainment si-
stema >>> sl. 139.

Ko se priblizujete oviri, lahko na podlagi razlic-
nih zvokov ugotovite, ali je ovira pred ali za vo-
zilom.

Priblizen doseg senzorjev:

® 120m

0,90m

© 1,60m

Krajsa je razdalja do ovire, krajsi so presledki

med zvocnimi signali. Pri razdalji pribl. 0,30 m
je signal neprekinjen. VoZnje ne nadaljujte!
Ce razdalja ostaja enaka, se jakost opozorila

po 2,5 sekunde zmanjsa in po nadaljnjih 2,5 se-
kunde popolnoma izgine.

Obvestila o napakah

Ce se v kombiniranem instrumentu prikaze ob-
vestilo o napaki za parkirni sistem, je delovanje
sistema moteno.

Ce obvestilo o napaki ne ugasne pred izklopom
kontakta, ob naslednjem vklopu parkirnega si-
stema ne bo prikazano.



Parkiranje in manevriranje

V primeru okvare senzorja zadaj so prepo-
znane samo $e ovire spredaj. V primeru okvare
senzorja spredaj so prikazane samo Se ovire v

obmodju zadaj. Prikaze se simbol N

Priporo¢amo, da vozilo odpeljete na specializi-
rani servis, kjer bodo odpravili napako.

Nastavitve parkirne krmilne asistence

Prikazi in zvo¢ne nastavitve parkirnega sistema,
kot tudi razlicne asistence, se prilagodijo v me-
niju Nastavitve. Odprite nastavitve za parkira-
nje, tako da pritisnete tipko P ali prestavite v
vzvratno prestavo.

/\ OPOZORILO

® Vedno neposredno opazujte promet in
okolico vozila. Asisten¢ni sistemi ne nadome-
stijo voznikove pozornosti Odgovornost je
vedno pri vozniku

® Senzorji imajo mrtve kote, kjer ne morejo
zaznati oseb in predmetov. Se posebej pazite
na otroke in Zivali.

® Vedno ohranjajte nadzor nad okolico: pri
tem uporabljajte tudi ogledala.

@ OBVESTILO

Funkcije parkirne krmilne asistence Plus
lahko ovirajo razliéni dejavniki, ki lahko po-
vzrodijo $kodo:

® Doloéenih predmetov morda sistem ne za-
znain ne predstavi:

- predmetov, kot so zaporne verige, ojnice
prikolic, drogovi, ograje, stebricki in dre-
vesa,

- predmetov nad senzorji, kot npr. stenski
napusdi,

- predmetov z dolo¢enimi povrsinami ali
strukturami, kot npr. Zi¢nata ograja ali dro-
ben sneg.

® Dolocene povrsine predmetov in oblaéil ne
morejo odbijati signalov ultrazvoénih senzo-
rjev. Sistem teh predmetov in oseb, ki no-
sijo tovrstna oblacila, ne more pravilno pre-
poznati.

® Zunanji viri zvoka lahko vplivajo na signale
senzorjev. To lahko onemogo¢i zaznavanje
oseb ali predmetov.

® Nizke ovire, ki jih je parkirni sistem zaznal
in nanje opozoril, lahko pri nadaljnjem pribli-
Zevanju vozila izginejo iz obmo¢ja zaznavanja
parkirnega sistema, zato jih ne more vec za-
znati in nanje opozarjati. Sistem pod doloce-
nimi pogoji ne zazna tudi nekaterih ovir, kot
so visoki robniki, ki lahko poskodujejo dno
vozila.

© Prineupostevanju opozoril parkirnega si-
stema ParkPilot se lahko vozilo moéno po-
Skoduje.

® Poskodbe mreze hladilnika, odbijaéa, kolo-
teka in dna vozila lahko povzrocijo premik
senzorjev. To lahko negativno vpliva na par-
kirne sisteme.

Delovanje naj preverijo na specializiranem
servisu.

o Ce je registrska tablica ali nosilec za re-
gistrsko tablico vedji od predvidenega ob-
modja, ali e je registrska tablica upognjena
ali deformirana, je zaznavanje senzorjev
lahko moteno.

e Zaslon infotainment sistema ima rahli ¢a-
sovni zamik.
e V dolocenih situacijah vas lahko sistem
opozarja, ¢eprav v obmodju zaznavanja ni
ovir, na primer:
- pri grobem asfaltu, tlakovcih ali visoki
travi,

- pri zunanjih ultrazvoénih virih, kot so vo-
zila, opremljena z ultrazvo&nimi sistemi,

- pri moénem dezju, snegu, toéi alimoénih
izpusnih plinih,

- Ceregistrska tablica ni popolnoma prit-
rjena na povrsino odbijaca,

- prispremembah naklona.




Parkirni sistem Plus (Park Pilot)

® Za pravilno delovanje sistema morajo biti
senzorji €isti. Senzorji ne smejo biti prekriti s
snegom, ledom, nalepkami ali drugimi pred-
meti.

o Ce senzorje Cistite z visokotlaénim ali
parnim Cistilnikom, curka ne usmerjajte ne-
posredno proti senzorjem. Cistilnik naj bo
vedno oddaljen vsaj 10 cm.

o Pritrditev nekatere dopolnilne opreme na
spredniji del vozila, npr. nosilec za registrsko
tablico z reklamnim sporocilom, lahko moti
delovanje parkirnega sistema.

® Priporo¢amo, da vadite parkiranje na kraju
z malo prometa.

e Glasnost in viSino zvoénih signalov lahko
spremenite.

Upravljanje parkirne krmilne asi-
stence Plus

Roc¢ni vklop inizklop

® Odprite meni za parkirno krmilno asistenco,
tako da pritisnete tipko P (zgoraj na zaslonu)
ali prestavite v vzvratno prestavo.

Avtomatski vklop
® Prestavite v vzvratno prestavo.

® ALI: ¢e med voznjo s hitrostjo pod 15 km/h
(9 mph/h) naletite na oviro, jo sistem zazna na
razdalji pribl. manj kot 95 cm ali akusti¢no na
razdalji pribl. 50 cm. Ce je aktiviran avtomatski
vklop, je prikazan miniaturni prikaz.

® ALI: Ce se vozilo premakne nazaj za dolo-
Ceno razdaljo (med pribl. 10 in pribl. 20 cm,
odvisno od tega, ali je ovira zaznana ali ne).

Ko se Parkirna krmilna asistenca Plus samo-
dejno aktivira, se obris vozila in prepoznavne
linije prikaZejo na zaslonu. Ta funkcija je na vo-
ljo, dokler je uporabnik ne deaktivira.

Vedno deluje le takrat, ko se hitrost vozila prvi¢
zniza pod 15 km/h (9 mph).

Avtomatski vklop parkirnega sistema lahko
vkljucite in izkljucite v infotainment sistemu .

® Vkljucite kontakt.

e Odprite nastavitve za parkirno krmilno asi-
stenco, tako da pritisnete tipko P (zgoraj na
zaslonu) ali prestavite v vzvratno prestavo.

e Oznacite kontrolno okence Avtomatski
vklop.

Ce je bil sistem aktiviran avtomatsko, se zvo&ni
signal oglasi samo, ko so ovire spredaj odda-
liene manj kot 50 cm.

Ce ste parkirni sistem izkljucili s tipko P, ga
lahko ponovno vkljucite na naslednji nacin:

o |zkljucite in ponovno vkljucite kontakt.

o ALI: odpeljite naprej s hitrostjo vec kot
15km/h (9 mph).

® ALLI: vkljucite in izkljuCite avtomatski vklop v
infotainment sistemu.

Samodejniizklop

o Odpeljite se naprej s hitrostjo pribl. 15 km/h
(9 mph) ali vec.

Zacasni preklop na tiho delovanje

® Na zaslonu infotainment sistema pritisnite
funkcijsko tipko .

e ALI: vkljucite elektronsko parkirno zavoro.

Sprememba pomanjSanega pogledav celo-
zaslonskem nacinu

® Prestavite v vzvratno prestavo, Ce je vozilo
opremljeno s kamero za vzvratno voznjo.

e Pritisnite ¥ znotraj video-slike, da preklo-
pite na celozaslonski nacin.

Preklop na sliko asistence za vzvratno voznjo
(Rear View Camera)

® Prestavite v vzvratno prestavo.

o ALI: tapnite tipko P na zaslonu infotainment
sistema.

@ OBVESTILO

Samodejno aktiviranje parkirne krmilne asi-
stence Plus deluje samo pri zelo po¢asni voz-
nji. Ce nain voznje ne prilagodimo doloé&e-
nim pogojem, lahko povzrocimo nezgode in
hude poskodbe.

Kadarkoli je vstavljena vzvratna prestava,
okolice parkiranja ne morete zapustiti; pri-
kaze se obvestilo (EU uredba R158).
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Slika 140 Prikazi parkirne krmilne asistence
na zaslonu infotainment sistema.

Opticni prikaz barvnih segmentov je mesanica
od rdece do rumene barve.

e Rdeca: ovire v tem obmocju so na razdalji
manj kot pribl. 30 cm.

® Rumena: ovire vtem obmocju so na razdalji
vec kot pribl. 30 cm od vozila.

Poravnane oznake s kolesi, pred in za vozilom
nakazujejo smer poti.

Ko je ovira v obmocju poti, se zvo¢no opozorilo
oglasi skladno z razdaljo predmeta.

Ko so barvne linije rdece barve, bo obmocje
trka dosezeno v kratkem, preden pride do stika
z vozilom. Voznje ne nadaljujte! >>> A na

str. 214

Inteligentna parkirna
krmilna asistenca (IPA)
Avtomatski parkirni si-
stem

’Uvod

Avtomatski parkirni sistem je dodatna funkcija
sistema ParkPilot >>> str. 213 in vozniku po-
maga priiskanju ustreznega parkirnega mesta
in pri:

e vzvratnem parkiranju na ustrezna bo¢nain
prec¢na parkirna mesta,

e parkiranju v smeri naprej v primerna mesta v
vzporedni, boc¢niin diagonalni smeri,

e odparkiranju v smeri naprej z bo¢nega parki-
ranega mesta,

o parkiranju v smeri naprej pod kotom na us-
trezno prosto parkirno mesto, tako da se delno
uvozi naizbrano parkirno mesto. Sistem cen-
trira vozilo na omenjenem parkirnem mestu,

o zaklju€i postopek parkiranja v vzvratni smeri,
Ce ste pri poskusu parkiranja v vzvratni smeri

v boc¢no parkirno mesto samo zadek vozila us-
merili v prosto parkirno mesto.

Pri vozilih z avtomatskim parkirnim sistemom in
tovarnisko vgrajenim infotainment sistemom so
obmocja spredaj, zadaj in na strani ter polozaj
ovir prikazani relativno glede na vozilo.

Avtomatski parkirni sistem je podvrzen dolo-
Cenim omejitvam, ki so sestavni del sistema,
uporaba pa zahteva posebno pozornost voz-
nika>»> A.

/\ OPOZORILO

Tehnologija, ki se uporablja pri avtomatskem
parkirnem sistemu, ima nekaj omejitev, ki so
sestavni del sistema in uporabe ultrazvoénih
senzorjev. Parkirna krmilna asistenca Park
Assist vas ne sme voditi v izzivanje nezgode.
Sistem ne more nadomestiti voznikove po-
zornosti.

® Vsako nepremisljeno premikanje vozila
lahko povzroéi hude poskodbe.

o Hitrost in naéin voznje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti$€u in prometnim razmeram.

® Dolocene povrsine predmetov in oblacil ne
morejo odbijati signalov ultrazvo&nih senzo-
rjev. Sistem teh predmetov in oseb, ki no-
sijo tovrstna obladila, ne more prepoznati, ali
prepoznati pravilno.

® Zunaniji viri zvoka lahko vplivajo na signale
ultrazvoénih senzorjev. Pod dolo¢enimi po-
goji lahko to onemogo i zaznavanje oseb ali
predmetov.

o Ultrazvocni senzorji imajo mrtve kote, v ka-
terih oseb in predmetov ne morejo zaznati.

® Okolico vozila imejte vedno pod nadzorom,
ker ultrazvoé€ni senzorji majhnih otrok, Zivali
in dolocenih predmetov v vseh situacijah ne
prepoznajo.




Inteligentna parkirna krmilna asistenca (IPA) Avtomatski parkirni sistem

/\ OPOZORILO

Hitri premiki volana pri parkiranju in odpar-
kiranju z avtomatskim parkirnim sistemom
lahko povzrocijo hude poskodbe.

® Med parkiranjem in odparkiranjem se ne
dotikajte volana, dokler vas sistem k temu ne
pozove. Ce se volana dotaknete, se sistem
med postopkom deaktivira in parkiranje se
prekine.

@ OBVESTILO

® Pod dolocenimi pogoji ultrazvoéni senzo-
rji ne prepoznajo predmetov, kot so vleéne
kljuke, drogovi, ograje, stebricki ali drevesa
ali odprta (oz. odpirajoca se) vrata prtlja-
Znika, kar lahko vodi do poskodb vozila.

® Nekatera dopolnilna oprema, ki je bila po-
zneje montirana v vozilo, kot je nosilec za ko-
lesa, lahko vpliva na delovanje avtomatskega
parkirnega sistema in vodi do poskodb.

® Avtomatski parkirni sistem se orientira po
parkiranih vozilih, robnikih in drugih predme-
tih. Pazite, da pri parkiranju ne poskodujete
pnevmatik in platis¢. Po potrebi pravocasno
prekinite postopek parkiranja, da preprecite
poskodbe na vozilu.

® Ultrazvoéni senzorji odbijaca se lahko po-

Skodujejo ali zamaknejo z udarci, npr. pri
parkiranju ali odparkiranju.

o Ce za &is€enje ultrazvoénih senzorjev upo-
rabljate visokotlacne Cistilne naprave ali
paro, curka ne usmerjajte direktno na senzo-
rje in vzdrZujte razdaljo ve¢ kot 10 cm.

o Ce je registrska tablica ali nosilec za re-
gistrsko tablico vedji od predvidenega ob-
mo¢ja, ali pa je registrska tablica upognjena
ali deformirana:

- lahko pride do napak pri prepoznavaniju,
- senzorji izgubijo vidljivost,

- se postopek parkiranja prekine aliizvede
pomanjkljivo.

® Priizpadu enega izmed ultrazvoénih sen-
zorjev se ustrezno obmogje te skupine sen-
zorjev (spredaj ali zadaj) deaktivira in se
lahko znova aktivira, $ele ko je motnja
odpravljena. Senzorje drugega odbijaca je
mozno normalno uporabljati naprej. V pri-
meru motnje se obrnite na specializirani ser-
vis. Za to CUPRA priporoca obisk specializira-
nega servisa CUPRA oz. servisa SEAT.

e Za pravilno delovanje sistema morajo biti
ultrazvocni senzorji v odbijacih Cisti, poleg
tega na njih ne sme biti snega in ledu ter

ne smejo biti prekriti z nalepkami ali drugimi
predmeti.

® Doloceni viri hrupa, denimo grob asfalt ali
tlakovci, in hrup drugih vozil lahko povzro-
Cijo, da avtomatski parkirni sistem ali sistem

ParkPilot izda napacna opozorila. Prisotnost
kovinskih predmetov lahko prav tako vpliva
namanever.

e Zaseznanitev s sistemom in njegovimi
funkcijami CUPRA priporoca, da upravljanje
avtomatskega parkirnega sistema vadite na
kraju ali parkiri$éu z malo prometa.

Opis avtomatskega parkirnega si-
stema

Sestavni deli avtomatskega parkirnega sistema
so ultrazvocni senzorji, ki so na sprednjih in
zadnjih odbijacih, tipka P za vklop in izklop
sistema ter prikazi na zaslonu infotainment si-
stema.

Pogoji za parkiranje

® Regulacija zdrsa pogonskih koles (ASR) mora
biti vklju¢ena »»> str. 171.

e Hitrost pri voZnji mimo prostega parkirnega
mesta ne sme preseci30 km/h (19 mph).

® Vzdrzevanje razdalje med 0.5in 2.0 metra
pri voznji mimo prostega parkirnega mesta.

e Dolzina parkirnega mesta (bo¢no parkiranje):

dolzina vozila + 1 metra.

e Dolzina parkirnega mesta (parkiranje v
vzvratni smeri): dolZina vozila + 1.1 metra.
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Pogoji za odparkiranje (samo pri boénem
parkiranju)

o Regulacija zdrsa pogonskih koles (ASR) mora
biti vkljucena »»> str. 171,

e Dolzina parkirnega mesta: dolZina vozila
+ 0.5 metra.

Predcasni zakljucek ali avtomatska prekini-
tev postopka parkiranja oz. odparkiranja
Avtomatski parkirni sistem postopek parkiranja
predcasno zakljuciv naslednjih primerih:

e Pritisnite P vinfotainment sistemu (zgornji
del zaslon).

o Ce voznik poseze v krmiljenje.

® Postopek parkiranja lahko vkljuuje do 8 pre-
mikov.

o Ce postopek parkiranja ni bil zaklju¢en v 6
minutah po aktiviranju avtomatskega krmilje-
nja.

® V primeru sistemske motnje (sistem zacasno
ni na voljo).

o Ce se ASRizkljudi.

o Ce poseZe sistem ASRoz. ESC.

® Vrata ali vrata prtljaznika so odprta.

e Parkirni sistem je naletel na nepricakovano
oviro.

e Parkirni sistem zazna povecan kotalni upor,
npr. pri oviri na tleh (kamen, udarec, robnik
itd.)

Posebnosti

Avtomatski parkirni sistem je podvrzen doloce-
nim omejitvam, ki so sestavni del sistema. Tako
npr. parkiranje oz. odparkiranje ob pomoci av-
tomatskega parkirnega sistema v ostrih ovinkih
ali na zelo strmih pobocjih ni mozno.

Po menjavi kolesa

Ce po menjavi kolesa vozila ni mozno pravilno
parkiranje ali odparkiranje, je razlog morda v
tem, da je obseg novega kolesa drugacenin
mora sistem najprej privzeti nov obseg koles.
Ta prilagoditev se avtomatsko izvede med voz-
njo >»> A v Uvod na str. 216.

’ Izbira nacina parkiranja

Slika 141 Na zaslonu infotainment sistema:
prikaz nacinov parkiranja.
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Slika 142 Na zaslonu infotainment sistema:
prikaz nacinov parkiranja.

Funkcija samodejnega parkiranja nudi razlicne
moznosti.

A vzvratno bo¢no parkiranje
vzvratno prec¢no parkiranje
precno parkiranje v smeri naprej

Diagonalno vzvratno parkiranje.

m o 0N w

Parkiranje v smeri naprej ali parkiranje
v vzvratni smeri brez predhodne voznje
mimo parkirnega mesta: »Pomoc«

F  vzvratno bocno parkiranje brez pred-

hodne voznje mimo parkirnega mesta:
»Pomoc«

G Odparkiranje iz parkirnega prostora na
levo ali desno stran.

Izbira nacina parkiranja po voZnji mimo pro-
stega parkirnega mesta

Po aktiviranju avtomatskega parkirnega sistema
in odkritju prostega parkirnega mesta se na
zaslonu infotainment sistema prikaze predlog
nacina parkiranja. Avtomatski parkirni sistem
samodejno izbere nacin parkiranja. Izbrani tip
se prikaze na zaslonu infotainment sistema

> sl 141,>>> sl. 142,

® Pogoji za parkiranje z avtomatskim parkirnim
sistemom morajo biti izpolnjeni »>> str. 217.

e Pritisnite P vinfotainment sistemu (zgornji
del zaslon) ali prestavite v vzvratno prestavo.

o Ko je sistem vkljucen, se na zaslonu infotain-
ment sistema poudari simbol P . Prikazan je
tudi izbrani nacin parkiranja. Nacin parkiranja
lahko spremenite na zaslonu infotainment si-
stema.

o Ce je navoljo ve& prostih parkirnih mest, iz-
berete drugo mesto, tako da kliknete nanj na
zaslonu infotainment sistema.

e Sledite navodilom na zaslonu na zaslonu in-
fotainment sistema, pri tem pa ostanite pozorni
na promet in zapeljite z vozilom mimo prostega
parkirnega mesta.

Posebni primer za prosto pre¢no parkirno
mesto za parkiranje v smeri naprej ali
vzvratno brez predhodne voZnje mimo (na-
¢inE)

® Pogoji za parkiranje z avtomatskim parkirnim
sistemom morajo biti izpolnjeni >>> str. 217.

® Pomaknite se naprej proti parkirnemu me-
stu in opazujte promet ter zaustavite vozilo s
sprednjim delom delno znotraj parkirnega pro-
stora.

® Enkrat pritisnite P vinfotainment sistemu
(zgornji del zaslon).

® Ko je sistem vkljucen, se na zaslonu infotain-
ment sistema poudari simbol P . Prikaze s tudi
izbrani nacin parkiranja brez zmanjSanega po-
gleda.

e |zpustite volan »>> A nastr. 216.

Bocno parkiranje v vzvratni smeri brez pred-
hodne voZnje mimo parkirnega mesta (nacin
F)

Prinacinu parkiranja D pritisnite tipko P, da
sistem dokonca Ze zacet postopek parkiranja.
Sistem se vkljuci le pri zadostnem napredku
manevra (stranski senzor mora zaznati refe-
ren&no vozilo). Ce 7e zaletega postopka parki-
ranja ni mogoce uspesno zakljuciti, bo sistem
samodejno odpeljal iz parkirnega mesta, da bi
zacCel postopek parkiranja analogno glede na
nacin A.
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Parkiranje z avtomatskim parkir-
nim sistemom

Izpolnjeni morajo biti pogoji za parkiranje z av-
tomatskim parkirnim sistemom >>> str. 217 in
izbran mora biti naCin parkiranja >>> str. 218.

Parkiranje

—0
‘o

Slika 143 Na zaslonu infotainment sistema:
polozaj za bo¢no parkiranje.

—e
o

Slika 144 Na zaslonu infotainment sistema:
polozaj za precno parkiranje.

>»> sl.143,>>> sl. 144

@ Lastno vozilo.

(@) Prikaz predlaganega postopka parkiranja.
(3 Zaznano parkirno mesto.

o Na zaslonu infotainment sistema preverite,
ali je prosto parkirno mesto zaznano kot »us-
trezno« in ali je bil doseZen pravilen polozaj za
parkiranje »»> sl. 143, >>> sl. 144, Zaustavite
vozilo in sledite navodilom, ki so prikazana na
zaslonu infotainment sistema.

® Zaustavite vozilo, pritisnite na zavoro in po
kratkem odmoru, pritisnite tipko Start v info-
tainment sistemu.

e Izpustite volan »»> A v Uvod na str. 216.
o Upostevajte naslednje obvestilo:
Parkirajte vozilo... Krmiljenje aktivho

o Avtomatski parkirni sistem bo samodejno iz-
vedel manevre, tako da bo prevzel nadzor nad
krmiljenjem (vodenje vozila v precni smeri) ter
nadzor nad pedalom za plin in zavornim peda-
lom (vzdolZno vodenje vozila).

e Ko je postopek parkiranja zakljucen, se to
prikaze z zvo&nim in vizualnim opozorilom v
infotainment sistemu. Vozilo je zdaj parkirano
in zaustavljeno (aktivirana elektronska parkirna
zavora).

Prikazi napredka

Slika 145 Na zaslonu infotainment sistema:
prikaz napredka

Indikator napredovanja (&) v infotainment si-
stemu simboli¢no ponazarja pot, ki jo je Se
treba prevorziti. Cim bolj je indikator zakljuéen,
tem krajsa je razdalja do zakljucka postopka
parkiranja.

Slika 146 Na zaslonu infotainment sistema:
prosto parkirno mesto.
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Ce je prosto parkirno mesto prikazano s pusci-
cami na straneh, to pomeni, da je mozen tudi
drugi postopek parkiranja za isto parkirno me-
sto. Za to je treba pritisniti na poudarjen par-
kirni prostor »> sl. 146.

Ce se je postopek parkiranja predéasno za-
kljuéil, je moZno, da rezultat ni brezhiben.

Odparkiranje z avtomatskim par-
kirnim sistemom (samo z bo¢nega
parkirnega mesta)

Slika 147 Na zaslonu infotainment sistema:
odparkiranje z bocnega parkirnega mesta

(@ Lastno vozilo.

@ Prikaz predlaganega manevra za odparki-
ranje

Odparkiranje (z boénega parkirnega mesta)

Pogoji za odparkiranje s parkirno krmilno asi-
stenco morajo bitiizpolnjeni »>> str. 217.

e Pritisnite tipko P v infotainment sistemu: Ko
je sistem vkljucen, se na zaslonu infotainment
sistema poudari simbol P .

e VkljuCite ustrezni smernik, pritisnite pus¢ico
za stran cesti$ca, da zapustite parkirno mesto
»> sl. 147 (2) in spustite zavoro. Manever se
zacne takoj.

e Pritisnite Zacetek v infotainment sistemu.

e |zpustite volan »> A v Uvod na str. 216.
Upostevajte naslednje obvestilo:

Vozilo zapus$¢a parkirno mesto... Krmiljenje
aktivno.

o Avtomatski parkirni sistem bo samodejno iz-
vedel manevre z a odparkiranje vozila, tako da
bo prevzel nadzor nad krmiljenjem (vodenje
vozila v pre¢ni smeri) in nadzor nad pedalom
za plin in zavornim pedalom (vzdolZno vodenje
vozila).

® Vozilo je mogoce odparkirati s parkirnega
prostora, ko se na zaslonu infotainment si-
stema prikaze obvestilo (Postopek odparkira-
nja zakljuéen. Prevzemite nadzor nad vozi-
lom in po potrebi se oglasi zvocni signal. Pre-
vzemite nadzor nad krmiljenjem in vzdrzujte
kot zasuka volana, ki ga nastavil avtomatski
parkirni sistem.

® Bodite pozorni na promet in okolico ter spe-
ljite s parkirnega mesta.

Avtomatski parkirni si-
stem Plus s pomnilno
funkcijo

’Uvod

Avtomatski parkirni sistem Plus s pomnilno
funkcijo nudi pomoc¢ pri parkiranju pri pogo-
sto uporabljenih parkirnih mestih. Vozilo sa-
modejno manevrira od predhodno shranjene
poti do parkirnega mesta.

Razpolozljivost avtomatskega parkirnega si-
stema Plus s pomnilno funkcijo je odvisna od
opreme vozila.

Funkcije

Avtomatski parkirni sistem Plus s pomnilno
funkcijo predstavlja nadgradnjo avtomatskega
parkirnega sistema.

Parkirni sistem uporablja kamero za nadzor
okolice in shrani pot do parkirnega mesta, z
maksimalno razdaljo 50m. Kakor hitro je po-
stopek parkiranja shranjen v meniju Asistence,
lahko vozilo avtomatsko doseze parkirno me-
sto.

Voznik mora stalno nadzirati okolico okrog vo-
zila»> A
Avtomatsko zaviranje se lahko izvede, ¢e so na

poti vozila ovire ali ¢e pride do nevarne situa-
cije.
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Predpogoji
® Na voljo so koordinate GPS o lokaciji vozila.

e Zadosten prostor za manevriranje. Vozilo bo
morebiti moralo prevoziti nekaj metrov do pro-
gramirane poti za postopek parkiranja.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnologija, ki je uporabljena v
parkirnih sistemih, ne more premostiti dolo-
Cenih fizikalnih omejitev in deluje samo zno-
traj sistemskih omejitev. Neupostevanje tega
lahko vodi do nezgod in hudih poskodb, kot
tudi do poskodb vozila.

* Bodite pozorni na postopek parkiranja in
promet v bliZini. Glejte v smer parkiranja vo-
zila.

® Avtomatskega parkirnega sistemaPlus s
pomnilno funkcijo ne uporabljajte pri parkir-
nih mestih, kjer ni dolocenih omejitev, npr. v
blizini roba jezer, rek ali v blizini klancev brez
ograj.

OPOZORILO

Voznik je stalno odgovoren za avtomatsko
parkiranje. Obstaja nevarnost nezgod.

® Vozilo parkirajte le v primeru, ¢e imate ve-
ljavno voznisko dovoljenje.

® Upostevajte prometne predpise drzave, v
kateri se nahajate.

® Med postopkom parkiranja nikoli ne zapu-
$Cajte voznikovega sedeza.

o Ce je potrebno, sami uporabljajte smer-
nike.

® V nevarnih situacijah uporabite zavorni pe-
dal za upocasnitev ali celo zaustavitev vozila.

/\ OPOZORILO

Sistem je zmoZen le omejenega odziva na ne-
nadne spremembe zunanjih pogojev. Lahko
pride do trkov z drugimi udelezenci v pro-
metu.

® Parkirnega sistema ne uporabljajte pri hi-
trostih prometa nad 50 km/h (30 mph).

o Vkrizis¢ih vedno vzdrZujte zadostno var-

nostno razdaljo vsaj ene dolZine vozila.

® Parkirnega postopka ne izvajajte z druge
strani vozisca ali ¢ez ve€ voznih pasov.

/\ OPOZORILO

Vozilo lahko zasede/prodre na pot prometa
iz nasprotne smeri.

* Bodite pozorni na postopek parkiranja in
promet v bliZini.

® Vozilo imejte pod nadzorom in po potrebi
uporabite zavoro.

Postopek parkiranja ni mogo¢e izvesti pra-
vilno, Ce je cestisce spolzko; vozilo bilahko
odnasalo. To lahko povzroéi nezgode in po-
Skodbe vozila.

® Parkirne krmilne asistence ne uporabljajte
v zimskih razmerah.

’ Shranjevanje postopka parkiranja

Iskanje ustreznega parkirnega mesta

® Parkirno mesto je dobro vidno in ni ovirano.
Podzemne garaze in ve¢nadstropne parkirane
hise niso primerne.

e Je dobra vidljivost, npr. ni mocnega dezja,
megle aliteme.

Programiranje parkirnega mesta je lahko ovi-
rano, e parkirno mesto ni primerno.

Programiranje postopka za doseganje par-
kirnega mesta

1. Vozite do parkirnega mesta kot obicajno.
2. Varno zaustavite vozilo.

3. Shranite postopek parkiranja kot parkirno
mesto v infotainment sistemu.

Sledite napotkom v nadaljevanju, da doseZete
najboljsi mozni rezultat med parkiranjem.
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e |zvajajte postopek parkiranja ¢im pocasneje.

 |zogibajte se prilagajanju poti vozila zadnjih
nekaj metrov do parkirnega mesta.

® Volana ne obracajte premocno ali prehitro in
ne menjavajte smeri voznje prepogosto.

Shranjevanje parkirnega mesta

Ko dosezete zeleno parkirno mesto, ga lahko
shranite na naslednje nacine:

1. razli¢ica: shranjevanje parkirnega mesta v
meniju Parkirne krmilne asistence s pomnilno
funkcijo

1

2
3.
4

Pritisnite tipko P v infotainment sistemu:
Kliknite na simbol Pe.
Izberite »Shrani postopek parkiranja«.

I1zberite funkcijsko tipko, dodelite simbol, ki
ga zelite (>>> sl. 148 (1)) in izbiro potrdite.
V meniju ste shranili novo parkirno mesto.

Sistem shrani pot z maksimalno razdaljo
50 m.

2. razli¢ica: shranjevanje parkirnega mesta v
meniju za izstop

1

Pritisnite simbol P< Shranjevanje postopka
parkiranja.
Postopek parkiranja se shrani kot parkirno

mesto s koordinatami GPS. Sistem shrani
pot z maksimalno razdaljo 50 m.

Da bi koordinate GPS zamenjati zimenom za
parkirno mesto, uredite parkirno mestiv par-
kirnem sistemu vozila.

Shrani postopek izhoda iz parkirnega mesta

Pogoj: vozilo je v parkirnem mestu, za katerega
je bil shranjen postopek parkiranja in je na vo-

ljo.

1. Vkljucite kontakt in pripravljenost za voz-
njo.

2. Pritisnite tipko P v infotainment sistemu:
Kliknite na simbol Pe.

4. |zberite shranjeno parkirno mesto (park).
V infotainment sistemu se prikaze obve-
stilo.

5. Odpeljite vozilo iz parkirnega mesta.

6. Potrdite zakljucek postopka izhoda iz par-

kirnega mesta s funkcijsko tipko v infotain-
ment sistemu.

Postopek se prav tako shrani v meniju, v
trenutnem prostoru.

Ce je hitrost visja ali je razdalja ve&ja od pribl.
25 m (82 Cevljev), se postopek shranjevanja
samodejno prekine.

Reprogramiranje postopka parkiranja kot
shranjenega parkirnega mesta

Ce Zelite postopek parkiranja reprogramirati,

npr. daizboljSate kon¢ni rezultat ali dosezete

parkirno mesto iz druge lokacije, morate naj-

prej izbrisati shranjeno parkirno mesto v me-

niju.

1. IzbriSite shranjeno parkirno mesto v info-
tainment sistemu.

2. 'V celoti reprogramirajte postopek parkira-

nja.

Med brisanjem shranjenega parkirnega me-
sta se vedno izbriSejo postopki parkiranja in
odparkiranja za parkirno mesto.
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’ Pogled in urejanje parkirnih mest

o
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Memory
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Bart

) «

Mute
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Settings

(@ Shranjena parkirna mesta.

(@ Dodajanje zadnjega postopka parkiranja.
(3 Urejanje shranjenih parkirnih mest.

(&) Zagon postopka parkiranja.

Odpiranje menija

Vsi postopki parkiranja so prikazani kot priljub-
lieni v meniju za avtomatski parkirni sistem s
pomnilno funkcijo.

1. Vinfotainment sistemu vozila pritisnite P .

Urejanje ali brisanje parkirnih mest

1. Drzite pritisnjeno eno izmed shranjenih
parkirnih mest na seznamu. Prikaze se po-
javno okno.

/N Monitor vehicle area and be prepared to brake!

Urejate lahko katerakoli shranjena parkirna
mesta.

2. Zapreimenovanje parkirnega mesta ali do-
delitev drugega simbola parkirnemu mestu,
pritisnite simbol /2 za to parkirno mesto.
Ali: za brisanje parkirnega mesta pritisnite
simbol [i] za to parkirno mesto.

Za brisanje vseh parkirnih mest pritisnite [if
za vsa parkirna mesta.

Voznja od in do parkirnega mesta

Ko se priblizujete shranjenemu parkirnemu
mestu, sistem ponudi postopek parkiranja na
zaslonu infotainment sistema.

Slika 148 Shematski prikaz: Parkirna krmilna
asistenca s pomnilno funkcijo.

® Vozilo zaustavite ¢im blizje shranjeni poti, na
razdalji najve¢ en meter.

e |zhodis€nemu poloZaju postopka parkiranja
se vedno priblizujte iz iste smeri.

Pri zelo slabi vidljivosti, npr. v temi, med par-
kiranjem in odparkiranjem, lahko pride do
oviranja.




Avtomatski parkirni sistem Plus s funkcijo daljinskega upravljanja (My CUPRA App)

1. razli€ica: Zagon iz menija za avtomatski
parkirni sistem s pomnilno funkcijo

1

6.

Zaustavite vozilo v blizini parkirnega mesta
in ga zadrZite z zavornim pedalom.

Po potrebi tapnite na parkirno mesto v se-
znamu menijev za Parkirni sistem.
Pritisnite tipko Start >>> sl. 148 (&).
Spustite volan in umaknite stopalo z zavor-
nega pedala.

Sistem bo zacel s postopkom parkiranja.
Vedno pocakajte, da parkirni sistem za-
kljui z obracanjem volana na koncu po-
stopka parkiranja za optimalne rezultate
> AL

Na koncu postopka parkiranja se oglasi

zvocni signal in prikaze se obvestilo v info-
tainment sistemu.

Elektronska parkirna zavora mora biti akti-
virana.

Vozilo zaustavite.

2. razli¢ica: Zagon iz navigacijskega sistema v
infotainment sistemu

Ko dosezete cilj, se v infotainment sistemu pri-
kaze obvestilo.

1

2.

Zaustavite vozilo in ga zadrzite z zavornim
pedalom.

Pritisnite tipko Start v obvestilu.

3. Spustite volan in umaknite stopalo z zavor-
nega pedala.

4. Upostevajte slike v infotainment sistemu.
Sistem bo zacel s postopkom parkiranja.

5. Sledite navodilom za 1. razlicico od 5. ko-
raka naprej.

/\ OPOZORILO

Nenadni premiki volana lahko povzroéijo
hude poskodbe.

* Med manevriranjem se ne dotikajte volana,
razen Ce vas sistem k temu pozove.

® V nevarnih situacijah prevzemite krmilje-
nje.

Navigiranje do parkirnega mesta
kot cilja

Katera parkirna mesta se lahko uporabijo kot
navigacijski cilji?

Shranjena parkirna mesta z navigacijskim sim-
bolom se lahko prenesejo v navigacijski si-
stem kot cilji. Funkcija je odvisna od drzave in
opreme vozila.

Zagon vodenja do cilja

1. Izberite Zeleno parkirno mesto iz seznama
menija za parkirni sistem.

2. Pritisnite OK v obvestilu infotainment si-
stema.

Vodenje do cilja se bo zacelo izvajati in
meni za parkirni sistem se bo zaprl.

ALL: ali sledite navodilom za odparkiranje s
parkirnim sistemom.

3. Kakor hitro vozilo prispe do cilja, preberite
obvestilo na infotainment sistemu.

Parkirni sistem s pomnilno funkcijo je pri-
pravljen na avtomatsko parkiranje vozila.

Avtomatski parkirni si-
stem Plus s funkcijo da-
ljinskega upravljanja (My
CUPRA App)

]Uvod

Voznik lahko nadzira postopek parkiranja iz-
ven vozila z mobilno aplikacijo.

Nacin delovanja

Avtomatski parkirni sistem s funkcijo daljin-
skega upravljanja postopka parkiranja pred-
stavlja nadgradnjo avtomatskega parkirnega si-
stema.

Parkiranje z daljinskim upravljanjem je mozno
tudi s parkirnim sistemom Plus s pomnilno
funkcijo za daljinsko upravljanje (My CUPRA
App).
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Parkiranje in manevriranje

Voznik ima klju¢ vozila med postopkom par-
kiranja pri sebi, sistem vozila Keyless Access
mora biti aktiviran in uporabljati se mora mo-
bilna aplikacija.

Parkirni sistem prevzame krmiljenje, prestavlja-
nje, pospesevanje in zaviranje vozila > ©,
> A

” Funkcijska tipka na zaslonu infotainment
= sistema.

RazpoloZljive funkcije za parkiranje z da-
ljinskim upravljanjem z avtomatskim par-
kirnim sistemom Plus.

o |zberite in spremenite nacin parkiranja.

® Vozite do primernega parkirnega mesta za
bo¢no in pre¢no parkiranje.

® Manevriranje iz primernega vzporednega ali
pre¢nega parkirnega mesta.

V primeru vzporednega parkirnega mesta se
morajo iz varnostnih razlogov voznik in drugi
potniki v vozilu ali Zivali zadrzevati izven poti
manevriranja vozila.

Parkiranje z daljinskim upravljanjem je
mozno tudi s parkirnim sistemom Plus s po-
mnilno funkcijo z daljinskim upravljanjem
(My CUPRA App).

e Parkiranje v parkirno mesto, ki je shranjeno v
infotainment sistemu.

e Okna zaprite, tako da pritisnete in zadrzite
tipko »Zapri okna« v aplikaciji.

Voznik mora stalno nadzirati okolico okrog vo-
zila>> A.

Upostevajte, da se avtomatsko zaviranje lahko
sprozi, e so na poti vozila ovire ali ¢e pride
do nevarne situacije »>> str. 212, Avtomatski
poseg v zavorni sistem.

/\ OPOZORILO

Avtomatski parkirni sistem Plus ne more
nadomestiti voznikove pozornosti in deluje
samo znotraj sistemskih omejitev. Parkirni si-
stem ne more zaznati vseh voznih situacij in
morebiti ne bo reagiral, ali pa bo reagiral za-
kasnelo ali nezazeleno. Ce voznik ni pozoren,
obstaja nevarnost nezgod in hudih ali celo
smrtnih poskodb.

® Vedno bodite pozorniin se ne zanasajte iz-
kljuéno na sistem. Voznik je vedno odgovoren
za vse naloge pri vozZnji.

o Skrbno opazujte postopek daljinskega par-
kiranja izven vozila in zaustavite parkiranje

v aplikaciji CUPRA App, ¢e pride do nevarne
situacije.

® Vozilo parkirajte/odparkirajte le v primeru,
ce imate veljavno voznisko dovoljenje.

o Upostevajte prometne predpise drzave, v
kateri se nahajate.

® Voznikov sedeZ zapustite le v primeru, ¢e
vas vozilo pozove k temu.

® Ne uporabljajte parkirnega sistema pri par-
kirnih mestih brez strukturnih omejitev (npr.

v blizini vode, obale ali breZine brez ovir).

/\ OPOZORILO

Sistem je zmoZen le omejenega odziva na ne-
nadne spremembe zunanjih pogojev. Lahko
pride do trkov z drugimi udelezenci v pro-
metu.

® Parkirnega sistema ne uporabljajte pri hi-
trostih prometa nad 50 km/h (30 mph).

o V kriziséih vedno vzdrZujte zadostno var-
nostno razdaljo vsaj ene dolZine vozila.

e Parkirnega postopka ne izvajajte z druge
strani vozis¢a ali ¢ez ve€ voznih pasov.

/\ OPOZORILO

Vozilo se lahko za¢ne premikati ali se po-
makne v pot prometa iz nasprotne strani, kar
lahko povzroci nezgode s poskodbami vozila
in hude poskodbe, ali poskodbe s smrtnim
izidom.

® Ne stojite na poti vozila.

e Skrbno opazujte postopek parkiranjain
promet ter zaustavite parkiranje v aplikaciji
CUPRA App, ¢e pride do nevarne situacije.

/\ OPOZORILO

Postopek parkiranja ni mogo¢e izvesti pra-
vilno, Ce je cestisce spolzko; vozilo bilahko
odnasalo. To lahko vodi do poskodb vozilain
hudih poskodb.

® Parkirnega sistema ne uporabljajte za par-
kiranje na spolzkih cestis¢ih.




Avtomatski parkirni sistem Plus s funkcijo daljinskega upravljanja (My CUPRA App)

@ OBVESTILO

Parkirni sistem bo morebiti predlagal par-
kirna mesta, ki niso primerna za postopek
parkiranja zaradi pomanjkanja ovir ali sosed-
njih objektov. To lahko povzroci poskodbe na
vozilu.

® Ne parkirajte v blizini Strlecih predmetov,
npr. nakladalnih ramp in parkiranih prikolic
ali pod previsnimi predmeti.

o Se posebej bodite pozorni na postopek
parkiranja v ve€nadstropnih parkirnih hisah,
kjer so parkirna mesta omejena s stebri.

Aplikacija CUPRA za daljinsko par-
kiranje

Aplikacija CUPRA za avtomatski parkirni sistem
Plus s funkcijo daljinskega upravljanja je na vo-
ljo v trgovinah z aplikacijami »>> A, >>> A.

Upravljanje vozila je lahko omejeno, ce se
uporablja nezdruzljiv mobilni telefon (npr.
zakasneli odziv vozila med parkiranjem z da-
ljinskim upravljanjem). To lahko povzroci po-
Skodbe vozila in hude telesne poskodbe.

® Preverite informacije o zdruZljivosti v apli-
kaciji svojega mobilnega telefona.

1. Namestite in zaZenite aplikacijo My CUPRA
App na zdruzljivem mobilnem telefonu.

2. Sinhronizirajte mobilni telefon z vozilom.

/\ POZOR

Funkcija parkiranja z daljinskim upravljanjem
morebiti ne bo delovala pravilno, ¢e je mo-
bilni telefon poskodovan (npr. zaslon na do-
tik je poskodovan) ali so funkcije omejene
(npr. zakasnel odziv na upravljanje). To lahko
vodi do nezgod s poskodbami vozila in do te-
lesnih poskodb.

e Uporabljajte samo popolnoma zdruzljivin
delujo¢ mobilni telefon.

/\ POZOR

Tehni¢ne manipulacije s strani uporabnika
lahko motijo postopek parkiranja z daljinskim
upravljanjem ter povzrocijo nezgode in te-
lesne poskodbe.

® Ne spreminjajte programske opreme, mo-
bilnega telefona, operacijskega sistema tele-
fona ali vozila.

Sinhronizacija in povezava mobil-
nega telefona

Mobilni telefon je treba prek vmesnika Blue-
tooth® sinhronizirati z vozilom.

Da bi Se naprej lahko uporabljali aplikacijo
CUPRA, mora biti mobilni telefon samo po-
vezan z vozilom prek vmesnika Bluetooth®
>>> str.268.

’ VozZnja od in do parkirnega mesta

Predpogoji

e Med vozilom in mobilnim telefonom je vzpo-
stavljena povezava Bluetooth®.

o Kljué vozila je v voznikovih rokah.

e Avtomatski parkirni sistem Plus: Parkirno me-
sto je bilo najdeno in izbrano v infotainment
sistemu.

o Avtomatski parkirni sistem Plus s pomnilno
funkcijo in daljinskim upravljanjem: V blizini vo-
zila je bil zaznan shranjen postopek parkiranja
(parkirno mesto).

® Voznik se mora postaviti v razdalji najvec 4
metrov do vozila, da ga lahko parkira z daljin-
skim upravljanjem >»>> A . Voznik nikoli ne sme
biti na poti vozila, ker lahko to povzroci po-
Skodbe in telesne poskodbe oseb.

Voznja do parkirnega mesta

Ce se na zaslonu parkirnega sistema pojavi
funkcijska tipka 3, je mogoce izvesti postopek
parkiranja z mobilnim telefonom.

1. Zadaljinsko upravljanje postopka parkira-
nja pritisnite funkcijsko tipko f v infotain-
ment vozilu. Funkcija je aktivirana.

2. Cim prejizstopite iz vozila, ker se funkcija
po dolocenem Casu deaktivira. Ce je po-
trebno, s seboj vzemite vse kljuce vozila.
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Parkiranje in manevriranje

3. Preverite pot vozila in zaZzenite postopek
parkiranja z aplikacijo My CUPRA App
AL

Ko je postopek parkiranja zakljucen, se v
aplikaciji My CUPRA App prikaZe obvestilo.
V vozilu se aktivira elektronska parkirna za-

vora in pripravljenost vozila za voznjo se
deaktivira.

Postopek parkiranja se lahko prekine, ¢e je
voznik preve¢ oddaljen od vozila, kar lahko
povzrocinezgode in hude poskodbe.

® Ostanite na varni in primerni razdalji do vo-
zila.

Odparkiranje

Funkcija je na voljo le pri avtomatskem parkir-

nem sistemu Plus.

1. Odprite aplikacijo My CUPRA App.

2. Aktivirajte pripravljenost vozila za voznjo v
aplikaciji My CUPRA App.

3. lzberite Zeleni postopek parkiranja.

4. Preverite pot vozila in zazenite postopek
odparkiranja z aplikacijo My CUPRA App.

5. Ko je postopek odparkiranja zakljucen,
prevzemite nadzor nad vozilom za nadalje-
vanje voznje in poglejte obvestila v infotain-
ment sistemu > A.

Pri odparkiranju obstaja nevarnost, da se vo-
zilo odpelje na cesto z gostim prometom, kar
lahko vodi do nezgode ter hudih poskodb ali
poskodb s smrtnim izidom.

* Bodite pozorni, da vozilo zapusti parkirno
mesto, le ko prometna situacija to dopusca.

Asistencni sistem za
vzvratno voznjo (Asi-
stenca za vzvratno voz-
njo)

’Uvod

|JJ Asistenca za vzvratno voZnjo vam pomaga
+ privzvratni voznji iz ozkih parkirnih mest,
garaz in pasov.

Sistem neprekinjeno belezi zadnji odsek pre-
vozene razdalje v smeri naprej, kar po potrebi
omogoca ponovitev poti pri vzvratni voznji.
Medtem ko voznik upravlja pedal za plin in za-
vorni pedal, sistem samodejno prevzame krmi-
lienje.

/\ OPOZORILO

o Asistenca deluje samo pri nizkih hitrostih.
Ce vozite prehitro, se bo na zaslonu pojavilo
obvestilo in sistem se bo deaktiviral.

o Asistenca zakljuéi s pomo¢jo, ko doseze
konec zabelezene poti. V tistem trenutku, ali
&e vozilo to zahteva, morate prevzeti nadzor
nad krmiljenjem in po potrebi zavirati.

PrevoZena razdalja, ki si jo sistem lahko za-
pomni, je pribl. 50 metrov.

Uporaba asistence za vzvratno
voznjo

Da bi aktivirali asistenco za vzvratno voznjo,
morate naprej prevoziti nekaj metrov v smeri
naprej pri nizki hitrosti, da si sistem lahko za-
pomni pot.

Aktiviranje asistence

1. Vozilo ustavite in prestavite v vzvratno pre-
stavo.

Pritisnite tipko Y v infotainment sistemu.

3. Vzemite roke z volana in tapnite ZaZeni.

4. Opazujte pot vozila, in e prometna situa-
cija to dovoljuje, nezno pritisnite pedal za
plin. Vinfotainment sistemu se bo pojavilo
obvestilo, ko asistenca deluje in vodi vozilo.



Asistenca za vzvratno voz (kamera za vzvratno voznjo)

Vozilo bo samodejno sledilo enaki poti, kot
pri voznji v smeri naprej, medtem ko voznik
upravlja hitrosti pri vzvratni voznji. Zaslon pri-
kazuje preostalo razdaljo in napredek zabele-
Zene poti.

Ce do zelene lokacije prevozite prej, lahko
asistenco kadarkoli prekinete ter prevzamete
nadzor nad krmiljenjem.

Prekinitev ali odpoved delovanja asistence
Asistenco za vzvratno voznjo se lahko zaustavi
aliizkljuciv naslednjih primerih:

® Ko je sistem izkljucen.

® Ko se smer voznje s prestavno rocico spre-
meni.

o Ko pride do posega v krmiljenje.
® Ko so voznikova vrata odprta.
® Ko mine prevec Casa.

® Ko poseze elektronski stabilizacijski program
(ESC).

o Ko izpade kateriizmed povezanih sistemoyv,
denimo parkirna krmilna asistenca.

o Ko vozilo prevec odstopa od predhodno za-
belezene poti.

Ko se to zgodi, se v zaslonu infotainment si-
stema prikaze obvestilo. Odvisno od situacije
bo prikazano obvestilo z razlago vzroka in resit-
vijo.

Ko se asistenca samostojno izkljuci, morate
prevzeti upravljanje vozila.

V nekaterih primerih je mogoce manever po-
novno aktivirati, tako da tapnete tipko Zazeni
alitipko ¥ v infotainment sistemu.

Asistenca za vzvratno
voznjo (kamera za
vzvratno voznjo)

]Uvod

Kamera za vzvratno voznjo v zadnjem odbijacu
pomaga vozniku pri vzvratnem parkiranju ali
manevriranju >> str. 177.

Slika kamere z orientacijskimi linijami je prika-
zana na zaslonu infotainment sistema. V spod-
njem delu slike je viden del odbijaca, ki vozniku
sluzi kot referenca.

Pogoji

Za parkiranje z asistenco za vzvratno voznjo
morajo biti izpolnjeni naslednji pogoji:

e Hitrost vozila nivisja od pribl. 15 km/h

(9 mph).

o Sirina parkirnega mesta: Sirina vozila + 0,10
m (vklju¢no z zunanjimi ogledali).

Za prikaz realisticne slike morajo biti izpolnjeni
naslednji pogoiji:

® Vrata prtljaznika so zaprta.
® Okolica vozila je ravna.

® Vozilo v zadnjem delu ni preve¢ natovorjeno.

/\ OPOZORILO

o Kamera za vzvratno voznjo ne omogoca
natanc€nega izracuna razdalje do ovir in tudi
ne more preseci omejitev sistema, zato lahko
njena malomarna uporaba povzroci hude ne-
zgode in poskodbe. Voznik mora stalno opa-
zovati okolico, da zagotavlja varno voznjo.

o Leéa kamere povecéa in popadi zorno polje,
zato so na zaslonu prikazani predmeti spre-
menjeni. Popaceno je tudi dojemanje odda-
ljenosti.

e Zaradi locljivosti zaslona ali svetlobnih po-
gojev je lahko prikaz nekaterih predmetov
meglen oziroma predmeti sploh niso prika-
zani. Pozorni bodite zlasti na stebre, ograje,
mreze ali drevesa, ki jih ne vidite na zaslonu
in lahko poskodujejo vozilo.

e Kamera za vzvratno voZnjo ima mrtve kote,
kjer ne zaznava oseb ali predmetov. Vedno
pozorno opazujte okolico vozila.

o Sistem ne more nadomestiti voznikove po-
zornosti. Vedno nadzorujte parkirne mane-
vre in okolico vozila.

e Zaradislik na zaslonu ne odvrnite pozor-
nosti od dogajanja v prometu.
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Parkiranje in manevriran

e Kamera za vzvratno voZnjo zagotavlja le
dvodimenzionalno sliko. Strleée predmete ali
poglobitve na cestis¢u je teZje alinemogoce
prepoznati.

* Natovorjenost vozila spremeni prikaz ori-
entacijskih linij. Prikazana Sirina se zmanjsa
pri veéji natovorjenosti vozila. Okolico vozila
Se posebej opazuijte, €e sta notranjost ali pr-
tljaznik vozila natovorjena.

® V spodaj opisanih situacijah so predmeti ali
druga vozila na zaslonu prikazana blizje ali
bolj oddaljeno, kot so dejansko. Zato bodite
posebej pozorni:

- e vzvratno peljete z vodoravne povrsine
na klanec navzgor ali navzdol,

- Ce je vozilo zelo natovorjeno,

- Ce se vozilo priblizuje predmetom, ki niso
na tleh ali ki trlijo iz tal. Ti predmeti so
lahko zunaj vidnega kota kamere.

® Pomembno je, da ste Se posebej pozorniin
pazljivi, €e s sistemom niste posebej dobro
seznanjeni.

e Linije asistence za vzvratno voznjo niso
vidne pri odprtih vratih prtljaznika.

] Vklop in izklop

’ Preéno parkiranje

Vklop asistence za vzvratno voznjo
e Prestavite v vzvratno prestavo.

e ALI: vinfotainment sistemu izberite P .

I1zklop asistence za vzvratno voznjo

® Vozite naprej s hitrostjo najmanj 15 km/h (9
mph).

Prikazi na zaslonu

Funkcije in prikazi sistema se razlikujejo glede
na opremo vozilo.

Zaizhod iz asistenta pritisnite funkcijsko tipko
P ali katero koli tipko v infotainment sistemu.

Funkcije in simboli asistence za vzvratno
vozZnjo

Ko je asistenca za vzvratno voznjo vklopljena,
lahko spreminjate nastavitve s funkcijskimi

tipkami. Nekatere nastavitve so odvisne od
opreme vozila.

Orientacijske linije
Rdeca horizontalna linija: varnostna razdalja do
zadka vozila.

Bakrene stranske linije: projekcija vozila (pribl.
polna sitina vozila) na cestiscu.

Slika 149 Na zaslonu infotainment sistema:
parkiranje z asistenco za vzvratno voznjo.

@ Podaljsek vozila ez vozni pas.

(@ Varnostna razdalja do zadka vozila.
Parkiranje

e Vinfotainment sistemu izberite P, preden
se pripeljete mimo izbranega parkirnega pro-
stora.

® Polozaj vozila pred parkirnim mestom.

e Vozite vzvratno in obracajte volan, tako da
bakrene orientacijske linije kaZejo proti parkir-
nemu mestu. Linije se morajo ujematis stran-
skimi mejnimi linijami parkirnega mesta.

® Zaustavite vozilo, ko rdeca linija doseZe za-
dnjo mejno crto parkirnega mesta.

Odpravljanje motenj

Nepravilno delovanje sistema

Mozni vzroki:



Sistem kamer za pogled od zgoraj (Top View)

e Kamera je umazana »>> str. 346. Vidljivost
kamere lahko poleg umazanije in snega po-
slabsajo tudi ostanki Cistil ali najrazlicnejsi pre-
mazi.

® Pogoji za delovanje sistema morajo biti izpol-
njeni »»> str. 229.

® Na leci kamere so vodne kapljice.

e Vozilo je poskodovano v obmocju kamere,
npr. zaradi trka pri parkiranju.

® Vidno polje kamere omejuje dodatna
oprema, npr. nosilec za kolesa.

® V obmocju kamere je bil spremenjen lak
oziroma spremenjena je bila konstrukcija dolo-
Cene komponente, npr. podvozja.

Onemogocena vidljivost kamere, obvestilo o
napaki, izklop sistema

e Ocistite kamero ali iz njenega vidnega polja
umaknite dodatno opremo oziroma s kamere
odstranite morebitne nalepke >>> str. 346.

® Preverite, ali so na kameri vidne poskodbe.

MozZne resitve

e Zacasno izklopite sistem.

e Preverite, ali je nepravilno delovanje sistema
posledica enega od prej nastetih vzrokov.

e Ko odpravite vzrok, lahko ponovno vklopite
sistem.

o Ce sistem 3e naprej deluje nepredvidljivo,
obiscite specializirani servis.

Sistem kamer za pogled
od zgoraj (Top View)

’Uvod

S 4 kamerami sistem ustvari sliko, ki se prikaze
na zaslonu infotainment sistema. Kamere so
v mrezi hladilnika, na zunanjih ogledalih in na
vratih prtljaznika.

Funkcije in prikazi sistema Top View se lahko
razlikujejo glede nato, ali je vozilo opremljeno
s sistemom ParkPilot.

/\ OPOZORILO

Slika, ki jo ustvarijo kamere, ne omogoca na-
tanénega izracuna razdalje do ovir (oseb, vo-
zil itd.), tako da lahko uporaba vodi do ne-
zgod in hudih poskodb.

o Lece kamere povecajo in popacijo kot pri-
kaza, objekti pa so na zaslonu predstavljeni
drugace in nejasno.

® Zaradilocljivosti zaslona ali zaradi neza-
dostne svetlobe so lahko predmeti nejasno
predstavljeni, ali niso predstavljeni, npr. ste-
bri ali tanke ograje.

e Kamere imajo mrtve kote, v katerih oseb in
predmetov ne morejo zaznati.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnologija sistema kamer za
pogled od zgoraj Top View ne more premo-
stiti dolo€enih fizikalnih omejitev in deluje
samo znotraj sistemskih omejitev. Kamera za
pogled od zgoraj Top View zagotavlja vecje
udobje, kar pa ne sme voditi v izzivanje ne-
zgode. Ce se uporablja malomarno in na ne-
predviden nacin, lahko povzroci nezgode in
hude poskodbe. Sistem ne more nadomestiti
voznikove pozornosti.

® Hitrost in nacin voznje prilagodite vidljivo-
sti, vremenskim, cestnim in prometnim raz-
meram.

® Zaradi slik na zaslonu ne odvrnite pozorno-
sti od dogajanja v prometu.

® Okolico vozila imejte vedno pod nadzorom,
ker kamere majhnih otrok, Zivali in dolo€enih
predmetov v vseh situacijah ne prepoznajo.

® Obstaja mozZnost, da vsa podro¢ja ne bodo
jasno predstavljena.

@ OBVESTILO

o Slike kamere so samo dvodimenzionalne.
Zaradi manjkajoce prostorske globine je po-
globitve na cestis€u ali Strlece dele tezje, ali
pa jih sploh ni mogo¢e prepoznati.

® Pod dolo¢enimi pogoji kamera predmetoyv,
npr. precke, ograj, stebrickov, dreves, ki lahko
poskodujejo vozilo, ne prepozna.
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Parkiranje in manevriranje

o Sistem kaZe pomozZne linije in okvirje neod-
visno od prometa vozila, prepoznavanja ob-
jektov ni. Voznik mora sam odlo¢iti, ali je vo-
zilo primerno za prosto parkirno mesto.

Sistem za prikaz okolice (Area
View)

Slika 150 Sistem za prikaz okolice: pogled
od zgoraj.

Na voljo so Stirje razli¢ni prikazi >»> sl. 150:
(@ Obmogje sprednje kamere

Obmogje desne kamere

(© Obmogje zadnje kamere

© Obmodje leve kamere

Funkcijske tipke:

A Odvisno od opreme: vklop in izklop
~ zvoka parkirnega sistema Park Pilot.

Rezultat kombinacije vseh slik kamer je pogled
z vseh strani @ >»>> sl. 150. Pogled od zgoraj
lahko izberete s pritiskom na vozilo znotraj ob-
modja.

Sistem avtomatsko preklaplja med sprednjo ka-
mero in kamero zadaj, glede na smer voznje.

Pritisnite na razlicna obmodja >>> sl. 150 (&)
do (D) kamere za pogled od zgoraj Top View
ali zmanjSanega pogleda kamere za pogled od
zgoraj Top View, da izberete in nastavite us-
trezni prikaz, ki bo poudarjen v oranzni barvi.

Potrebni pogoji za uporabo sistema Area
View

® Vsa vrata in vrata prtljaznika morajo biti za-
prta.

o Slika mora biti jasna in zanesljiva. Zato mora
biti npr. Cista leca kamere.

© Obmocdje okrog vozila mora biti prikazano v
celotiinjasno.

e Obmodje za parkiranje in manevriranje mora
biti ravno.

® Vozilo v zadnjem delu ne sme biti preve¢ na-
tovorjeno.

® Voznik mora biti seznanjen s sistemom.

® Vozilo na obmocju kamere ne sme biti po-
Skodovano. Specializirani servis naj preveri si-

stem glede vgradnega polozaja ali kota vgrad-
nje kamere, npr. po trku v zadnjem delu.

Posebnosti

Slike kamere za pogled od zgoraj Top View

so samo dvodimenzionalne. Zaradi manjkajoce
prostorske globine je poglobitve na cestiscu ali
strleCe dele teZje (tudiiz drugih vozil), ali pajih
sploh ni mogoce prepoznati.

Situacije, v katerih so predmeti ali druga vozila
prikazana bliZje ali bolj oddaljeno, kot je to de-
jansko:

o Ce vzvratno peljete z vodoravne povriine na
klanec navzgor ali navzdol,

o Ce peljete s klanca navzgor ali navzdol na vo-
doravno povrsino,

o Ce je zadnji del vozila moc¢no natovorjen,

o Ce se priblizuje vozilo s predmeti, ki segajo
izven vozila. Ti predmeti so lahko izven vidnega
kota kamere.

@] Napotek

Za seznanitev s sistemom in njegovimi funk-
cijami CUPRA priporo¢a, da upravljanje si-
stema Top View vadite na kraju ali parkiri$éu z
malo prometa.

Vklop inizklop

Vklop
® Prestavite v vzvratno prestavo.

® ALIl: vinfotainment sistemu izberite P .



Opozorilo na precni promet zadaj

Izklop

e Vozite naprej s hitrostjo najmanj 15 km/h (9
mph).

® ALI: pritisnite funkcijsko tipko P .

Prikazi sistema kamere za pogled
od zgoraj (nacini)

Prikazana rdeca linija je pribl. 40 cm stran od
vozila.

Prikaz s pticje perspektive
Glavni nacin:

=) Vozilo in neposredna oko!ica sta prika-
zana kot pogled od zgoraj. Glede na
opremo se lahko prikaze pot parkirnega
sistema ParkPilot.

Prikazi sprednje kamere (prikaz od spredaj)
Precni promet

7-‘6? Prikaz pomaga pri nadzoru prometa na
levi in desni strani vozila ter pred vozilom,
npr. privoznji iz garaze ali pri zapus€anju

ozkih izvozov.

Precno parkiranje.

Birig PrikaZe se sprednje obmodje vozila. Za
A" orientacijo se prikaZejo pomozZne linije.

Prikazi stranske kamere (prikaz s strani)
Desna in leva stran

‘E]' PrikaZejo se neposredna stranska ob-
mocdja vozila s pogledom z zgornje strani,
da se lahko natancneje izognete oviram.

Prikazi zadnje kamere (prikaz od zadaj)
Precno parkiranje.

ﬁ:‘;: PrikaZe se zadnje obmodje vozila. Za ori-
=—= entacijo se prikaZejo pomoZne linije.
Precni promet

_BL Prikaz pomaga pri nadzoru prometa na
- levi in desni strani vozila ter pred vozilom,
npr. privoznjiiz garaze ali pri zapuscanju
ozkih izvozov.

Opozorilo na precni pro-
met zadaj

| Nacin delovanja

Slika151 Shema parkirnega sistema:
zaznano obmocje okrog vozila, ki speljuje.

Opozorilo na precni promet zadaj z radarskimi
senzorji na zadnjem odbijacu >>> str. 176
nadzira precni promet za zadkom vozila pri
vzvratnem odparkiranju s parkirnega mesta ali
pri manevriranju, npr. pri slabi vidljivosti.

Ce sistem na cestis&u za zadkom vozila zazna
priblizujoce se vozilo »»> sl. 151, se lahko oglasi
zvocni signal, Ce je vozilo dovolj primerno za
situacijo.

Poleg zvoc¢nega signala dobi voznik vizualno
informacijo na zaslonu infotainment sistema.
Ta signal je predstavljen kot barvni trak v za-
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dnjem obmocju prikazanega vozila na zaslonu
infotainment sistema. Trak kaZe stran vozila,
kateri se priblizuje promet v pre¢ni smeri?.

Avtomatski poseg zavornega sistema za
zmanjsanje poskodb

>>> str.212.

Vklop inizklop

Asistenco za stranski promet zadaj Exit Assist
je mogoce vkljuciti in izkljuciti v nastavitvah
parkirne krmilne asistence.

Zadnja izvedena nastavitev ostane aktivna po
ponovnem aktiviranju kontakta.

/\ OPOZORILO

Inteligentna tehnologija opozorila na pre¢ni
promet zadaj ne more premostiti dolo¢enih
fizikalnih omejitev in deluje samo znotraj
sistemskih omejitev. Funkcija parkirnega si-
stema ne pomeni, da lahko tvegate ve¢. Si-
stem ne more nadomestiti voznikove pozor-
nosti.

® Sistema nikoli ne uporabljajte pri omejeni
vidljivosti ali pri zahtevnih prometnih razme-
rah, npr. na cestah z gostim prometom ali pri
precenju ve€ voznih pasov.

Parkiranje in manev

® Obmodje vozilaimejte vedno pod nadzo-
rom, ker sistem velikokrat ne prepozna kole-
sarjev ali pescev.

® Opozorilo na preéni promet zadaj vozila
vedno ne zavira avtomatsko do popolne za-
ustavitve.

Exit Warning

| Nacin delovanja

Slika 152 Graficni primer.

1) PrikaZe se samo, Ce je vozilo opremljeno s parkirno asistenco.

Slika 153 Na ogledalu: opozorilna lucka.

Opozorilo za stranski promet zadaj (Exit War-
ning) opozori potnika na mozen trk pri odpira-
nju vrat, ko se vozilo zaustavi.

Sistem znotraj svojih omejitev nadzira obmocje
za in na strani vozila, tako da uporablja senzorje
zadaj »»> str. 176. Zazna premi¢ne predmete,
ki se priblizujejo od zadaj, kot so npr. vozila

> sl. 152,

Ce je zaznana kriti¢na situacija med odpira-
njem vrat, se prek zvo¢nikov ustreznih vrat
oglasi zvocno opozorilo. Dodatno sveti kon-
trolna lucka asistence za opozarjanje na vozila
v mrtvem kotu Side Assist za ustrezna vrata

»»> sl.153. Ce so bila vrata Ze odprtain je v
kriticni situaciji zaznan drugi udeleZenec v pro-
metu, stalno sveti kontrolna lucka asistence za
menjavo pasu na ustrezni strani.



Exit Warning

Svetlost opozorila za stranki promet zadaj se
lahko prilagodi v meniju asistence za menjavo
voznega pasu Side Assist.

Ko Zelite prvic¢ dostopati do vozila z zaprtimi in
zaklenjenimi vrati, je funkcija na voljo 3 minute
po prvem odpiranju katerih koli vrat. Funkcija
ostaja razpoloZljiva, Ce je vkljuc¢en kontakt in se
vozilo ne premika.

Po izklopu kontakta funkcija ostaja razpolozljiva
pribl. 3 minute.

Vklop inizklop

Opozorilo za stranski promet zadaj lahko vklo-
pite in izklopite v meniju Asistence v infotain-
ment sistemu. Prav tako lahko asistenco naj-
dete v meniju parkirne krmilne asistence Na-
stavitve.

Zadnja izvedena nastavitev ostane aktivna po
ponovnem aktiviranju kontakta.

® Vedno bodite pozorni na promet in oko-
lico vozila. Opozorilo za stranski promet za-
daj (Exit Warning) ne more nadomestiti po-
trebne pozornosti potnikov. Potniki so vedno
odgovorni za odpiranje vrat in izstopanje iz
vozila.

® Opozorilo za stranski promet zadaj (Exit
Warning) deluje stalno, dokler je kontakt vo-
zila vkljuéen. V nasprotnem primeru je sistem
deaktiviran in kontrolne luc¢ke za hip vklju-
cene.

o Lahko se zgodi, da prometna situacija ni
interpretirana pravilno in ne opozori na vse
predmete, ki se pribliZujejo, npr. na pesce.
Vedno bodite vizualno pozorni ha promet in
okolico vozila.

/\ OPOZORILO

Opozorilo za stranski promet zadaj (Exit War-
ning) je podvrzeno sistemskim omejitvam in
ne more v vseh situacijah opozoriti na nevar-
nost tréenja:

o Ce je vase vozilo preveé globoko v parkir-
nem prostoru in ga okoliska vozila zakrivajo.

® Pod doloc¢enimi pogoji predmeti ali ljudje,
ki se pribliZujejo, niso zaznani, npr. na kolesu
ali skiroju.

® Sistem ne reagira na mirujoce predmete.
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Priro¢na oprema

Prirocha oprema
Predali

’Uvod

Odlagalne predale uporabljajte samo za
majhne ali lahke predmete.

/\ OPOZORILO

Nepritrjeni in nezavarovani predmeti v vozilu
lahko v primeru nenadnega zaviranja ali ma-
nevriranja poletijo po notranjosti vozila. To
lahko povzroci hude poskodbe in izgubo na-
dzora nad vozilom.

® V odprtih odlagalnih predalih vozila, na ar-
maturni plos¢i, na zadnji polici, v Zepih obla-
¢il ali vre€kah ne prevazajte zivali ali ostrih,
trdih ali tezkih predmetov.

o Odlagalni predali naj bodo med voZnjo ves
Cas zaprti.

* Na kavelj¢ke za oblacila ne obesajte obladil
s teZo ve€ kot 2,5 kg (pribl. 5,5 Ib). Nikoli ne
pustite tezkih, trdih ali ostrih predmetov v Ze-
pih obesenih obladil.

/\ OPOZORILO

Ce pustite v vozilu vZigalnike, se lahko poko-
dujejo ali pride do nepricakovanega vziga.
Poslediéno lahko pride do hudih opeklinin
poskodb vozila.

® Preden premaknete sedez, se prepricajte,
da na obmo¢ju premi¢nih delov sedezev ni
nobenih vZigalnikov.

® Pred zapiranjem odlagalnega predala se
prepricajte, da na obmoc¢ju premi¢nega dela
ni nobenih vZigalnikov.

© Nikoli ne pustite vZigalnika v odlagalnem
predalu ali na katerikoli drugi povrsini v vo-
zilu, saj lahko visoke temperature na taksnih
povrsinah, zlasti poleti, povzrodijo vzig vozila.

@ OBVESTILO

® V notranjosti vozila ne shranjujte predme-
tov, zivil ali zdravil, ob¢utljivih na toploto ali
mraz. Toplota in mraz bi jih lahko poskodo-
vala ali unicila.

® Vvozilu odloZeni predmeti iz transparent-
nih materialov, kot npr. o¢ala, povecevalna
stekla ali prozorni priseski na steklih, lahko
zbirajo son¢no svetlobo in s tem povzrocijo
poskodbe v vozilu.

’ Sovoznikov predal

Slika 154 Na sovoznikovi strani: sovoznikov
predal.

Odpiranje in zapiranje sovoznikovega pred-
ala

Odpiranje: Povlecite rocaj >»> sl. 154 in odprite
sovoznikov predal.

Zapiranje: Dvignite pokrov sovoznikovega
predalain pritisnite nanj do zaskoka.

Pri vozniji z odprtim sovoznikovim predalom
je v primeru nenadnega zaviranja, manevri-
ranja ali nezgode povecano tveganje za hude
poskodbe.

* Med voznjo naj bo sovoznikov predal vedno
zaprt.




’ Drzalo za pijaco

Slika 155 V sredinskem naslonu z roke
zadaj: drzalo za pijaco.

Odlagalna predala na voznikovih in sovozniko-
vih vratih vkljucujeta drzalo za steklenice.

Sprednje drzalo za pijaco

V sredinski konzoli sta dve drzali za pijaco.

Drzalo za pijaco v sredinskem naslonu za
roke zadaj

Uporaba: spustite sredinski naslon za roke
»> sl.155.

Ko drzala ne potrebujete vec, ponovno dvig-
nite naslon za roke.

Elektri¢ne vti¢nice

OPOZORILO

Zaradi nepravilne uporabe drzal za pijac¢o
lahko pride do poskodb.

o V drzalo za pijaco nikdar ne odlagajte vr-
oce pijace. V primeru nenadnega zaviranja
ali nezgode se lahko vroée pijace razlijejo in
povzrocijo opekline.

® Poskrbite, da steklenice oz. plastenke ali
drugi predmeti med voZnjo ne morejo zdr-
sniti v voznikov prostor za noge, saj bi ovirali
upravljanje pedalov.

o V drzalo za pija¢o nikdar ne postavljajte
steklenic, hrane ali drugih tezkih predmetov.
Tezki predmeti lahko v primeru nezgode po-
letijo po notranjosti vozila in povzroéijo hude
poskodbe.

/\ OPOZORILO

Zaprte steklenice, plastenke itd. lahko zaradi
mraza ali vro€ine eksplodirajo.

o Zaprtih steklenic oz. plastenk s pijaco nik-
dar ne puscajte v moéno segretem ali zelo
hladnem vozilu.

(@ OBVESTILO

Med voznjo pijaca v drzalu ne sme biti odprta.
Ce se pijaca razlije (npr. zaradi nenadnega
zaviranja), se lahko poskoduje elektriéni si-
stem vozila.

Notranji deli drZala za pijaco so snemljivi, da
jih lahko ocistite.

Elektricne vticnice

’Uvod

V elektri¢ne vti€nice v vozilu je mogoce vklju-
Citi elektricno opremo.

Naprave morajo biti v brezhibnem stanju. Po-
kvarjenih ali poskodovanih naprav ne uporab-
ljajte.

12-voltna elektri¢na vticnica deluje le pri vklju-
Ccenem kontaktu.

/\ OPOZORILO

Zaradi nestrokovne uporabe vti€nic in elek-
tri¢ne dopolnilne opreme lahko pride do po-
Zara in drugih hudih poskodb.

e Otrok nikdar ne pustite samih v vozilu.
Vtiénice in nanje prikljuéene naprave je mo-
goce uporabljati pri vkljuéenem kontaktu.

o Ce se elektriéne naprave pregrejejo, jih ne-
mudoma izkljuéite in lo¢ite omreZno pove-
zavo.

237



238

Priro¢na oprema

@ OBVESTILO

® Zapolnjenje 12-voltnega akumulatorja na
12-voltno vti€nico nikdar ne priklapljajte na-
pajalne opreme, kot so npr. solarne plosce ali
baterijski polnilniki, sicer se elektri¢ni sistem
lahko poskoduje.

o Uporabljajte samo elektriéne naprave, ki
izpolnjujejo ustrezno veljavne smernice za
elektromagnetno zdruzljivost.

® Pred vklopom in izklopom kontakta ter
pred vzpostavitvijo pripravljenosti za voZnjo
izkljuCite elektricne naprave, da preprecite
poskodbe zaradi nihanj v napetosti.

© Nikoli ne prikljucite elektri¢nih naprav z
veéjim odjemom modi, kot je navedeno na
12-voltni elektri¢ni vti€nici. Pri prekoracitvi
najveéjega odjema moci se elektri¢ni sistem
vozila lahko poskoduje.

o Upostevajte navodila za uporabo elektrié-
nih naprav!

Do

e 12-voltni akumulator vozila se vedno bolj
prazni, e so pri vklju¢enem kontaktu in
vzpostavljeni pripravljenosti za voznjo vklju-
Eene elektri¢ne naprave.

® Neizolirane naprave lahko povzroéijo mot-
nje na radiu, infotainment sistemu in elektro-
niki vozila.

| Elektri¢ne vti¢nice v vozilu

@

(2)

& = =

Slika156 12-voltna elektri¢na vticnica.

»> sl. 156

@ 7 (@ 12-voltne elektricne vticnice na desni
strani v prtljazniku.

(3 TiUSB-prikljucki (tip C) se nahajajo zadaj
v sredinski konzoli med sprednjima sede-
Zema.

Zagotovite, da najvedji odjem moci posamez-
nih elektri¢nih vti¢nic ni prekoracen. Mo¢
odjema naprav je navedena na tipskih tablicah
naprav.

Skupna trajna moc¢ vseh 12-voltnih vti¢nic vo-
zilaje 120 W.
Maksimalna moc vsake 12-voltne vti¢nice je

180 W pri vzpostavljeni pripravljenosti za
voznjo.

Odvisno od opreme in drzave ima lahko vo-
zilo tudi USB-prikljucka, ki se lahko uporabita
samo za polnjenje ali kot elektri¢ni vti¢nici
> 51.156 (3).

Ti USB-prikljucki se nahajajo zadaj v sredinski
konzoli med sprednjima sedezema.

Ce je 12-voltna elektri¢na vti¢nica z maksi-
malno mocdjo uporabljena dalj éasa, kot je na-
vedeno, lahko pregori varovalka.

® 12-voltne vti¢nice nikoli ne uporabljajte s
polno mo¢jo veé€ kot 10 minut.

o Ce uporabljate polno mog, uporabljajte
samo eno 12-voltno vti¢nico.




Kibernetska varnost

Prenos podatkov

Kibernetska varnost

’Uvod

Kaj je kibernetska varnost?

Pod kibernetsko varnostjo razumemo ukrepe,
s katerimi se zmanjsa nevarnost nedovolje-
nega dostopa do funkcij vozila, podatkov in
krmilnikov na podlagi zlonamerne programske
opreme in z napadom iz interneta.

Kaj so komponente povezljivosti?

Krmilniki za prenos podatkov ter vmesniki

za multimedijske in diagnosticne prikljucke

so komponente povezljivosti, prek katerih se
lahko izmenjujejo podatki in informacije med
vozilom in zunanjimi napravami ali internetom.
Komponente povezljivosti, ki ne spadajo med
opremo vseh vozil, so Se posebej:

® Vtinica za diagnosticne prikljucke.

o Krmilnik z integrirano eSIM-kartico (OCU).
o Telefonski vmesnik.

e Full Link.

® Brezzicna komunikacijska tehnologija NFC.
e Vmesnik Bluetooth®.

® USB (prikljucek).

® Modul oddajnik-sprejemnik.

Komponente povezljivosti so klju¢ne tocke pri
kibernetski varnosti. Komponente povezljivosti
so prav tako opremljene z varnostnimi mehani-
zmi, ki minimizirajo tveganje nepooblas¢enega
dostopa tretjih do sistemov vozila.

Varnostni mehanizmi

V vozilu namesceni varnostni mehanizmiin
programska oprema se stalno posodabljajo.
Kot pri racunalnikih ali operacijskih sistemih
mobilnih telefonov se lahko tudi v vozilu name-
$Ceni programska oprema in varnostni meha-
nizmi v nerednih intervalih posodabljajo. Poso-
dobitve programske opreme naceloma izbolj-
$ajo varnost, stabilnost in izvedbeno hitrost si-
stemov vozila pri vozilih, ki so Ze bila izdelana.

Minimiziranje tveganja

Sami lahko pripomorete k temu, da se tveganje
nepooblas¢enega dostopa tretjih do sistemov
vozila in njihovih funkcij zmanjsa.

e V vozilu ne uporabljajte nosilcev podatkov,
naprav Bluetooth® ali radijskih naprav, ki vse-
bujejo manipulirane podatke ali zlonamerno
programsko opremo.

e Nemudoma namestite razpolozljive sistem-
ske posodobitve znamke CUPRA.

e Vozilo naj vzdrZujejo in popravljajo samo
specializirani servisi. CUPRA priporoca obisk
servisnega partnerja CUPRA.

/\ OPOZORILO

Tveganja nepooblasé¢enega dostopa tretjih
do funkcij vozila, podatkov in krmilnikov

na podlagi zlonamerne programske opreme
kljub v vozilu names&enih varnostnih me-
hanizmov ni mogoce izkljuditi. V vozilo vti-
hotapljena zlonamerna programska oprema
lahko vpliva na delovanje, deaktivira ali pre-
vzame nadzor nad krmilniki in funkcijami vo-
zila ter povzroci nezgode in hude poskodbe.

o Ce vozilo deluje, reagira ali se obna3a dru-
gace kot obicajno, hitrost vozila takoj in na-
dzorovano zmanjsajte (Ce je to mogoce) in se
nemudoma obrnite na specializirani servis ali
poiscite strokovno pomoc.

® Zlonamerna programska oprema lahko do-
stopa do podatkov in informacij, ki so shra-
njeni v krmilnikih, infotainment sistemu,
prikljucenih nosilcih podatkov in seznanjenih
mobilnih telefonih.

/\ OPOZORILO

Racunalniki, nosilci podatkov in mobilni tele-
foni, ki se lahko poveZejo z internetom ali se
uporabljajo v javnih ali zasebnih omrezjih, se
lahko okuZijo z manipuliranimi podatki in zlo-
namerno programsko opremo.

e Zascitite racunalnik, nosilce podatkov in
mobilne telefone z ustreznim antivirusnim
programom in splo$no znanimi varnostnimi
ukrepi.
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* Redno posodabljajte antivirusno program-
sko opremo z novimi posodobitvamiin no-
vimi razli¢icami, ki jih pripravi dobavitelj.

Brezzicne posodobitve
(Over-the-Air - OTA)

’Uvod

Z brezzi¢nimi posodobitvami je vase vozilo
vedno posodobljeno, npr. za optimiranje
funkcij in za zascito pred zlonamerno pro-
gramsko opremo.?

Kako lahko izveste, kdaj so na voljo brez-
Zi€ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)?

Razpolozljive posodobitve so prikazane v info-
tainment sistemu.

Ce je istoasno na voljo ve& posodobitev za
vozilo, mora biti naprej ena brezzi¢na posodo-
bitev uspesno zaklju¢ena, preden se zacne na-
slednja posodobitev.

V vasem lastnem interesu je, da posodobitve
&m hitreje izvedete. Ce krmilnik brezZiéno
posodobitev (Over-the-Air - OTA) veckrat
zavrne, se morate obrniti na specializirani
servis. CUPRA priporoc¢a obisk servisnega
partnerja CUPRA.

1 Nina voljo na vseh trgih.

nos podatkov

/\ OPOZORILO @ OBVESTILO

V redkih primerih se lahko zgodi, da krmil-
nik po brezzZiéni posodobitvi ne bo ve¢ delo-
val pravilno. Nepravilno delovanje krmilnika
in vozila lahko povzroéi hude nezgode in
smrtne poskodbe.

* Nadzorovano zmanjsajte hitrost, e se vo-
zilo med voZnjo obnasa ali reagira drugace,
kot obicajno.

® Obrnite se na specializirani servis. CUPRA
priporoca obisk servisnega partnerja CUPRA.

OPOZORILO

Ce kombinirani instrument po brezziéni po-
sodobitvi (Over-the-Air - OTA) ne deluje veé,
prikazi kombiniranega instrumenta, opozo-
rilne luéke, simboli ali obvestila niso ve¢ na
voljo. VoZnja z nedelujoéim kombiniranim in-
strumentom lahko povzro¢i hude nezgode in
smrtne poskodbe.

® Vozila ne uporabljajte. Obrnite se na ser-
visno sluzbo za podporo strankam CUPRA.

Pri posebnih spremembah na vozilu, ki niso

v okviru odgovornosti znamke CUPRA (npr.
reSevalna vozila ali taksiji), obstaja nevarnost,
da posebne funkcije (npr. taksimeter) po
brezzi¢nih posodobitvah ne bodo vec delo-
vale pravilno.

® Obrnite se na svojega servisnega partnerja
CUPRA, preden izvedete brezZi¢ne posodo-
bitve (Over-the-Air - OTA).

o Ukrepi za izbolj$anje zmogljivosti in ucin-
kovitosti (npr. naravnanje motorja), ki jih
znamka CUPRA ni prevzela, se lahko po brez-
Zi€nih posodobitvah izbriSejo (Over-the-Air -
OTA).

e Odvisno od opreme, se lahko pred ali po
brezzZiéni posodobitvi prikaZejo napotki. Ti
napotki opisujejo spremembe statusa vozila.
Za napotke in vec informacij o brezzi¢nih
posodobitvah (Over-the-Air - OTA) obis¢ite
spletno stran:
www.cupraofficial.com/owners/cupra-
connect/ota-updates

® Brezzi¢ne posodobitve (Over-the-Air -
OTA) ne posodabljajo v vozilu namescenih
aplikacij.




BrezZi¢ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)

Predpogoji za brezzZi¢ne posodo-
bitve (Over-the-Air)

Naslednji pogoji morajo biti izpolnjeni za pre-
nos posodobitve prek satelita in namestitev
posodobitve programske opreme.

e Funkcija brezZi¢ne posodobitve je na voljo v
vasi drzavi.

® Vozilo je na lokaciji z zadostnim sprejemom
mobilnega signala.

® Vase trenutne nastavitve zasebnosti dovolju-
jejo prenos in sprejem podatkov ter informacij
>>> str. 249.

® 12-voltni akumulator je odklopljen s polnil-

nika in ima minimalno stanje napolnjenosti
50%.

Prenos in namestitev brezZi¢ne po-
sodobitve (Over-the-Air - OTA)

Stroski za prenos

Prenos brezzi¢ne posodobitve (Over-the-Air -
OTA) poteka prek serijsko vgrajenega krmilnika
s kartico eSIM in je brezplacen. CUPRA krije
stroske povezave.

Cas za prenos

Prenos se izvaja samodejno in brez opozorila
ter je mozen tudi med voznjo. Ko je prenos
zakljuCen, se pojavi obvestilo, ki vas obvesti
o tem, da je na voljo brezzi¢na posodobitev
(Over-the-Air - OTA).

Trajanje postopka prenosa je odvisno od ka-
kovosti omreZja, velikosti datoteke in vrste
posodobitve. Postopek prenosa se lahko pre-
kine. Prenos se bo nadaljeval po vkljuéenem
kontaktu.

Pogoji za namestitev programske opreme

e Vozilo je skladno z zakonskimi in krajevnimi
predpisi varno parkirano >»> str. 208.

e Predhodne brezzi¢ne posodobitve (Over-
the-Air - OTA) so bile namescene.

Namestitev programske opreme prek brez-
Zi¢ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)

Izberite Cas za brezzi¢no posodobitev (OTA),
ko sami in druge osebe najverjetneje ne rabite
vozila.

/\ OPOZORILO

Krmilniki se deaktivirajo in ne bodo delo-

vali med namescanjem programske opreme.
Voznja z deaktiviranimi ali pokvarjenimi
krmilniki lahko vodi do nezgod in smrtnih po-
Skodb.

® Programsko opremo namestite tako, da
drugi udelezenci v prometu niso ovirani.

* Med nameséanjem programske opreme ni-
koli ne uporabljajte vozila.

1. Izkljucite pripravljenost za voznjo in vklju-
Cite elektronsko parkirno zavoro.

2. Zaprite sprednji pokrov, vrata prtljaznika,
vsa oknain vsa vrata.

3. Potrdite namestitev programske opreme v
infotainment sistemu.

4. Prepricajte se, da so vsi potniki zapustili vo-
zilo in da v vozilu niso ostale Zivali.

5. Vzemite vse kljuCe vozila in zapustite vo-
zilo.

6. Zaklenite vozilo.

Omejitve funkcij med namescanjem pro-
gramske opreme

Krmilniki, centralni racunalnik, funkcije in pri-
kazi med namescanjem programske opreme
niso na voljo. Med names¢anjem ne uporab-
ljajte vozila ali infotainment sistema.

e Sistem preprecuje aktiviranje pripravljenosti
za voznjo.

o Visokonapetostna baterija se ne polni.

e Diagnoticna vtic¢nica AUX-IN je izkljuCena.
e Alarmna naprava je izkljucena.

® Varnostni sistem »Safe« je izklju€en.

Po namestitvi programske opreme

Po namestitvi programske opreme in pred ak-
tiviranjem pripravljenosti za voznjo preberite
obvestilo v infotainment sistemu ali na zaslonu
kombiniranega instrumenta, ki vas obvesti o
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Prenos podatkov

popolni namestitvi programske opreme. Lahko
traja do 1 minute, da vozilo prikaZe status brez-
Zicne posodobitve (Over-the-Air - OTA).

e Pripravljenost vozila za voznjo se lahko akti-
vira po uspesni namestitvi programske opreme.

o Ce namestitev programske opreme ni
uspesna: >»> str. 242, Odpravljanje motenj.

Odpravljanje motenj

Namestitev brezZi¢ne posodobitve (Over the
air - OTA) ni uspela.

o Ce posamezna posodobitev ni pravilno na-
mescena, se v infotainment sistemu ali v kom-
biniranem instrumentu pojavi obvestilo o na-
paki. Upostevajte ustrezna sporocila in opozo-
rila.

Pri kriti€nih napakah namestitve krmilniki
ne delujejo veg, ali pa ne delujejo pravilno.
Funkcije in prikazi ne bodo na voljo, dokler
napaka ne bo odpravljena. Vozila ne uporab-
ljajte. V tem primeru se obrnite na podporo
za stranke CUPRA.

Ali lahko prekinem namestitev brezZi¢ne po-
sodobitve (Over the Air - OTA)?

Ne, to ni mogoce.

1) Nina voljo na vseh trgih.

Kaj se zgodi, e se namestitev brezzZi¢ne po-
sodobitve (Over the air - OTA) prekine?

Ce se namestitev prekine, npr. zaradi po-
Skodbe na elektri¢nem sistemu vozila, krmil-
niki morebiti ne bodo posodobljeni in morebiti
ne bodo delovali zaradi nepopolne namestitve
posodobitve.

Komunikacija Car2X

’Uvod

Kako deluje Car2X

Car2X omogoca komunikacijo med vec vozili
ter med vozili in cestno infrastrukturo (v nada-
lievanju »udelezenci«) v bliznji okolici. Komuni-
kacija med udeleZenci se vzpostavi skladno s
komunikacijo Car2X in standardi WLAN (Wi-Fi),
neodvisno od doloCenega proizvajalca. Car2X
deluje samo v nekaterih drzavah.

Pri vklju¢enem Car2X se med udeleZenci ves
Cas prenasajo podatki, neodvisno od tega, ali
je vozilo z internetno povezavo ali brez inter-
netne povezave.

Da bi prepredili zlorabo in za podpisovanje
podatkov Car2X s spreminjajocimi ID-ji, morajo
imeti oddajniki podatkov veljavne certifikate.
Na ta nacin lahko vsak sprejemnik preveri, ali
so podatki Car2X praviin ali so od legitimnega
udelezenca.

Certifikate vozila je mogoce samodejno obno-
viti v nacinu z internetno povezavo.

Da bi aktivirali certifikate Car2X in s tem zago-
tovili, da Car2X ostane aktiven, aktivirajte vsaj
enkrat v mesecu v vozilu nacin z internetno
povezavo.

Zaradi stalnega spreminjanja zacasnih ID-jev
podatkov Car2X se zmanjsa verjetnost, da bi
bili poslani podatki dodeljeni vam osebno.

Pomen simbola

27 Navaja, da povezani Car2X posiljain spre-
jema podatke tudi v nacinu brez inter-
netne povezave.

Prenos podatkov

Pri povezanem Car2X se prek anten Car2X po-
Siljajo in sprejemajo naslednji podatki:

® Podatki o vozilu, npr. hitrost.

® Podatki o lokaciji.

® Podatki o dogodkih, npr. nezgode.

Razpoznavna znacilnost Car2X

Ce lahko vklju&ite komunikacijo Car2X v Nasta-
vitvah zasebnosti v infotainment sistemu, to
pomeni, da je vozilo opremljeno s tehnologijo
Car2X.



Komunikacija Car2X

Veé informacij o obdelavi podatkov najdete
v meniju Pravno obvestilo v infotainment si-
stemu in na spletni strani znamke CUPRA.

Omejitve tehnologije Car2X

Izmenjava podatkov

Car2X vasega vozila komunicira samo s tistimi
udelezenci, ki so opremljeni z zdruzljivo in de-
lujo€o tehnologijo Car2X.

Udelezenci z deaktivirano, poskodovano in ne-
zdruZljivo tehnologijo Car2X niso sprejeti.

Doseg

Odvisno od vremenskih razmer in pogojev v
okolici lahko udelezenci komunicirajo v dosegu
do pribl. 800m. Vse funkcije, ki temeljijo na
tehnologiji Car2X, ne uporabljajo celotnega
dosega tehnologije.

Omejeno delovanje

Nacin delovanja tehnologije Car2X je lahko
omejen v naslednjih primerih:

® Pogoji v okolju onemogocajo sprejem podat-
kov udelezenca.

e Uporaba prikolice ali druge opreme, name-
$Cene na vozilu, lahko moti sprejem podatkov
udelezenca.

o Ustreznega dogodka udeleZenci ne zaznajo
kot tovrstnega.

/\ OPOZORILO /\ OPOZORILO

Car2X ne more nadomestiti voznikove pozor-
nosti in deluje samo znotraj sistemskih ome-
jitev. Car2X ne more prepoznati vseh nevar-
nih situacij in morebiti ne bo izdal opozorila,
ali pa ga bo izdal z zamikom. Ce se zana3ate
izkljuéno na tehnologijo Car2X, obstaja ne-
varnost nezgod in hudih poskodb, celo smrt-
nih poskodb.

® Med voznjo bodite pozorni na promet in
pripravljeni, da poseZete v delovanje.

© Nadin voznje vedno prilagodite vidljivosti,
vremenskim pogojem, razmeram na cestis¢u
in prometnim razmeram.

Vklop inizklop tehnologije Car2X

Ko je Car2X aktiven, so lahko mejne vredno-
sti za elektromagnetno sevanje izven vozila
presezene. Visoke mejne vrednosti elektro-
magnetnega sevanja lahko ogroZajo zdravje
ljudi z aktivnimi medicinskimi vsadki kot

so spodbujevalniki. Antene Car2X so name-
$¢ene v strehi vozila in po potrebi v trikot-
niku notranjega vzvratnega ogledala na ve-
trobranskem steklu.

® lIzven vozila se zadrZujte 20 cm (8 palcev)
od aktiviranih anten Car2X.

o Car2X deaktivirajte takoj, ce sumite,

da moti delovanje aktivhega medicinskega
vsadka (npr. spodbujevalnika) ali katerega
koli drugega medicinskega pripomocka.

Vklop
o Priklicite meni Nastavitve zasebnosti.
o Aktivirajte Car2X.

Roéniizklop
e Prikli¢ite meni Nastavitve zasebnosti.
o Deaktivirajte Car2X.

Samodejniizklop

Car2X se lahko v nekaterih primerih samo-
dejno izklopi >>> str. 245, Odpravljanje mo-
tenj. Kakor hitro je vzrok za samodejni iz-

klop odpravljen, se Car2X ponovno samodejno

vklopi.
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Prenos podatkov

| Opozorilo na nevarnost

BK1-0062

Opozorilo na nevarnost uporablja povezani
Car2Xin glede na dolo€eno situacijo opozarja
na nevarne tocke v okolici. V tem nacinu je mo-
goce prepreciti nezgode in izboljsati prometno
preto¢nost.

Nevarne tocke posiljajo podatke

Ko udelezenci prejmejo podatke Car2X, gre
mogoce za opozorilo na naslednje nevarne
tocke:

& Nezgoda spredaj.

a)) - Posredovanje reSevalnih vozil. To opozo-
rilo je dodatno opremljeno s simbolom,
ki navaja smer, s katere se priblizuje rese-

valno vozilo.

<,“ Smer, iz katere se pribliZuje reSevalno vo-
zilo, npr. z zadnje strani.

f—?.a Konec kolone spredaj.

%5 Poseg asistencnega sistema v vozilu
= spredaj.

-a- Zaustavljeno ali pokvarjeno vozilo spre-
A7 gy

& Dela spredaj.

Mz Voznik v nasprotni smeri.

L=

1

— Zmanjsana vidljivost.

Ill

Slika 157 Grafi¢ni prikaz: opozorilo na
nevarnost zaradi dnevnih in mobilnih gradbisc.

& Ljudje na cesti.
N

m Zivali na cesti.
Oo QOvira na cesti.

A Pocasno spredaj vozece vozilo.
[c3X0)
rlh: Mocan veter.

£ Poledenela povriina.
=TS



CUPRA CONNECT

Prikaz opozorila na nevarnost

Odvisno od vrste nevarne tocke, hitrostiin od-
daljenosti vozila se opozorilo na nevarno tocko
izvede, kot sledi:

e Opozorilni zvocni signal.

e Napotek ali opozorilo (simbol v rumeni ali
rdeci barvi, odvisno od bliZine nevarnosti).

MozZnosti nastavitve za opozorilo na nevar-
nost
Vklop in izklop opozorila na nevarnost:

e |zberite: Asistence > Opozorilo na nevar-
nost > Aktiviraj.

Nastavitve lahko izvedete tako, da boste opo-
zorjeni samo ob kriticnih nevarnostih. Za to
morate deaktivirati opozorila z napredno stop-
njo opozorila.

e |zberite: Asistence > Opozorilo na nevar-
nost > Napredna stopnja opozorila.

Deaktiviranje prikaza opozorila na nevarnost

Pritisnite tipko 0K na vecfunkcijskem volanu.

Ce ignorirate opozorila na nevarnost, lahko
to povzroé€i nezgode in hude poskodbe.

® Nikoli ne ignorirajte opozoril na nevarnost.

1 Nina voljo na vseh trgih.

’ Odpravljanje motenj

Samodejni izklop tehnologije Car2X

e Car2X ni dovoljen v drzavi, v kateri se naha-
jate.

e Vozilo je bilo dalj ¢asa v nacinu brez inter-
netne povezave, zato certifikati niso bili poso-
dobljeni. Izvedite nastavitve zasebnosti tako,
da se lahko vzpostavi internetna povezava in
se certifikati lahko posodobijo.

e Prislo je do napake v sistemu. Obrnite se na
specializirani servis.

Podatki Car2X niso prikazani

e Nacin delovanja tehnologije Car2X je ome-
jen.

e V okolici ni udeleZencev, ki bi posiljali pod-
atke.

o Udelezenciv okolici posiljajo podatke, ki pa
niso relevantni za vase vozilo.

e Antene Car2X so blokirane zaradi dodatne
opreme ali delov, ki jih pokrivajo. V bliZini anten
Car2X ne sme biti ovir.

® Izmenjava podatkov med udelezenci je za-
radi vremenskih razmer zmanjsana ali pa ni
mogoca.

e Voznik se je Ze odzval na blizajoc¢o nevarno
situacijo.

CUPRA CONNECT

’Uvod

Do digitalnih storitev CUPRA CONNECTY lahko
dostopate tako, da svoje vozilo povezete zin-
ternetom. Opis razpolozljivih storitev lahko naj-
dete na spletu:

https://www.cupraofficial.com/owners/
cupra-connect

Za uporabo CUPRA CONNECT morate ak-
tivirati storitve, tako da sklenete pogodbo
CONNECT z druzbo SEAT, S.A, in za katero
lahko glede na drzavo velja Casovna omejitev
uporabe.

Portfelj storitev CUPRA CONNECT Gen5 in po-
samezne storitve, ki jih ponuja CUPRA, se lahko
brez predhodnega obvestila spremenijo, uki-
nejo, deaktivirajo, ponovno aktivirajo, preime-
nujejo in razsirijo.

Implementacija ter razpolozljivost storitev in
portfelja storitev CUPRA CONNECT se lahko
glede na drzavo, vozilo in opremo razlikujeta.

Opis storitev

Pred izvedbo storitev CUPRA CONNECT pre-
berite in upostevajte ustrezen opis storitve.
Opisi se v nerednih ¢asovnih intervalih poso-
dabljajo in so na voljo v aplikaciji My CUPRA
App in na www.cupraofficial.com.
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e Vedno uporabite najaktualnejSo izdajo dolo-
Cenega opisa storitve.

/\ OPOZORILO

V obmog¢jih z nezadostnim signalom mobil-
nega omrezja in signalom GPS ni mogoce iz-
vesti klica vsili, telefonskega klica in prenosa
podatkov.

o Ce je to mogo&e, spremenite lokacijo.

(@ OBVESTILO

Vozilo je morebiti poskodovano zaradi dejav-
nikov, ki so izven nadzora znamke CUPRA, Se
posebej:

® Napacna uporaba mobilnih naprav.

® Izguba podatkov med prenosom.

© Neprimerni ali pomanjkljivi aplikacijski pro-
grami tretjih.

® Zlonamerna programska oprema naprav za
shranjevanje podatkov, racunalnikov, tablic
ali mobilnih telefonov.

Portfelj storitev

Tukaj prikazana izvorna dodelitev storitev
predstavlja najvecje Stevilo storitev. Najvecje
Stevilo storitev je mogoce samo pri nekaterih

modelih vozil. Med uporabno dobo vozila se
lahko tukaj prikazana dodelitev storitev spre-
meni.

Po aktiviranju upravljanja storitev v infotain-
ment sistemu lahko preverite, ali vozilo ponuja
storitve in katere storitve ponuja >>> str. 248.
V nekaterih drzavah in ob podaljSanju pogodbe
se lahko ponujene storitve zdruzujejo drugace,
kot so ponujene tukaj.

Prepoznavanije glasu ali tehnologija iskanja sto-
ritve CUPRA CONNECT ne prepoznata in ne
nudita rezultatov za vse besede. Tako ima de-
nimo prepoznavanje govora znamke Google
funkcijo »Varno iskanje«, ki vedno onemogoca
navajanje rezultatov iskanja, ko so zaznani vul-
garniizrazi (tudi pomotoma).

Storitve CUPRA CONNECT

Ce je vase vozilo opremljeno s sistemom Me-
dia System + in Navi System +, je vas spletni
paket storitev CUPRA CONNECT. Vkljucene so
naslednje storitve?:

o Klic ob okvari.

® Podpora strankam.

® Spletno vzdrzevanje vozila.

e Spletna posodobitev sistema.

e Prilagoditve.

e Daljinsko odklepanje in zaklepanje.

e Status vozila.
® Spletna posodobitev zemljevidov.

e Naravno glasovno upravljanje za cilje in na-
slove.

e Spletni radio.

® Spletni uvoz poti.

® Spletni uvoz ciljev.

e Oddaljeno polnjenje in klimatoziranje.
® Parkirni polozaj.

® Podatkovni paketi.

e Spletna trgovina.

® Spletna navigacija: Dinamicni posebni cilji
(POI).

e Zascita baterije.

e CUPRA javno in privatno polnjenje (vklju¢no
s Plug&Charge).

e Solarno polnjenje.

e Dvosmerno polnjenje.

® Elektri¢ni nacrtovalec poti.

® |skanje javnih parkirnih prostorov.
e Iskanje polnilnic.

® Spletno izracunavanje poti.

e Spletne prometne informacije.

1) Najvecji mozen obseg. Nina voljo v vseh vozilih in vseh drzavah. Nekatere storitve bodo na voljo s posodobitvijo programske opreme. Bodite pozorni na nove
posodobitve v centru za obvestila. Nekatere storitve so del dodatne opreme.



CUPRA CONNECT

o Informacije o nevarnostih v prometu. Registrirate se lahko tako, da uporabite aplika-
cijo My CUPRA App. Ce e nimate aplikacije, si

e Aplikacije v infotainment sistemu: CUPRA ¢ P -6
jo prenesite s skeniranjem kode QR.

Charging Map, Connected Travel Assist, Park &
Pay.

Storitve zgoraj so lahko odvisne od ob-
dobja naro¢nine. Razpolozljivost je odvisna od
opreme vozila.

Preverite v aplikaciji My CUPRA App, katere i Android

storitve so bile na voljo ob sklenitvi pogodbe.

To velja tudi za moZne posamezne opcije sto- V aplikaciji My CUPRA App lahko med drugim
ritve CUPRA CONNECT. Vedno si lahko ogle- ustvarite uporabniski racun, si ogledate opis
date informacije o razpoloZljivih storitvah: storitev ter oddaljeno krmilite polnjenje bate-

https://www.cupraofficial.com/owners/ rije in klimatiziranje elektricnega vozila.

cupra-connect

Aktivacija storitev CUPRA

Konfiguracija CUPRA ID CONNECT
Da bi lahko uporabljali mobilne spletne sto- Nasledniji koraki so potrebni za aktivacijo stori-
ritve, potrebujete CUPRA ID. tev CUPRA CONNECT:

1. Vkljucite kontakt in infotainment sistem.
2. Aktivirajte spletni nacin »>> str. 249.

3. lzberite: @& > Uporabniki in pritisnite tipko
® za dodajanje novega uporabnika.

4. Sledite navodilom na zaslonu za prenos My

CUPRA App.

5. Sledite navodilom za ustvarjanje ID-ja
CUPRA.

6. Sprejmite izjavo o varovanju zasebnih pod-
atkov.

7. Preverite osebne podatke.

8. Vnesite identifikacijsko stevilko vozila (VIN),
da k uporabniskemu racunu dodate vozilo.

9. Izberite spletni paket storitev CUPRA
CONNECT.

10. Odprite aplikacijo in skenirajte novo kodo
QR, kijo je generiral infotainment sistem.

Po skeniranju kode QR in prenosu podatkov so
spletne storitve CUPRA CONNECT aktivirane.

Za vec€ informacij CUPRA priporoca dodajanje
priljubljenega servisa v aplikaciji My CUPRA
App.

Za enostavnejso registracijo si oglejte naslednji
video. V njem so obrazloZeni posamezni koraki
postopka registracije: Video najdete na uradni
spletni strani znamke CUPRA in/ali na uradnem
kanalu znamke YouTube.

Zakonska dolocila

Med uporabo storitev CUPRA CONNECT se in-
formacije prek spleta prenasajo in procesirajo
v vozilu. Tovrstne informacije lahko vsebujejo
(vsaj neposredno) tudi informacije o doti¢nem
vozniku, nacinu voznje in lokaciji. Kot pogod-
bena stranka v pogodbi CUPRA CONNECT z
druzbo SEAT, S.A. morate zagotoviti, da ko vo-
zilo uporablja drugi voznik (npr. druzina ali pri-
jatelji), so zascita podatkov in osebne pravice
varovane. Zato morate voznika predhodno ob-
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vestiti, da vozilo prenasa in sprejema podatke
prek spleta ter da imate dostop do tovrstnih
podatkov.

Neupostevanje obveznosti informiranja lahko
krsi doloCene pravice potnikov.

Osebni podatki

CUPRA §¢iti vase osebne podatke in jih upo-
rabljale, Ce je to zakonsko dovoljeno, ali Ce ste
za doloc¢eno uporabo dali soglasje. Podrobne
informacije za obdelavo podatkov v povezavi
s storitvami CUPRA CONNECT najdete v izjavi
o varstvu podatkov; do aktualne razliCice je
mogoce dostopati na spletni strani znamke
CUPRA.

Trajni prenos vozila

Ce ste kupili rabljeno vozilo ali vam je druga
oseba prepustila vozilo v trajno rabo, so sto-
ritve CUPRA CONNECT morebiti Ze aktivirane
inima prejsnji glavni uporabnik Se vedno moz-
nost, da dostopa do podatkov, registriranih
prek storitve CUPRA CONNECT, in lahko krmili
dolocene funkcije vasega vozila.

Da bi odstranili predhodnega glavnega uporab-
nika, ponastavite na tovarniske nastavitve (&
>Resetiraj na tovarniSke nastavitve). Po rese-
tiranju se lahko registrirate kot glavni uporab-
nik.

Deaktiviranje storitev CUPRA
CONNECT

Za aktiviranje in deaktiviranje storitev CUPRA
CONNECT so na voljo naslednje funkcije:

e Dovoljenje ali onemogocanije prenosa pod-
atkov v infotainment sistemu >>> str. 249, Za-
sebni nacin.

Ustrezne storitve lahko ponovno izvedete po
tem, ko je bilo deaktiviranje razveljavljeno.

Zakonsko predpisanih storitev in njihovega
prenosa podatkov ni mogoce izklopiti ali
deaktivirati, npr. sistema klica v sili (eCall).

Motnje

Tudi €e so predpogoji za uporabo storitev
CUPRA CONNECT izpolnjeni, lahko izvedbo
teh storitev motijo ali onemogocajo dejavniki,
na katere znamka CUPRA nima vpliva: Sem Se
posebej spadajo:

e VzdrZevanja, popravila, deaktivacije, poso-
dobitve programske opreme in tehnicne razsi-
ritve na telekomunikacijskih napravah, satelitih,
streznikih in bazah podatkov.

® Zamenjava standarda mobilnega omrezja
za prenos mobilnih podatkov s strani ponud-
nika telekomunikacijskih storitev, npr. z LTE ali
UMTS na EDGE ali GPRS.

® |zklop Ze obstojecega standarda mobilnega
omreZja s strani ponudnika telekomunikacijskih
storitev.

® Motnja, oviranje ali prekinitev sprejema sig-
nala mobilnega omreZzja ali GPS-signala zaradi
visokih hitrosti, son¢nih neviht, meteoroloskih
vplivov, topografije, opreme, ki povzro¢a mot-
nje, in intenzivne uporabe mobilnih telefonov v
ustreznih radijskih celicah.

e V obmodjih brez ali z nezadostnim spreje-
mom mobilnega signala ali signala GPS. Npr.
tudi v tunelih, v zaprtih prostorih med visokimi
zgradbami, v garazah, podvozih, hribih ali doli-
nah.

e Omejena razpolozljivost, nepopolnost ali
pomanijkljivost tujih informacij s strani tretjih
ponudnikov, npr. prikazi zemljevidov.

e Drzave in regije, kijer CUPRA CONNECT nina
voljo.

Upravljanje storitev

Glede na tehni¢no izvedljivost ima lahko info-
tainment sistem upravljanje storitev. Ce imate
upravljanje storitev, lahko izvedete naslednje:

® Preverite, katere storitve CUPRA CONNECT
so aktualno na voljo v vozilu.

o Oglejte si stevilo aktiviranih in deaktiviranih
storitev CUPRA CONNECT.

Vec informacij o tem: My CUPRA App.



Zasebni nacin

Ce deaktivirate vse storitve CUPRA
CONNECT, lahko vozilo Se vedno prenasa

podatke sistema za klic v sili (eCall).

Zasebninacin

’Uvod

S funkcijo »Zasebnega nacina« je mogoce do-
voliti ali onemogociti prenos podatkov med vo-
zilom in internetom.

Upostevajte, da je vase vozilo standardno po-
vezano z internetom, da lahko prek oddalje-
nega dostopa prejme posodobitve voznih last-
nosti.

Dolocene informacije, npr. vasa Stevilka VIN
(identifikacijska stevilka vozila), se lahko de-
lijo z znamko, da se zagotovi uspesnost teh
kampanj. Te posodobitve potrebujejo vaso do-
koné&no potrditev pred namestitvijo. Ce poso-
dobitev ne Zelite prejemati, lahko zasebni na-
Cin spremenite v »nacin brez spletne pove-
zave« (najvisja stopnja zasebnosti) v nastavit-
vah in storitvah za zasebnost »>> str. 249.

Zeleni nacin je mogocCe nastaviti v nastavitvah
za vozilo v infotainment sistemu.

Prenosa podatkov zunanjih naprav in njihove
komunikacije z vozilom ni mogoce onemogo-
Citi s funkcijo »Zasebni nacin«.

1) Nina voljo na vseh trgih.

Zakonsko predpisanih storitev in njihovega pre-
nosa podatkov ni mogoce izklopiti ali deaktivi-
rati, npr. sistema klica v sili (eCall).

(@ OBVESTILO

Upostevajte, da lahko vsi uporabniki vozila
prek funkcije »Zasebni nacin« izvedejo indi-
vidualne nastavitve. Te nastavitve se more-
biti ne bodo ujemale z Zelenimi nastavitvami
lastnika vozila.

Nastavitve zasebnosti

Za dovoljenje ali onemogocanje prenosa pod-
atkov je treba aktivirati ali deaktivirati nacin
brez internetne povezave v infotainment si-
stemu.

Nacin brez internetne povezave aktiviran
V tem nacinu se zgodi naslednje:

 Vse storitve CUPRA CONNECT so deaktivi-
rane in ne posiljajo podatkov

e Integriran modem je deaktiviran (vse storitve
vozila, ki potrebujejo internetno povezavo, so
deaktivirane).

® Informacij in v krmilniku zapisanih podatkov
ni mogoce posodobiti, npr. digitalnih certifika-
tov. To lahko vpliva na funkcije in storitve, ki
morebiti ne bodo na voljo.

e Zakonsko predpisane storitve in klic v sili ni
mogoce deaktivirati ter posiljajo podatke na-
prej.

Nacin brez internetne povezave deaktiviran?
V tem nacinu se zgodi naslednje:

® Vse storitve CUPRA CONNECT lahko posiljajo
in sprejemajo podatke, skladno z dolocenimi
nastavitvami v uporabniskem racunu (uporab-
niki si lahko ogledajo podatke o lokaciji vozila v
aplikaciji My CUPRA App).

® Integrirana SIM-kartica je aktivirana (prenosi
podatkov so na voljo za vse funkcije vozila, ki
potrebujejo internetno povezavo).

Prikaz statusa na zaslonu

Naslednji simboli kaZejo ustrezni status pre-
nosa podatkov v infotainment sistemu.

46 N\ Internetna povezava je vzpostavljena.
Oddaljene funkcije so onemogocene z
aplikacijo. Lokacija ni aktivirana.

4N\ Internetna povezava je vzpostavljena.
Oddaljene funkcije so onemogocene z
aplikacijo. Lokacija je aktivirana.
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«=r Internetna povezava je vzpostavljena.
Oddaljene funkcije so omogocene z apli-
kacijo. Lokacija ni aktivirana.

4«20 Internetna povezava je vzpostavljena.
A Oddaljene funkcije so omogocene z apli-
kacijo. Lokacija je aktivirana.

g Niinternetne povezave (nacin brez inter-
netne povezave).
=% Navaja, da povezani Car2X posiljain spre-
jema podatke tudiv nacinu brez inter-
netne povezave.

Brez simbola: ni povezljivosti, storitve niso na
voljo.

Tudi €e je naéin brez internetne povezave ak-
tiviran, lahko varnostno relevantne ali zakon-
sko predpisane storitve za kratek ¢as aktivi-
rajo nacin z internetno povezavo.

Uc¢inki na spletne funkcije vozila

Pri omejenem prenosu podatkov naslednjih
spletnih funkcij vozila ni mogoce izvajati:

Spletne funkcije vozila
e Spletno glasovno upravljanje.

® Posodabljanje spletnih zemljevidov.

® Spletne prometne informacije.

e Posodobitev sistema.

e Prijava in aktiviranje storitev CUPRA
CONNECT.

Upravljanje uporabnikov

’ Opis vloge uporabnika

Oba, lastnik vozila in kateri koli drugi upo-
rabnik, kiima dostop do vozila, bo poobla-
$C¢en za narodilo in aktiviranje storitev CUPRA
CONNECT za specifi¢no vozilo.

Vsako vozilo ima samo enega glavnega upo-
rabnika, kot tudi enega anonimnega gostujo-
Cega uporabnika in do 4 dodatne ali lokalne
uporabnike. Razli¢ne vloge so opisane spodaj:

e Glavni uporabnik: prvemu spletnemu upo-
rabniku, ki registrira vozilo, naroci in aktivira
storitve CUPRA CONNECT, se samodejno do-
deli vloga glavnega uporabnika. Samo ta upo-
rabnik ali uporabnica lahko izvaja spletne na-
kupe (podatkiin druge storitve). Ta uporabnik
ali uporabnica ima dostop do vseh storitev vo-
zila.

e Dodatni uporabnik: do 3 dodatni uporabniki
so lahko dodani vozilu, kjer je storitve aktivi-

ral glavni uporabnik. Skozi infotainment sistem
vozilaima dodatni uporabnik dostop do istih
storitev kot glavni uporabnik, razen do tistih
storitev, kjer je potreben nakup. Dodatni upo-
rabniki nimajo dostopa do storitev in-App.

e Gostujoci uporabnik: edina vloga, ki je
vedno prisotna v vozilu za primere, ko se ne
Zzelite prijaviti z eno izmed razpolozljivih viog.
Ko prvi€ izberete ta nacin, ali vsakic ko z glav-
nega ali dodatnega uporabnika preklopite na
gostujoCega uporabnika, se podatki delijo prek
spleta, da se omogoci prejemanje posodobitev
na daljavo. Ce posodobitev ne Zelite prejemati,
lahko zasebni nacin spremenite v »nacin brez
spletne povezave« (najvisja stopnja zasebno-
sti) v nastavitvah za zasebnost >>> str. 249.

® Lokalni uporabnik: Vloga ni povezanas
CUPRA ID, temvec obstaja samo lokalno v vo-
zilu. Ta vloga omogoca samo shranjevaje oseb-
nih parametrov uporabnika v vozilu.

© Nacin Inkognito: Stranka lahko izbere to na-
¢in v meniju uporabnika in, medtem ko je akti-
ven, se spremembe v vozilu ne bodo shranile.
Nacin Inkognito lahko zapustite v meniju upo-
rabnika ali z izklopom vozila.

Ustvarjanje in brisanje vloge upo-
rabnika

Ustvarjanje uporabnika

Prijavite se pri aplikaciji CUPRA CONNECT.
Nato lahko podpisSete pogodbo CUPRA
CONNECT z znamko CUPRA, dodate vozilo k
svojemu uporabniskemu racunu in sledite ko-
rakom v aplikaciji, da se registrirate kot glavni
uporabnik ali gostujoci uporabnik.



Brisanje uporabnika

Da bi izbrisali glavnega uporabnika, ponastavite
infotainment sistem na tovarniske nastavitve.
Ce 7elite izbrisati gostujocega uporabnika, ga
lahko izbriSe glavni uporabnik ro¢no, ali pa
lahko to naredi doti¢ni gostujoci uporabnik.

@] Napotek

Ce ponastavitev na tovarniske nastavitve v in-
fotainment sistemu izvedete v nacinu brez
internetne povezave, uporabnika na stre-
Zniku ni mogoce izbrisati.

Zicne povezave

| UsB-prikljugek

Slika 158 Znotraj sredinskega naslona za
roke spredaj: USB-prikljucek.

USB-prikljucek je v sredinskem naslonu za roke
»»> sl. 158.

Zi¢ne povezave
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Infotainment sistem

Prvi koraki

’Uvod

Funkcije in nastavitve infotainment sistema so
odvisne od drzave in opreme.

Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo morate upostevati nasled-
nje tocke, da bilahko optimalno uporabili raz-
polozljive funkcije in nastavitve:

® Upostevajte osnovna varnostna opozorila
>>»> str. 252.

® Ponastavitev infotainment sistema na tovar-
niske nastavitve »»> str. 260.

® PoisCite in shranite priljubljene radijske po-
staje na pomnilnih tipkah, da jih lahko hitro na-
stavite.

® Uporabite samo primerne avdio enote in no-
silce podatkov.

o Seznanite mobilni telefon za upravljanje tele-
fona prek infotainment sistema.

e Uporabite aktualne zemljevide za navigacijo.

e Prijavite se v aplikacijo CUPRA za izvajanje
ustreznih storitev.

PriloZena aktualna dokumentacija

Za uporabo infotainment sistema in njegovih
komponent upostevajte skupaj z navodili za
uporabo naslednjo dokumentacijo:

o Dodatki v avtomobilski mapi vozila.

® Navodila za uporabo mobilnega telefona ali
avdio enote.

® Navodila za upravljanje nosilcev podatkov in
zunanjih medijskih predvajalnikov.

® Navodila za uporabo naknadno vgrajene in
dodatno uporabljene dodatne opreme info-
tainment sistema.

® Opis storitev pri izvedbi storitev CUPRA.

Varnostna navodila

Nekatera funkcijska podrocja lahko vsebujejo
povezave do spletnih strani tretjih. Druzba
CUPRA ni lastnik spletnih strani tretjih, do ka-
terih lahko dostopate prek povezav, in ni odgo-
vorna za njihovo vsebino.

Nekatera funkcijska podrocja lahko vsebujejo
zunanje informacije tretjih. Druzba CUPRA ni
odgovorna za pravilnost, aktualnost in popol-
nost tovrstnih informacij ali za zagotavljanje, da
ne gre za krsitve pravic tretjih.

Radijske postaje in lastniki avdio enot so odgo-
vorni za posredovane informacije.

Upostevajte, da lahko parkiris¢a, predori, vi-
soke zgradbe, gore ali delovanje drugih elek-
tricnih naprav, kot so polnilniki, vplivajo na
sprejem radijskega signala.

Folije in nalepke s kovinskimi sloji na anteni
ali na okenskih steklih prav tako motijo radijski
sprejem.

/\ OPOZORILO

Centralni ra€unalnik infotainment sistema je
povezan s krmilniki, ki so vgrajeni v vozilu.
Zato obstaja resna nevarnost nesrece ali po-
Skodb ob popravilu, napaéni demontazi in
vgradnji centralnega rac¢unalnika.

® Nikoli ne zamenjajte centralnega racunal-
nika ob koncu uporabne dobe z drugim, reci-
kliranim raéunalnikom iz drugega vozila.

e Centralni ra¢unalnik lahko popravljajo ali
razstavijo in sestavijo samo na specializiranih
servisih Za to CUPRA priporo¢a obisk specia-
liziranega servisa CUPRA oz. servisa SEAT.

/\ OPOZORILO

Ce voznik ni osredoto&en na voznjo, lahko
pride do nezgod in poskodb. Branje informa-
cij na zaslonu in upravljanje infotainment si-
stema lahko odvrneta vaso pozornost od do-
gajanja na cesti in privedeta do nesrece.

* Med voZnjo pozorno in odgovorno opazujte
promet.




/\ OPOZORILO

Priklapljanje, vstavljanje ali odstranjevanje
nosilca podatkov med voznjo lahko odvrne
vaso pozornost od dogajanja na cesti, zaradi
Eesar lahko pride do nezgode.

/\ OPOZORILO

Glasnost nastavite tako, da so zvo¢&ni signali
iz zunanjosti vedno dobro slisni (npr. sirena
reSevalnega vozila).

o Ce nastavite previsoko glasnost, si lahko
poskodujete sluh. To velja tudi, ¢e je sluh vi-
soki glasnosti izpostavljen le kratek €as.

/\ OPOZORILO

Naslednje okolis¢ine lahko privedejo do tega,
da klic v sili, telefonski klic in prenos podat-
kov ne bodo izvedeni ali pa bodo moteni:

® V obmogjih brez ali z nezadostnim spreje-
mom mobilnega signala ali signala GPS. Tudi
v predorih, v zaprtih prostorih med visokimi
zgradbami, v garazah, podvozih, hribih ali do-
linah.

® Ko je v obmogjih z zadostnim mobilnim
signalom ali signalom GPS moteno ali nedo-
stopno mobilno omrezZje ponudnika mobilnih
storitev.

* Ko so komponente vozila, ki so potrebne
zaizvedbo klica vsili, telefonskega klica ali
prenos podatkov, poskodovane, ne delujejo
ali pa nimajo zadostne elektri¢ne energije.

® Ko je baterija mobilnega telefona izpraz-
njena ali pa je nivo napolnjenosti baterije ne-
zadosten.

/\ OPOZORILO

V nekaterih drzavah in mobilnih omrezjih je
izvedba klica v silimogoca le, ¢e je mobilni
telefon povezan s telefonskim vmesnikom
vozila ter je znotraj vozila » odklenjena« SIM-
kartica z zadostnim kreditom za izvedbo kli-
cev in zadostnim sprejemom mobilnega om-
rezja.

/\ OPOZORILO

Preberite in upostevajte navodila za uporabo
ustreznega proizvajalca pri uporabi mobil-
nih telefonov, nosilcev podatkov, zunanjih
naprav ter zunanjih avdio in multimedijskih
enot.

/\ OPOZORILO

Menjava ali priklop avdio ali multimedijskih
enot lahko povzro&i nenadno spremembo
glasnosti.

® Pred priklopom avdio ali multimedijske
enote ali preklapljanjem med enotami zni-
Zajte osnovno glasnost.

/\ OPOZORILO

Ce mobilne telefone in radiokomunikacijske
naprave uporabljate brez povezave z zuna-
njo anteno, lahko preseZete najvisjo dovo-
ljeno raven elektromagnetnega sevanja, kar
je skodljivo za zdravje voznika in potnikov. To
velja tudi pri nepravilno nameséeni zunanji
anteni.

® Razdalja med antenami mobilnega telefona
in aktivhega medicinskega pripomocka, kot
je sréni spodbujevalnik, mora biti vsaj 20 cen-
timetrov, saj lahko mobilni telefoni vplivajo
na delovanje teh naprav.

® Vkljuéenega mobilnega telefona ne nosite
v neposredni bliZini aktivhega medicinskega
pripomocka, npr. v Zepu na prsih.

o Ce sumite, da prihaja do interferenc pri ak-
tivnem medicinskem pripomoc¢ku ali katerem
drugem medicinskem pripomo¢&ku, mobilni
telefon takoj izklopite.
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/\ OPOZORILO

Mobilni telefon ter nepritrjene ali nepravilno
pritrjene zunanje naprave lahko pri nenad-
nem manevriranju ali zaviranju ter v primeru
prometne nesrece poletijo po notranjosti vo-
zila in povzrocijo poskodbe.

® Postavite mobilne telefone, zunanje na-
prave in njihove pripomo¢ke izven obmogdja
napihovanja varnostnih blazin ali pa jih varno
spravite.

* Namestite prikljuéne kable avdio enot in
zunanijih naprav, da ne motijo voznika.

/\ OPOZORILO

Sredinski naslon za roke lahko ovira gibanje
voznikovih rok, zaradi €esar lahko pride do
nezgod in hudih poskodb.

® Ko je vozilo v gibanju, naj bodo vsi odlagalni
predali sredinskega naslona za roke zaprti.

/\ OPOZORILO

Ce svetlobne razmere niso v redu in je zaslon
poskodovan ali umazan, prikazanih napotkov
in informacij na zaslonu ne bo mogoce pre-
brati ali pa jih prebrati pravilno.

® Prikazani napotki in informacije na zaslonu
nikoli ne smejo predstavljati tveganja, ki
ogroZa varnost. Zaslon ne more nadomestiti
voznikove pozornosti.

/\ OPOZORILO

Radijske postaje lahko predvajajo obvestila o
katastrofah in nevarnostih. Naslednji pogoji
preprecujejo sprejem ali posiljanje tovrstnih
obvestil:

® Ko ste vobmocjih z nezadostnim radijskim
signalom ali radijski signal ni na voljo. Tudi

v predorih, v zaprtih prostorih med visokimi
zgradbami, v garazah, podvozih, hribih ali do-
linah.

® Ko so frekvenéni pasovi radijskih postaj
moteni ali niso na voljo v obmogjih z zadost-
nim sprejemom radijskega signala.

® Ko so zvocéniki in komponente vozila, ki so
potrebne za radijski sprejem, poskodovani,
ne delujejo ali nimajo zadostne elektriéne
energije.

/\ OPOZORILO

Mobilne telefone na krajih s pove¢ano nevar-
nostjo eksplozije izklopite!

/\ OPOZORILO

Napotki za voznjo in prikazani prometni
znaki v navigacijskem sistemu lahko odsto-
pajo od dejanske prometne situacije.

® Prometni znaki, signalne naprave, pro-
metni predpisi in lokalne danosti imajo pred-
nost pred priporocili za voznjo in napotki na-

kega sistema.

vigacij

e Hitrost in nacin voZnje prilagodite vidljivo-
sti, vremenskim, cestnim in prometnim raz-
meram.

* Doloé€eni pogoji lahko prvotno predviden
&as voZnje in pot do cilja znatno podaljsajo ali
zacasno celo onemogoc¢ajo navigacijo, npr.
e je cesta zaprta za promet.

@ OBVESTILO

V okoljih, v katerih veljajo posebni predpisi

ali pa je uporaba mobilnih naprav prepove-
dana, morajo biti naprave vedno izklopljene.
Sevanje, ki ga oddajajo vklopljene mobilne
naprave, lahko pri ob¢utljivi tehni¢ni in medi-
cinski opremi povzrocajo interference, zaradi
Eesar lahko pride do nepravilnega delovanja
ali poskodb naprav.

@ oBVESTILO

Ce je glasnost predvajanja preglasna ali po-
pacdena, so zvocniki morebiti poskodovani.

’ Navodila za uporabo

o Infotainment sistem rabi nekaj sekund za po-
polni zagon sistema in med tem ¢asom se ne
odziva na vnose. Samo sistemska slika kamere
za vzvratno voznjo se prikaZe ob zagonu si-
stema.

® Vsi prikazi in izvedba funkcij so na voljo Sele
po zagonu infotainment sistema. Trajanje za-
gona sistema je odvisno od Stevila funkcij in-



fotainment sistema in lahko ob zelo visokih

ali zelo nizkih temperaturah traja dlje kot obi-
cajno.

® Priuporabiinfotainment sistema in ustrezne
opreme, npr. slusalk, upostevajte predpise in
dolocila, specifi¢na za drzavo.

e Spletna navigacija, spletni glasovni ukaziin
funkcije internetnega radia (med drugimi) za-
htevajo aktivacijo storitev CUPRA CONNECT
(povezava do paketa CUPRA CONNECT PLUS)
in internetno povezavo za vozilo. Prenos pod-
atkov za izvedbo funkcij ne sme biti omejen.

® Za uporabo infotainment sistema morate le
pritisniti na tipko ali na zaslon na dotik.

® Za pravilno delovanje infotainment sistema
je pomembno, da je sistem vkljucen ter da sta
po potrebi pravilno nastavljena datumin urav
vozilu.

o Ce katera izmed funkcijskih tipk manjka na
zaslonu, ne gre za okvaro naprave, temvec za
specificno opremo drzave ali vrsto izvedbe.

e Nekatere funkcije infotainment sistema je
mogoce izbrati samo pri mirujocem vozilu. V
nekaterih drzavah mora biti prestavno stikalo v
parkirnem poloZzaju P ali nevtralnem N. V tem
primeru ne gre za napacno delovanje, temvec
to ustreza zakonskim predpisom.

o V nekaterih drzavah veljajo omejitve za upo-

rabo naprav s tehnologijo Bluetooth®. Vec in-
formacij dobite pri ustreznih organih.

o Ce odklopite 12-voltni akumulator, vklopite
kontakt, preden ponovno zazenete infotain-
ment sistem.

o Ce spremenite nastavitve, se prikazi na za-
slonu lahko razlikujejo in infotainment sistem
lahko deluje nekoliko drugace, kot je opisano v
teh navodilih za uporabo.

e Priizklju€eni pripravljenosti za voznjo in niz-
kem stanju napolnjenosti 12 voltnega akumu-
latorja se infotainment sistem samodejno iz-
kljuci.

® Popravila na infotainment sistemu smejo
izvajati le na specializiranem servisu. Za to
CUPRA priporoca obisk specializiranega ser-
visa CUPRA oz. servisa SEAT.

e Uporaba mobilnega telefona v vozilu lahko
povzroci motnje v zvocnikih sistema.

e Privozilih s parkirnim sistemom se glasnost
predvajanja avdio enote samodejno zniza, ko
prestavite v vzvratno prestavo. Zmanjsanje
glasnosti je mogoce nastaviti.

e Informacije o vkljuceni programski opremiin
licen¢nih pogojih najdete na Nastavitve > In-
formacije > Avtorske pravice.

e Pri prodaji ali oddajanju vozila v najem zago-
tovite, da so vsi shranjeni podatki, datoteke

in nastavitve izbrisani, po potrebi odstranite
tudi zunanje avdio enote in nosilce podat-
kov. Imejte v mislih, da obnovite tovarniske na-
stavitve ter da svoj CUPRA ID uporabnika lo-
Cite od vozila in prav tako svoj paket CUPRA
CONNECT.

Veé informacij in napotkov za uporabo info-
tainment sistema najdete v meniju Pomoc.

Blagovne znamke, licence in avtor-
ske pravice

Registrirane blagovne znamke in avtorske
pravice

Doloceni pojmi v teh navodilih vsebujejo sim-
bol @ ali ™. Ta simbola oznacujeta blagovno
znamko ali registrirano blagovno znamko. Od-
sotnost tega simbola ne pomeni, da lahko do-
lo€eni pojem uporabljate prosto.

Druge oznake izdelkov so registrirane blagovne
znamke z doloCenimi imetniki pravic.

© Manufactured under license from Dolby La-
boratories. Dolby and the double-D symbol are
trademarks of Dolby Laboratories.

© Manufactured under license from Dolby La-

boratories. Dolby, Pro Logic and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

o Android Auto™ je registrirana blagovna
znamka podjetja Google Inc.

® Apple CarPlay™ je registrirana blagovna
znamka podjetja Apple Inc.

® Bluetooth® je registrirana blagovna znamka
podijetja Bluetooth® SIG, Inc.
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® iPod®, iPad® in iPhone® so blagovne znamke
podjetja Apple Inc.

® Windows® je registrirana blagovna znamka
podijetja Microsoft Corporation, Redmond,
USA.

® MPEG-4 HE-AAC tehnologija za avdio kodi-
ranje in patenti so licencirani s strani podjetja
Fraunhofer IIS.

o Taizdelek je zasciten z dolocenimi indu-
strijskimi in intelektualnimi lastninskimi pravi-
cami podjetja Microsoft Corporation. Uporaba
ali komercializacija tovrstne tehnologije zu-
naj konfiguracije tega izdelka je brez licence
druzbe Microsoft ali njene pooblas¢ene pod-
ruznice prepovedana.

Avtorske pravice

Na nosilcih podatkov in avdio enotah shranjene
avdio in video datoteke so v sploSnem pod-
vrzene zasciti intelektualne lastnine skladno z
nacionalnimi in mednarodnimi dolocbami, ki
se uporabljajo v vsakem primeru. Upostevajte
vse zakonske predpise!

1 Ime opreme: Sistem Connect

’ Tehni¢ni podatki

Centralni racunalnik z upravljalno in prika-
zovalno enoto®

Tovarnisko v vozilo vgrajen centralni racunalnik
vsebuje komponente in programsko opremo,
specifi¢no za drZavo, za povezljivost in izvedbo
funkcij vozila, komfortnih funkcij in infotain-
ment sistema.

Ustrezni prikazi so prikazani na zaslonu uprav-
ljalne in prikazne enote ter delno v kombinira-
nem instrumentu.

e Barvni zaslon na dotik
e Upravljanje naprave:
- Cone na dotik. Upravljanje na dotik.

- Tipke na ve&funkcijskem volanu.

Funkcije v vozilu in komfortne funkcije

e Nastavitve asistencnih sistemov.

® Nastavitve ogrevanja in klimatske naprave.
o Nastavitve funkcij luci in vidljivosti.

o Nastavitve komfortnih funkcij.

® Nastavitve parkiranja in manevriranja.

Doloéitev navigacijskih potiin drugih funk-
cij, ki potrebujejo lokacijo vozila, bo ucinkovi-
tejse, Ce aktivirate nastavitve zasebnosti za
deljenje svoje lokacije >>> str. 249 inéev
aplikaciji na svoji mobilni napravi privolite v
deljenje svojih podatkov o lokaciji.

Zvocni sistem (osnovna oprema):
Tovarnisko dobavljen infotainment sistem ima
naslednjo opremo

o Zvocnike na razlicnih lokacijah in z razli¢nimi
ravnmi moci (W).

® Interni ojacevalnik glede na sistem:
- St. zvo&nikov: 7; 5 x 20 W

MozZnosti nastavitve:

e |zenacevalnik:

- 4 predhodno nastavljeni nacini zvoka in
1 uporabnisko definiran 5-obmocniizenace-
valnik

o Distribucija zvoka: Balance (levo/desno) +
Fader (spredaj/zadaj).

® Optimizacija zvoka po obmogdjih:
- Rocno (voznik in vsi).

- Avtomatsko glede na zasedene sedeze.



e Samodejna prilagoditev nivoja: samodejno
uravnavanje glasnosti zagotavlja stalni nivo
glasnosti, ko preklapljate med zvocnimi viri za
razvedrilo, kot so radio, USB, Bluetooth itd.

Opcijski zvoéni sistem
Infotainment sistem se lahko razsiri z opcijskim
zvocnim sistemom, kot sledi:

® 10 zvocnikov na razli¢nih lokacijah in z razlic-
nimi ravnmi moci (W).

® Zunanji ojacevalnik, ki dodatno poleg inter-
nega ojacevalnika infotainment sistema, nudi
skupno izhodno moc¢ 425 W izhodnih stopenj
razreda D.

® Neodvisni globokotonski zvocnik v prtlja-
Zniku.

MoZnosti nastavitve:

e |zenacevalnik: 3 predhodno nastavljeni nacini
zvoka in 1 uporabnisko definiran 5-obmocni
izenacevalnik vzporedno s predhodno nastav-
lienimi nacini. Z regulatorjem prostorskega
zvoka »lmmersion®« v vsakem nacinu.

e Distribucija zvoka: Balance (levo/desno) +
Fader (spredaj/zadaj).

e Optimizacija zvoka po obmodjih:
- Roc¢no (voznik, spredajin vsi).
- Avtomatsko glede na zasedene sedeze.

® Glasnost globokotonskega zvocnika.

e Samodejna prilagoditev nivoja: samodejno
uravnavanje glasnosti zagotavlja stalni nivo
glasnosti, ko preklapljate med zvocnimi viri za
razvedrilo, kot so radio, USB, Bluetooth itd.
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Pregled elementov za upravljanje

’ Pregled infotainment sistema

BK1-0211

@ Tipka DOMOV =m: glavni meni's prikazom
vmesnika.

(@ Tipka MENI g22: glavni meni v nacinu s plo-
$Cicami.

(® Zaslon na dotik. Funkcije infotainment si-
stema se lahko uporabljajo prek zaslona.

@ Enota na dotik za vklop/izklop (za vklop in
izklop infotainment sistema).

(3) Obmogja na dotik (za pove&anje in zmanj-
Sanje temperature klimatske naprave).

(® Obmodgja na dotik (za pove&anje in zmanj-
3anje glasnosti).

Slika 159 Pregled: upravljalna enota



Pregled elementov za upravljanje

’ Zacetni zaslon

Ce kateri izmed simbolov manjka na zaslonu,
ne gre za okvaro naprave, temvec za specificno
opremo drzave ali vrsto izvedbe.

Naslednji meniji so lahko vkljuceni kot simboli:

Glavni menij

Meni prikazuje in organizira aplikacije v om-
rezju, ki omogoca enostaven dostop in naviga-
cijo. 1z tega menija lahko dostopate do aplika-
cij in funkcij sistema, kot to navigacija, uprav-
ljalni elementi za zvok, nastavitve klimatizira-
nja, podatki itd.

To omrezje je mogoce urediti tako, da uporab-
nik lahko razporedi aplikacije po Zelji, vklju¢no
s kreiranjem map za grupiranje vec¢ aplikacij.

Vozilo »»> str. 35

Asistence vozila »»> str. 35

@ Podatki o vozniji.
Navigacija »>> str. 280
Radio »»> str. 275, mediji >>> str. 277

Telefon >>> str. 264

Polnjenje »>> str. 84
Vozni profil >>> str. 165
@ Sedezi»»> str. 145
CUPRA Assistant >>> str. 272
Osvetlitev »>> str. 132
Nastavitve >»> str. 260

Zvok
Uporabniki

Digitalni klju& CUPRA

Klicni center

Android Auto™

Apple CarPlay™

Trgovina

Pravno obvestilo.
Pomoc¢

’ Upravljanje infotainment sistema

Funkcije in nastavitve izvajajte z elementi za
upravljanje infotainment sistema.

Odvisno od opreme ima lahko infotainment si-
stem razli¢ne elemente za upravljanje.

® Zaslon na dotik.

e Obmocja na dotik zunaj zaslona, npr. glas-
nost (+-).

Odpiranje kratkih navodil

Vec informacij in napotkov za delovanje naj-
dete v kratkih navodilih za infotainment sistem.

® Pritisnite tipko MENI 223> () Pomoc.

Vklop inizklop infotainment sistema

Infotainment sistem se vkljuci, ko se vkljuci
kontakt, razen ¢e ni bil predhodno izkljucen
rocno.

Po vklopu zacne sistem delovati z nazadnje na-
stavljeno glasnostjo, Ce ta ne presega progra-
mirane najvecje glasnosti ob vklopu.

Infotainment sistem se samodejno izkljuci, ko
se odprejo voznikova vrata, Ce je bil kontakt
izkljuc¢en predhodno.
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Premikanje objektov in prilagajanje glasnosti

Premikanje objektov na zaslonu za prilagoditev
nastavitev, npr. z drsnimi tipkami ali za premi-
kanje obmocij menija.

Odvisno od opreme je mogoce menije in pri-
kaze prilagoditi.

Povecanje in pomanjsanje slik ali zemljevi-
dov

Namig: uporabite palec in kazalec.

e Pritisnite na zemljevid z obema prstoma na-
enkrat in ju pustite na zaslonu.

® Za povecanije pogledov pocasi locite en prst
od drugega. Za zmanjsanje pogledov prsta po-
Casi zdruZite.

Ce infotainment sistem vkljugite roéno brez
vklopa kontakta, se po pribl. 30 minutah sa-
modejno ugasne.

Kot pri vecini sodobnih ra¢unalnikov in elek-
tronske opreme je v doloéenih primerih si-
stem za zagotavljanje pravilnega delovanja
treba ponovno zagnati. Da bi to po potrebi
izvedli, drZite tipko za vklop/izklop infotain-
ment sistema (>>> str. 258) pritisnjeno
pribl. 15 sekund, dokler se ne prikaZe logotip
CUPRA.

Prilagoditev infotainment sistema

Prilagodite glavni meni ali pogled zacetnega
zaslona DOMOV »»> sl. 159 (1), da boste lahko
hitro dostopali do priljubljenih in najbolj upo-
rabljenih funkcij.

Glavni meni vsebuje funkcijske tipke za dostop
do vseh aplikacij infotainment sistema.

Konfiguracija prilagojenih menijev

Na zgornjem delu zaslona najdete simbole za
hitri dostop do funkcij sistema z moznostjo pri-
lagoditve. Uporabite nastavitve, da jih izbriSete,
zamenjate ali spremenite vrstni red.

o Drzite prst na enem izmed simbolov (ali pri-
tisnite na simbol prazne postavke) za prikaz
dodatnega okna.

e |zberite simbol iz vrstice z aplikacijami.
e Pritisnite X za brisanje simbola.

o Kliknite na ikono v dodatnem oknu za spre-
membo vrednosti.

o V dodatnem oknu pritisnite na X za zapiranje
nacina za obdelavo.

Nastavitve (sistem in zvok)

Izbira razpolozljivih nastavitev je odvisna od dr-
Zave, opreme in opreme vozila.

Spreminjanje nastavitev

Pomen naslednjih simbolov je veljaven za vse
nastavitve sistema in zvoka.

Vse spremembe se samodejno izvedejo, ko so
meniji zaprti.

Nastavitev je izbrana in aktivirana
/® ali deaktivirana.

O Nastavitev ni izbrana in deaktivi-
/0 rana ali izkljucena.

v Odprite spustni seznam.

+ Povecajte nastavljeno glasnost.

= Zmanjsajte nastavljeno glasnost.

< Za postopno predvajanje nazaj.

> Za postopno predvajanje naprej.

o Spremenite nastavitvene vrednosti

z drsnikom brez prilagajanja.

Nastavitve zvoka

e Dostop do nastavitev zvoka: 338 > ).

V nastavitvah zvoka so naslednje funkcije, in-
formacije in moznosti nastavitev:

e |zenacevalnik.
® Polozaj.

® Glasnost.

Nastavitve sistema

® Dostop do nastavitev sistema: 388 > (.



Povezava mobilnih naprav

V nastavitvah sistema so naslednje funkcije, in-
formacije in mozZnosti nastavitev:

e Zaslon.

e Cas in datum.

e Jezik.

o Dodatni jeziki tipkovnice.

e Enote.

® Glasovno upravljanje.

® Wi-Fi.

e Upravljanje mobilnih naprav.
e Resetiraj na tovarniske nastavitve.
o Informacije o sistemu.

® Avtorske pravice.

e Pomocnik za konfiguracijo.

Cisc¢enje zaslona

Previdno in brez agresivnih Cistilnih sredstev
odstranite trdovratno umazanijo. Za Cis¢enje
zaslona priporocamo:

o Infotainment sistem je izkljuCen.
e Uporabite Cisto, mehko krpo, ki ste jo navla-
Zili zvodo >>> str. 344,

® Pritrdovratni umazaniji: navlazite z nekaj
vode in nato previdno odstranite s Cisto, mehko
krpo.

@ OBVESTILO

Cis&enje zaslona s suho krpo ali z nepri-
mernimi Cistilnimi sredstvi lahko povzroc€i po-
Skodbe.

® Med ¢is€enjem samo narahlo pritisnite na
povrsino.

* Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev
ali topil. Tovrstni izdelki lahko poskodujejo
opremo in zatemnijo zaslon.

Povezava mobilnih naprav

’Uvod

V danasnjem Casu je integracija mobilnih na-
prav z infotainment sistemom vozila povsem
spremenila izkusnjo voznje.

Povezava omogoca dostop do funkcij za izbolj-

Sanje udobja, varnosti in razvedrilnih vsebin
med voznjo.

Da bi optimalno uporabljali te funkcije, razlicne
tehnologije omogocajo interakcijo med mobil-
nim telefonom in vozilom:

® Bluetooth®-prostoro€no: vam omogoca
klicanje in sprejemanije klicev brez dotikanja
telefona, z uporabo tipk za upravljanje na vec-
funkcijskem volanu ali glasovnimi ukazi.

o Bluetooth®-avdio: omogoca brezzi¢no
predvajanje glasbe, podkastov in drugih vsebin
iz mobilnega telefona na zvo¢nem sistemu vo-
zila.

e Apple CarPlay™: nudi napredno integracijo
telefona iPhone z vozilom, kar omogoca varno
uporabo aplikacij, kot so Zemljevidi, Glasba in
Sporodila.

® Android Auto: nudi podobno izkusnjo za an-
droidne naprave, z dostopom do priljubljenih
aplikacij za optimizirano uporabo med voznjo.

® WLAN tethering: poveze vozilo z internetom
prek omreZja Wi-Fi, generiranega z mobilnim
telefonom, ki omogoca povezane storitve in
uporabo podatkov v realnem casu.

V naslednjih poglavjih boste prejeli informacije,
kako dostopati do vmesnika Bluetooth® v vo-
zilu in nastavitev dostopne tocke WLAN za
vklop/izklop teh funkcij in konfiguracijo le-teh
za uporabo zgoraj omenjenih tehnologij.

Bluetooth®

Bluetooth® vozila mobilnim napravam omo-
goca prostorocno telefoniranje in brezzicno
predvajanje avdio datotek.

V nadaljevanju je razloZeno, kako dostopate do
nastavitev Bluetooth® v vozilu, kako ga vkljucite
in nastavite za uporabo vseh teh funkcij.

Nastavitve Bluetooth®

V glavhem meniju Sistemske nastavitve > Po-
vezave boste nasli Bluetooth®, ki se uporab-
lja samo za vklop/izklop brezZi¢ne povezave
Bluetooth® vozila in za spremembo imena vo-
zila.
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Prepriajte se, da je Bluetooth® vkljuéen, da
lahko izvedete seznanjanje, kot je opisano v
poglavju za Upravljanje naprav.

Profili Bluetooth®

Najvec dve napravi je mogoce povezati z Blue-
tooth® za prostorocno uporabo in tretjo na-
pravo je mogoce povezati z Bluetooth® za
uporabo kot predvajalnik medijev.

Ko se mobilni telefon poveze s sistemom za
krmiljenje telefona, se za¢ne izmenjava podat-
kov prek enega od profilov Bluetooth®.

o Profil za prostoro¢€no telefoniranje (HFP):
profil HFP omogoca upravljanje klicev prek in-
fotainment sistema.

e Profil za napredno distribucijo zvoka
(A2DP): profil omogoca prenos avdio signalov
v stereo kakovosti. Po potrebi potrebuje pove-
zavo z dodatnimi profili za upravljanje in na-
dzor predvajanja.

o Profil za dostop do imenika (PBAP): omo-
goca prenos imenika iz mobilnega telefona v
infotainment sistem.

o Profil za kratka sporocila (MAP): omogoca

prenos in sinhronizacijo kratkih sporocil (SMS)
in elektronske poste.

’ Dostopna to¢ka WLAN

Dostopna tocka WLAN v vozilu ustvari interno
omrezje Wi-Fi, ki se mu lahko pridruzijo upo-
rabniki z ro¢nim vnosom imenain gesla ali s
skeniranjem kode QR za poenostavljeno pove-
zavo.

To omreZje omogoca napravam v vozilu, da
dostopajo do funkcij, kot sta brezzi¢ni Android
Auto™ in. Apple CarPlay™ Ko se brezzicna seja
zacne prek povezave Bluetooth®, se mobilna
naprava samodejno poveZe z dostopno tocko
WLAN v vozilu, da zakljuci povezovanje, olajsa
izmenjavo pooblastil in delovanje aplikacij.

Dodatno sistem nudi funkcijo, ki se imenuje
deljenje povezave (tethering), ki vam omogoca
povezavo zunanje naprave, kot je mobilni te-
lefon, da delite njegovo mobilno podatkovno
povezavo z vozilom in drugimi napravami, ki

so povezane z omrezjem Wi-Fi. Ce ima vo-

zilo svojo lastno pogodbeno storitev za pod-
atkovne povezave, ta funkcija ni potrebna za
deljenje internetne povezave, ker bo vozilo ne-
posredno dobavljajo podatke.

® Potrebni prenos podatkov je morebiti lahko
plaéljiv. Zaradi izmenjave velike koli¢ine pod-
atkov CUPRA priporo¢a uporabo paketa za
mobilni telefon s pavialnim zneskom za pre-
nos podatkov. Ponudniki mobilnih storitev
imajo informacije o tem. Podatkovne pakete
za svoje vozilo lahko kupite na spletni strani
Cubic:

https://cupra.cubictelecom.com

® Izmenjava paketov podatkov ali nakup pa-
ketov podatkov od tretjih lahko pomeni do-
datne stroske, glede na sklenjeno pogodbo
za mobilne storitve zlasti v tujini (npr. zneski
gostovanja (roaming)).

Naslednji odstavki nudijo navodila, kako dosto-
pate do nastavitev dostopne tocke WLAN za
vklop/izklop funkcije, spremembe imena om-
rezja, gesla in varnostne stopnje, in kako se po-
vezete z uporabo kode QR. Prav tako je na voljo
razlaga, kako deluje deljenje povezave in kako
poveZete zunanjo napravo za delitev povezave.

Nastavitve dostopne tocke

V meniju Nastavitve > Povezave boste nasli
menija Dostopna tocka vozila in WLAN.

¢ Dostopna toc¢ka vozila: nastavitve dostopne
tocke in povezava QR.

o WLAN: omogoca povezavo zunanje naprave
z mobilni podatki za funkcionalnost deljenja
povezave.

Konfiguracija dostopne tocke

V meniju Dostopna tocka vozila boste nasli
nastavitve za interno omrezje. Sledite tem ko-
rakom za povezave s tem omrezjem:

1. Aktivirajte brezzicno omrezje (WLAN) v na-
pravi, ki jo zelite povezati. Ce je potrebno,
si oglejte navodila za uporabo proizvajalca.
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2. Aktivirajte dodelitev mobilne naprave v in-
fotainment sistemu. Pritisnite funkcijsko
tipko Dostopna tocka vozila.

3. Vnesite in potrdite omrezni kljuc, ki je pri-
kazan na napravi.

V Dostopni tocki vozila lahko spremenite na-

slednje nastavitve:

® Spremenite omreZzje SSID.

e Spremenite geslo omreZja: omrezni kljuc se
generira samodejno. Pritisnite funkcijsko tipko,
da ro¢no spremenite omrezni kljuc.

® Spremenite varnost omrezja.
e Omogocite porabo podatkov.

BrezziCna povezava WLAN je zdaj vzpostav-
liena. Za zakljucek postopka vzpostavitve po-
vezave je morebiti potreben vnos drugih pod-
atkov v napravo.

Postopek ponovite za povezavo drugih naprav.

Obstaja tudi moznost skeniranja kode QR za
neposredno povezavo naprave z brezzi¢no po-
vezavo Wi-Fiv infotainment sistemu z vnosom
gesla prek menija Povezave > Dostopna tocka
vozila > Hitra povezava

V tem kontekstu si lahko poleg izvedbe »Hi-
tre povezave« ogledate informacije o dostopni
tocki WLAN vozila, kot so ime omreZja, geslo in
Stevilo povezanih naprav.

Vzpostavitev internetnega dostopa

Infotainment sistem lahko uporabi dostopno
tocko WLAN zunanje naprave za vzpostavitev
internetne povezave. Za vzpostavitev te pove-
zave je postopek za to naslednji:

1. Aktivirajte in preverite brezZi¢no dostopno
tocko z vzpostavljeno internetno povezavo
na zunanji napravi. Oglejte si navodila za
uporabo proizvajalca.

2. Pojdite do menija Nastavitve > Povezave >
WLAN.

3. Pritisnite 15¢i omreZje in izberite Zeleno
napravo v seznamu.

Sistem prednostno isce naprave v obmocju Wi-
Fi 5 GHz/2.4 GHz. Ce ni najdenih rezultatov,

se priporoca preverjanje nastavitev dostopne
toCke naprave.

® Po potrebi vnesite omreZni klju¢ naprave v
infotainment sistem in potrdite z OK.

WLAN (brezzi¢na) povezava je zdaj vzpostav-
liena. Za zakljucek postopka vzpostavitve po-
vezave je morebiti potreben vnos drugih pod-
atkov v napravo.

Zaradi velikega Stevila razli€nih naprav na
trgu ni mogoce zagotoviti, da bodo vse opi-
sane funkcije brezhibno delovale.

Tehniéne specifikacije Wi-Fi

e Wi-Fivskladu z IEEE 802.11b/g/n/ax in IEEE
802.11a/n/ac/ax

® Prenosv 2.4 GHzin 5 GHz.

® Apple CarPlay™ in Android Auto™ prek Wi-
Fi.

e Istocasna povezava do 8 naprav Wi-Fi.
© Dva nacina Wi-Fiistoasno:

- Dostopna tocka.
® Internetna povezava prek Wi-Fi:

- Skupna raba prek telefona stranke.

- Dostopna tocka za stranke (kliente) v vo-
zilu.

® Poenostavljeni postopek seznanjenja s kodo

QR.

Upravljanje naprav

Da bi seznanili in upravljali mobilne naprave,
morate dostopati do upravitelja povezav na-
prav.

e Pojdite do Sistemske nastavitve > Povezave
> Upravljanje naprav.
Prav tako lahko dostopate iz izbire virov v me-

niju za Medije ali iz telefonskega vmesnika prek
menija za izbiro mobilne naprave.

V Upravljanju naprav lahko dodate novo na-
pravo in si ogledate ime Bluetooth® vozila. To
vam omogoca povezavo naprav iz vozila aliiz
mobilne naprave.
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Povezovanje mobilnih naprav prek vozila

1. Pritisnite tipko ® Dodaj novo napravo
za dostop do menija za seznanjanje Blue-
tooth® v vozilu.

2. Poiscite mobilno napravo, ki jo zelite pove-
zati in pritisnite nanjo.

S pritiskom se zacne postopek seznanjanja
mobilne naprave.

Mobilna naprava mora biti odklenjena in

Bluetooth® aktiviran.

Postopek seznanjanja Bluetooth® je podoben
povezavi Bluetooth®; na mobilni napravi se pri-
kaze enakih 6 stevilk kot na zaslonu vozila.

Kakor hitro so vsa pooblastila na mobilni na-
pravi sprejeta, se postopek zakljuciin povezava
Bluetooth® je na voljo ter omogoca vse raz-
licne tehnologije, ki jih podpira seznanjena na-
prava.

Po zaklju¢ku seznanjenja se bodo razpolozljive
tehnologije prikazale v Upravljanju naprav.
Vozilo bo morebiti prikazalo razlicne moznosti
za enostavnejse seznanjanje s storitvami An-
droid Auto™ ali Apple CarPlay™.

V nastavitvah lahko tudi vidite razlicne tehno-
logije in razpoloZljive moznosti za predhodno
seznanjeno napravo.

Povezovanje mobilnih naprav prek mobilnih
naprav

Povezavo je mogocCe vzpostaviti tudi z iskanjem
imena vozila na mobilni napravi.

Ko je seznanjanje izbrano na mobilni napravi,
se obvestilo prikaze v pojavnem oknu v vozilu;
sprejmite, Ce se prikazane stevilke ujemajo s
prikazanimi Stevilkami na mobilni napravi.

Ko se postopek seznanjanja zakljuci, kot v
prejSnjem poglavju, se lahko povezete s tehno-
logijami Android Auto™ ali Apple CarPlay™:.

Telefonski vmesnik

]Uvod

Infotainment sistem vozila vam omogoca po-
vezavo mobilnega telefona prek povezave za
prostorocno telefoniranje (Hands-Free-Profil)
za upravljanje funkcij telefona.

Dejavniki za kakovost klica

e Upostevajte, da lahko na kakovost klica vpli-
vajo zunanji dejavniki, kot so omejitve telefona.

® Pogoji, kot so visoka hitrost vozila, neugodne
vremenske razmere, slaba kakovost cest ali
hrup okolice, lahko povzro¢ajo motnje ali mo-
tijo telefonski signal, kar vpliva na kakovost
klica.

o Slab signal ali omejitve mobilnega omrezja
lahko povzrocijo izpade, zamude in deaktivira-
nje funkcij (SMS, glasovni ukazi, motnje itd.).

® Naizkusnjo prav tako lahko vplivajo znacilno-
sti mobilnega telefona, kot so verzija operacij-
skega sistema, sposobnost procesiranja in ver-
zija vmesnika Bluetooth®.

Za optimizirano delovanje vozite z zmerno
hitrostjo, poskrbite, da ima mobilni telefon
dober signal, zaprite aplikacije v ozadju ter
redno posodabljajte operacijski sistem in
strojno opremo.

Telefonski vmesnik, mobilni telefon ni pove-
zan

&

Connection manager

Slika 160 Shematski prikaz: pogled telefona

Telefonski vmesnik brez povezane prikazuje
bliznjico do upravljanja mobilnih naprav.

e Pritisnite PoveZi telefon za upravljanje mo-
bilnih naprav.

Ce Bluetooth® ni aktiviran v infotainment si-
stemu, telefonski vmesnik prikazuje bliznjico
do nastavitev vmesnika Bluetooth®, kjer ga
lahko aktivirate.



Telefonski vmesnik

Telefonski vmesnik, Apple CarPlay™ pove-
zan

Slika161 Shematski prikaz: pogled telefona

Ce je povezava Apple CarPlay™ aktivna, tele-
fonski vmesnik prikazuje zaslon z informaci-
jami, ki ponuja dostop do aktivne tehnologije
Apple CarPlay™ in moznost upravljanja funkcij
telefona. Prav tako lahko pojdete do upravlja-
nja naprav.
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’ Telefonski vmesnik, povezava Bluetooth®

(23
Calls

Favourites
a3

Contacts

Aaron
Business 000

Dial

00044444

Z uporabo telefonskega vmesnika lahko uprav-
ljate naslednje funkcije na svojem mobilnem
telefonu:

> sl. 162

= Klici: seznam klicev.

Y¢  Priljubljeni: priljubljeni stiki.
& Stiki:imenik.

#2 Klicati: numeri¢na tipkovnica.

(® Izbira mobilnega telefona.

Klici

V tem meniju si lahko ogledate seznam klicev
svojega mobilnega telefona.

=0 il Phone 1

Infotainment sistem vam omogoca izvedbo kli-
cev z izbiro katerega koli vnosa.

I1zberite ikono ® enega izmed seznamov kli-
cev za odpiranje moznosti za posiljanje SMS-
sporocila z uporabo predhodno uporabljenih
predlog iz infotainment sistema, za ogled se-
znama klicev za izbrani stik/stevilko ali za vnos
Stevilke na tipkovnici.

Telefonski vmesnik vkljucuje sistem pametnih
predlogov, ki na podlagi seznama klicev postavi
predlagane stike na vrh poenostavljenega kli-
canja.

Slika 162 Shematski prikaz: pogled telefona

Priljubljeni

V tem meniju si lahko ogledate priljubljene
stike, ki so bili preneseni iz vasega mobilnega
telefona.

Infotainment sistem vam omogoca izvedbo kli-
cev z izbiro katerega koli priljubljenega stika.
Prav tako lahko z dolgim pritiskom na priljub-
ljeni stik prejmete moznost za posiljanje SMS-
sporocila z uporabo ene izmed predhodno pri-
pravljenih predlog z infotainment sistemom.

Stiki

V tem meniju si lahko ogledate stike iz telefon-
skega imenika svojega mobilnega telefona.



Telefonski vmesnik

Lahko si ogledate informacije za stike z ve¢

kot eno telefonsko Stevilko s pritiskom informa-
cijske tipke. Telefonski vmesnik nudi moznosti
vnosa za olajsanje iskanja specifi¢nih stikov;
uporabo iskanja stikov na vrhu ali uporabo abe-
cednega indeksa za iskanje zelenega stika.

Klicanje

Telefonski vmesnik vkljucuje numeri¢no tip-
kovnico za vnos telefonskih Stevilk in izvedbo
klicev.

Sistem pametnih predlogov prikaze predlagane
stike na podlagi seznama klicev. Ko vnesete
zaporedije Stevilk, infotainment sistem samo-
dejno prikaze stike, katerih informacije se uje-
majo, kar olajsa izbiro prejemnika.

Pritisnite tipko KIli¢i za vzpostavitev klica

Sistem predlogov lahko deaktivirate v na-
stavitvah telefonskega vmesnika. RazpoloZlji-
vost funkcije je odvisna od trga, regije ali ni-

voja opreme vozila.

Izbira mobilnih naprav

&0 all Phone 1

Phone 1
= .l Providerl

Phone X3
C o

O

Provider 2

[} Connection manager >

Slika 163 Shematski prikaz: upravljanje
naprav

Z dvema isto€asno povezanima napravama
vam telefonski vmesnik omogoc¢a moznost iz-
bire, kateri telefon Zelite dolociti kot glavno na-
pravo.

V izbiri prikazano ime mobilnega telefona se
nastavi kot glavna naprava >>> sl. 163.

Razlike med glavno in drugo napravo:

e Glavni telefon: Izbira mobilnih naprav pri-
kaze za telefon v tem poloZaju na telefonskem
vmesniku vse informacije, kot so imenik, se-
znam klicev in priljubljeni.

o Drugi telefon: Izbira mobilnih naprav za tele-
fon v tem polozaju na telefonskem vmesniku
ne prikaze vseh informacij; vendar pa ta na-
prava lahko sprejema klice in SMS-sporocila, ki
se prikaZejo v infotainment sistemu kot obve-
stila.

e Upravljanje naprav: Izbira mobilnih telefo-
nov prav tako nudi hiter dostop do upravitelja
mobilnih naprav s pritiskom na »Upravitelj po-
vezav«. Od tukaj lahko vzpostavite nove pove-
zave ali spremenite aktivne povezave.

Prepricajte se, daimate omogoceno posilja-
nje sporoCil in dostop do stikov na svojem
mobilnem telefonu med seznanjanjem. Pri
nekaterih napravah je te privolitve morebiti
treba omogo iti roéno. Po seznanjanju z in-
fotainment sistemom priporocamo preverja-
nje teh na vasem mobilnem telefonu.

Da bi upravljanje stikov in posiljanja sporocil
delovalo, morajo te moZnosti ostati stalno
omogocene v nastavitvah Bluetooth® v va-
Sem mobilnem telefonu.

Upravljanje klicev

Infotainment sistem vam omogoca upravljanje
klicev s povezanega mobilnega telefona na za-
slonu sistema in v kombiniranem instrumentu z
uporabo vecfunkcijskega volana.

Sprejem ali zavrnitev klica

® Na zaslonu infotainment sistema: dohodni
klic se prikaze kot obvestilo. Od tukaj lahko

klic sprejmete ali zavrnete. Klic lahko zavrnete
tudi z uporabo predhodno pripravljenega SMS-
sporocila.
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e V kombiniranem instrumentu: dohodni klici
so tudi prikazani kot obvestila. Za sprejem ali
zavrnitev klica lahko uporabljate upravljalne
elemente navzgor/navzdol na vecfunkcijskem
volanu. Pritisnite tipko OK za potrditev opravila.

® Prav tako lahko klic sprejmete s tipko telefona
na vecfunkcijskem volanu. RazpoloZljivost te
tipke je odvisna od trga, regije ali nivoja opreme
vozila.

Aktivni klic

Med aktivnim klicem vam telefonski vmesnik

na infotainment sistemu prikazuje ustrezni po-

gled, ki vam omogoca prikaz in upravljanje

klica.

«~ Qdlozi: Koncaj aktivni klic.

#2 Tipkovnica: Omogoc&a uporabo avtomat-
skega odzivnika.

Q& Mikrofon: Omogoca preklop na tiho delo-
vanje ali aktiviranje mikrofona vozila.

Il Zadrzanje klica: Vam omogo¢a, da aktivni
klic zaasno zadrzite.

) Zasebninacin: Vam za klic omogoca pre-
klapljanje med zasebnim nacinom in pro-
storo¢nim telefoniranjem.

¢ Zacetek klica: Vam omogo¢a izvedbo dru-
gegaklica.

Nekatere funkcije morebiti niso na voljo in so

odvisne od zdruzljivosti vaSega mobilnega te-
lefona, vasega ponudnika telefonskih storitev
ali vrste razpolozljivega omreZja.

Ko ste zunaj, bo telefonski vmesnik, infotain-
ment sistem prikazoval aktivni klic kot sli¢ico
na vrhu zaslona ter tipko za zakljucek klica in
trajanje klica.

o Za zaklju€ek klica pritisnite tipko «=.

o Kliknite na trajanje klica, da se vrnete v tele-
fonski vmesnik.

Sistem bo samodejno prikazoval pogled z ak-
tivnim klicem z moznostmi upravljanja klica.

Aktualni klic lahko zakljuéite tudi z uporabo
upravljalnih tipk na ve&funkcijskem volanu.
Pritisnite tipko OK na vecfunkcijskem volanu.

SMS-sporocila

Infotainment sistem vam omogoca posiljanje
predhodno pripravljenih SMS predlog.

Do funkcije posiljanja sporocil lahko dostopate
pri naslednjih vstopnih tockah:

e Seznam klicev: Izberite informacijsko tipko
za dostop do podrobnostiinizbiro Zelene Ste-
vilke. Prav tako lahko pritisnete ter zadrzite re-
levanten seznam klicev in izberete tipko za po-
Siljanje sporodil.

o Priljubljeni stiki: Izberite informacijsko tipko
za dostop do podrobnostiinizbiro Zelene Ste-
vilke. Prav tako lahko pritisnete ter zadrzite re-
levanten priljubljeni stik in izberete tipko za po-
Siljanje sporodil.

e Podrobnosti stika: Izberite informacijsko
tipko za dostop do podrobnosti in izbiro zelene
Stevilke.

® Obvestila o neodgovorjenih klicih: Po ne-
odgovorjenem klicu vas bo sistem obvestil s
sporocilom. Od tam pritisnite na moznost »Po-
3lji sporoCilo«.

Car2Phone

Car2Phone mobilni napravi omogoca nepo-
sredno komunikacijo z vozilom prek brezzi¢-
nega vmesnika.

Car2Phone je zdruZzljiv z nekaterimi mobilnimi
aplikacijami, npr. My CUPRA App.

Povezavas Car2Phone

1. Pojdite do menija Sistemske nastavitve >
Povezave > Car2Phone.

2. Skenirajte QR kodo, da seznanite svojo na-
pravo z infotainment sistemom.

Prepricajte se, da je aplikacija, ki jo Zelite upo-

rabljati, zdruzljiva.



lefonski vmesnik

’ Connectivity Box

Slika 164 Na sredinski konzoli: mesto za
prikljucitev mobilnega telefona.

Connectivity Box ima razli¢ne funkcije, ki olaj-
Sajo uporabo mobilnega telefona. Ti so:

® Brezzicni polnilnik®.

e Ojacevalnik mobilnega signala.

BrezzZi¢ni polnilnik

Ce vasa mobilna naprava razpolaga s tehniko
indukcijskega polnjenja (Qi), jo lahko polnite
brezzi¢no.

Za brezzi¢no polnjenje mobilnega telefona:

® Polozite mobilni telefon z zaslonom navzgor
nasredino enote »»> sl. 164, »>> A.
Prepricajte se, da med povrsino in mobilnim
telefonom ni predmetov.

Postopek polnjenja mobilnega telefona se za-
¢ne avtomatsko. Vec informacij o tem, ali vas
mobilni telefon podpira tehnologijo Qi, najdete
v navodilih za uporabo mobilnega telefona ali
na spletni strani znamke CUPRA.

/\ OPOZORILO

Obvestila na zaslonu mobilnega telefona
lahko odvraé€ajo voznikovo pozornost in po-
vecajo tveganje za hudo nezgodo.

® Polozite samo en podprt mobilni telefon,
ki je po potrebi zdruzljiv s standardom Qi.

Da bi zagotovili pravilno delovanje, na pod-
lago enote Connectivity Box polozZite mobilni
telefon brez zas¢itnega ovitka in z maksimal-
nimi dimenzijami (3irina x dolZina) 80mm x
140 mm (3,15 x 5,512 palca).

o Ce polozaj telefona na podlagi enote Con-
nectivity Box ni ustrezen ali ée je telefon vedji
od navedenih dimenzij, ga sistem morda ne
bo prepoznal in ustrezno napolnil. Infotain-
ment sistem v nekaterih primerih opozori, da
je v odlagalnem predalu tuj predmet. Upora-
bite ustrezen mobilni telefon ali spremenite
njegov poloZaj, da odpravite napako.

1 Vklju€uje samo funkcionalnosti brezzi¢nega polnilnika.

/\ OPOZORILO

® Mobilni telefon se lahko zaradi postopka
brezzZiénega polnjenja segreje. To uposte-
vajte, ko mobilni telefon vzamete v roke. Pri
odstranjevanju telefona iz enote bodite pre-
vidni.

* Med ohi$jem enote in mobilnim telefonom
ne sme biti kovinskih predmetov, ki bi lahko
vplivali na delovanje enote Connectivity Box.

@ OBVESTILO

Klju€a ne puséajte v blizini Brezzi¢nega pol-
nilnika, ker lahko pride do moten;j.

@ OBVESTILO

Aktivna funkcija NFC na vaSem mobilnem
telefonu lahko preprecuje pravilno delova-
nje brezziénega polnjenja. CUPRA priporoca
deaktiviranje funkcije NFC na vasem mobil-
nem telefonu med brezzi¢nim polnjenjem.

e Za pravilno delovanje mora vas mobilni te-
lefon podpirati standard za vmesnik Qi za
brezzi¢no polnjenje z indukcijo.

o Cas polnjenja in temperatura se razlikujeta
glede na uporabljeno napravo.
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o Da biizboljsali hlajenje vase mobilne na-
prave med polnjenjem, je enota Connectivity
Box opremljena z ventilacijskim kanalom za
pretok zraka. V obmo¢ju enote ne odlagajte
predmetov, da ne bi ovirali hlajenja.

® Najvecja kapaciteta polnjenja znasa 15 W.
e Tehnologija Qi ne omogoca istocasnega
polnjenja ve¢ mobilnih naprav.

e Zapravilno delovanje brezzi¢nega polnje-
nja priporo€amo vzpostavljeno pripravlje-
nost za voznjo.

® Ko je telefon s tehnologijo Qi povezan z

USB-kablom, bo polnjenje potekalo tako, kot
je dolocil proizvajalec.

Uporaba mobilnih tehno-
logij
’Uvod

Razpolozljivost tehnologij je odvisna od drzave
in uporabljene mobilne naprave.

/\ OPOZORILO

Uporaba aplikacij med voznjo lahko odvrne
va$o pozornost od dogajanja v prometu. Ce
voznik ni osredoto€en na voznjo, lahko pride
do nezgod in poskodb.

* Med voznjo pozorno in odgovorno opazujte
promet.

/\ OPOZORILO

Neprimerne ali napaéno izvajane aplikacije
lahko povzrocijo poskodbe vozila, nezgode in
hude poskodbe.

® Zascitite mobilni telefon z aplikacijami pred
nestrokovnim ravnanjem.

® Nikoli ne izvajajte sprememb na aplikacijah.

® Upostevajte navodila v Navodilih za upo-
rabo mobilnega telefona.

Mogoca sta ogled in uporaba vsebin ter funk-
cij, ki so prikazane na mobilnem telefonu, na
zaslonu infotainment sistema.

Za to mora biti mobilna naprava povezana z in-
fotainment sistemom prek vmesnika USB (po-
vezava USB z Apple CarPlay™ je na voljo od-
visno od opreme).

Android Auto™ in Apple CarPlay™ je prav tako
mogoce uporabljati brezzi¢no prek vmesnika
Bluetooth® in s povezavo Wi-Fi z infotainment
sistemom.

OBVESTILO

CUPRA ne jam¢i za poskodbe, do katerih
pride na vozilu zaradi uporabe manjvred-

nih ali pomanjkljivih aplikacij, pomanjkljivega
programiranja aplikacij, nezadostne pokrito-
sti omreZja, izgube podatkov med prenosom
podatkov ali zaradi nestrokovne uporabe
mobilnih telefonov.

Pri vstopanju v drzave z drugimi dovoljenimi
radijskimi frekvencami kot v lastni drzavi je
lahko izvajanje funkcije Brezziéni Full Link
zaradi zakonskih predpisov omejeno ali celo
ni na voljo. To se lahko prikaze tudi z obvesti-
lom v infotainment sistemu. I1zvedba storitve
Full Link s kabelskim priklju¢kom ni prizadeta
zaradi te omejitve in funkcije se lahko upo-
rabljajo naprej.

’ Apple CarPlay™

Za uporabo tehnologije Apple CarPlay™ mo-
rajo biti izpolnjeni naslednji pogoji:

® iPhone™ mora biti zdruZljiv s storitvijo Apple
CarPlay™.

e Glasovno upravljanje (Siri™) mora biti aktivho
na napravi iPhone™.

e Apple CarPlay™ mora biti v nastavitvah na-
prave iPhone™ aktiven brez omejitev.

® Ko Brezzi¢ni Apple CarPlay™ni mogo¢, je
treba iPhone™ povezati z infotainment siste-
mom prek kabla USB (odvisno od opreme vo-
zila). Samo povezave USB s prenosom podat-
kov so primerne za Apple CarPlay™.

e Uporabljen kabel USB mora biti originalni ka-
bel znamke Apple™.



Uporaba mobilnih tehnologij

Vzpostavitev povezave

Ko prvi¢ povezete iPhone™, sledite navodilom
na zaslonu infotainment sistema in naprave
iPhone™.

Za uporabo tehnologije Apple CarPlay™ mo-
rajo biti izpolnjene omenjene zahteve.

Zagon Apple CarPlay™:

e Pritisnite MENI > Apple CarPlay, da odprete
upravljanje naprav.

e |zberite napravo, ki jo Zelite povezati ter sle-
dite navodilom na mobilni napravi in infotain-
ment sistemu.

Posebnosti

Ko je povezava Apple CarPlay™ aktivna, veljajo
naslednje lastnosti:

® Povezave med napravo iPhone™ ininfo-
tainment sistemom prek vmesnika Bluetooth®
niso mogoce.

o Aktivna povezava Bluetooth® se samodejno
prekine.

® Vgrajenega navigacijskega sistema in naviga-
cijskega sistema v storitvi Apple CarPlay™ ni
mogoce uporabljati hkrati. Nazadnje zagnana
pot prekine predhodno aktivno pot.

® Odvisno od infotainment sistema, ki ga upo-
rabljate, lahko na zaslonu kombiniranega in-
strumenta vidite podatke iz nacina s telefo-
nom.

® V kombiniranem instrumentu so prikazani
samo napotki in navigacijski zemljevidi zdruzlji-
vih aplikacij.

o Z vecfunkcijskim volanom lahko sprejmete ali
zavrnete dohodne klice in zakljucite aktivni te-
lefonski pogovor.

Glasovno upravljanje

e Za hip pritisnite {)) na vecfunkcijskem volanu,
da zazenete glasovno upravljanje infotainment
sistema.

e Pritisnite in zadrZite tipko za zagon glasov-
nega upravljanja (Siri™) na povezanem tele-
fonuiPhone™.

® Povezano tehnologijo lahko spremenite z
upravljanjem naprav.

Android Auto™

Za uporabo vmesnika Android Auto™ morajo
biti izpolnjeni naslednji pogoji:

o Androidni pametni telefon mora biti zdruzljiv
z vmesnikom Android Auto™.

e Uporabljajte predhodno namesceno aplika-
cijo Android Auto™ v infotainment sistemu
(mogoce jo je najti pod Nastavitve > Android
Auto).

® Bluetooth® in Wi- Fi morata biti aktivirana v
pametnem telefonu.

® Ko brezzi¢na povezava ni mogoca, je treba

pametni telefon povezati z infotainment siste-
mom prek kabla USB (odvisno od opreme vo-

zila). Samo kabli USB z zmoznostjo prenosa
podatkov so primerni za vmesnik Android
Auto™.

Vzpostavitev povezave

Ko prvi¢ povezujete pametni telefon Android™,
sledite navodilom na zaslonu infotainment si-
stema in pametnega telefona.

Za uporabo tehnologije Android Auto™ morajo
biti izpolnjene omenjene zahteve.

USB-priklju¢ek
e Odklenite zaslon pametnega telefona.

o Povezite kabel USB s prikljuckom vozilain's
pametnim telefonom.

® Privolitve: Na napravi potrdite zahteve za do-
stop do stikov, obvestil in lokacije.

o Ce je to va3a prva povezava, se lahko na pa-
metnem telefonu za Android Auto™ pojavi ob-
vestilo; za nadaljevanje ga potrdite.

® Na zaslonu vozila se bo prikazal Android
Auto™. Pritisnite Sprejmi za zagon vmesnika.

BrezzZi¢na povezava

© Na pametnem telefonu se pomaknite do Na-
stavitve > Android Auto > BrezZi¢na pove-
zava in aktivirajte »Brezzi¢ni Android Auto«.

® Tapnite na ikono Android Auto™ na zacet-
nem zaslonu infotainment sistema.
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o Ce ni predhodne povezave, se odpre »Upra-
vitelj povezav za telefon« v povezavi Blue-
tooth®. Po navodilih seznanite pametni telefon
z infotainment sistemom.

® Po seznanjanju prek povezave Bluetooth®
potrdite na zaslonu in Ce ste pozvani, na pa-
metnem telefonu aktivacijo aplikacije Android
Auto™.

e Od zdaj se bo Brezzi¢ni Android Auto™ za-
gnal samodejno, ko se vozilo vkljuci z aktivho
povezavo Bluetooth® in Wi-Fi.

Ponovna povezava povratnih uporabnikov

e USB: enostavno vtaknite v nezaklenjen tele-
fon in Android Auto™ se bo zagnal samodejno.
e Brezzi¢na povezava: s predhodno sezna-
njenim telefonom se povezava ponovno vzpo-
stavi, ko je vozilo vklju€eno.

o Ce se ne zazene samodejno, pritisnite ikono
Android Auto™ na zacetnem zaslonu.

Posebnosti

Ko je povezava Android Auto™ aktivna, veljajo
naslednje lastnosti:

e Socasna uporaba izvorne navigacije vozila in
navigacije Android Auto™ ni mogoca; nazadnje
zagnana pot prekine predhodno pot.

1 Nina voljo na vseh trgih.

o V kombiniranem instrumentu se prikazejo
samo vodenja do ciljain prikazi zemljevida iz
aplikacij, ki so zdruzljive s tehnologijo Android
Auto™.

o Profil Bluetooth® HFP ostane aktiven; z vec¢-
funkcijskim volanom lahko sprejmete ali zavr-
nete dohodne klice ter zakljucite odhodne
klice.

e Slaba kakovost kabla USB lahko povzroci pre-
kinitve povezave.

Glasovno upravljanje (Google Assistant)

® Na volanu: za hip pritisnite tipko za glasovno
upravljanje za zagon asistenta.

o Na zaslonu: pritisnite in zadrzite ikono mikro-
fona Google Assistant.

® Z glasom: recite »Ok Google«, da aktivirate
asistenta na pametnem telefonu.

® Po zvo¢nem signalu povejte svoj ukaz (»Navi-
giraj do...«, »Predvajaj...«, »KIici...«).

® Google Assistant bo z glasom potrdil in prika-
zal delovanje na zaslonu.

Zapusti Android Auto™

e Pritisnite Zacetni zaslon > %7 aliikono An-
droid Auto™ za povratek v glavni meni.

CUPRA Assistant

’Uvod

Funkcija CUPRA Assistant ni na voljo na vseh
trgih.

CUPRA Assistant deluje z internetno pove-
zavo? in brez internetne povezave, z uposteva-
njem vidikov v poglavju »Glede na trg razpo-
lozljivi jeziki«.

V nacinu brez internetne povezave je katalog
glasovnih ukazov omejen. Za boljSo izkusnjo
priporo¢amo uporabo z internetno povezavo
z aktiviranjem spletnega asistenta glasovnega
upravljanja v aplikaciji My CUPRA App, ki upo-
rabniku nudi vec¢ glasovnih ukazov. Dodatno
je na voljo ChatGPT za odgovarjanje na vpra-
Sanja. Dodatno se lahko vozilo nauci navad
voznika ter daje predloge in priporocila. Za to
mora imeti vozilo vsaj enkrat internetno pove-
zavo.

CUPRA Assistant razume vprasanja in izraze
brez u€enja ukazov. Ukazi so lahko prosto
formulirani ali pogovorni. Za boljSe delovanje
vedno priporo¢amo, da v glasovni ukaz vklju-
Cite glagol. V infotainment sistemu boste na-
3li predloge za ukaze, npr. prek MENI 228 >
CUPRA Assistant.



CUPRA Assistant

Glasen hrup znotraj ali zunaj vozila lahko po-
vzroCinepravilno delovanje, nejasne fraze in
odgovore.

Prepoznavanje govora glede na sedez

Zahvaljujo¢ dodatno predvidenim mikrofonom
lahko CUPRA Assistant prepozna, ali govori
voznik ali sovoznik. Tako lahko v razpolozljivih
jezikih dostopate do funkcij za posamezni se-
dez. Tako lahko denimo vklopite ogrevanje se-
deza.

Glede na trg razpolozljivi jeziki

e Internetna povezava in brez internetne po-
vezave: Ced€ina, daniéina, nizozems3cina, bri-
tanska anglescina, ameriska anglescina, fin-
$Cina, francos¢ina, nemscina, gri¢ina, ma-
dzarscina, italijansc¢ina, norvescina, poljsc¢ina,
portugalicina, rus€ina, Spanscina, latinsko
ameriska Spanscina, Svedscina in turscina pod-
pirajo spletno naravno interakcijo za izboljsanje
razumevanja sistema.

® Brez internetne povezave: Bolgarscinain he-
brejs¢ina ne podpirata spletne naravne inte-
rakcije.

Preostali jeziki infotainment sistema ne podpi-
rajo prepoznavanja glasu.

Pogoji

e Brez internetne povezave: glasovno uprav-
ljaje z vgrajenim infotainment sistemom v vo-
zilu.

® Internetna povezava in brez internetne po-
vezave: glasovno upravljaje z vgrajenim info-
tainment sistemom v vozilu in aktivha pogodba
CUPRA CONNECT.

e CUPRA Assistant v infotainment sistemu
prepozna samo ukaze za jezik, ki je nastav-
lien.

® Preizkusajte asistenco CUPRA Assistant pri
mirujocem vozilu pred zacetkom voznje, da
se seznanite z delovanjem.

e CUPRA Assistant lahko upravlja samo funk-
cije, ki so na voljo kot del opreme vozila.

Aktivacijske besede in ukazi

Aktivacijska beseda za asistenco CUPRA As-
sistant

CUPRA Assistant se zazene, ko infotainment
sistem prepozna aktivacijsko besedo.

Ce sistem CUPRA Assistant zaZenete z upo-
rabo aktivacijske besede, bo infotainment si-
stem prikazal avatarja na ustrezni strani tele-
prompterja.

o ALLI: po aktivacijski besediizgovorite Zeleni
ukaz, npr.: »Hello CUPRA« in nato » Vkljuci

ogrevanje«.

Sistem skenira besede, izgovorjene v vozilu po
aktiviranju, in jih prikaZe na zaslonu.

Aktiviranje in deaktiviranje aktivacijske be-

sede

e Pritisnite MENI > CUPRA Assistant.

Aktivacijska beseda:
Spanscina
Bolgarscina
Cescina
Nems3cina
Danscina
Francos¢ina
Fins¢ina
Anglescina
Grscina
Italijanscina
Norvescina
Nizozemscina
Posamezna vrata
Poljs¢ina
Ruscina

Svedscina

Hola CUPRA
3ppaseit CUPRA
Ahoj CUPRA
Hallo CUPRA
Hej CUPRA
Bonjour CUPRA
Hei CUPRA

Hey CUPRA
leia oou CUPRA
Ciao CUPRA
Hallo CUPRA
Hallo CUPRA
Ol& CUPRA
Cze$¢ CUPRA
Mpueetr CUPRA
Hej CUPRA
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Turscina Merhaba CUPRA
Hebrejscina CUPRA "n
Ukazi

Da bi glasovno upravljanje zanesljivo prepo-
znalo ukaze:

e Jasna izgovarjava. Nejasni ukazi niso prepo-
znani. Govorite z normalnim glasom. Govorite
nekoliko glasneje, Ce vozite z visjo hitrostjo.

e |zogibajte se zunanjemu hrupu. Odprta okna
in vrata lahko ovirajo glasovno upravljanje.

e |zogibajte se hrupu v ozadju, denimo po-
govoru v vozilu. Ne nastavite razvoda zraka

od prezracevalnih Sob v smeri mikrofona ali
stropne obloge.

® Ne govorite z dolgimi premori.

N2

Glasovno upravljanje je aktivno in
prepozna izgovorjene besede.

Odpiranje predlogov za govorjene ukaze

® Pritisnite MENI > CUPRA Assistant > Pomo¢.

o Ce se aktivacijska beseda izkljugi, asistence
CUPRA Assistant ni mogoce aktivirati z akti-
vacijsko besedo. CUPRA Assistant je $e vedno
na voljo prek tipke () na vecfunkcijskem vo-
lanu. Aktivacijsko besedo lahko dekativirate v
MENI > CUPRA Assistant.

® RazpoloZljivost je odvisna od drZave in
opreme.

Zagon in zakljucek asistence
CUPRA Assistant

Odvisno od opreme lahko glasovno upravljanje
vklopite na razli¢ne nacine.

Zagon asistence CUPRA Assistant

o Aktiviranje asistence CUPRA Assistant: po-
vejte besedo, ki aktivira asistenco CUPRA Assi-
stant.

o Vecfunkcijski volan: pritisnite tipko () za gla-
sovno upravljanje.

V nekaterih primernih lahko tudi zazenete asi-
stenco za glasovno upravljanje prikljucenega
mobilnega telefona, tako da pritisnete in zadr-
Zite tipko za glasovno upravljanje.

Rocen zakljucek asistence CUPRA Assistant

Asistenco CUPRA Assistant je mogoce prekiniti
z ukazom Prekini.

e Vecfunkcijski volan: pritisnite enkrat na tipko
za glasovno upravljanje ), da zakljucite asi-
stenco.

CUPRA Assistant se samodejno zakljuci, ce
uporabljate funkcije infotainment sistema, e
je aktiviran parkirni sistem, z vhodnimi klici ali z
dolgim preklopom na tiho delovanje.



Delovanje radia

Delovanje radia

’Uvod

£

Recent

*

Favourites Classics

=
FM/DAB

RADIO2
RADIO3

RADIO4

- RADIO5

V nacinu za radio lahko nastavite razpolozljive
radijske postaje v razli¢nih frekvencnih obmoc-
jihin shranite priljubljene postaje na pomnilnih
tipkah za hiter dostop do njih.

RazpoloZljive vrste sprejema in frekvencna ob-
mocja so odvisni od opreme in drzave. V do-
locenih drzavah frekvenéna obmocja morebiti
ne oddajajo vec ali niso na voljo.

Priklic menija RADIO
o Pritisnite tipko MENU 222 > g >>> sl. 165.

Priklic nastavitev

o Pritisnite tipkoMENU 222 > g1 > .

® Za vsebino posredovanih informacij so od-
govorne redakcije radijskih postaj. Elektricne
naprave, ki so dodatno priklju¢ene na vozilo,
lahko motijo sprejem radijskega signala in
povzrocijo hrup v zvoénikih.

o Folije ali nalepke s kovinskim slojem na ste-
klih lahko negativno vplivajo na sprejem pri
vozilih z anteno v steklu.

Slika 165 Shematski prikaz: pogled za radio

Oprema in simboli radia

Funkcije, razpoloZzljive vrste sprejema in fre-
kvenéna obmocdja so odvisni od opreme in dr-
Zave.

® Dvojni FM-sprejemnik (razlicne antene)

e Zdruzitev radijskih postaj DAB in FM na en
seznam.

e ZdruZitev vseh shranjenih radijskih postaj na
pomnilnih tipkah v en seznam. Najvec 30 pri-
ljubljenih postaj.

® Logotipi postaj.

o Predstavitev DAB (diaprojekcija). Slike, ki se
izdajajo zapovrstjo.
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Univerzalni simboli pri delovanju radia

FM/DAB Za izbiro Zelenega frekvencnega ob-
mocja FM/DAB.

TP Polegimena radijske postaje, za nadzor
aktiviranih postaj s prometnimi informaci-
jami (TP).

Simboli frekvenénega obmocja FM/DAB
¥ DAB nina voljo.

Q Iskanje za postaje in frekvence.

Izbira, nastavljanje in shranjevanje
radijske postaje

Zadnje predvajane postaje

Seznam do 12 nazadnje predvajanjih postaj za
vec kot 10 sekund.

Izbira in iskanje postaje

Z uporabo povecane slike Q_ lahko iscete po
imenih postaj (besedilo) in frekvencah (Ste-
vilke).

Izbira iz seznama postaj (FM/DAB)

Seznam postaj pokaze postaje, ki jih je tre-
nutno mogoce nastaviti. Seznam se posodablja
samodejno.

1. Odprite seznam postaj.

2. Pritisnite na Zeleno postajo.

Izbrana postaja je nastavljena. Pri razpolozljivi
postaji se samodejno izbere vrsta sprejema z
najboljso kakovostjo.

Shranjevanje postaj kot priljubljenih

Do 30 postaj iz razlicnih frekvencnih obmocjih
lahko shranite kot priljubljene.

1. Pritisnite in zadrZite postajo na seznamu.
2. PrikaZe se ikona z zvezdico Y¥.

3. Pritisnite zvezdico.

ALI: pritisnite prikazano zvezdico Yy na desni
strani od vsake postaje na seznamu.

Posebne funkcije pri delovanju ra-
dia

Prometne informacije (TP)

Funkcija TP nadzira obvestila postaj s promet-
nimi informacijami ter jih samodejno predvaja
pri delovanju radia in aktivnem predvajanju
medijev. Za to mora obstajati moznost nasta-
vitve postaje s prometnimi informacijami.

Nekatere radijske postaje, ki nimajo svojih pro-
metnih obvestil, funkcijo TP omogocajo tako,
da so povezane z radijskimi postajami, ki
tovrstna obvestila oddajajo (EON): V frekvenc-
nem obmocju FM ali v nacinu za delovanje
medijev se v ozadju samodejno nastavi postaja
s prometnimi informacijami, Ce je sprejem po-
staje s prometnimi informacijami mogoc.

Ce ni mogo&e nastaviti nobene postaje s pro-
metnimi informacijami, naprava samodejno
iSCe postaje, ki predvajajo prometna obvestila.

Postaje s prometnimi informacijami niso na vo-
ljo v vseh drzavah.

Aktiviranje in deaktiviranje funkcije TP

e V nacinu za delovanje radia pritisnite ; >
Prometna obvestila (TP)

Logotipi postaj

Logotipi nekaterih postaj morebiti niso na vo-
ljo.

Dodatna opozorila DAB

Funkcija obvestil DAB nadzira mozna sporocila
radijskih postaj DAB in jih samodejno predvaja
v nacinu zaradio.

Aktiviranje in deaktiviranje dodatnih opo-
zoril DAB:

e Meni > Dodatna obvestila DAB (aktivira-
nje/deaktiviranje).



Predvajanje medijev

Predvajanje medijev

’Uvod

Artists

Tracks

Playlists

Genres

V nacinu Mediji lahko predvajate multimedijske
datoteke z nosilcev podatkov in prek infotain-
ment sistema.

Odvisno od opreme lahko uporabite naslednje
nosilce podatkov:

e Podpora shranjevanju USB (npr. USB-klju-
Cek, mobilni telefon, povezan prek USB).

® Naprava Bluetooth® (npr. mobilni telefon ali
tablica).

Odvisno od opreme lahko uporabite naslednje
medijske podatkovne datoteke:

® Avdio datoteke.

e Video datoteke (odvisno od sistema)

bl -0 |

Odpre se meni MEDIA USB

e Pritisnite tipko Meni 258 > «<- USB >>> sl. 166.

Odpre se meni MEDIA Bluetooth

e Pritisnite tipko Meni 228 > © Bluetooth.

Dostop do nastavitev

e Pritisnite tipko Meni 228 > «<- USB > .

ALL:

o Pritisnite tipko Meni 228 > @ Bluetooth > ;.

Slika 166 Shematski prikaz: prikaz medijev

Omejitve in prikazi za nosilce podatkov

Nosilci podatkov, ki so biliizpostavljeni visokim
temperaturam ali pa so poskodovani, morebiti
ne bodo delovali. Upostevajte navodila proizva-
jalcev.

Razlike v kakovosti pri nosilcih podatkov razlic-
nih proizvajalcev lahko pri predvajanju medijev
povzrocijo motnje.

Napacna konfiguracija na nosilcu podatkov
lahko vodi do tega, da nosilec podatkov ni ber-
ljiv.

Seznami predvajanja navajajo samo zaporedje
predvajanja, ali pa se nanasajo na lokacijo mul-
timedijskih datotek znotraj strukture mape. V
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seznamu predvajanja ni shranjenih multimedij-
skih datotek. Za predvajanje seznama predva-
janja morajo biti multimedijske datoteke na po-
mnilnem mestu nosilca podatkov, na katero se
nanasa seznam.

CUPRA za poskodovane ali izgubljene dato-
teke na nosilcih podatkov ne prevzema no-
benega jamstva.

Znacilnosti opreme in simboli me-
dijev

Avdio, mediji in povezljivost:

o Predvajanje medijev in krmiljenje prek vmes-
nika Bluetooth®.

e Predvajanje avdio datotek v formatih: ACC,
USAC, AMR-NB / AMR-WB, FLAC, MP3, MIDI,
Vorbis, PCM/WAVE in OPUS.

® Predvajanje video datotek v formatih: H.263,
H.264, H.265, MPEG-2, MPEG-4, VP8 / VP9,
DRMin AV1.

e Seznami predvajanje vsakega tipa naprave.

e Iskanje medijev.

Univerzalni simboli pri delovanju medijev
> Predvajaj.
Il Premor predvajanja.

I Preskodi na prej$nji posnetek.

D>l Preskocina naslednji posnetek.

0

Ponovitev trenutnega posnetka.
Ponovitev vseh posnetkov.

Aktiviraj poljubno zaporedje predvajanja.
Dodaj medijsko datoteko kot priljubljeno.
Dostop do nastavitev.

Odpiranje iskanja.

AL B KT

Povratek do nadrejene mape virov za me-
dije.

Izbira in predvajanje virov multime-
dijev

Izbira virov multimedijev

Pred predvajanjem multimedijskih datotek mo-
rate najprej prikljuciti vir za medije.

o Prikljucite zunanji vir za medije.

e Izberite prikljucen vir za medije, ki ga Zelite
uporabiti za predvajanje.

Predvajanje avdio in video datotek

Multimedijske datoteke lahko iS¢ete in predva-
jate z razpolozljivega vira za medije na razlicne
nacine.

Iskanje v strukturi mape

Multimedijske datoteke se lahko katalogizirane
po kategorijah (npr. album, izvajalec, naslov al-
buma). V aplikaciji ~-USB je ta pogled katego-

rije vedno prikazan. Klasi¢na struktura mape
posameznih nosilcev podatkov USB se prav
tako nahaja v aplikaciji «<-USB.

1. Aktivirajte strukturo mape.

PrikaZe se struktura mape izbranega vira
za medije. Ko je izbrana aplikacija «-USB,
se prvo prikaZejo kategorije (Nedavni, Pri-
ljubljeni, Umetniki, Naslovi, Seznami pred-
vajanj, Zvrsti, Mape in Videoposnetki) in
povezani viri medijev.

2. |8Cite zeleni posnetek v strukturi mape.

ALI: pritisnite Q_ za iskanje po besedilu. Pri-
kaze se vnosno polje.

3. Vnesite ime zelenega posnetka. Seznam
najdenih posnetkov se posodablja med
vhasanjem besedila.

4. Pritisnite na Zeleni posnetek.

Ce se na zaletku predvajanja vasa izbira
nahaja v mapi vira za medije, se v njej vse-
bovane multimedijske datoteke prav tako
dodajo za predvajanje.

Ce se predvaja eden izmed seznamov
predvajanja, se vsi razpoloZljivi posnetki se-
znama predvajanja dodajo za predvajanje.

5. Zaprite svojo izbiro z X.

Izbira priljubljenih

V Priljubljenih lahko shranite individualne po-
snetke za predvajanje.



Predvajanje medijev

e Dostop do priljubljenih 1y. Slika je na voljo le, ko vozilo miruje. Ko se vo-
zilo premika, se zaslon infotainment sistema iz-

e Pritisnite na priljubljenega, ki ga Zelite. ©oPp . ! !
kljuci. Zvok videa pa je $e vedno slisen.

Odvisno od vase izbire se vsi posnetki, ki spa-
dajo k priljublijenemu, dodajo seznamu predva-
janja.

Shranjevanje priljubljenih

Samo medijske podatke, ki so v aplikaciji ~-
USB infotainment sistema, je mogoce shraniti
kot Priljubljene. Shranite lahko do 30 posnet-
kov kot Priljubljene.

1. Zagon predvajanja.
2. Odprite predvajalnik medijev.
3. Pritisnite Y.

Da bi odstranili posnetek iz seznama Priljublje-
nih, predvajajte posnetek in pritisnite ikono 1y
v predvajalniku medijev.

Predvajanje razvedrilne vsebine v
infotainment sistemu

Odpvisno od infotainment sistema se lahko
predvajajo videi.

Nadin za videe

V Nacinu za videe lahko predvajate videopos-
netek na zaslonu infotainment sistema iz me-
dija s podatki prek aplikacije USB. V tem pri-
meru se zvok videa predvaja prek zvocnikov v
vozilu.
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Navigacija
’Uvod
Q o) -
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& Slika 167 Shematski prikaz: prikaz
navigacijskega sistema.
KR1-0182
Odvisno od drzave nekatere funkcije infotain- Ce natan&nega cilja ni mogo&e dosedi, ker se
ment sistema od dolocene hitrosti naprej na denimo nahaja v nedigitaliziranem obmocju,
Funkcija »navigacije« ni na voljo na vseh tr- zaslonu niso ve€ na voljo. Tu ne gre zanapalno  se na zaslonu prikaZejo prikazi o smeriin raz-
gih. delovanje, temvec je to skladno z zakonskimi dalji do cilja.

Globalni satelitski sistem doloca trenutno loka-
cijo vozila in na vozilu namesceni senzorji ana-
lizirajo prevozene poti. Vse izmerjene vredno-

stiin mozni dogodki v prometu se primerjajo

z razpoloZljivimi zemljevidi, da omogocijo opti-
malno navigacijo do cilja.

Do cilja potovanja vas vodijo zvo¢ni navigacijski
napotki in grafi¢ni prikazi.

Navigacija se upravlja na zaslonu.

predpisi.

Navigacijski napotki

Navigacijski napotki so akusti¢na navodila za
aktualno pot.

Vrsta in pogostost navigacijskih napotkov sta
odvisni od vozne situacije, npr. zagona vodenja
do cilja, voZnje na avtocesti ali v kroZznem pro-
metu, ali od nastavitev.

Med dinamic¢nim vodenjem do cilja sistem
opozarja na objavljene ovire v prometu. Ce se
zaradi ovire v prometu pot izracuna na novo,
sistem posreduje dodaten navigacijski napo-
tek.

Med predvajanjem navigacijskega napotka se
lahko prilagodi glasnost. V nadaljevanju se na-
vigacijski napotki predvajajo z na novo nastav-
lieno glasnostjo.



Omejitve med navigacijo

Ce infotainment sistem ne more prejemati
podatkov od satelitov GPS, npr. v predoru ali
podzemni garazi, je navigacija Se vedno mo-
goca prek senzorjev vozila.

Infotainment sistem poskusa vodenje do cilja
omogociti tudi na obmogjih, ki so v pomnil-
niku infotainment sistema pomanikljivo digita-
lizirana ali pa jih ni.

Pri manjkajocih ali pomanjkljivih navigacijskih
podatkih lokacije vozila morebiti ni mogoce
natancno dolociti. To lahko povzrodi, da navi-
gacija ni natanc¢na kot obicajno.

Vodenje po cestah se mora nenehno prilaga-
jati spremembam (npr. novim cestam, gradbis-
Cem, zaporam cest, spremembam imen ulic in
hisnih 3tevilk). Ce so navigacijski podatki zasta-
reli, lahko to vodi do napak in nenatancnosti pri
vodenju do cilja.

Upravljanje zemljevida
Da bi omogocili optimalni prikaz, lahko naviga-

cijski zemljevid upravljate tudi s prsti.

Premikanje zemljevida
Namig: uporabite kazalec

® Premikajte zemljevid s prstom.

Povecanje in zmanj$anje prikaza

Namig: uporabite kazalec

1 Nina voljo na vseh trgih.

e Pritisnite dvakrat zaporedoma na zemljevid in
pustite prst pritisnjen na zaslonu.

® Za pomanjsanje prikaza zemljevida premak-
nite prst navzgor. Za povecanje prikaza zemlje-
vida premaknite prst navzdol.

Preklop med prikazi 2D / 3D
Namig: uporabite kazalec in sredinec

e Pritisnite na zemljevid z obema prstoma na-
enkrat in ju pustite na zaslonu.

e Za prikaz 2D povlecite prsta navzdol, za pri-
kaz 3D povlecite prsta navzgor.

Rotacija zemljevida
Namig: uporabite palec in kazalec

e Pritisnite na zemljevid z obema prstoma na-
enkrat in ju pustite na zaslonu.

e Obrnite prsta v smeriurnega kazalca ali v
nasprotni smeri urnega kazalca, da zemljevid
obrnete.

Shranjeni podatki

Navigacijski sistem shranjuje dolocene pod-
atke, npr. pogoste potiin podatke o lokaciji, da
pospesi vnos cilja in optimizira vodenje do cilja.

Brisanje shranjenih podatkov

e Pritisnite Nastavitve > Nastavitve osnovnih
funkcij > Brisi in nato Sprejmi.

/\ OPOZORILO

Nastavitve, vnos cilja in spremembe za navi-
gacijski sistem izvedite samo pri mirujocem
vozilu.

o Ce med vodenjem do cilja pride do obvoza,
se pot morebiti izraCuna na novo.

o Kakovost navigacijskih napotkov, ki jih
predvaja infotainment sistem, je odvisna

od razpolozljivosti navigacijskih podatkov in
eventualno objavljenih ovir v prometu.

o Navigacijski napotki se ne predvajajo, ¢e je
zvok v navigacijskem sistemu izkljuéen.

Funkcije in simboli navigacijskega
sistema

Navigacija
Funkcije navigacijskega sistema so odvisne od
opreme in drzave.

Za vse funkcije navigacijskega sistema je
potrebna aktivacija spletne storitve CUPRA
CONNECT PLUS.

Funkcije
® Vnos ciljainizracun poti (brez internetne
povezave in z internetno povezavo.Y)
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e Prikaz dveh navigacijskih zemljevidov naen-
krat (zaslon in kombinirani instrument).

® Posodabljanje spletnih zemljevidov.?
o Prediktivna navigacija

® Mestni zemljevidi 3D.

o Spletne prometne informacije.?

® Dinami¢ni posebni cilji (points of interest —
POI).

Simboli na zemljevidu

Tipke in prikazi so odvisni od nastavitev in aktu-
alne vozne situacije.

Na zemljevidu so prikazani simboli za pro-
metne dogodke in posebni cilji (POI), npr. &r-
palke, zelezniske postaje in zanimivi vmesni ci-
lji, e navigacijski sistem ima tovrstne podatke
>>> str. 285.

A Trenutna lokacija.
@ Iskanje posebnih ciljev.
B Cilji vzdolz poti.

= Konéni cilj.
Domacdi naslov.

Sluzbeni naslov.

e 0D

Priljubljeni cilji.

~

-G

Dodatno okno z moznostmi poti.

A Centriranje zemljevida v aktualnem polo-
Zaju.

1 Nina voljo na vseh trgih.

/l‘\l\ Sprememba pogleda: 2D - usmeritev na

-~ sever ali 2D - usmeritev v smeri voznje ali
3D - usmeritev v smeri voznje.

| Informacije o trenutnem vodenju do cilja.

500m

Prikaz merila zemljevida.

Dodatnisimboli

B2 Natancen vnos cilja za naslov.
Q  Iskanje posebnih ciljev.

< Nazaj

Simboli v podrobnostih poti
A Trenutna lokacija.

[&  Cilj aktualnega vodenja do cilja.

Posebni cilj (POI)

Posebni cilji so prikazani na zemljevidu, ¢e na-
vigacijski sistem razpolaga s temi podatki.

Kliknite na zeleni posebni cilj (POI) za zagon
vodenja do cilja »>> str. 283.

Elektri¢na polnilna postaja.
Bencinski servisi.
Parkirisce.

Turisti¢ni biro.

Zelezniska postaja.

=p o vw s

Restavracija.

Prometne informacije.

Posebni cilji (POI) so prikazani na zemljevidu,
Ce navigacijski sistem razpolaga s temi podatki.

Kliknite na dogodek v prometu, da odprete do-
datno okno z ve¢ podrobnostmi >>> str. 286.

Gost promet z zastoji.
Zastoj.

Nezgoda.
Pokvarjeno vozilo.

& Poledenela povrsina (led ali sneg).

@ Cestna zapora.

Poledenela povrsina.

A Nevarnost.

Delo na cesti.
Mocan veter.
Zmanij$ana vidljivost.



’ Navigacijski podatki

Infotainment sistem ima notranji pomnilnik za
navigacijske podatke. Odvisno od drzave so
navigacijski podatki ze predhodno namesceni.

Za pravilno vodenije do cilja in da bi ¢im bolj iz-
koristili razpolozljive funkcije, se mora infotain-
ment sistem redno posodabljati.

Uporaba zastarelih podatkov lahko privede do
napak med navigacijo. Sledenje trenutnih poti
ni mogoce ali pa vodenije do cilja privede do
napacnih ciljev.

Zagotovite, da so navigacijski podatki vedno
posodobljeni.

Spletna posodobitev navigacijskih podat-

kov?

Navigacijski podatki regij, skozi katere pogosto
potujete, se samodejno posodabljajo v ozadju,
Ce je vzpostavljena internetna povezava in so
nastavitve zasebnosti veljavne.

o Z vklju€enim kontaktom se navigacijski pod-
atki posodabljajo samodejno.

Ro¢na posodobitev navigacijskih podatkov

Aktualni navigacijski podatki za velike regije,
npr. Zahodno Evropo, se lahko prenesejo z
www.seat.com in shranijo na nosilcu podatkov
USB.

1) Nina voljo na vseh trgih.

® Prenesite navigacijske podatke na nosilce
podatkov USB.

e Vkljucite kontakt vozila.

® Povezite nosilce podatkov USB z infotain-
ment sistemom. Navigacijski podatki se samo-
dejno posodobijo v ozadju.

Razliica zemljevida se prikaze v DOMOV 3238 >
& >Sistemske informacije.

Samodejna posodobitev navigacijskih podat-
kov je odvisna od nastavitev zasebnosti. Po-
sodobitve se v nadinu incognito ne izvajajo.

Zagon vodenja do cilja

Odvisno od drzave in opreme so na voljo raz-
licne funkcije za vnos cilja.

Razlicne funkcije za vnos cilja najdete v glav-
nem meniju navigacijskega sistema.

Odpiranje glavnega menija navigacijskega si-
stema

o Pritisnite tipko MENU 223 > ©.

Izbira cilja in zagon navigacije
1. Pritisnite Q.

2. Izberite zeleni cilj. Lahko izberete bliznjice
do posebnih ciljev (POls - points of inte-
rest), shranjene ali priljubljene cilje, Dom,
Delo ali Zadnje cilje

ALL: pritisnite Q_ in vnesite naslov v vnos-
nem oknu.

ALI: natancen naslov.

3. Pritisnite Zagon.

Doseg glede na pot

Zaizbrano pot potreben doseg se na novo iz-
racuna z upostevanjem razli¢nih dejavnikov kot
sta topografija in vrsta ceste. To pomeni, da

bo vrednost dosega takoj prilagojena glede na
izbiro in ponovno izracunana skladno s pogoji
(vreme, promet itd.) med potjo do cilja, kjer bo
ponovno prikazan standardni doseg.

Predlogi

Pregled ciljev uporablja shranjene podatke, da
predlaga mozne cilje.

Izbira cilja in zagon navigacije:
1. Pritisnite Q in nato Predlogi.

2. Izberite Zeleni cilj. Vodenje do cilja se za-
Zene samodejno.

Hiter zagon: za hiter zagon za nekaj sekund
pritisnite zeleni cilj.
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Zadniji cilji
Navigacija shrani zadnje cilje, da so na voljo pri
vodenju do cilja.

Izbira cilja in zagon navigacije:

1. Pritisnite Q.
2. Zazelenicilj pritisnite na seznam Zadnji
cilji.

3. Pritisnite Zagon.

Hiter zagon: za hiter zagon za nekaj sekund
pritisnite zeleni cil].

7 Priljublieni cili
Shranite do 20 ciljev kot priljubljene.

Da bi cilj shranili kot priljubljeni, pritisnite na ¥
med vnosom cilja v dodatnem oknu.

Izbira cilja in zagon navigacije:
1. Pritisnite Q_in nato Priljubljeni.
2. Pritisnite na zeleni cilj.

3. Pritisnite Zagon.

Vnesite &m bolj natanéen cilj. Ce vnesete na-
pacen cilj, se vodenje do cilja ne bo moglo
zagnati ali pa vas bo vodilo do napaénega ci-
lja.

Zagon vodenja do cilja z izbiro na zemljevidu

Navigacijski zemljevid vsebuje aktivna obmocja
na Stevilnih tockah, ki so primerna za vnos ci-
lja. Za to pritisnite na zeleno lokacijo ali zeleni
kraj na zemljevidu. Ce se na tej tocki nahajajo
podatki zemljevida, lahko zaZenete vodenje do
cilja.

Moznost vnosa cilja prek navigacijskega zem-
lijevida je odvisna od statusa podatkov in nina
voljo za vse lokacije.

Za zagon "navigacije v nacinu Offroad" pritis-
nite na prosto obmocje brez podatkov o loka-
ciji.

Zagon navigacije:

1. Pritisnite M.

2. Premaknite pogled zemljevida, da lahko iz-
berete zeleno lokacijo. Navigacijski zemlje-
vid se lahko uporablja z dodatnimi premiki
prstov >>> str. 280.

3. Pritisnite na Zeleni cilj na zemljevidu.

4. Prikaze se pojavno okno, kjer lahko pritis-
nete na ustrezni simbol:

o 5¢: priljubljeni cilji.
e B:nov naslov.

® Zagon: zagon vodenja do cilja.

Navigacija v nacinu Offroad

»Navigacija v nacinu Offroad« izracuna poti do
zelenih ciljnih tock brez znanih podatkov. Ce je
ciljna tocka zunaj znanih cest ali podatkov o lo-

kaciji, najde navigacija pot do naslednje tocke
znanih cest in izpopolni pot do naslednje ciljne
tocke z neposredno povezavo.

Zagon navigacije:

1. Premaknite pogled zemljevida, da lahko iz-
berete zeleno lokacijo. Navigacijski zemlje-
vid se lahko uporablja z dodatnimi premiki
prstov >>> str. 280.

2. Pritisnite na katero koli tocko na zemljevidu
brez podatkov o lokaciji.

3. PrikaZe se pojavno okno, kjer lahko pritis-
nete na ustrezni simbol:

o ¢: priljubljeni cilji.
e f2:nov naslov.

® Zagon: zagon vodenja do cilja.

Dodajanje samodejnih vmesnih
postankov za polnjenje

Da bi dodali samodejne vmesne postanke za
polnjenje, v moznostih poti aktivirajte samo-
dejno nacrtovanje za potrebne polnilne po-
staje vzdolZ poti.

Priizracunu poti je mogoce nacrtovati dolo-
Ceno stevilo vmesnih postankov:



e Najvec 15 s strani sistema nacrtovanih po-
stankov za polnjenje.

® Najvec 9 vmesni postanki, doloceniin na-
stavljeni s strani uporabnika.

® Vsaka poljubna kombinacija obeh, ki ne pre-
koraci zgoraj navedeno maksimalno stevilo.

Ce naértovana pot vsebuje ve& postankov, kot
je dovoljenih, se nacrtovanje poti prekine.

Doseganje optimalnih rezultatov pri naérto-
vanju poti s samodejnimi postanki za polnje-
nje je odvisno od razpolozljivosti in v naviga-
cijskih podatkih shranjenih polnilnih postaj.

V nastavitvah je mogoce dolociti Zeleni nacin
placevanja za polnilne postaje. Glede na izbiro
in razpolozljive podatke se na zemljevidu prika-
Zejo ustrezne polnilne postaje in se nacrtujejo
vzdolzZ poti.

Nastavljivo maksimalno mejo napolnjenosti
baterije za vozilo je mogoce prilagoditi v glav-
nem meniju Polnjenje.

Izbira alternativnih polnilnih postaj

Prinacrtovanih poteh je mogoce namesto sa-
modejno nacrtovanih polnilnih postaj izbrati
tudi alternativne polnilne postaje vzdolZ poti.

1. Vnesite ali izberite Zeleni cilj.

2. Pritisnite Zagon.

1 Nina voljo na vseh trgih.

3. Odprite nacrt poti.

4.V nacrtu poti pritisnite na nacrtovano pol-
nilno postajo. PrikaZejo se podrobnosti na-
crtovane polnilne postaje.

5. Pritisnite PrikaZi ve€ polnilnih postaj.

Na zemljevidu se prikazejo lokacije drugih
polnilnih postaj v blizini.

6. Nazemljevidu ali na seznamu pritisnite na
alternativno polnilno postajo v blizini. Pri-
kazejo se podrobnosti alternativne polnilne
postaje.

7. Pritisnite Polni tukaj.

ALI: pritisnite Dodaj vmesni cilj. Do zdaj
programirana polnilna postaja se nadome-
sti z na novo izbrano polnilno postajo in pot
se prilagodi.

Ce izberete Dodaj kot vmesni cilj, se izbrana
polnilna postaja obdrzi, tudi ce se pot spre-
meni.

Prometne informacije

Infotainment sistem samodejno? prejme pod-
robne prometne informacije, Ce je vzpostav-
liena internetna povezava. Te informacije so
prikazane s simboli in barvno poudarjajo
cestno omrezje na zemljevidu.

Dogodkiv prometu

Dogodki v prometu, npr. prometni zastoji ali
gost promet, se prikaZejo na navigacijskem
zemljevidu z uporabo simbolov.

Pri aktivnem vodenju do cilja se dogodki ak-
tualne poti prikaZejo v podrobnostih za pot.
Tovrstnim dogodkom v prometu se lahko izog-
nemo »»> str. 286, Opisi funkcij.

Prikaz prometnega toka

Navigacijski zemljevid prikazuje prometni tok
skladno z aktualnimi dogodki v prometu, in si-
cer z barvnimi poudarki cestnega omrezja.

© Rumena: Gost promet z zastoji.

e Rdeca: Zastoj.

Sprejem prometnih informacij je odvisen od
nastavitev zasebnosti. V naéinu za kar najvi-
Sjo zasebnost ne prejemamo prometnih in-
formacij. Sledenje ali stopnje sledenja morajo
biti nastavljene.
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Infotainment sistem

] Opisi funkcij

Podrobnosti za pot

Podrobnosti za pot vsebujejo informacije o
vseh dogodkih, npr. o zacetni tocki, vimesnih
ciljih, dogodkih v prometu, posebnih ciljih in
lokaciji, ¢e navigacijski sistem razpolaga s temi
podatki.

Ce pritisnete na dogodek, se odpre dodatno
okno z ve€ moznostmi. RazpoloZljive moznosti
so odvisne od dogodka in trenutnih nastavitev.
Odpiranje in zapiranje podrobnosti za pot
® Za odpiranje pritisnite ali pomaknite |.

® Za zapiranje pritisnite ali pomaknite |.

Obdelava vodenja do cilja

Za obdelavo vodenja do cilja premaknite
vmesne cilje do cilja v pogledu TripView (po-
gled potovanja).

o Drzite zeleni cilj pritisnjen, da se vidno po-
udari.

o Cilj pomaknite do Zelene lokacije.

o Odstranite prst z zaslona. Pot se izracuna na
novo.

Obvoz dogodkov v prometu

Podrobnosti poti kazejo trenutne dogodke v
prometu, ¢e navigacijski sistem razpolaga s
temi podatki. Obvozite dogodke v prometu z
obdelavo podrobnosti poti »>> str. 286.

e Pritisnite na dogodek v prometu.

e Pritisnite Obvoz. Pot se izraCuna na novo.

Dodatno okno

Pri upravljanju funkcij navigacijskega sistema
se morebiti odpre dodatno okno z ve¢ mo-
Znostmi. Dodatne moznosti so odvisne od
uporabljenih funkcij.

Zapiranje dodatnega okna

o Pritisnite na prosto obmocje zunaj dodat-
nega okna.

® ALI: pritisnite X.
® ALL: pritisnite OK.

Funkcije v dodatnem o B

PrikaZina  Prikazi, kar je izbrano na zem-

zemljevidu ljevidu.

Dodaj Dodaj vmesni cilj pri vodenju

vmesnicilj docilja.

Nepo- Zagon neposrednega vodenja

sredna pot docilja.

1zbrisi 1zbrisi vmesni cilj pri vodenju do
cilja.

Obvozi Obvoz dogodkov v prometu.
Pot se izracuna na novo.

Ustavivo-  Zakljucek trenutnega vodenja

denje do do cilja.

cilja

X Zapri dodatno okno.

Funkcije v dodatnem oknu:

Dk Dodaj cilj k priljubljenim.

Seznanjanje z vedenjem uporabnika

Med vozZnjo navigacija shranjuje izvedene poti
in cilje, da lahko samodejno ustvari predloge
ciljev. Seznanjanje s cilji poteka glede na ¢as in
danvtednu.

Navigacija lahko istocasno predlaga do 3 poti.
Predlagane poti se lahko razlikujejo od poti vo-
denja do cilja ob obicajni uri.

Z izbiro predlaganega cilja se zazene vodenje
do cilja.

Vodenje do cilja sledi izbrani poti, dokler vozilo
ne spremeni poti. V tem primeru se pot izra-
<una na novo in ponovno vodi neposredno do
prvotno izbranega cilja.

Privodeniju do cilja se upostevajo veliki pro-
metni zastoji, ki se jim izognemo, ¢e so na vo-
ljo alternativne poti, v primeru da navigacijski
sistem razpolaga s temi podatki.

Funkcijo lahko kadarkoli aktivirate in deaktivi-
rate.



Aktivirianje in deaktiviranje seznanjenega
vedenja uporabnika

Nastavitev je v meniju navigacije { > Nastavi-
tev osnovnih funkcij.

e Za aktiviranje funkcije aktivirajte Seznanja-
nje z vedenjem uporabnika.

® Za deaktiviranje funkcije deaktivirajte Sezna-
njanje z vedenjem uporabnika.

® Za brisanje shranjenih podatkov pritisnite
Brisanje seznanjenega vedenja uporabnika.

Prikaz dosega v obmo¢ju 360°

Prikaz dosega v obmocju 360° kaze mozen
doseg pri aktualni napolnjenosti visokonape-
tostne baterije.

® Za deaktiviranje prikaza dosega v obmocju
360° izberite: Nastavitve navigacije > Nasta-
vitve za e-nacrtovalnik poti > PrikaZi doseg
na zemljevidu.

o Prizelo nizkem stanju napolnjenosti bate-
rije se prikaz dosega samodejno skrije. Ko se
baterija ponovno napolni, se spet pojavi pri-
kaz dosega.

® Pogled zemljevida po potrebi prilagodite,
da se na zemljevidu v celoti prikaZe doseg.
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Shranjevanje predmetov

Shranjevanje predme-
tov

Razporejanje prtljage in
tovora

] Splosne informacije

Varna namestitev prtljage v vozilu

® Razporedite tovor v vozilu ¢im bolj enako-
merno.

e Prtljago in tezke kose prtljage v prtljazniku
razporedite ¢im bolj naprej >»>> A.

o Upostevajte najvecjo dovoljeno osno obre-
menitev in najvecjo dovoljeno obremenitev vo-
zila >>> str.363.

® Predmete zavarujte z ustreznimi pasovi ali
verigami, ki jih napeljete skozi pritrdilne ob-
rocke v prtljazniku >»> str. 291.

® Poskrbite tudi za varno namestitev manjsih
predmetov.

e Privozilih z dinami¢nim nastavljanjem svet-
lobnega snopa se bodo luci prilagodile samo-
dejno.

o Tlak v pnevmatikah prilagodite obremenitvi
natovorjenega vozila. Upostevajte vrednosti
tlaka v pnevmatikah na nalepki >>> str. 328.

o V vozilih s sistemom za nadzor tlaka v pnev-
matikah po potrebi prilagodite status novi ob-
remenitvi >»> str. 337.

OPOZORILO

Pomanijkljivo ali napaéno pritrjeni predmeti
lahko pri nenadnem manevriranju in zavira-
nju ter v primeru nezgode povzrocijo hude
poskodbe. Se zlasti &e jih pri sproZitvi zadene
varnostna blazina in jih poslediéno meée sem
ter tja po prostoru za potnike. Za zmanjsa-
nje nevarnosti hudih poskodb upostevajte
naslednje:

® Vse predmete v notranjosti vozila name-
stite varno.

® Pritrdite tudi majhne in lahke predmete.

® Predmete v notranjosti vozila namestite
tako, da med voznjo v nobenem primeru ne
morejo premakniti v obmo¢je napihovanja
varnostnih blazin.

o Odlagalni predali naj bodo med voZnjo ves
Cas zaprti.

e Predmete namestite tako, da v nobenem
primeru ne morejo potnikov prisiliti v nepra-
vilen ali nedovoljen poloZaj sedenja.

® Pri prevazanju predmetov na sedezih nikoli
ne dovolite potnikom uporabe zadevnih se-
deZev.

® Nikoli ne puscajte trdih, ostrih ali tezkih
predmetov nezavarovanih v odprtih odlagal-
nih predalih, na zadniji polici ali na armaturni
ploséi.

e Odstranite vse trde, ostre ali tezke pred-
mete iz Zepov oblacil ali vreck v notranjosti
vozilain jih pospravite na varno.

OPOZORILO

Pri prevazanju tezkih predmetov se spreme-
nijo vozne lastnosti vozila in podaljsa zavorna
pot. Nepravilno names¢eni ali zavarovani
tezki predmeti lahko povzroéijo izgubo na-
dzora nad vozilom in s tem hude poskodbe.

® Nikoli ne smete prekomerno obremeniti
vozila. Razmerje med nosilnostjo in obreme-
nitvijo vozila ter porazdelitev prtljage v vozilu
vplivajo na obnasanje vozila pri vozniji in za-
vorni u€inek.

® Pri prevazanju tezkih predmetov se, zaradi
spremembe teZi$¢a, spremeni obnasanje vo-
zila pri vozniji.

® Vedno razporedite tovor v vozilu &im bolj
enakomerno in po moznosti vodoravno.

o Tezke predmete vedno varno namestite
¢im bolj pred zadnjo premo.

® Nepritrjeni predmeti v prtljazniku se lahko
zaénejo premikati in spremenijo vozne last-
nosti vozila.

® Hitrost in nacin voznje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cestiS¢u in prometnim razmeram.

© Plin dodajajte previdno in po¢asi.




® |zogibajte se ostremu zaviranju in nenad-
nim voznim manevrom.

® Zavirajte prej kot obicajno.

(@ OBVESTILO

Elektri€ni kabli ali antena (glede na opremo),
vgrajeni na zadnjih oknih, se lahko ob stiku s
predmeti poskodujejo.

Ustrezni napenjalni trakovi, s katerimi na
pritrdilne obrocke pritrdite tovor, so na voljo
na oddelku dopolnilne opreme.

Prtljaznik

| Zadnja polica

Slika 168 V prtljazniku: odstranjevanje in
namescanje zadnje police

Slika 169 V prtljaZniku: odstranjevanje in
namescanje zadnje police

Odstranjevanje

© Nosilni vrvici >>> sl. 168 (B) iztaknite iz drzal
® Potisnite polico iz stranskih drzal »>> sl. 169,
tako da jo povleCete navzgor in izvleCete na-
vzven.

Nameséanje
© Namestite polico v vodoravnem poloZzaju,
tako da »sega« nastavek prek osi drzala

>>> sl. 169, in polico potisnite navzdol, da se
zaskoci.

® Zataknite vrvici »>> sl. 168 (B) na vrata prtlja-

Znika.

/\ OPOZORILO

Zivali in nepritrjeni ali nezavarovani predmeti
na polici lahko povzrocijo resne poskodbe pri
nenadnem manevriranju ali zaviranju oz. ob
nezgodi.

® Trdih, ostrih ali tezkih predmetov ali pred-
metov v vre€kah ne puséajte na polici.

® Na polici nikdar ne prevazajte zivali.

(@ OBVESTILO

 Pri zapiranju vrat prtljaZnika bodite po-
zorni, da je polica pravilno pritrjena.

o Ce polico obremenite s teZjimi predmeti,
polica morebiti ne bo pravilno pritrjenain se
lahko deformira oz. poskoduje.

o Ce morate prepeljati veéje oz. tezje pred-
mete, zadnjo polica snemite.

Do

Ce na polico odloZite oblaila, pazite, dane
ovirajo pogleda skozi zadnje steklo.
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Shranjevanje predmetov

| Dno prtljaznika | Variabilno dno prtljaznika Odpiranje in zapiranje drugega dna prtlja-
znika

\
A © Za odpiranje primite rocaj >>> sl. 171 (0 in
poklopite zadnji del dna prtljaznika v smeri pu-
1

3Cice naprej.
® Za zapiranje razprite dno prtljaznika in ga
previdno polozite navzdol »>> ©.

Pritrditev drugega dna prtljaznika vzpo-
redno z naslonjalom zadnjih sedezev

o ora-oori |
Slika 170 V prtljazniku: dno prtljaznika. Slika 171 V prtljazniku: odpiranje drugega
dna prtljaznika.

® Poklopite zadnji del dna prtljaznika napre;j.
® Po tem, ko ste dno poklopili, ga dvignite in
z odprto stranjo vstavite navzdol v stranske na-

Zadnjideld tljiaznika j ¢ klopiti
adnjidetdna prtjjaznika je mogoce pokiopit stavke »»> sl. 172 (povecan prikaz).

naprej >»> sl. 170. Pod dnom je predal, npr. za
avtomobilsko orodje >>> str.299.

@ OBVESTILO

Nepravilna uporaba dna prtljaznika lahko po-
vzrodi poskodbe na dnu ali na oblogi prtlja-
Znika.

Vstavljanje drugega dna prtljaznika v globlji
polozaj

® Poklopite zadnji del dna prtljaznika naprej.

® Po tem, ko ste dno poklopili, ga na stranskih
nastavkih povlecite nazaj in odlozite.

® Pri zapiranju dna prtljaznika tega vedno
previdno polozite navzdol, ne da bi dno pri
tem padlo.

VESTILO

Nepravilna uporaba drugega dna prtljaZnika
o Tovor porazdelite kar se da po vsej povrsini lahko povzroéi poskodbe na dnu ali na oblogi
prtljaznika, da bi prepreili premoé&no obre- Slika 172 V prtljazniku: pritrditev drugega prtljaznika.

menitev posameznih tock. dna prtljaznika.

e Pri zapiranju drugega dna prtljaZnika ga
vedno previdno poloZite navzdol, ne da bi
Odvisno od opreme ima lahko vozilo drugo dno pri tem padlo.

dno prtljaznika.
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Oprema prtljazni

© Tovor (najveé 50 kg) porazdelite kar se da
po vsej povrsini dna prtljaznika, da bi prepre-
Cili premoéno obremenitev posameznih tock.

Oprema prtljaznika

| Pritrdilni obrocki

Slika 173 V prtljazniku: pritrdilni obrocki.

V sprednjem in zadnjem delu prtljaznika so na-
mesceni pritrdilni obrocki »»> sl. 173, ki sluzijo
pritrjevanju prostih predmetov in prtljage s tra-
koviin vrvmi.

/\ OPOZORILO | Kavelj¢ki za vrecke

Uporaba neprimernih pasov in elasti¢nih tra-
kov lahko v primeru nenadnega zaviranja ali
nezgode povzroc€i zlom obroékov. Predmeti
lahko nato letijo po notranjosti vozila in po-
vzrocijo hude ali smrtne poskodbe.

® Vedno uporabljajte primerne in brezhibne
pasove ter trakove.

® Pasove kriZno zategnite ez tovor na dnu
prtljaznika in jih varno zataknite za pritrdilne
obrocke.

 Pri pritrjevanju tovora nikoli ne prekoracite
najvecje natezne obremenitve pritrdilnih ob-
rockov.

® Pazite, da je, zlasti pri ploskih predmetih,
zgornji rob tovora visje od pritrdilnih obro¢-
kov.

® Upostevajte tablice z navodili glede pra-
vilne namestitve tovora v prtljazniku.

© Na pritrdilne obro¢ke ne smete nikoli pritr-
diti otroskega varnostnega sedeza.

o Najvecja natezna obremenitev pritrdilnih
obroékov znasa pribl. 3,5 kN.

e Ustrezne pasove, trakove in sisteme za prit-
rjevanje lahko kupite v specializiranih trgovi-
nah. Za to CUPRA priporo¢a obisk specializi-

ranega servisa CUPRA oz. servisa SEAT.

l i  ba-0o5e |

Slika 174 V prtljazniku: kaveljcki za vrecke.

Na obeh straneh prtljaznika so lahko name-
Sceni kaveljcki za vrecke »»> sl. 174.

Ti kaveljcki za vrecke so predvideni za pritrjeva-
nje lahkih vreck z nakupi.

/\ OPOZORILO

Nikoli ne uporabljajte teh kavelj¢kov za pritr-
ditev prtljage ali drugih predmetov. Prine-
nadnem zaviranju ali pri nezgodi se lahko ka-
veljéki odlomijo.
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Odprtina za prevoz daljsih predme-
tov

Slika 175 Na naslonjalu zadnje sedezne
klopi: odpiranje pokrova odprtine za prevoz
daljsih predmetov.

Slika 176 V prtljazniku: odpiranje pokrova
odprtine za prevoz daljsih predmetov.

Na zadnjem sedeZu je za sredinskim naslonom
za roke odprtina za prevoz daljSih predmetov v
notranjosti vozila, kot denimo smudi.

Shranjevanje predmetov

Odpiranje pokrova odprtine za prevoz dalj$ih
predmetov
o Sredinski naslon za roke poklopite navzdol.

® Povlecite vzvod za sprostitev v smeri puscice
ter poklopite pokrov odprtine za prevoz daljsih
predmetov »> sl. 175 @) popolnoma napre;j.

® Odprite vrata prtljaznika.

© DaljSe predmete potisnite skozi odprtino za
prevoz daljSih predmetov iz prtljaznika.

® Predmete dobro zavarujte z varnostnim tra-
kom.

® Zaprite vrata prtljaznika.

Zapiranje pokrova odprtine za prevoz daljsih
predmetov
® Pokrov odprtine za prevoz daljsih predmetov

poklopite nazaj, da se zaskoci. Rdeca oznaka
na strani prtljaznika ne sme biti vidna.

® Zaprite vrata prtljaznika.

o Sredinski naslon za roke po potrebi dvignite
navzgor.

/\ OPOZORILO

Odlaganje predmetov v obmo¢ju napihova-
nja sredinske varnostne blazine lahko one-
mogoca pravilno delovanje varnostne blazine
in povzroéi hude poskodbe.

® Vobmodje, kjer se napihne sredinska var-
nostna blazina, ne odlagajte nobenih pred-
metov >>> str. 53.

/\ OPOZORILO

® Ko je sredinski naslon za roke spuscen,
na sredinskem zadnjem sedeZu ne sme biti
oseb.

* Med voZnjo lopute ne uporabljajte.

* Med odpiranjem in zapiranjem lopute bo-
dite Se posebej pozorni na svoje roke, prav
tako ne zataknite ali poSkodujte varnostnega
pasu.

@ Napotek

Pokrov odprtine za prevoz daljsih predmetov
je mogoce odpreti tudi iz prtljaznika. Za to
morate vzvod za sprostitev potisniti v smeri
puscice navzdol in pokrov poklopiti naprej
>>> sl. 176.

Stresni prtljaznik

| Informacije o stresnem prtljazniku

1z tehni¢nih razlogov karoserija ni izdelana za
pritrditev streSnega prtljaznika.

Vozilo ni odobreno za uporabo streSnega pr-
tljaznika. Uporaba stresnega prtljaznika ali na-
mestitev streSnega prtljaZnika na vozilo ni do-
voljena.



Nosilec za kolesa

/\ OPOZORILO

Ce se na vozilo brez ustreznega dovoljenja
namesti stresni prtljaznik, lahko to povzroci
nezgode in poskodbe.

o StreSnega prtljaznika nikoli ne nameséajte
navozilo.

o Ce kljub temu namestite stre3ni prtljaznik
na vozilo, se lahko ta med voznjo sprosti in
pade s strehe vozila.

@ OBVESTILO

Namestitev streSnega prtljaznika v katerikoli
obliki lahko povzroéi znatne poskodbe na vo-
zilu.

Vleka prikolice

Informacije o delovanju vleke pri-
kolice

Vozilo ni odobreno za vleko prikolice. Vozila ne
smete naknadno opremiti z vle¢no napravo.

/\ OPOZORILO

Ce se na vozilo montira vleéna naprava, lahko
pride pri uporabi vozila do nezgod in hudih
poskodb.

® Vleéne naprave nikoli ne names¢ajte na vo-
zilo.

MontaZa vleéne naprave lahko povzro¢i
znatne poskodbe na vozilu.

Nosilec za kolesa

’Uvod

Sestavni deli predpriprave nosilca za kolesa so
sama predpriprava, ki je snemljiva, in ohisje
predpriprave za okvirjem registrske tablice. Si-
stem je specifi¢no zasnovan tako, da lahko nosi
nosilec za kolesa z do tremi kolesi >»> str. 296.

Predpriprava nosilca za kolesa ni zasnovana za
vlecne obremenitve in zato nikoli ni dovoljeno,
da se uporablja za vleko prikolice ali vleko vo-
zila>»> A.

Zlozljiv okvir registrske tablice

Ko je namescena predpriprava nosilca za ko-
lesa, mora biti registrska tablica vozila Se vedno
jasno vidna in Citljiva. Upostevajte ustrezne
specificne predpise v drzavi in po potrebi upo-
rabite loceno registrsko tablico za nosilec za
kolesa.

Ko nosilec za kolesa ali sistem nosilcev zadaj ni
namescen na predpripravo nosilca za kolesa,
jo odstranite in dvignite okvir registrske tablice,
tako da je registrska tablica ponovno vidna.

/\ OPOZORILO

Nepravilna raba predpriprave nosilca za ko-
lesa lahko povzroci nezgode, hude telesne
ali smrtne poskodbe in materialno skodo na
vozilu.

® Uporabite samo tovarnisko dobavljeno
predpripravo nosilca za kolesa za namestitev
sistema nosilcev zadaj ali nosilca za kolesa.

® Predpripravo nosilca za kolesa uporabite
samo v primeru, €e je v brezhibnem stanju in
pravilno zavarovana.

® Predpriprave nosilca za kolesa na noben
nacin ne predelujte ali popravljajte.

® Predpriprave nosilca za kolesa ne uporab-
ljajte za vleko.

/\ OPOZORILO

Ko je predpriprava nosilca za kolesa name-
$cena, se tveganje nezgod ali hudih telesnih
poskodb za druge udelezenca v primeru tr-
&enja v zadnji del vozila poveca.

® Ko predpriprave nosilca za kolesa ne upo-
rabljate, jo odstranite.
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Namestitev predpriprave nosilca za
kolesa

Slika 177 Zadniji del vozila: okvir registrske
tablice.

@ BK1-0274

Slika 178 Pregled: snemljiva predpriprava za
nosilec za kolesa.

Shranjevanje predmetov

BK1-0275

Slika 179 Pregled (podrobno) : snemljiva
predpriprava za nosilec za kolesa.

> sl.178,>>> sl. 179

® QPOOOEO

©)

©

Kroglasta glava

Kolesce

Centrirniki

Nastavek

Zaporne kroglice

Kljué

Luknja (prednapeta predpriprava nosilca
za kolesa)

Bela oznaka na predpripravi nosilca za ko-
lesa

Zelena oznaka na kolescu

Rdeca oznaka na kolescu

Snemljiva predpriprava nosilca za kolesa je v
shranjevalni torbi v prtljaznem prostoru.

Prvi korak: priprave

1

Preden prvi¢ uporabite snemljivo predpri-
pravo nosilca za kolesa, si zapiSite vtisnjeno
Stevilko na kljucu. Stevilko lahko uporabite,
Ce morate v primeru izgubljenega kljuca
narediti duplikat.

Znizajte okvir registrske tablice v smeri pu-
3Cice »> sl. 177.

Odstranite pokrovéek z ohisja predpriprave
in ga shranite v vozilu.

Preverite, ali so kolesce (2), nastavek (&)

in zaporne kroglice (5) >>> sl. 178 predpri-

prave Cistiin v dobrem stanju > A. Po
potrebi jih ocistite.

2. korak: prednapnite predpripravo nosilca
za kolesa

Da bi pravilno namestili predpripravo, mora biti

prednapeta.

1. Zenoroko drzite predpripravo pod glavo
kljuke @.

2. Odprite oblogo klju¢avnice in vstavite klju¢
(® v kljucavnico.

3. Obrnite kljuc v smeri urnega kazalca.

4. Z drugo roko povlecite kolesce 2) navzven
v smeri pui&ice (&) in ga zadrZite v tem po-
loZaju>»> A.

5. Obrnite kolesce (2) v smeri puicice (B) tako

dalec, da se zaskoci.



Nosilec za kolesa

Predpriprava je zdaj prednapeta. Rdeca
oznaka @9 na kolescu mora kazati proti beli
oznaki (8) predpriprave. Kolesce je jasno
loeno od predpriprave v razdalji pribl. 4
mm ().

6. Preverite, ali se lahko vse zaporne kroglice
(5) popolnoma zaskodijo v nastavku (&)
predpriprave.

4. korak: varnostni pregled o Nikoli ne uporabljajte nosilca za kolesa, e

po namestitvi predpriprave kljuc¢a ne morete
odstraniti s kolesca. To pomeni, da predpri-
prava ni pravilno zaklenjena.

Preden namestite nosilec za kolesa, preverite,
ali je predpriprava pravilno namescena.

e Zelena oznaka (9 na kolescu mora kazati

proti beli oznaki (&) na predpripravi. * Ko predpripravo odstranite, jo vedno varno

shranjujte v prtljaznem prostoru.

/\ OPOZORILO

Predpriprava nosilca za kolesa je tezka. Med
varnostnim pregledom se lahko sprosti iz ohi-
$ja in povzroci modrice.

o Kolesce mora biti poravnano s predpripravo,
vmes ne sme biti luknje.

® Predpripravo mocno povlecite z ene strani
na drugo stran, ali jo poskusajte izvleci. Mora
biti fiksno namescenav ohisju »>> A.

3. korak: namestite prednapeto predpripravo
nosilca za kolesa na vozilo

e Klju€avnica mora biti zaprta in klju¢ odstra-
njen.

Ko ste predpripravo prednapeli, se kolesca ne
dotikajte vec. Pri spajanju se kolesce vrne v
izhodis¢ni polozaj in lahko povzroci poskodbe

* Med preverjanjem predpriprave nosilca za

e kolesa bodite vedno previdni.
e Pokrov mora prekrivati klju€avnico na za-

MY A klepni rocici. I EEERRRRRR————————w—.,,.,.,
. . OBVESTILO
ohisja. = Na vozilu names¢eni ohisje, kolesce, nasta-
2. Potisnite predpripravo mo&no navznoter Ce predpriprava nosilca za kolesa ni pravilno vek in zaporne kroglice predpriprave morajo
’ d kp o % P trirnika 3) t namescena in uporabljena, lahko pride do biti ¢isti in v dobrem stanju. V nasprotnem
a15e Zta.s OEIL. va C(?In rimnikat3)se morata nezgod in hudih poskodb. primeru predpriprava morebiti ne bo pravilno
prilegati v ohisju vozila. . . o o
. X X . . ® Predpripravo uporabljajte samo, ce je pra- DamesLenay
3. Kol(ejskcel sele vrml(oDvAlzhod(;scru poloz§J ter vilno in varno names¢ena. o Redno preverjajte, da ohisje, kolesce, na-
E:n~eo escem in L) in predpripravo nivec © Nosilca za kolesa nikoli ne uporabljajte, ¢e s!:avek in zaporne kroglice predPriprave no-
e predpriprava ni pravilno nameséena ali je ni silca za kolesa niso poskodovani.
4. Obrnite kljuc ®na kolescu v nasprotni mogoce prednapeti. o Vodnega curka visokotlacne Eistilne na-
smeri urnega kazalca in ga odstranite. o Ce predpriprave nosilca za kolesa ni mo- prave ali parnega Cistilca nikoli neposredno
5. Zdajkolesca @ ni ve€ mogoce obracati ali goce namestiti, naj jo preverijo na specializi- ne usmerite v ohisje predPriprave nosilc'a. za
odstraniti. ranem servisu. CUPRA priporoéa, da obis&ete kolesa, ker bostt)e Vs P.”m:.“f odstranili za
) ) . . ) i o mazanje potrebno mast iz ohisja.
6. Zaprite pokrov in shranite klju¢ v shranje- SRR PR TR ELAR

valni torbi.
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Shranjevanje predmetov

Odstranjevanje predpriprave no-
silca za kolesa

@ BK1-0274

Slika 180 Pregled: snemljiva predpriprava za
nosilec za kolesa.

BK1-0275

Slika 181 Pregled (podrobno) : snemljiva
predpriprava za nosilec za kolesa.

>>> sl.180,>>> sl. 181
@ Kroglasta glava
@ Kolesce

(3 Centrirniki

(&) Nastavek

(5) Zaporne kroglice
® Kiug

@ Luknja (prednapeta predpriprava nosilca
za kolesa)

Bela oznaka na predpripravi nosilca za ko-
lesa

(® Zelena oznaka na kolescu
49 Rde&a oznaka na kolescu
1

Odprite oblogo kljucavnice in vstavite kljuc¢
(® vklju€avnico.

N

Obrnite klju¢ v smeri urnega kazalca.

w

Drzite predpripravo z eno roko »»> A.

Z drugo roko povlecite kolesce navzven (2)
v smeri puicice (&) in ga zadrZite v tem po-
lozaju.

5. Obrnite kolesce (2) v smeri puicice (B) tako
dale¢, da se zaskoci.

6. Driite kolesce (2) v tem poloZaju in izvle-
cite predpripravo iz njenega ohisja. Pred-
priprava je zdaj prednapeta.

7. Izpustite kolesce (2) in shranite prednapeto
predpripravo varno v shranjevalni torbi. Za-
varuijte torbo z enim izmed pritrdilnih obro-
Cev v prtliaznem prostoru.

8. Vstavite Cep v ohisje predpriprave.

9. Dvignite okvir registrske tablice.

/\ OPOZORILO

Predpriprava nosilca za kolesa je tezka. Pri
odstranjevanju lahko pade in povzroéi mo-
drice.

® Predpripravo vedno odstranjujte previdno.

Namescanje sistema nosilcev za-
daj ali nosilca za kolesa na predpri-
pravo nosilca za kolesa

Sistemi nosilcev zadaj, npr. nosilci za kolesa ali
vecnamenski kovcki, ki so pritrjeni na predpri-
pravo nosilca za kolesa.

Uporabljajte samo sisteme nosilcev zadaj, ki
jih je proizvajalec vozil priporocil za ustrezni
model vozila, modelsko leto in izvedbo vozila
A

CUPRA priporoca uporabo originalih nado-
mestnih delov in dopolnilne opreme CUPRA,
ki so na voljo pri pogodbenih partnerjih.

Montirajte sistem nosilcev zadaj skladno z pro-
izvajalCevimi navodili za montazo.



Nosilec za kolesa

Najvecja dovoljena obremenitev sistema no-
silcev zadaj

B5C-0222

Slika 182 Priporocena porazdelitev mase na
sistemu nosilcev zadaj.

Nosilnost je rezultat mase sistema nosilcev za-
daj in mase na sistemu namescenega tovora.

Priporocena najvecja obremenitev sistema no-
silcev zadaj, ki je montiran na predpripravo no-
silca za kolesa, se lahko razlikuje od najvecje
dovoljene oporne obremenitve vlec¢ne naprave
vozila.

V nobenem primeru ni dovoljeno preseci naj-
vecje dovoljene oporne obremenitve predpri-
prave nosilca za kolesa (odvisno od modela).
Nosilnost se zmanijsa zaradi ucinka rocice, ki se
pojavi, Ce je sistem nosilcev zadaj montiran dlje
od vleéne kljuke.

Tezke kose tovora namestite ¢im blizje predpri-
pravi nosilca za kolesa »>> sl. 182.

Najvecja nosilnost glede na vozilo

Da bi nasli najvecjo dovoljeno nosilnost za vase
vozilo, preverite najvecjo oporno obremenitev
vle€ne naprave >>> str. 363. Nosilnost lahko
razberete iz tabele v nadaljevanju. Skladno z
uredbo UN-R-55 CUPRA priporoca, da ne vo-
zite vec koles, kot je priporo¢eno na sistemu
nosilcev zadaj.

Najvecja oporna

obremenitev vo- NaneCja
. nosilnost
zila
50 kg (110 Ib) 50 kg 2
(110 Ib)
55kg (121 1b) 55 kg (121 1b) 2
Od75kg (165 Ib) 75 kg 3
(165 Ib)

Najdaljsi dovoljeni previs sistema nosilcev
zadaj

BK1-0273

Slika 183 Shematska predstavitev
najdaljSega dovoljenega previsa za nosilec za
dva ali tri kolesa.

(@ Do 55kg (121 1b) nosilnosti: 500 mm (pribl.
19.7in)

S 75 kg (165 Ib) nosilnosti: 700 mm (pribl.
27.61in)

Najvedji dovoljeni previs ne sme presegati

500 mm (pribl. 19.7 in) od centra glave kljuke

do sredine tirnice zadnjega nosilca >>> sl. 183

(A) za nosilec za dve kolesi. V primeru nosilca

za tri kolesa najvecji dovoljeni previs ne sme

presegati 700 mm (pribl. 27.6 in) >>> sl. 183 (®).



Shranjevanje predmetov
/\ OPOZORILO

Neprimerno names¢en sistem nosilcev zadaj
na predpripravo nosilca za kolesa lahko po-
vzrodinezgode in hude telesne poskodbe ali
celo smrt.

® Prepricajte se, da je sistem nosilcev prime-
ren za vase vozilo.

® Vedno preberite in upostevajte proizvajal-
Eeva navodila za montaZo sistema nosilcev
zadaj.

® Nikoli ne pritrdite sistema nosilcev zadaj
pod vleéno kljuko na vleéno napravo. Sistem
lahko zaradi oblike vleéne kljuke zdrsne.

CUPRA priporoéa, da pred zacetkom voznje
odstranite vso dodatno opremo s tovora, ki
je pritrjen na sistem nosilcev. Primeri te do-
datne opreme so kos3arice, torbe, otroski se-
dezi ali baterije. To izboljSa aerodinamiko in
tezisée sistema nosilcev zadaj.




Razlicne situacije

Avtomobilsko orodje

’ Avtomobilsko orodje

722900

i P

B7C-0143

Slika 184 V prtljaZniku pod dnom
prtljiaznika: avtomobilsko orodje.

Garnitura avtomobilskega orodja je pod dnom
prtljaznika. Za dostop do avtomobilskega oro-
dja glejte »>> str. 290.

Garnituro avtomobilskega orodja sestavljajo:

Adapter za kolesne vijake z zascito pred
krajo

Vleéno uho, snemljivo
Kolesni klju¢
Rocica avtomobilske dvigalke

Dvigalka

@OeO®E® ©®

Kavelj za izvlek polnih kolesnih pokrovov

Menjava metlic brisalcev

@ Snemalno orodje za pokroveke kolesnih vi-
jakov.

Nekateri izmed nastetih delov sodijo le k dolo-
Cenim modelom oz. k dodatni opremi.

Dvigalka, rocica dvigalke in kolesni klju¢ so do-
bavljeni samo za menjavo letnih pnevmatik z
zimskimi pnevmatikami in obratno. Garniture
za popravilo pnevmatik ni treba vedno hraniti
v prtljazniku. Po dobavi z vozilom je treba gar-
nituro odstraniti iz vozila ali varno pritrditi v pr-
tljazniku.

/\ OPOZORILO

Nepritrjeno garnituro avtomobilskega orodja,
garnituro za popravilo pnevmatik in rezervno
kolo lahko pri nenadnem manevriranju, zavi-
ranju ali v primeru prometne nezgode vrze
po notranjosti vozila, pri cemer obstaja ne-
varnost hudih poskodb.

e Zagotovite, da so garnitura avtomobilskega
orodja, garnitura za popravilo pnevmatik in
rezervno kolo zanesljivo pritrjeni v prtljaz-
nem prostoru.

/\ OPOZORILO

Zaradi neprimernega ali poskodovanega av-
tomobilskega orodja lahko pride do nezgod
in poskodb.

o Nikdar ne izvajajte del z neprimernim ali
poskodovanim avtomobilskim orodjem.

Dvigalke na splo3no ni treba vzdrevati. Ce je
potrebno, jo namastite z ve€énamensko mas-
tjo.

Menjava metlic brisalcev

’ Brisalci v servisnem polozaju

Slika 185 Brisalca v servisnem polozaju.
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Razli¢ne situacije

Slika 186 Rocica brisalca

Prepricajte se, da metlici nista primrznili na ste-
klo.

Ko sta brisalca v servisnem polozaju, je mo-
goce rocici brisalcev privzdigniti >>> sl. 185.

e Zaprite sprednji pokrov ter voznikova in sovo-
znikova vrata »>> str. 312.

o Vkljucite kontakt in ga nato spet izkljucite.

e Pritisnite tipko brisalca @ (kratek pritisk)

»>> sl. 186.

Rocici brisalcev pred zacetkom voznje vedno
pomaknite k vetrobranskemu steklu. Ce za hip
potisnete rocico brisalca navzgor, se rocici bri-
salcev pomakneta v izhodiséni polozaj.

@ OBVESTILO

® Brisalca lahko pomaknete v polozaj za me-
njavo, ko je pokrov motornega prostora po-
polnoma zaprt.

® Servisni poloZaj lahko uporabite tudi v pri-
meru, ko Zelite na primer pozimi vetrobran-
sko steklo zas¢ititi s folijo proti zamrzovanju.

Menjava metlic brisalcev

P

B7C-0086

Slika 187 Menjava metlic brisalcev

Tovarnisko so vgrajene metlice brisalcev, ki so
prevlecene z grafitnim slojem. Grafitni sloj za-
gotavlja tiho brisanje stekel. Ce je grafitni sloj
poskodovan, se med drugim poveca glasnost
brisanja.

Stanje metlic brisalcev redno preverjajte. Ce
metlice brisalcev praskajo steklo, jih moramo
v primeru obrabe zamenjati in v primeru uma-
zanije oCistiti »> ©.

Ce hrupa niste odpravili, je morda napacen na-
klonski kot metlic brisalcev. Obrnite se na spe-
cializirani servis, kjer bodo kot pregledaliin po
potrebi nastavili.

Poskodovane metlice brisalcev je treba takoj
zamenjati. Te so na voljo na kvalificiranih servi-
sih.

Privzdigovanje in odmikanje rocic brisalcev
vetrobranskega stekla

o Namestite brisalca vetrobranskega stekla v
servisni polozaj >»> str.299.

® Rocici brisalcev vetrobranskega stekla prije-
majte samo v predelu, kjer sta pritrjeni metlici
brisalcev.

Cis&enje metlic brisalcev
® Dvignite roCice brisalcev.

® Prah in umazanijo z metlic brisalcev odstra-
nite z mehko krpo.

® Trdovratno umazanijo z metlic brisalcev pre-
vidno ocistite z gobo ali krpo »>> ©.

Menjava metlic brisalcev
® Privzdigovanje in odmikanje rocic brisalcev.

® Zaporno tipko drZite pritisnjeno >>> sl. 187
(@ in hkrati previdno snemite metlico v smeri
puscice.



Pomoc ob zagonu

® Na roCico namestite novo metlico enake
dolzine in izvedbe, tako da se zaskoci.

® Rodici brisalcev polozite nazaj na vetrobran-
sko steklo.

Menjava metlice brisalca zadnjega stekla

BK1-0073

Slika 188 Menjava metlice brisalca
zadnjega stekla

® Rocico brisalca odmaknite od zadnjega ste-
kla.

® Metlico brisalca rahlo zavrtite >>> sl. 188 (pu-
$Cica@)).

® Zaporno tipko @ drzite pritisnjeno in hkrati
pocasi snemite metlico v smeri puscice (®).

® Na rocico brisalca zadaj namestite novo me-
tlico enake dolZine inizvedbe v nasprotni
smeri puscice (B), tako da se tipka (@) zaskoci.

e Zlozite roCico brisalca in jo postavite nazaj na
steklo.

/\ OPOZORILO

Obrabljene ali umazane metlice brisalcev
zmanijsujejo vidljivost ter povecujejo nevar-
nost nezgod in hudih poskodb.

o Ce so metlice brisalcev poskodovane in ob-

rabljene ali vetrobranskega stekla ne ocistijo
ve¢ dovolj dobro, jih zamenjajte.

@ OBVESTILO

® Poskodovane ali umazane metlice brisalcev
lahko opraskajo steklo.

o Cistila, ki vsebujejo topila, trde gobe in
dujejo grafitno prevleko na metlicah brisal-
cev.

o Stekel ne Eistite z gorivom, odstranjeval-
cem laka za nohte, razred¢ilom za lak ali
podobnimi tekocinami.

® Prizmrzali se pred vklopom brisalcev pre-
pricajte, da metlice brisalcev niso primrznile!
Ko v hladnem vremenu parkirate vozilo, je
lahko v pomoc¢ servisni polozaj brisalcev ve-
trobranskega stekla >>> str. 299.

@ OBVESTILO

® Rodéici brisalcev vetrobranskega stekla naj
ostaneta v servisnem polozZaju, sicer se po-
krov motornega prostora in ro€ici brisalcev
lahko poskodujejo.

© Rodéici brisalcev pred zaéetkom voZnje
vedno pomaknite k vetrobranskemu steklu.

Pomoc ob zagonu

’Uvod

1z tehniénih razlogov zagon vozila z vleko ni
dovoljen.

Ce pripravljenosti za voznjo ni mogo&e vzpo-
staviti zaradi izpraznjenega 12 voltnega akumu-
latorja, je za ta namen mogoce uporabiti 12-
voltni akumulator drugega vozila.

Za zagon sta potrebna premostitvena kabla, ki
sta skladna s standardom DIN 72553 (uposte-
vajte navodila proizvajalca kablov). Presek ka-
blov mora znasati vsaj 25 mmz2. Prepricajte se,
daima kabel popolnoma izolirane prikljucne
kles€e in nima napak v izolaciji.

/\ POZOR

Za preprecevanje znatnih poskodb elektri¢-
nega sistema vozila upostevajte naslednje:

o Ce sta premostitvena kabla narobe priklju-
&ena, lahko pride do kratkega stika.

o Izkljuéno uporabljajte samo premostitvena
kabla s popolnoma izoliranimi sponkami.

® Vorzili se ne smeta dotikati, ker bi drugace
lahko pri stiku pozitivnih polov zaéel teéi tok.

(@ OBVESTILO

Sistem elektri€nega vozila ni zasnovan za to,
da nudi pomo¢ ob zagonu drugega vozila. To
lahko poskoduje elektri¢ni sistem vozila.
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Razli¢ne situacije

Z vleko se lahko vozilo poskoduje.

Tocka za pomo¢ ob zagonu (masni
prikljucek)

_

Slika 189 V motornem prostoru: tocka
za pomoc¢ ob zagonu motorja (masni
prikljucek).

Tocka za pomoc¢ ob zagonu motorja (masni
prikljuek) se uporablja za priklju¢ek ¢rnega
premostitvenega kabla »>> sl. 189.

Za pomoc ob zagonu uporabljajte samo to
tocko (masni prikljucek).

| Pomoc¢ ob zagonu: opis

L/’
%JJ %

BKI 0198
Slika 190 Nacrt prikljucitve premostitvenih
kablov.

@) Pozitivni pol vozila pri izpraznjenem aku-
mulatorju.

Pozitivni pol vozila, ki dobavlja tok.

© Primerna ozemljitev vozila, ki nudi pomo¢
prizagonu.

© Ozemljitev vozila, ki prejema pomoc pri
zagonu.

Izpraznjeni akumulator mora biti ustrezno prik-

ljucen na elektricno omrezje vozila.

Zagotovite, daimajo prikljucene klesce zado-

sten kovinski kontakt s poli.

Pred zacetkom del na 12-voltnem akumulato-

rju se priporoca uporaba rokavic in zascite za
odi.

Priklju¢ek za premostitvena kabla

Premostitvena kabla prikljucite samo v tem
vrstnemredul>2>3> 4> sl.190.

Nikoli ne prikljucite crnega premostitvenega
kabla na negativni pol — 12-voltnega akumu-
latorja. Pri prikljucku na negativni pol bi lahko
prislo do napacne ocene stanja akumulatorja v
elektroniki vozila.

1. Priobeh vozilih izkljucite kontakt >>> A\ .

2. Enkonec rdecega premostitvenega kabla
prikljucite na pozitivni pol 4 vozila z iz-
praznjenim 12-voltnim akumulatorjem ().

3. Drugi konec rdecega premostitvenega ka-
bla prikljucite na pozitivni pol 4 vozila, ki
nudi pomo¢ pri zagonu (B).

4. Enkonec &rnega premostitvenega kabla (©)
prikljucite na primeren masni prikljucek, na
masivni, z blokom motorja povezani kovin-
ski del ali na sam blok motorja.

5. Enkonec ¢rnega premostitvenega kabla (D)
prikljucite na masni prikljucek v vozilu z iz-
praznjenim 12-voltnim akumulatorjem.

6. Premostitvena kabla namestite tako, da ne

moreta priti v stik z vrtljivimi deli v spred-
njem delu motornega prostora.



Vleka vozila

Zagon

1. ZazZenite motor vozila, ki dovaja tok, in ga
pustite teciv prostem teku ali vkljucite kon-
takt elektricnega vozila.

2. Vzpostavite pripravljenost za voznjo elek-
tricnega vozila z izpraznjenim 12- voltnim
akumulatorjem.

Ce se sistem ne vkljudi, se obrnite na strokov-
njaka.

Odstranjevanje premostitvenih kablov

1. Preden snamete premostitvena kabla, iz-
kljuCite zasencene ludi, e so vkljucene.

2. Locite premostitvena kabla samo v vrstnem
redu 4 >3 >2 > 1 privzpostavljeni priprav-
lienosti za voZnjo in delujocem motorju vo-
zila, ki dovaja tok, ali z vkljucenim kontak-
tom elektri¢nega vozila.

3. Po potrebi zaprite pokrov akumulatorja.

Ce pripravljenosti za voznjo ni mogoce vzpo-

staviti, prekinite postopek in ez 1 minuto

poskusite znova. Ce pripravljenosti za voznjo

ni mogoce vzpostaviti, se obrnite na strokov-

njaka.

/\ OPOZORILO

® Pridelih v prostoru spredaj upostevajte na-
potke >>> str.312.

o Akumulator, ki dovaja tok, mora imeti
enako napetost (12 V) in podobno kapaciteto
kot izpraznjeni akumulator. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost eksplozije!

® V blizini akumulatorja ne drzite vnetljivih
virov (odprt plamen, cigarete itd.). Ti lahko
povzrocijo eksplozijo.

® Upostevajte tudi navodila za uporabo pro-
izvajalca premostitvenih kablov.

® Na drugem vozilu negativnega kabla ne
prikljucite neposredno na negativni pol iz-
praznjenega akumulatorja. Zaradi iskrenja se
pokalni plin, ki izhaja iz akumulatorja, lahko
vname in povzroci eksplozijo.

® Negativnega kabla pri drugem vozilu nikdar
ne prikljucite na dele sistema za dovajanje
goriva ali zavornega sistema.

® Neizoliranih delov polnilnih kles¢ se ne
smete dotikati. Poleg tega premostitveni ka-
bel, prikljuéen na pozitivni pol akumulatorja,
ne sme priti v stik z deli vozila, ki prevajajo
elektri¢ni tok — nevarnost kratkega stika!

e Premostitvena kabla namestite tako, da ne

moreta priti v stik z vrtljivimi deli v sprednjem
delu motornega prostora.

® Ne sklanjajte se nad akumulatorije, saj to
lahko povzroci opekline.

* Upostevajte navodila za uporabo proizva-
jalca premostitvenih kablov in drugega vozila.

® Pred zaetkom del na 12 voltnem aku-
mulatorju bodite pozorni na elektrostaticno
razelektritev, da preprecite iskrenje, ki bilo
lahko vodilo do eksplozije plinov akumulato-
rja.

/\ POZOR

Motorja s pomocjo premostitvenih kablov
nikdar ne zaganjajte, ¢e je akumulator za-
mrznjen. Nevarnost eksplozije! Tudi po talitvi
lahko obstaja nevarnost razjed zaradi izteka-
joce akumulatorske kisline. Zamrznjen aku-
mulator zamenjajte.

@ OBVESTILO

Nemudoma se obrnite na specializirani ser-
vis, kjer naj 12- voltni akumulator pregledajo.

Vleka vozila

’Uvod

Vleka vozila zahteva vajo, Se zlasti Ce se upo-
rablja vlecna vrv. Oba voznika morata biti se-
znanjena s posebnostmi postopka vleke. Neiz-
kuseni vozniki naj ne sodelujejo pri vleki.
Privleki vozila bodite pozorni, da se ne pojav-
liajo nedovoljene vlecne sile in sunkovite obre-
menitve. Izven utrjenih cesti$¢ vedno obstaja
nevarnost, da se pritrdilni deli prekomerno ob-
remenijo.
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Upostevajte zakonska dolocila za vieko vozila.

Vleka vozila

Kot vleko vozila oznacujemo vlecenje vozila, ki
ni vozno, z drugim vozilom.

Vozilo je mogoce vleci z vle¢nim drogom ali
vle€no vrvjo.

o Omejitev hitrosti znasa 50 km/h (30 mph).

® Najvecja dovoljena prevozena razdalja znasa
50 km (30 milj).

Vleéna vrv in vle¢ni drog

Vlecni drog je varnejsiin prepreci poskodbe
vozila. Ce pa tovrstni drog ni na voljo, lahko
uporabite vlec¢no vrv.

Vlecna vrv mora biti prozna, da se vozili ne
poskodujeta. Najprimernejsa je vrv iz umetnih
vlaken ali podobnih proznih materialov.

Vleka z vle€¢nim vozilom

(o

o

KRL-0187

Slika 191 Vleka dovoljena.

Razli¢ne situacije

5Ty
25Ty,

KRL-0188

Slika 192 Vleka ni dovoljena.

Na vle¢nem vozilu je dovoljeno vozilo trans-
portirati le v primeru, €e so vsa stiri kolesa pod-
prta.

Deaktiviranje zascite pred nenamernim pre-
mikanjem >»>> str. 209

Ceje treba sprostiti parkirno zavoro, da bi se
vozilo lahko potiskalo ali vleklo:

e Pritisnite zavorni pedal in ga zadrZite ter na
prestavnem stikalu izberite polozaj N. V nada-
lievanju potrdite Deaktiviraj zas¢ito pred pre-
mikanjem v infotainment sistemu.

o ALI: odprite nastavitve vozila v infotainment
sistemu & >Vozilo > Zunanjost > Zavore >
Deaktiviraj »zasc¢ito pred nenamernim pre-
mikanjem«.

Pri vleki vozila se vozne lastnosti in zavorni
u€inek znatno spremenijo.

/\ OPOZORILO

Nikoli ne dovolite vleke vozila, €e ni toka.

* Med vleko kontakta ni dovoljeno izkljuciti
prek kontaktnega stikala. Drugace se lahko
aktivira elektronska zapora volanskega droga
in vozila ni ve€ mogoce krmiliti. To lahko po-
vzrocinezgodo, hude poskodbe ali izgubo
nadzora nad vozilom.

o Ce med postopkom vleke vozilo ostane
brez toka, je treba postopek vleke takoj pre-
kiniti in se obrniti na specializirani servis.

(@ OBVESTILO

Pri vleki z vle€no vrvjo ali vleénim drogom
lahko pride do poskodb na vozilu.

e Privleki vozila z vle¢no vrvjo ali vle¢nim
drogom je potrebna previdnost.

* Ce je mogoce, pustite vozilo odvledi z vle¢-
nim vozilom.

@ oBVESTILO

Pri roénem potiskanju vozila se lahko posko-
dujejo zadnje ludi, stranski usmerniki zraka
na zadnjem steklu in velike jeklene povrsine.
Dodatno se lahko sname zadnji usmernik
zraka.

® Priroénem potiskanju vozila bodite pozorni
na zadnje ludi, stranske usmernike zraka na
zadnjem steklu, velike jeklene povrsine in za-
dnji usmernik zraka.




Vleka vozila

@ OBVESTILO

Pri demontaZi in vgradnji pokrova ter vleé-
nega usesa se lahko vozilo poskoduje, npr.
lak vozila.

© Da bi se izognili poskodbam vozila, pre-
vidno demontirajte in vgradite pokrov ter
vleéno uho.

(@ OBVESTILO

Ce uporabite uho, ki ni primerno za vozilo, se
lahko vozilo poskoduje.

® Vedno uporabljajte vleéno uho, ki pripada
vozilu in je del avtomobilskega orodja, ali us-
trezno primerno vleéno uho.

Napotki za vleko

Med postopkom vleke se lahko privozilu za
vleko kljub vklju¢enim opozorilnim utripalkam
prikaZe smer za zavijanje. Zato je treba rocico
smernikov pri vklopljenem kontaktu pomakniti
v ustrezno smer. Med tem €asom opozorilne
utripalke ostanejo izklju¢ene. Cim je roica
smernikov spet v osnovnem polozaju, se opo-
zorilne utripalke ponovno avtomatsko vklopijo.

Kdaj je vozilo prepovedano vleéi?

V naslednijih situacijah vozila na dolge razdalje
ne pustite vleci na kolesih vozila:

® Na zaslonu kombiniranega instrumenta za-
sveti rdeca opozorilna lucka in prikaze se obve-
stilo:

Vleka poskoduje elektri¢ni sistem.

|
@ Navodila za uporabo!

o Napetostnega napajanja 12-voltnega elek-
tricnega omreZja ni mogoce zagotoviti.

® 12-voltni akumulator je izpraznjen. Volan os-
tane blokiran ter morebiti ni mogoce izkljuciti
parkirne zapore in elektronske zapore volan-
skega droga, Ce sta vkljuceni.

e Prikaz na zaslonu kombiniranega instru-
menta ne deluje pravilno.

® PoloZaja za voznjo ni mogoce prestaviti v ne-
vtralni polozaj (N).

® Po nezgodi ni mogocCe zagotoviti pravilnega
vrtenja koles ali delovanja krmiljenja.

Ce vozila zaradi enega izmed navedenih raz-
logov ni mogoce odvlecina kolesih vozila, se
obrnite na specializirani servis, in Ce je treba,
pustite vozilo odvleci z vle¢nim vozilom. Po
potrebi pri postopku vleke obvestite vkljucene
osebe, Se zlasti organizacijsko mesto in trans-
portno sluzbo, da gre za elektri¢no vozilo.

’ Vleka vozila

Pripravljalni koraki

® Pritrdite vle¢no vrv ali vle¢ni drog na pred-
videnih pritrdilnih tockah »»> A . Glede na
opremo je to lahko vle¢na naprava ali vlecno
uho.

® Bodite pozorni, da vle€na vrv ni zasukana. V
nasprotnem primeru se lahko vleéno uho med
postopkom vleke sprosti.

o Vkljucite kontakt in opozorilne utripalke
obeh vorzil. Pritem po potrebi upostevajte tudi
druge veljavne predpise.

o Upostevajte napotke za vleko vozila v navodi-
lih za uporabo drugega vozila.

Vozilo, ki vlece (spredaj)

Vozilo ni primerno za vleko drugih vozilih.

Vleéeno vozilo (naslednje)

1. Prepricajte se, da je kontakt vkljucen, da
volan ni blokiran ter da po potrebi lahko
upravljajte smernike in brisalce.

2. Ojacevalnik zavorne mociin servokrmilje-
nje delujeta le pri vzpostavljeni pripravlje-
nosti za voznjo. V nasprotnem primeru
morate znatno mocneje pritiskati na za-
vorni pedal in pri krmiljenju uporabiti ve¢
modi.
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Razli¢ne situacije

3. Bodite pozorni, daje vlecna vrv vedno na- | Sprednje vleéno uho
peta.

4. Izberite polozaj za voznjo N.

Ce potrebni pogoji za vleko vozila niso izpol-
njeni, je vleka ali potiskanje vozila naprej na
Stiri kolesih dovoljeno samo v nujnih primerih.
Vleka je mogoca samo s hitrostjo hoje in v dol-
Zini najve¢ 100 metrov, dokler se ne doseze
vleéno vozilo »> A.

/\ OPOZORILO

Ce se vorzilo kljub obvestilu »Vleka poskoduje Slika 193 Na desni strani sprednjega
elektricni sistem. Navodila za uporabo!« na odbijaca: odstranjevanje obloge.
zaslonu kombiniranega instrumenta odvlece,
lahko pride do vibracij v pogonskem sistemu
in do blokiranja zadnjih koles, e zlasti na

mokrih in zaledenelih cesti
kiranih koles lahko pride do izgube nadzora
nad vozilom, nezgod ali hudih poskodb.

© Pri obvestilu » Vleka poskoduje elektri¢ni
sistem«.» Navodila za uporabo!« na kombini-
ranem instrumentu je vozilo dovoljeno vleci
samo v nujnih primerih ter s hitrostjo pesca
(4-5 km/h) in na razdalji najve¢ 100 m.

/\ OPOZORILO

Vle&ne vrvi ali vleénega droga nikoli ne pritr-

Slika 194 Na desni strani sprednjega
odbijaca: privito vlec¢no uho.

dite na komponente osi ali podvozja. To Spredaj desno v odbijacu je pod pokrovékom
lahko povzro€i poskodbe, nezgode ali hude navojna odprtina, v katero morate priviti viecno
poskodbe. uho »>> s1. 193,

e Obrnite se na specializirani servis in po po- Vle€&no uho morate vedno hraniti v vozilu.

trebi vozilo odvlecite z vle¢nim vozilom.

U

postevajte napotke za vleko »»> str. 305.

Namesc¢anje vleénega usesa

1

Med avtomobilskim orodjem v prtljazniku
poiscite vle€¢no uho »»> str. 299.
Pritisnite pokrovcek, da izskoci, in ga pu-
stite viseti z vozila >>> sl. 193.

Vle¢no uho privijte v nastavek do konc-
nega poloZaja v nasprotni smeri urnega
kazalca >>> sl. 194 ,>>> ©. Uporabite

ustrezni pripomocek, da vle¢no uho zateg-
nete.

Po vleki vle¢no uho z ustreznim pripomoc-
kom odvijte v smeri urnega kazalca.

Zamenjajte pokrov in ga potisnite navzdol,
da se zaskodi.

Po potrebi vle¢no uho odistite in ga shra-
nite v prtljazniku skupaj z avtomobilskim
orodjem.

@ OBVESTILO

Vle&no uho mora biti vedno v celoti in trdno
privito. V nasprotnem primeru se lahko pri
vlekiizvlece iz svojega drzala.




Varovalke

Varovalke

’Uvod

Naceloma je z eno varovalko lahko zas¢itenih
vec¢ naprav skupaj. Obratno je lahko enemu
porabniku dodeljenih ve¢ varovalk.

Varovalko zamenjajte samo, Ce je bil odpravljen
vzrok napake. Ce zamenjana varovalka kmalu
znova pregori, morajo elektricni sistem pregle-
dati na specializiranem servisu.

Varovalke za reSevalne sluzbe (visokonape-
tostni sistem)

V postaji z varovalkami v notranjosti vozila

>>> str. 308 je varovalka za visokonapetostni
sistem, ki je oznacena z rumeno zastavico, da
lahko resevalci ¢im hitreje vzpostavijo brezna-
petostno stanje. Te varovalke nikoli ne zame-
njajte sami ali je namestite na mesta drugih
varovalk. Ko je ta varovalka poskodovana, se za
zamenjavo vedno obrnite na strokovno uspo-
sobljeni servis.

Odklopna tocka za reSevalce (visokonape-
tostni sistem)

Pod zadnjo desno lucjo je zanka, ki je ozna-
Cena tudi z rumeno zastavico, in ki jo lahko re-
Sevalci odklopijo. Pozor! Za dostop do zanke
odstranite spodnje gumijasto tesnilo zadnji
ludi ali odstranite zadnjo lué, v ekstremnih
primerih jo razbijte.

/\ OPOZORILO

Zaradi visoke napetosti elektriénega sistema
lahko pride do elektricnega udara, hudih
opeklin in smrti!

* Nikdar se ne dotikajte kablov vZigalne na-
prave.

® Pazite, da v elektri¢nem sistemu ne pride
do kratkega stika.

/\ OPOZORILO

Zaradi uporabe neprimernih varovalk, po-
pravljanja varovalk in premos$éanja elektri¢-
nega krogotoka brez varovalk lahko pride do
pozara in hudih poskodb.

o Nikdar ne vgradite varovalk z visjo jakostjo.
Varovalke vedno nadomestite z novimi varo-
valkami enake jakosti (enake barve in z enako
oznako) ter enake velikosti.

® Varovalk nikdar ne nadomestite s kovin-
skim trakom, pisarnisko sponko ali podob-
nim.

@ OBVESTILO

* Pred menjavo varovalke je treba vedno
izkljuéiti kontakt, luci in vse elektri¢ne na-
prave, sicer se elektriéni sistem vozila lahko
poskoduje.

® Prepricajte se, da pri zamenjavi varovalke ni
mogoce vzpostaviti pripravljenosti na voznjo.

® Odprte postaje z varovalkami je treba za-
scititi pred umazanijo in vlago, saj lahko po-
Skodujeta elektri¢ni sistem.

OBVESTILO

Nikoli ne odstranite s posebno zastavico
oznacene varovalke za visokonapetostni si-
stem v postaji z varovalkami v armaturni plo-
5Ci. Te varovalke so izkljuéno namenjene za
reSevalce, da ¢im hitreje vzpostavijo brezna-
petostno stanje.

Potezna zanka za varovalko visokonapetost-
nega sistema (odklopna tocka za reSevalce)
je predvidena izkljuéno za reSevalce. Ce

se poskoduje, se visokonapetostni sistem iz-
kljuéi.

V vozilu so poleg varovalk, ki so navedene v
tem poglavju, vgrajene $e druge varovalke. Te
varovalke morajo zamenjati samo na speciali-
ziranem servisu.
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Razli¢ne situacije

| Varovalke v notranjosti vozila

| ==
Slika 195 Na voznikovi strani v armaturni
plosci: pokrov postaje z varovalkami.

Slika196 Vozila z volanom na desni
strani: pokrov postaje z varovalkami pod
armaturno plosco na sovoznikovi strani.

Vozila za volanom na levi strani: odpiranje
pokrova postaje z varovalkami pod arma-
turno plos¢o

® Primite pokrov na zadniji strani in ga odstra-
nite v smeri puscice »>> sl. 195.

® Prinamescanju pokrova ga namestite na na-

sprotni strani in zaprite v nasprotni smeri pu-
5Cice, da se slisno zaskoci.

Vozila za volanom na desni strani: odpiranje
postaje z varovalkami znotraj sovoznikovega
predala

e Odprite sovoznikov predal in ga po potrebi
izpraznite.

© Snemite pokrov z zgornje strani >»> sl. 196

® Pri namescanju namestite pokrov in ga zgoraj
zasko ite. Zaprite sovoznikov predal.

Prepoznavanje varovalk pod armaturno plo-
$¢o po barvah

Jakost toka v amperih

svetlo rjava 5
rjava 7.5
rdeca 10
modra 15
rumena 20
bela ali prozorna 25

Jakost toka v amperih

zelena 30
oranzna 40
rdeca 50

@ OBVESTILO

® Pokrov postaje z varovalkami je treba pre-
vidno demontirati in ponovno pravilno na-
mestiti, sicer se vozilo lahko poskoduje.

® Odprte postaje z varovalkami je treba za-
scititi pred umazanijo in vlago. Umazanija in
vlaga v postajah z varovalkami lahko povzro-
Cita poskodbe na elektriénem sistemu vozila.




Varovalke

| Varovalke v prostoru spredaj

| Menjava pregorele varovalke

Slika 197 V motornem prostoru: pokrov
postaje z varovalkami.

Odpiranje postaje z varovalkami v motornem
prostoru

o Odprite sprednji pokrov »»> /A nastr. 312.
® Zaporna jezicka potisnite tako dalec,

da sprostite pokrov postaje z varovalkami

> s1.197 .

® Pokrov dvignite in odstranite.

® Da bi namestili pokrov, ga poloZite na po-
stajo z varovalkami. Potisnite zaporna jezicka
tako dale¢ navzdol, da se slisno zaskocita.

V postaji z varovalkami je lahko plasti¢na pin-
ceta za odstranjevanje varovalk >>> sl. 197 ).

(==

B7C-0092

Slika 198 Prikaz pregorele varovalke.

Priprave

o |zklopite kontakt, luciin vse elektri¢ne po-
rabnike.

e Odprite ustrezno postajo z varovalkami
>>> str.308, >>> str.309.

Prepoznavanje pregorele varovalke
Pregorelo varovalko je mogoce prepoznati po
staljenem kovinskem trakcu >>> sl. 198.

® Posvetite varovalko z Zepno svetilko, da bi vi-
deli, €e je pregorela.

Menjava varovalke
 |zvlecite varovalko.

o Ce je varovalka pregorela, jo zamenjajte z
novo varovalko enake jakosti (enake barve in z
enakim napisom) in enake velikosti.

® Ponovno namestite pokrov oz. zaprite po-
krov Skatle z varovalkami.

| Razporeditev varovalk

Razporeditev varovalk v notranjosti vozila

Porabniki/amperi

2 Krmilnik motorja 15
3 Krmilnik za vleko prikolice 25
4 Sprednja kamera / notranje 7,5

vzvratno ogledalo s samodej-
nim zasencenjem

5 Krmilnik elektricnega omrezja 25
6  Krmilnik elektricnega omrezja 30
7  Krmilnik za ogrevanje sedezev 30
8  Panoramsko stresno okno 20
9  Pomik stekel zadaj levo/krmil- 30
nik za vrata levo
10  Levazadnjalu¢ 10
11 Krmilnik za vleko prikolice 15

13 Krmilnik elektricnega omrezja 40

14 Digitalni ojacevalnik zvoka 20
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Razli¢ne situacije
- Porabniki/amperi

Porabniki/amperi

- Porabniki/amperi

17  Zunanji vzvratni ogledali/krmil- Krmilnik ICAS3 Krmilnik za zaslon/krmilnik
i irni si ilni - L ke trobransko ste-
nik za pgrk\rm sistem/krmilnik 5 3 | it ze viske prilkslies 25 projel C|.J.e‘na‘ve robransko ste
za mrtvi kot klo (projicirni zaslon)
18  Sistem za dostop in zagon/za- 2| Mmililikele siemses el z 47 Krmilnik za vzmetenje (DSTG) 10
E;’Z;’g'tao”;':gavl‘irrﬁ% 'jrsrg:”'k N 20 52 12V vticnicav prtljazniku 20
| - o P .
34 Krmilnik za ogrevanje in klimat- 15 -
zor za kontakt sprednje leve 2 S I—— g ) 59 Ogledalo s samodejnim zasen- 7,5
vratne kljuke/antena za zuna- Cenjem/rele R1_LVI
njo komunikacijo vozila 36 Ventilator 40 60 Diagnoza 7,5
19 Kombinirani instrument/navi- 5 38  Krmilnik za sprednja sedeza z 7,5 61 Usmernik za pogonski motor 5
gacijski sistem/klic v sili masazno funkcijo zadnje preme
20 P(rmil.rllik.za s;?jbi'liz'[a?je SD"e'I-< 39 Krmilnik volanskega droga 1© 65  Krmilnik za posebnavozilaKFG 10
jemnika in oddajnika/vmesni VN (T —— 75 - _
za telefon/vmesnik za multi- 15 - . p . ! 66  Brisalec zadnjega stekla 15
medijsko napravo wl | Clagresthl stamzs |pedar R 67  Ogrevanje zadnjega stekla/fil- 30
kovno vodilo ~ .
21 Kamera za pogled od zgoraj 75 ter za frekvenéno modulacijo
Top View 42 Krmilnik za notranji zvok 5
) P Ik
22 Krmilnik motorja 10 43 Rele R3_LVI/senzor notranje 7,5 osamezne varovaike
L temperature/senzor za ogljikov Porabniki/amperi
24 Desna zadnjaluc > dioksid v notranjosti vozila
. . SITR10  Vti€no mestoreza B - 15
25| [Vamostnipas, voznik 2 44 Diagnosticni sistem/krmilnikza 7,5 elementi za upravljanje za
26 Pomik stekel zadaj desno/ 30 pomik stekel/senzor za alar- nastavitve sedeza spredaj
krmilnik za vrata desno mno napravo/stresni modul desno
. ) (LINDA)/senzor vlaznosti, za . .
o E R SITR2  Vticno mesto reza A - 15
21| VRS [P, Soweril 25 dez in zunanjo svetlobo/stikalo elémenti o upzrazvljanje 2
28  Resevalna tocka in rocniizklop 10 za opozorilne utripalke/krmil- .
visokonapetostnega sistema. nik Iuci (LIAM) levo
Identifikacija z rumeno oznako. 15 | rmilltl velbrstem diess 5
- L 8 s SITR_  Krmilnik za posebna vozila 30
29  Krmilnik za vleko prikolice 15 KFG1L  KFG
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Menjava zarnic

Porabniki/amperi

SITR_

Krmilnik za posebna vozila

KFG2  KFG

Varovalke v prostoru spredaj

Porabniki/amperi

2
3

10
11
12

13
15
16
23
24

ABS-krmilnik

On-board polnilnik/delovnain
krmilna elektronika za elek-
tricni pogon/pretvornik nape-
tosti

LED-Zaromet spredaj levo
LED-Zaromet spredaj desno

Krmilnik za merjenje razdalje
(MRR)

Motor brisalcev spredaj desno
Rele za signalno hupo

Motor brisalcev spredaj levo
Rele za klimatsko napravo

Izvajalnik 1 za generiranje zvoka
motorja

ABS-krmilnik
ABS-krmilnik
Ventilator hladilnika
Krmilnik motorja

Ventilator hladilnika

30

75
15

30
30
75

30
15
30
75

75
25
40

50
10

- Porabniki/amperi

Visokonapetostno ogrevanje 15
(PTC)/ogrevanje za visokona-
petostno baterijo/hladilna ¢r-
palka za toplotni management

26  Zaluzija hladilnika/vodna ¢r- 15
palka (visokonapetostno ogre-
vanje)

32 Ojacevalnik zavorne moci 50

® Vvozilu so poleg varovalk, ki so navedene

v tem poglavju, vgrajene Se druge varovalke.
Te morajo zamenjati samo na specializiranem
servisu.

® Polozaji, ki niso zasedeni z varovalkami, v
tabelah niso navedeni.

® Nekatera oprema, navedena v tabelah, se
nanasa samo na dolocene izvedbe modela
oz. predstavlja posebno dopolnilno opremo.

e Upostevajte, da so v tabelah navedeni pod-
atki, ki so na voljo v trenutku tiskanja teh na-
vodil za uporabo, in se lahko kadarkoli spre-
menijo.

Menjava Zarnic

’ Menjava Zarnic

Zarometi z LED-tehnologijo

Glavni zarometi LED izpolnjujejo vse osvetlit-
vene funkcije (dnevne ludi, pozicijske luci,
smerniki, zasencene in dolge Iuci). Svetlobni vir
je dioda, ki oddaja svetlobo (LED).

Osvetlitev LED ne potrebuje vzdrzevanja na na-
pravi za osvetlitev zunanjosti. Ce komponenta
preneha delovati, naj jo zamenjajo na poobla-
§cenem servisu.
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Preverjanje in doliva

Preverjanje in doliva-
nje
Prostor spredaj

’ Dela v prostoru spredaj

Prostor spredaj je nevaren del vozila. Delav
motornem prostoru izvajajte le, Ce ste sezna-
njeni s potrebnimi znanji in splosno veljavnimi
varnostnimi predpisi ter Ce imate primerna
orodja in pogonske tekocCine. Nestrokovno iz-
vedena dela lahko povzrocijo hude poskodbe
»> A.Vtem primeru se obrnite na specia-
lizirani servis, da izvedejo potrebna dela. Za

to CUPRA priporoca obisk specializiranega ser-
visa CUPRA oz. servisa SEAT.

Pred deli v motornem prostoru vozilo vedno
postavite na ravno, trdno podlago in izvedite
potrebne varnostne ukrepe.

/\ OPOZORILO

Napetost visokonapetostnega sistema je ne-
varna in lahko povzroéi opekline, druge po-
Skodbe in celo smrtonosen elektri¢ni udar.

® Vedno je treba predvidevati, da je visoko-
napetostna baterija napolnjena in da so vse
visokonapetostne komponente pod napetos-
tjo. To drzi tudi pri izkljuéenem kontaktu.

* Ne dotikajte se poskodovanih komponent
visokonapetostnega sistema in izogibajte se
stiku z nakitom in preostalimi kovinskimi
predmeti. Vedno ni mogo¢€e ugotoviti, da so
komponente poskodovane.

® Nikoli ne izvajajte del na oranznih visoko-
napetostnih napeljavah ali drugih visokona-
petostnih komponentah. Samo za to poobla-
$¢eni in strokovno usposobljeni servisi lahko
delajo na visokonapetostnem sistemu.

© Nikoli ne poskoduijte, spreminjajte, demon-
tirajte ali locite oranznih visokonapetostnih
napeljav od visokonapetostnega omrezja.

® Nikoli ne izvajajte del v bliZini visokonape-
tostnih komponent ali visokonapetostnih na-
peljav, ¢e uporabljate ostra orodja, ki omo-
gocajo deformacije ali oblikovanja, ali pa se
uporablja toplotni vir. Samo poobla3éeni ser-
visi lahko delajo na ali v blizini visokonape-
tostnega sistema.

e Plini, ki izstopajo ali uhajajo iz visokonape-
tostne baterije, so lahko strupeni ali gorljivi.

® Poskodbe na vozilu ali na visokonapetostni
bateriji lahko povzrocijo takoj$nje ali zamak-
njeno uhajanje strupenih plinov ali teko€in.
Uhajajoci plini lahko povzroéijo tudi pozar.
Plinov ne vdihujte.

® Nikoli se ne dotikajte tekocin, ki iztekajo iz
visokonapetostne baterije.

e Ob poZaru zapustite nevarno obmogje in
pokliéite gasilce.

e Gasilce inresevalce vedno obvestite, da
ima vozilo vgrajeno visokonapetostno bate-
rijo.

/\ OPOZORILO

Nestrokovno izvedena dela na visokonape-
tostnem sistemu ali na visokonapetostnih
komponentah lahko povzrocijo motnje v de-
lovanju, nezgode in poskodbe.

® Samo za to pooblas¢eni in strokovno uspo-
sobljeni servisi lahko delajo na visokonape-
tostnem sistemu.

/\ OPOZORILO

Vsako nepremisljeno premikanje vozila med
vzdrzevalnimi deli lahko povzroci hude po-
Skodbe.

o Nikoli ne izvajajte del pod vozilom, ée vozilo
ni zavarovano pred premikanjem. Ce se izva-
jajo dela na vozilu s kolesi na tleh, mora biti
vozilo vedno postavljeno na ravni podlagiin
kolesa morajo biti blokirana.

o Ce se bodo izvajala dela pod vozilom, je
treba vozilo dodatno zavarovati s primernimi
zagozdami. Avtomobilska dvigalka za ta na-
men ni primerna in lahko odpove, zaradi ¢e-
sar lahko pride do hudih poskodb.




Prostor spredaj

/\ OPOZORILO

Motorni prostor vsakega vozila je nevarno ob-
mocje, kjer lahko pride do hudih poskodb!

® Privseh delih morate biti izjemno pazljivi in
upostevati splosno veljavne varnostne pred-
pise. Nikoli ne tvegajte.

® Nikoli ne izvajajte del v prostoru spredaj,

&e nimate ustreznega znanja o potrebnih po-
stopkih. Ce niste prepricani, kaj je treba nare-
diti, se obrnite na specializirani servis, daiz-
vedejo potrebna dela. Nestrokovno izvedena
dela lahko povzroéijo hude poskodbe.

® Nikoli ne odpirajte pokrova prostora spre-
daj, €e uhaja para ali hladilna tekoc¢ina. Vr-
oca para ali vro€a hladilna teko¢ina lahko po-
vzroéi hude opekline. Vedno poéakajte, do-
kler iz prostora spredaj ve¢ ne vidite ali slisite
uhajati pare ali hladilne tekocine.

o Ce se dotaknete vroéih delov elektriénega
pogona, lahko utrpite opekline.

® Pred odpiranjem sprednjega pokrova upo-
Stevajte naslednje:

- Elektronska parkirna zavora mora biti ak-
tivirana.

- Klju€ vozila hranite varno in na zadostni
razdalji do vozila, da se ne bi po pomoti
vzpostavila pripravljenost za voznjo in bi
elektri¢ni sistem koncal pod napetostjo.

- Otrokom nikoli ne dovolite v blizino pro-
stora spredaj in nikoli jih ne pus€ajte brez
nadzora.

o Hladilni sistem je pri vrocéem elektricnem
pogonu pod tlakom. Ne odprite pokrova eks-
panzijske posode s hladilno teko€ino. Segreta
hladilna tekoéina lahko brizgne ven ter po-
vzro€i hude opekline in druge poskodbe.

- Po ohladitvi pokrov pocasi in zelo pre-
vidno odvijte v nasprotni smeri urnega ka-
zalca ter ga pri tem nekoliko potisnite na-
vzdol.

- Obrazin roke pred vro¢o hladilno teko-
¢&ino ali paro vedno zascitite z veliko debelo
krpo.

/\ OPOZORILO

Elektri¢ni sistem je pod visoko napetostjo
in lahko povzroéi elektri¢ni udar, opekline,
hude poskodbe in celo smrt!

e Nikdar ne vzpostavite kratkega stika na
elektricnem omrezju. 12-voltni akumulator
lahko eksplodira.

o Da bi zmanijsali tveganje Zivljenjsko nevar-
nega elektri¢nega udara in hudih poskodb, se
med vzpostavljeno pripravljenostjo za voz-
njo ali med vzpostavljanjem pripravljenosti
za voznjo nikoli ne dotikajte visokonapetost-
nih komponent, visokonapetostne baterije
ali visokonapetostnega sistema, 3e zlasti ne
oranznih visokonapetostnih napeljav.

/\ OPOZORILO

V prostoru spredaj so vrtljivi deli, ki lahko po-
vzrocijo hude poskodbe.

® Nikoli ne segajte v ventilator hladilnika ali
njegovo okolico. Dotikanje lopatic rotorja
lahko povzroéi hude poskodbe. Ventilator je
krmiljen s temperaturo in se lahko vklopi sa-
modejno, tudi pri izkljuéenem kontaktu.

o Ce je treba pri postopku zagona ali pri ak-
tivni pripravljenosti za voznjo izvajati dela,
predstavljajo vrtljivi deli (npr. ventilator hla-
dilnika) Zivljenjsko nevarno tveganje. Vedno
postopajte z najvecjo skrbnostjo.

- Bodite pozorni, da se z deli telesa, naki-
tom, kravato, ohlapnimi oblaéili in dolgimi
lasmi ne zapletete v vrtece se dele. Pred iz-
vedbo del v motornem prostoru vedno od-
lozite nakit in kravato, si spnite dolge lase in
se prepricajte, da so vsa oblaéila tesno ob
telesu.

- Ne pritiskajte pedala za plin, €e niste
pozorni. Vedno postopajte z najveéjo skrb-
nostjo.

® V prostoru spredaj ne puscajte predmetov,
npr. krp ali orodja. Ti predmeti lahko povzro-
&ijo motnje v delovanju, poskodbe na elek-
tricnem pogonu in celo pozar.
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Preverjanje in doliva

/\ OPOZORILO

Ce v prostoru spredaj namestite dodatne iz-
olirne elemente, kot so odeje, lahko to ovira
brezhibno delovanje elektri¢nega sistema ter
povzrod€i poZar in hude poskodbe.

o Elektricnega sistema nikoli ne pokrivajte z
odejami ali drugimi izolirnimi elementi.

/\ OPOZORILO

Pogonske tekocine in drugi elementi v pro-
storu spredaj so zelo vnetljivi ter lahko po-
vzrocijo pozar in hude poskodbe!

® V blizini prostora spredaj nikoli ne kadite.

® Nikoli ne delajte v blizini odprtega ognja ali
iskrenja.

o Ce so potrebna dela na 12- voltnem elek-
tricnem sistemu, upostevajte naslednje:

- Vedno odklopite 12- voltni akumulator.
Bodite pozorni, da je vozilo odklenjeno,

ko odklopite 12-voltni akumulator, ker se

v nasprotnem primeru aktivira alarmna na-
prava.

- Nikoli ne delajte v bliZini grelnih elemen-
tov, grelnikov vode in nezavarovanega od-
prtega ognja.

© V blizini imejte vedno pripravljen delujoé in
testiran gasilni aparat.

@ OBVESTILO

Med dolivanjem ali zamenjavo pogonskih te-
koc€in bodite pozorni, da pravilne tekocine
napolnite v pravilne polnilne nastavke. Ob
uporabi napaénih pogonskih tekoéin lahko
pride do hudih motenj ali okvare motorja.

@ OBVESTILO

Po nezgodi ali naletu na oviro s podvozjem
vozila mora visokonapetostno baterijo preve-
riti kvalificirano in strokovno Solano tehni¢no
osebje.

1z vozila iztekajoce pogonske tekocine ones-
nazujejo okolje. Zato redno preverjajte tla
pod vozilom. Ce so na tleh vidni madeZi
zaradi pogonskih tekocin, naj vozilo preve-
rijo na specializiranem servisu. Iztekajoée
pogonske tekocine ustrezno odstranite.

Priprava vozila za dela v motornem
prostoru

Pred deli v motornem prostoru je treba vedno
izvesti postopke v navedenem vrstnem redu

A

1

Vozilo postavite na ravno in trdno podlago
ter izvedite potrebne varnostne ukrepe.
Pritisnite in zadrzite zavorni pedal, dokler
se vzpostavljena pripravljenost za voznjo
ne izkljudi.

VkljuCite elektronsko parkirno zavoro na
stikalu za izbiro voznega nacina.

I1zkljuCite pripravljenost za voznjo

>>»> str. 160.

Odstranite kljuce vozila in jih shranite iz-
ven vozila, da se izognete nezazelenemu
zagonu vozila »>> str. 162.

Zagotovite, da se druge osebe zadrzujejo
vstran od motornega prostora.

Vozilo zavarujte tako, da se ne more premi-
kati.

Zaradi lastne varnosti ne prezrite tega po-
membnega kontrolnega seznama, saj lahko v
nasprotnem primeru pride do nezgod in hu-
dih poskodb.

® Vedno sledite postopkom na kontrolnem
seznamu in upostevajte splosno veljavne var-
nostne predpise.




Pogonske tekocCine in sredstva

Odpiranje in zapiranje sprednjega
pokrova

Slika 199 Rocica za odklepanje v
voznikovem prostoru za noge.

4-‘/
4

Slika 200 Rocica pod pokrovom motornega
prostora.

Odpiranje sprednjega pokrova

Pokrov motornega prostora lahko sprostite z
notranje strani.

Pred odpiranjem pokrova motornega prostora
se prepricajte, da sta rocici brisalcev na vetro-
branskem steklu.

o Odprite vrata in povlecite rocico pod arma-
turno plosco »»> s1.199 (D).

® Da bi odprli pokrov motornega prostora, pri-
tisnite roCico pod pokrovom v sredini v levo
> s1.200 (2) . Kavlji se odklenejo.

o Odprite pokrov motornega prostora. Iztak-
nite oporno palico in jo zataknite v ustrezno
odprtino v pokrovu.

Zapiranje sprednjega pokrova
® Privzdignite pokrov.

® Snemite oporno palico in jo zataknite nazaj v
drzalo.

® Z viSine pribl. 20 cm spustite pokrov, da pade
v zaklepe in se zaskodi.
Ce se pokrov motornega prostora ni pravilno

zaskocil, ga ne pritiskajte navzdol. Ponovno ga
odprite in spustite v zaklep, kot je opisano.

Prepricajte se, da je pokrov pravilno zaprt.
Ce se odpre med voznjo, lahko povzro&ine-
zgodo.

@ OBVESTILO

V doloéenih vremenskih pogojih se lahko
med pokrovom in vetrobranskim steklom na-
bere led ali sneg. Ne odpirajte pokrova na
silo, dokler se ne prepricate, da ni ledu ali
snega, predvsem v obmo¢ju tecajev.

(@ OBVESTILO

Da bi preprecili poskodbe pokrova in rocic
brisalcev, pokrov odprite le, ko sta ro€ici
brisalcev v pravilnem poloZaju na vetrobran-
skem steklu.

Pogonske tekocine in
sredstva

’Uvod

Vse pogonske tekocCine in pogonska sredstva,
denimo hladilna tekocina ali baterije v vozilu,
se stalno posodabljajo. Zato morate pri me-
njavi pogonske tekocine ali pogonskega sred-
stva obiskati specializirani servis.



Preverjanje in doliva
/\ OPOZORILO Hladilni sistem e Hladilne teko&ine nikoli ne shranjujte v

x .. . prazni embalaZi za Zivila, steklenicah ali
Ce se uporabijo neprimerne pogonske teko-

Ao alparade aeEe, Al e ureEiis ’ Uvod kakflmkoll drugi embalazi, saj bi jo lahko kdo

na neprimeren nacin, lahko to povzro¢i hude zauzil.

nezgode, pokodbe, opekline in zastrupitve. Dela na hladilnem sistemu izvajajte le, Ce ste o Hladilno tekoé&ino vedno hranite izven do-
z zahtevanimi postopki in splosno veljavnimi sega otrok.

® Pogonske tekocine shranjujte samo v origi-

. ... varnostnimi prepisi seznanjeni ter imate na vo-
nalni embalaziin dobro zaprte.

R O - ® Izogibajte se rednemu stiku s hladilno teko-
ljo ustrezna orodja in pogonske tekoCine. Ne-

&ino, da preprecite poskodbe koZe.

* Pogonskih tekocin nikoli ne shranjujte v strokovno izvedena dela lahko povzrodijo hude

prazni embalaZi za Zivila, steklenicah ali pogkodbe. V tem primeru se obrnite na spe- © efi delus I'.nladilno tEkOEil‘lf_’ za%?:itite svojo
kakr3nikoli drugi embalaZi, saj bi jih lahko kdo cializirani servis, da izvedejo potrebna dela. Za koZo, obraz in predvsem svoje oi.

zauzil. to CUPRA priporoca obisk specializiranega ser- ® Med delom s hladilno tekocino ne jejte,

e Vse pogonske tekocine in sredstva naj bodo visa CUPRA oz. servisa SEAT. pijte ali kadite.

zunaj dosega otrok. Na koncu poglavja, v poglavju o »odpravlja- ® Po delu s hladilno tekoéino svojo koZo ope-
® Vedno preberite in upostevajte informacije nju motenj«, poiscite informacije o opozoril- rite zmilnico in vodo.

ter opozorila na embalaZi pogonskih teko€in. nih in kontrolnih lugkah, ki lahko zasvetijo

o Ce uporabljate produkte, ki oddajajo skod- >>> str.319.

ljive hlape, dela vedno opravljajte na prostem

ali v dobro prezraéenem prostoru. CA ~memoe Hladilneltekoéina in dodatki lahko onesnaZijo
A OPOZORILO okolje. Ce pogonska tekocina izteka, jo je
Hladilna teko¢ina je strupenal Stik s hladilno treba prestrei in okolju prijazno odstraniti.
@ OBVESTILO tekocino, predvsem zauZitje, lahko povzroci

Uporabljajte samo primerne pogonske teko- hude ali smrtne poSkodbe.

’ Specifikacija hladilne tekocine

&ine. Pogonskih teko€in ne smete v nobenem o Ce hladilno tekoéino zauzijete, nemudoma
:’r}i]reru,za";enl’;a:: "as'mfmj"; primenu pois€ite zdravniSko pomoc. Sistem za hlajenje motorja tovarnisko uporablja
ao§k‘:>Z: n:ot?)r':l th moten;v delovanjuin o Ceimate po delu s hladilno teko&ino zdrav- posebej obdelano vodo z minimalnim 40 %
7 ja stvene tezave, nemudoma poiscite zdravni- delezem dodatka za hladilno tekocino G12evo
Sko pomoé. (TL-VW 774 L).
o Hladilno teko€ino shranjujte samo v dobro O primerni hladilni tekocini za vozilo se pozani-
Iztekajoce pogonske teko€ine lahko onesna- prrtl R il el ) G VBT = majte pri speC|a‘||Z|ranvem s‘erV|snerT1 Pa‘rtnerju.
Fijo okolje. €e pogonska tekogina izteka, jo stu. Za tg CUPRA prlporoca' obisk specializiranega
je treba prestredi z ustrezno posodo in okolju servisa CUPRA oz. servisa SEAT.

prijazno odstraniti.
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Da bi sistem za hlajenje motorja zascitili v do-
volj$nji meri, mora odstotni deleZ dodatka za
hladilno tekocino vedno znasati vsaj 40 %.

Ce je zaradi klimatskih razlogov potreben vegji
delez zascite proti zmrzovanju, je mogoce od-
stotni delez dodatka za hladilno tekocino po-
vecati. Vendar pa delez dodatka za hladilno te-
kocino ne sme presegati 55 %, ker se drugace
zasCita proti zmrzovanju ponovno zmanjsain je
hladilni u€inek slabsi.

G12evo (TL-VW 774 L) je mogoce prepoznati
po lilasti barvi. MeSanica vode in dodatka za
hladilno tekocino ne nudi samo zascite proti
zmrzovanju do -25°C (-13°F), temvec $Citi tudi
dele iz lahke kovine v hladilnem sistemu pred
korozijo, preprecuje nastajanje vodnega kamna

ter znatno povisa vrelis¢e hladilne tekocCine.

Pri dolivanju hladilne tekocCine je treba upora-
biti mesanico destilirane vode in vsaj 40% us-
treznega dodatka za hladilno tekocino za opti-
malno zad¢ito pred korozijo >>> str. 317.

/\ OPOZORILO

Ce hladilni sistem vozila nima zadostne za-
scite proti zmrzovanju, lahko elektri¢ni po-
gon odpove, kar lahko povzroci hude po-
Skodbe.

® Odstotni deleZ dodatka hladilne tekocine
je treba upostevati. Pri tem je treba uposte-
vati predvideno najnizjo temperaturo okolice
v predvidenem obmo¢ju uporabe vozila.

Hladilni sistem

® Priizredno nizki temperaturi lahko hladilna
tekocina zamrzne in voZnje ni mogoce nada-
ljevati. Ker v tej situaciji ne deluje niti ogreva-
nje, lahko potniki v neustreznih zimskih obla-
Cilih zmrznejo.

@ OBVESTILO

Hladilne tekocine G12evo (TL-VW 774 L) ni-
koli ne mesajte s hladilno tekocino, ki je ni
odobrilaznamka CUPRA.

o Ce teko&ina v ekspanzijski posodi ni ro-
Znate barve (rezultat mesanice lilastega do-
datka z destilirano vodo), temve¢ npr. rjave
barve, je bila primerna hladilna tekoc¢ina
zmesana z drugo, neprimerno teko¢ino. V
tem primeru je hladilno teko€ino treba ne-
mudoma zamenijati! V nasprotnem primeru
lahko pride do hudih motenj v delovanju ali
poskodb na elektriénem pogonu in hladilnem
sistemu!

Hladilna tekoc€ina in njeni dodatki lahko
onesnazujejo okolje. Ce pogonska tekocina
izteka, jo je treba prestredi in okolju prijazno
odstraniti.

Preverjanje in dolivanje hladilne
tekocine

B7C-0241

Slika 201 V prostoru spredaj: oznaka na
ekspanzijski posodi s hladilno tekocino.

N

B7C-0104

Slika 202 Prostor spredaj: pokrov
ekspanzijske posode s hladilno tekocino.
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Preverjanje in dolivanje

Pripravljalni koraki
e Parkirajte vozilo na trdni, ravni povrsini.

® Pocakajte, da se elektri¢ni pogon ohladi
AL

o Odprite sprednji pokrov > A v Dela v pro-
storu spredaj na str. 312.

® Ekspanzijsko posodo za hladilno tekocino
prepoznate po simbolu na pokrovu
»> sl. 202

Preverjanje nivoja napolnjenosti

Pri primopredaji vozila (nova vozila) je lahko
hladilna tekocina nad oznacenim obmocjem.
To je normalen pojav. Izsesavanje hladilne te-
kocine ni potrebno.

e Preverite nivo hladilne tekocCine na stranskih
oznakah ekspanzijske posode pri hladnem
elektricnem pogonu >>> sl. 201. Nivo hladilne
tekoCine mora biti med oznakama.

o Ce je nivo hladilne teko&ine v posodi pod
oznako za minimum (min), je treba hladilno te-
kocino doliti. Pri toplem motorju je lahko nivo
hladilne tekocine nekoliko nad zgornjo oznako.

Dolivanje hladilne teko&ine

Ceje nivo hladilne tekoCine prenizek, sveti
opozorilna lucka za hladilno tekocino. V tem
primeru se nemudoma obrnite na specializirani
servis.

Ce je nivo hladilne teko&ine prenizek in v blizini
ni servisa, upostevajte naslednje:

® Vedno zascCitite obraz in roke pred vroco hla-
dilno tekocino in parnim curkom hladilne teko-
Cine, tako da na pokrov ekspanzijske posode s
hladilno teko€ino poloZite ustrezno krpo.

e Pokrov previdno odvijte >>> A.

e Dolijte samo novo hladilno tekocino,
ki ustreza specifikacijam znamke CUPRA
>>»> str. 316.

e Dolijte hladilno tekocino le, e je v ekspanzij-
ski posodi Se nekaj tekoCine, ker se v nasprot-
nem elektriéni pogon lahko poskoduje! Ce v
ekspanzijski posodi ni videti hladilne tekocCine,
voZnje ne nadaljujte in se obrnite na speciali-
zirani servis.

o Ceje v ekspanzijski posodi e nekaj hladilne
tekocine, napolnite ekspanzijsko posodo s hla-
dilno tekoCino do zgornje oznake in preverite
nivo napolnjenosti naslednji dan. Ce nivo na-
polnjenosti ponovno pade, obiscite specializi-
rani servis in zahtevajte preverjanje hladilnega
sistema.

e Nivo hladilne tekocine mora biti med ozna-
kama na ekspanzijski posodi >>> sl. 201. Nikoli
ne dolivajte ¢ez zgornji rob oznacenega ob-
mocja>>» Al

e Pokrov fiksno privijte.

o Cevnujnem primeru hladilna tekoina s
predpisanimi specifikacijami ni na voljo, ni do-
voljeno uporabiti poljubne hladilne tekocine!
V tem primeru zacasno dolijte samo destili-
rano vodo >»>> ©.V nadaljevanju poskrbite

za to, da ¢im hitreje dolijete predpisani doda-
tek za hladilno tekoCino v pravilnem razmerju
>>> str. 316.

OPOZORILO

Vroéa para in hladilna tekoé¢ina lahko povzro-
&ita hude opekline.

o Nikoli ne odprite sprednjega pokrova, e
opazite, da iz prostora spredaj uhaja para ali
hladilna tekocina. Vedno pocakajte, dokler iz
prostora spredaj ne vidite ali sliSite ve¢ uha-
jati pare ali hladilne teko¢€ine. Vro¢i deli lahko
pri dotiku povzroéijo opekline.

® Pred odpiranjem sprednjega pokrova upo-
Stevajte naslednje:

- Vkljuéite elektronsko parkirno zavoro.

- Otrokom nikoli ne dovolite v bliZino pro-
stora spredaj in nikoli jih ne puscajte brez
nadzora.

© Hladilni sistem je pri vroc¢em elektricnem
pogonu pod tlakom. Pokrova ekspanzijske
posode s hladilno tekocino ne odprite. Hla-
dilna tekocina lahko brizgne ven ter povzro¢€i
hude opekline in druge poskodbe.

- Pokrov pocasi in zelo previdno odvijte v
nasprotni smeri urnega kazalca ter ga pri
tem nekoliko potisnite navzdol.

- Obraz in roke pred vroc¢o hladilno teko-

¢ino ali paro vedno zas¢itite z veliko debelo
krpo.




Zavorna tekocina

@ OBVESTILO

Uporabite samo destilirano vodo! Druge vr-
ste vode vsebujejo kemi€ne snovi, ki lahko
povzroéijo znatno skodo zaradi korozije. Ce
ste dodali nedestilirano vodo, se takoj obr-
nite na specializiranega servisnega partnerja,
kjer naj zamenjajo vso teko€ino v hladilnem
sistemu.

® Ko je hladilna tekoc€ina segreta, se razteza.
Ce je nivo hladilne tekoéine nad oznagenim
obmog¢jem, lahko zaéne prekomerna hladilna
tekocina iztekati in poskoduje vozilo.

® Pridolivanju se ne sme prekoraciti zgor-
njega roba oznaéenega obmogéja >>> sl. 201.
V nasprotnem primeru lahko prekomerna
hladilna teko€ina pri naras€ajo¢i temperaturi
izbruhne iz hladilnega sistema motorja in po-
vzroci skodo.

o Ce iz hladilnega sistema uhaja veliko hla-
dilne tekocine, jo je treba doliti po tem, ko se
je elektriéni pogon popolnoma ohladil. Ve¢ja
izguba hladilne teko€ine kaZe na netesnosti
v hladilnem sistemu. Nemudoma se obrnite
na specializirani servis, kjer naj sistem pre-
gledajo. To lahko poskoduje elektriéni pogon!

o Hladilne tekoéine ne dolivajte, e je eks-
panzijska posoda popolnoma prazna! V hla-
dilni sistem bi lahko prisel zrak. Ne nadaljujte
Z voznjo in se obrnite na specializirani servis.
To lahko poskoduje elektri¢ni pogon!

® Pri dolivanju pogonskih teko€in bodite po-
zorni, da pravilne tekocine dolijete v pravilne
polnilne nastavke. Pri morebitni uporabi na-

paénih pogonskih tekocin lahko pride do hu-
dih motenj in poskodbe na elektri¢nem po-
gonskem sistemu.

] Odpravljanje motenj

_.,E,. Hladilna tekocina

Opozorilna lucka utripa rdece.

Temperatura hladilne tekoCine je previsoka ali
pa je nivo hladilne tekoCine prenizek.

° Voznje ne nadaljujte! Vozilo &im prej
ustavite na varnem mestu.

o |zkljucite pripravljenost za voznjo.

e Pocakajte, da se elektri¢ni pogon ohladi.

® Preverite nivo hladilne tekocCine v ekspanzij-
ski posodi za hladilno teko€ino >>> str. 317.

Ce opozorilna luéka ne ugasne, tudi &e je nivo
hladilne tekocine pravilen, voznje ne nadaljujte
inizkljucite motor.

o Obrnite se na specializirani servis.

_.,F_,_ v kombinaciji s &): napaka v hladil-
nem sistemu visokonapetostnega sistema

Opozorilna lucka utripa rdece.
Vozilo nemudoma zaustavite!
e |zkljucite pripravljenost za voznjo.

o Obrnite se na specializirani servis.

Zavorna tekocina

Preverjanje in dolivanje zavorne
tekocine

B7C-0085

Slika 203 Prostor spredaj: pokrov posode
z zavorno tekocino.

Preverjanje nivoja zavorne tekocine

Nivo zavorne tekoCine mora biti med ozna-
kama MIN in MAX.

Ce se nivo zavorne tekocine v kratkem Easu
zelo zniza ali pade pod oznako MN, je to lahko
znak slabega tesnjenja zavornega sistema. Ob-
rnite se na specializirani servis. Nivo zavorne
tekocine nadzoruje kontrolna lucka na zaslonu
kombiniranega instrumenta.

(@) Nivo zavorne tekocine
Kontrolna lucka sveti rdece.

Nivo zavorne tekocCine je prenizek.



Preverjanje in doliva

VoZnje ne nadaljujte!
e Preverite nivo zavorne tekocine.

o Ce je nivo zavorne tekocCine prenizek, se obr-
nite na specializirani servis.

Menjava zavorne teko€ine

Priporo¢amo, da zavorno tekoc¢ino zamenjajo
na tehni¢nem servisu.

/\ OPOZORILO

Zaradi prenizkega nivoja zavorne tekocine in
prestare ali neprimerne zavorne tekoé€ine za-
vore lahko odpovejo ali se zmanjsa njihova
ucinkovitost.

® Poskrbite za redno preverjanje zavornega
sistema in nivoja zavorne tekoc¢ine!

o Ce je zavorna teko&ina prestara, pri mo&ni
obremenitvi zavor v zavornem sistemu lahko
nastanejo mehuréki. Ti zmanj3ajo uéinkovi-
tost zavor, znatno podaljsajo zavorno pot in
lahko povzrocijo popoln izpad zavornega si-
stema.

e Pazite, da bo v sistemu vedno ustrezna za-
vorna tekocina. Uporabite izklju¢no zavorno
tekocino skladno s standardom VW 501 14.

e Zavorno tekocino, ki ustreza standardu
VW 501 14, lahko kupite pri specializira-

nem servisnem partnerju CUPRA oz. po-
oblas&enem servisu SEAT. Ce ta ni na vo-
ljo, lahko uporabite samo kakovostno za-

vorno teko€ino, ki ustreza standardu DIN
1SO 4925 CLASS 4 oz. ameriskemu standardu
FMVSS 116 DOT 4.

® Dolita zavorna tekocina mora biti nova.

® Zavorno tekoc€ino hranite v tesno zaprti
originalni embalazZi in zunaj dosega otrok.
Nevarnost zastrupitve!

@ OBVESTILO

Zavorna tekocina ne sme priti v stik z lakom,
ker garazjeda.

Zavorna tekocina lahko onesnazi okolje. Raz-
lite pogonske tekoé€ine prestrezite in jih zavr-
zite skladno s predpisi.

Posoda s tekocino za ¢is-
cenje stekel

Preverjanje nivoja in dolivanje te-

kocine za ciscCenje stekel

B7C-0103

Slika 204 V prostoru spredaj: moder
pokrovcek posode s tekocino za ¢isCenje
stekel.

Nivo tekoCine za CisCenje stekel redno preve-
rjajte in tekocino po potrebi dolijte.

V posodi je sredstvo za CiS€enje vetrobran-
skega in zadnjega stekla.

Polnilni nastavek posode s tekocino za ¢is€enje
stekel ima sito. Pri polnjenju posode to sito pre-
streze grobe delce umazanije, da ti ne zaidejo
v brizgalne Sobe. Sito lahko odstranite samo

za &isCenje. Ce je sito poskodovano ali manjka,
lahko delci umazanije pri €is€enju zaidejo v si-

stem in zamasijo Sobe za Ciscenje stekla.




12-voltni akumulator

o Odprite sprednji pokrov >»> A nastr. 312.

® Rezervoar s tekoCino za CisCenje stekel pre-
poznate po simbolu <& na pokrovcku.

o Preverite, alije v rezervoarju dovolj tekocCine
za CisCenje stekel.

Cista voda za &i&enje stekel in Zarometov ne
zados$cCa. Zato priporo¢amo, da ji vedno do-
date Cistilo za stekla.

Prostornina rezervoarja za Cis€enje stekel je
pribl. 3 litre.

(@ OBVESTILO

TekocCina za €iS¢enje stekel brez zadostne za-
$cite proti zmrzovanju na vetrobranskem ste-
klu in na zadnjem steklu lahko zmrzne ter
zastre pogled naprej in nazaj.

® Napravo za Ciscenje stekel pri zimskih tem-
peraturah uporabljajte samo z zadostno za-
scito proti zmrzovanju

® Pri zimskih temperaturah naprave za ¢is-
&enje stekel ne uporabljajte, dokler prezra-
Cevalni sistem ne ogreje vetrobranskega ste-
kla. Teko€ina za ¢is€enje stekel sicer lahko
primrzne na vetrobransko steklo in ovira po-
gled iz vozila.

@ OBVESTILO

Tekodini za éi€enje stekel nikdar ne doda-
jajte sredstva proti zmrzovanju hladilne teko-
¢ine ali podobnih neprimernih aditivov. Na
steklu se namre¢ lahko ustvari oljni film, ki
zelo omejuje vidljivost.

® Uporabljajte mesanico Ciste vode in sred-
stva za ¢is€enje stekel, ki ga priporo¢a
znamka CUPRA.

® Vodi za ¢is€enje stekel po potrebi prime-
Sajte ustrezno sredstvo proti zmrzovanju.

(@ OBVESTILO

o Cistila, ki jih priporo¢a znamka CUPRA,
nikdar ne mesajte z drugimi Cistili. V tem pri-
meru se iz sestavin lahko izlo¢ijo delci in za-

masijo Sobe za €i€enje.

® Pri dolivanju pogonskih tekoc€in nikakor ne
zamenjajte med seboj. Zaradi uporabe na-
pacnih teko€in lahko pride do hudih motenj.

® Pomanjkanje tekocine za €i§¢enje stekel
poslabsa vidljivost skozi vetrobransko steklo.

12-voltni akumulator

’Uvod

12 -voltni akumulator je namesc¢en v prostoru
spredaj, pod sprednjim pokrovom. Je del elek-
tricnega sistema in pri odpovedi elektricnega
napajanja visokonapetostnega sistema in viso-

konapetostne baterije poskrbi za napajanje
varnostno relevantnih sistemov vozila s tokom.
12 -voltni akumulator se pregleda v okviru ser-
visnih delin po potrebi zamenja.

Posegi na akumulatorju zahtevajo strokovno
znanje. Dela na akumulatorju naj izvedejo na
specializiranem servisu CUPRA oz. pooblasce-
nem servisu SEAT ali servisu, ki je specializiran
za akumulatorje: nevarnost opeklin in eksplo-
zije akumulatorjal

Akumulatorja ne smete odpirati! Ne posku-
Sajte spreminjati nivoja tekocCine v akumulato-
rju, saj lahko pride do izhajanja pokalnega plina
iz akumulatorja — nevarnost eksplozije.

Opozorila za ravnanje z akumulatorjem

@ Nosite zas&itna ocala.

é Kislina v akumulatorju je zelo jedka. Upo-
rabljajte zascitne rokavice in zascitna
ocala. Elektrolitsko tekocCino, ki je brizg-

nila iz akumulatorja, sperite z vecjo koli-
Cino vode.

Pozar, iskrenje, odprti ogenj in kajenje so
prepovedani.

Akumulator smete polniti le v prostorih z
dobrim prezracevanjem. Nevarnost eks-
plozije!

Otrokom nikakor ne dovolite v bliZino ki-
sline in akumulatorja!

Vedno upostevajte navodila za uporabo.
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Preverjanje in doliva

Samodejniizklop elektri¢nih porabnikov

Po izklopu pripravljenosti za vozZnjo lahko 12-
voltni akumulator vozila doseZe nizko stanje
napolnjenosti, Ce vozilo dalj ¢asa miruje, se
uporabljajo elektri¢ni porabniki ali pa je zuna-
nja temperatura zelo nizka.

Da bi zagotovili aktiviranje pripravljenosti za
voznjo, lahko inteligentni sistem energijskega
managementa pri nizkem stanju napolnjeno-
sti akumulatorja samodejno izvede naslednje
ukrepe:

e [zhodna mo¢ najvedjih elektri¢nih porabni-
kov se omeji, ali pa se po potrebi porabniki po-
polnoma izkljucijo, funkcije s spletno povezavo
pa niso vec na voljo.

/\ OPOZORILO

Zaradi del na 12-voltnem akumulatorju in
elektri¢nem sistemu lahko pride do hudih
opeklin, poZara ali elektri¢nega udara. Pred
izvajanjem del na akumulatorju vedno prebe-
rite in upostevajte varnostna opozorila in var-
nostne ukrepe:

® Pred izvajanjem del na 12-voltnem akumu-
latorju izkljucite kontakt in vse elektri¢ne po-
rabnike ter odklopite negativni kabel z aku-
mulatorja.

e Otrokom nikoli ne dovolite v blizino kisline
in 12-voltnega akumulatorja.

® Vedno nosite zas¢itna ocala in zas¢itne ro-
kavice.

o Kislina akumulatorja je zelo jedka. Lahko
povzroci razjede koZe in slepoto. Pri delu

z 12-voltnim akumulatorjem je treba zlasti
roke in obraz zascititi pred brizgi kisline.

* Med izvajanjem del ne kadite ali delajte v
blizini odprtega ognja ali iskrenja.

® Prepricajte se, da v blizini ni iskrenja zaradi
elektrostati¢ne razelektritve ali dela z elek-
tricnimi napeljavami in napravami.

® Pazite, da na polih akumulatorja ne povzro-
Cite kratkega stika.

® Poskodovanih 12-voltnih akumulatorjev ne
smete nikoli uporabiti. Ti lahko eksplodirajo.
Ce je 12-voltni akumulator poskodovan, ga
nemudoma zamenjajte.

e Zamrznjenega 12-voltnega akumulatorja
ne smete nikoli uporabiti. Izpraznjeni akumu-
lator lahko zmrzne Ze pri temperaturi okoli
0°C (+32°F). Ce je 12-voltni akumulator za-
mrznjen, ga nemudoma zamenjajte.

@ OBVESTILO

12-voltnega akumulatorja ne izpostavljajte
dalj éasa neposredni sonéni svetlobi.

o Ultravijoli€ni Zarki lahko poskodujejo ohisje
akumulatorja.

@ OBVESTILO

Ce vorzilo dalj$e Easovno obdobje ne bo upo-
rabljeno, zavarujte 12-voltni akumulator pred
zmrzaljo.

e Akumulator lahko zmrzne in s tem utrpi ne-
popravljivo Skodo.

Pri zelo izpraznjenem ali na novo zamenja-
nem 12-voltnem akumulatorju, ali po za-
gonu ob pomo¢i drugega akumulatorja, se
lahko pri vzpostavitvi pripravljenosti za voz-
njo zgodi, da so nekatere nastavitve sistema
(denimo ura, datum, osebne komfortne na-
stavitve in programiranja) napacne ali izbri-
sane. Ko je akumulator dovolj napolnjen,
preverite in ustrezno prilagodite nastavitve.

Preverjanje nivoja elektrolitske te-
kocine

12-voltni akumulator je namescen v prostoru
spredaj, pod sprednjim pokrovom.

Nivoja elektrolitske tekoCine 12-voltnega aku-
mulatorja ni mogoce preverijati, ker je vidno
okence akumulatorja prekrito z glavno postajo
z varovalkami.

Nivo elektrolitske tekocine naj vedno preverijo
na specializiranem servisu.



12-voltni akumulator

Polnjenje, menjava, odklop in pri-
klop 12-V akumulatorja

Ce sumite, da je 12-V akumulator poskodovan
ali pokvarjen, se obrnite na kvalificirani specia-
lizirani servis, kjer naj akumulator preverijo.

Polnjenje 12-V akumulatorja

12-V akumulator naj napolnijo na specializira-
nem servisu, ker tehnologija tovarnisko vgraje-
nega akumulatorja zahteva polnjenje z ome-
jeno napetostjo >»> A\ . Zato CUPRA priporoca
obisk specializiranega servisa CUPRA oz. ser-
visa SEAT.

Menjava 12-V akumulatorja

12-V akumulator je strukturiran skladno s svo-
jim mestom vgradnje in opremljen z varnost-
nimi zna&ilnostmi. Ce je treba 12-V akumu-
lator zamenjati, mora novi akumulator vgra-
diti kvalificiran in ustrezno izobrazen tehnik.
CUPRA priporoca obisk servisnega partnerja
CUPRA. Informacije glede zahtevanih lastnosti
produkta v povezavi z velikostjo, vzdrzevanjem,
mocjo in varnostjo lahko pridobite pri kvalifici-
ranem tehniku, ki mora razpolagati s potrebnim
gradivom in tehni¢no opremo. CUPRA pripo-
roCa obisk specializiranega servisnega partne-
rja CUPRA oz. servisa SEAT.

Odprtina za odvajanje plinov 12-V akumulato-
rjia mora vedno biti na strani negativnega pola.
Odprtina za odvajanje plinov na strani pozitiv-
nega pola mora biti vedno zamasena.

Uporabljajte izklju¢no 12-V akumulatorje brez
potrebe po vzdrzevanju skladno z normami
TL 82506 in VW 7 50 73. Ti standardi morajo
biti iz oktobra 2014 ali novejsi.

12-V akumulator mora vedno zamenjati kvali-
ficiran tehnik, ker je treba pri zamenjavi pri-
lagoditi tudi elektroniko vozila. Razen tega je
mogoce parametre akumulatorja za delovno
varnost dolociti samo z originalnim akumulato-
riem. Samo kvalificiran tehnik razpolaga s pra-
vilno tehnologijo za nastavitve in ustreznimi
nadomestnimi akumulatorji.

Uporaba akumulatorjev, ki ne ustrezajo spe-
cifikacijam kakovosti CUPRA, ali akumulato-
rjev z nizjo kapaciteto od standardno vgra-
jene, lahko, odvisno od lokalne zakonodaje
v vsaki drzavi, privede do izgube homologa-
cije ali ustreznih upravnih dovoljenj za vozilo.
Dodatno lahko predstavlja resno varnostno
tveganje.

Odklop 12-V akumulatorja

Ce je treba 12-V akumulator odklopiti z elek-
tricnega sistema v vozilu, je treba upostevati
naslednje:

o |zkljuCite vse elektri¢ne porabnike.

o Pred odklopom akumulatorja odklenite vo-
zilo, sicer se aktivira alarmna naprava.

® Najprej odklopite negativni kabel in nato Se
pozitivni kabel »> A .

Priklop 12-V akumulatorja

® Pred ponovnim priklopom 12-V akumulatorja
izkljucite vse elektricne porabnike.

© Najprej prikljucite pozitivni in nato Se nega-
tivni kabel »>> A.

Po priklopu 12-V akumulatorja in vklopu kon-
takta lahko zasvetijo razli¢ne kontrolne lucke.
Te lucke ugasnejo po kratki prevozeni razdalji s
hitrostjo pribl. 15 do 20 km/h (10 do 12 mph).
Ce kontrolne lu¢ke ne ugasnejo, se obrnite na
specializirani servis, kjer naj vozilo pregledajo.
Ce je bil 12-V akumulator odklopljen dalj Easa,
nasledniji zapadli servis morebiti ne bo pra-
vilno prikazan ali izraCunan >>> str.16. V tem
primeru je treba upostevati maksimalne dovo-
liene intervale vzdrzevanja >>> str.342.

Vozila s sistemom »Keyless Access«

»»> str.101: Ce po priklopu 12-V akumulatorja
kontakta ni mogoce vklopiti, zaklenite in odkle-
nite vozilo z zunanje strani. V nadaljevanju po-
skusite ponovno vkljuéiti kontakt. Ce kontakta
ni mogoce vkljuciti, poiscite strokovno pomoc.

Samodejniizklop porabnikov

Pri prekomerni obremenitvi 12-V akumulatorja
inteligentni energijski management samodejno
izvede doloCene ukrepe, da preprediizprazni-
tev akumulatorja:

® Po potrebi se omeji zmogljivost najvecjih po-
rabnikov toka, v nujnih primerih se porabniki
lahko izkljucijo.
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Preverjanje in doliva

Vzroki za izpraznitev 12-V akumulatorja

e Uporaba elektri¢nih porabnikov priizkljuceni
pripravljenosti za voznjo.

/\ OPOZORILO

Ce 12-V akumulator ni bil pravilno pritrjen ali
je uporabljen neprimeren akumulator, lahko
pride do kratkega stika, poZara in hudih po-
Skodb.

® Uporabljajte samo 12-V akumulatorje brez
vzdrZevanja in s sistemom za zas€ito pred izli-
tjem ter z enakimi lastnostmi, specifikacijami
in merami, ki se ujemajo s tovarnisko vgraje-
nimi akumulatorji.

/\ OPOZORILO

Pri polnjenju 12-V akumulatorja nastane vi-
soko eksplozivha mesanica pokalnih plinov.

® 12-V akumulator polnite samo v dobro pre-
zra€enih prostorih.

® Nikdar ne polnite zamrznjenega ali odtaja-
nega 12-V akumulatorja. Izpraznjeni akumu-
lator lahko zmrzne Ze pri temperaturi okoli
0°C (+32°F).

o Ce je 12-V akumulator zmrznil, ga brez iz-
jeme zamenijajte.

o Ce kabla za zagon ob pomoéi drugega vo-
zila napaéno priklopite, lahko pride do krat-
kega stika. Najprej priklopite pozitivni in nato
Se negativni kabel.

@ OBVESTILO

® Nikoli ne priklopite ali odklopite 12-V aku-
mulatorja pri vzpostavljeni pripravljenosti za
voznjo. Prav tako nikoli ne uporabite 12-V
akumulatorja, ki ne ustreza specifikacijam
vozila. Elektri¢ni sistem ali dolo€ene elek-
tronske komponente se lahko poskodujejo,
ali pa lahko pride do elektri¢nih motenj v de-
lovanju.

® Nikoli ne priklopite napajalne opreme, kot

so npr. solarne plosce ali baterijski polnilniki,
za polnjenje 12-V akumulatorja na 12-V vti¢-
nico. Elektriéni sistem vozila se lahko posko-
duje.

o Akumulator lahko vsebuje strupene snovi,
npr. Zvepleno kislino in svinec. 12-V akumu-
lator odstranite skladno z veljavnimi predpisi.

e Elektrolitska tekocina lahko onesnazi oko-
lje. Ce katerakoli pogonska tekoéina izteka, jo
je treba prestredi in odstraniti.

’ Odpravljanje motenj

F:] 12-V akumulator

Kontrolna lucka sveti RDECE. PrikaZejo se
lahko naslednja obvestila:

Napaka: 12-V elektri¢cno omreZje. Varno par-
kirajte! Navodila za uporabo!

VozZnje ne nadaljujte! Vozilo ¢im prej us-
tavite na varnem mestu. 12-voltni akumulator
se med voznjo ne polni, ali pa gre za napako na
12-voltnem omrezju.

o Locite vse nepotrebne elektricne porabnike.
® Obrnite se na specializirani servis.

® Zahtevajte preverjanje elektricnega sistema.

12-V akumulator

Kontrolna lucka sveti RUMENO. PrikaZe se na-
slednje obvestilo:

Napaka: 12 V-akumulator. Motorja ni mo-
goce zagnati. Obrnite se na servis.

Gre za napako v povezavi med elektri¢nim om-
rezjem in 12-voltnim akumulatorjem.

Ce se pripravljenost za voznjo v tej situa-

ciji izkljuci, je ni mogoce ponovno vkljuditi.

Po potrebi uporabite premostitvena kabla

»»> str. 301 ali se obrnite na specializirani ser-
vis.

® Obrnite se na specializirani servis.

® Zahtevajte preverjanje elektricnega sistema.

12-V akumulator

Kontrolna lucka sveti RUMENO. PrikaZe se na-
slednje obvestilo:



12-voltni akumulator

Napolnjenost 12-V akumulatorja nizka. Po-
glejte navodila za uporabo.

Vkljucite kontakt, da napolnite 12-voltni aku-
mulator, ali pa ga napolnite z visokonapetost-
nim polnjenjem.

Ce opozorilo ne izgine po nekaj minutah.
o Obrnite se na specializirani servis.

o Zahtevajte preverjanje elektricnega sistema.

12-V akumulator

Kontrolna lucka sveti RUMENO. PrikaZe se na-
slednje obvestilo:

12V elektri¢no napajanje je zdaj omejeno.
Vozite previdno.

12-voltno elektricno napajanje je omejeno, ker
je 12-voltni akumulator izpraznjen ali ne deluje
s polno zmogljivostjo, npr. zaradi zelo hladnih
zunanjih temperatur. 12-voltni akumulator se
lahko polni med voznjo. Dokler je opozorilo
prikazano, vozite previdno.

12-V akumulator

Kontrolna lucka sveti RUMENO. PrikaZe se na-
slednje obvestilo:

Napaka: 12-V napajanje. Obrnite se na ser-
vis.

Motnja v 12V-elektricnem napajanju.
e Obiscite specializirani servis.

e Tam bodo preverili elektricno omrezje.

12-V akumulator

Kontrolna lucka sveti RUMENO. PrikaZe se na-
slednje obvestilo:

12-V akumulator se lahko izprazni. ZaZenite
vozilo.

Pri vozilu brez kontakta se lahko to obvestilo
prikaze nekaj sekund po vstopu v vozilo. To
je normalno, gre za opozorilo, da se 12-voltni
akumulator prazni. Kakor hitro vkljucite kon-
takt, se lucka ugasne.

12-V akumulator
Kontrolna lucka sveti RUMENO. PrikaZe se na-
slednje obvestilo:
Zamenijajte 12V-akumulator vozila. Obrnite
se naservis.

12-voltni akumulator je zaradi neizogibnega
staranja izgubil svoje prvotne lastnosti. Obiscite
servis, da akumulator preverijo.
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Kolesa in pnevmatike

Pomembne informacije o
kolesih in pnevmatikah

’ Splosni napotki

e Privoznji z novimi pnevmatikami bodite
posebno previdni prvih 600 km (300 milj).

® Prek robnikov in podobnih ovir zapeljite le
pocasi, ¢im blizje oviri in pravokotno nanjo.

® Redno preverjajte, ali so pnevmatike morda
poskodovane (preluknjane, urezane, pocene
ali vdrte). Tujke odstranite iz profila.

® Poskodovana platis¢a ali pnevmatike nemu-
doma zamenjajte.

® Pazite, da pnevmatike ne pridejo v stik z
oljem, mascobo in gorivom.

o Cim prej nadomestite manjkajoce pokrovéke
ventilov.

® Pred odstranjevanjem koles jih oznacite, tako
da se bodo vrtela v isti smeri, ko jih boste znova
namestili.

e Demontirana kolesa oz. pnevmatike vedno
hranite v hladnem, suhem in po moznosti tem-
nem prostoru.

Pnevmatike z nizkim profilom

Pnevmatike z nizkim profilom imajo Sirsi profil,
vedji premer in nizji bo¢nici. Zaradi tega je voz-
nja okretnejsa.

Pnevmatike z nizkim profilom se lahko obrabijo
hitreje kot standardne pnevmatike zaradi npr.
mocnih udarceyv, lukenj na cesti, pokrovov za
jaske in robnikov. Ustrezen tlak v pnevmatikah
je zelo pomemben »>> str. 328.

Da bi se izognili posSkodbam pnevmatik in ko-
les, po slabih cestah vozite s posebno previd-
nostjo.

Vizualno preglejte kolesa vsakih 3000 km.

Plati3¢a ali pnevmatike s poskodbami zaradi
udarcev naj pregledajo in po potrebi zamenjajo
na specializiranem servisu.

Pnevmatike z nizkim profilom se lahko obrabijo
hitreje kot standardne pnevmatike.

Skrite poskodbe

Poskodbe koles in platis¢ pogosto niso vidne.
Nanje lahko opozarjajo nenavadni tresljaji oz.
enostransko zana3anje vozila. Ce menite, da
je priSlo do poskodbe, nemudoma zmanjsajte
hitrost. Preverite, ali so pnevmatike poskodo-
vane. Ce na zunaj ni vidnih pokodb, po&asi

in previdno zapeljite do najblizjega specializira-
nega servisa, kjer naj vozilo pregledajo.

Tujki v pnevmatikah

o Ce se tujek zasadi v notranjost pnevmatike,
ga ne odstranite!

o Ce je vozilo opremljeno z garnituro za po-
pravilo pnevmatik, zatesnite pnevmatiko, kot je
razlozeno v poglavju »>> str. 340.

V primeru popravila ali zamenjavi pnevma-
tike obiscite servis. Za to CUPRA priporoca
obisk specializiranega servisa CUPRA oz. ser-
visa SEAT.

Naneseno tesnilno sredstvo na notranji strani
pnevmatike v predelu tekalne povrsine prekrije
zasajeni tujek in zaCasno zatesni pnevmatiko.

Pnevmatike z dolo€eno smerjo teka

Pnevmatike z doloc¢eno smerjo teka boste pre-
poznali po puscicah ob strani pnevmatike.
Oznaceno smer teka morate obvezno uposte-
vati pri namesc€anju kolesa. Le tako bodo zago-
tovljene optimalne vozne lastnosti glede akva-
planinga, oprijemljivosti, hrupnostiin obrabe.

Naknadna vgradnja dodatkov

Ce 7elite zamenjati ali namestiti kolesa, platis¢a
ali kolesne pokrove, priporo¢amo, da se pri
specializiranem servisu CUPRA oz. pooblasce-
nem servisu SEAT pozanimate glede aktualnih
tehnik.

Hitrostni razredi

Hitrostni razred doloca najvisjo dovoljeno hi-
trost voznje z dolocenimi pnevmatikami.

P maks. 150 km/h (93 mph)
Q maks. 160 km/h (99 mph)
R maks. 170 km/h (106 mph)
maks. 180 km/h (112 mph)
maks. 190 km/h (118 mph)
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Pomembne informacije o kolesih in pnevmatikah

maks. 200 km/h (124 mph)
maks. 210 km/h (130 mph)
maks. 240 km/h (149 mph)
maks. 240 km/h (149 mph)
maks. 270 km/h (168 mph)
maks. 300 km/h (186 mph)

/\ OPOZORILO

® Nove pnevmatike prvih 600 km nimajo op-
timalnega prijema. Vozite ustrezno previdno,
da preprecite nezgode.

< N N < T C

® Nikdar ne vozite s poskodovanimi pnevma-
tikami. Obstaja nevarnost nezgode.

o Ce med voZnjo zadutite, da vozilo neobi-
Cajno trese ali vlee v eno smer, takoj usta-
vite in preverite pnevmatike.

© Nikdar ne uporabite rabljenih pnevmatik,
Ce ne veste, kako je z njimi ravnal prejsnji
lastnik.

Nova kolesa in pnevmatike

Priporo¢amo, da vsa dela na pnevmatikah in
kolesih opravijo na specializiranem servisu.
Tam imajo potrebno strokovno znanje, spe-
cialna orodja in nadomestne dele.

® Vozilo je tovarnisko opremljeno s pnevma-
tikami znamke CUPRA z optimalnim kotal-
nim uporom. Originalne pnevmatike znamke
CUPRA so oznacene s simbolom ®. Samo

s temi pnevmatikami je mogoce doseci nave-

deno porabo energije in doseg. Pri nakupu
novih pnevmatik zagotovite, da gre vedno za
pnevmatike z optimalnim kotalnim uporom
>>> str.151.

® Tudi zimske pnevmatike izgubijo oprijem na
ledu. Ce ste namestili nove pnevmatike, prvih
600 km vozite previdno in z zmerno hitrostjo.

® Vsa stiri kolesa morajo biti opremljena z ra-
dialnimi pnevmatikami istega tipa, dimenzije
(kotalnega obsega) in po moznosti enake iz-
vedbe profila.

® Pnevmatik ne menjajte posamicno, temvec
hkrati zamenjajte obe pnevmatiki na posa-
mezni premi.

o Ce 7elite svoje vozilo opremiti s kombinacijo
pnevmatik in platis¢, ki ni enaka tovarniski,

se pred nakupom posvetuijte s strokovnjaki na
specializiranem servisu.

Velikosti kombinacij platis¢ in pnevmatik za
vase vozilo so navedene v dokumentih vozila
(npr. evropsko potrdilo o ustreznosti ali doku-
ment COC). Spremni dokumenti vozila so od-
visni od posamezne drZave.

Ce se pnevmatika rezervnega kolesa razlikuje
od pnevmatik ostalih koles — npr. zimske ali
Sirse pnevmatike— rezervno kolo uporabite le
zacasno, npr. pri predrtju pnevmatike. Vozite
previdno. Rezervno kolo ¢im prej nadomestite
z obicajnim kolesom.

Pri vozilih s tirikolesnim pogonom morajo biti
vsa 4 kolesa opremljena s pnevmatikami iste
znamke, istega tipa in enake izvedbe profila, da
se sistem za regulacijo zdrsa pogonskih koles

ne poskoduje zaradi razlicnega stevila obratov
koles. Pri predrtju pnevmatike zato vedno upo-
rabite samo rezervno kolo z enakim obsegom,
kot ga imajo ostale namescene pnevmatike.

Datum izdelave

Na boku ali na notranji strani pnevmatike je od-
tisnjen datum izdelave:

DOT ... 2220...

npr. pomeni, da je bila pnevmatika izdelana v
22.tednu leta 2020.

/\ OPOZORILO

® Uporabljajte samo pnevmatike, platis¢ain
kolesne vijake, ki jih je odobrila druzba
CUPRA. V nasprotnem primeru lahko posko-
dujete vozilo in povzrocite nezgodo.

® Uporaba koles z drugih modelov vozil ni
mogoca iz tehniénih razlogov. V dolo¢enih
primerih ni dovoljena niti uporaba koles z
istega modela vozila.

® Vedno se prepricajte, da izbrane pnevma-
tike neovirano tecejo. Rezervnih pnevmatik
ne smete izbirati izkljuéno na podlagi podat-
kov o nazivni velikosti, saj se pnevmatike (od-
visno od izdelka) kljub enaki nazivni velikosti
lahko zelo razlikujejo. Pri oviranem teku se
lahko pnevmatike in vozilo poskodujejo, kar
ogroza tudi varnost na cesti. Nevarnost ne-
zgodel!

® Pnevmatike, starejSe od 6 let, uporabite le v
izjemnem primeru. Vozite previdno.
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® Na vozilo ne smete namestiti pnevmatik

za zasilno mobilnost! Uporaba prepovedanih
pnevmatik lahko povzroé&i nezgodo in posko-
duje vozilo.

* Naknadno nameséeni kolesni pokrovi ne
smejo ovirati dotoka zraka za hlajenje zavor-
nega sistema. Nevarnost nezgode!

© Priaerodinamiénih platis¢ih in/ali plati$¢ih
s privitimi plasti¢nimi deli (zaprti dizajn) se
verjetnost zbiranja snegu in ledu na notranji
strani poveca. To upostevajte glede na vozno
situacijo, ker lahko vec¢ zbranega snegu ali
ledu na kolesih pri hitrostih nad 40 km/h
povzrodi vibracije na vozilu. Priporo¢amo, da
odstranite sneg in led na notranji strani ko-
lesa s toplo vodo.

® Privoznji po poljskih ali makadamskih po-
teh se pri visokih hitrostih ali pri povsem
Sportnem nacinu voznje poveca verjetnost,
da se kamenje na notranji strani platis¢ s pla-
sti€nimi elementi zatakne. Ce ugotovite, da
je med aluminijastim platiS¢em in nastavkom
zataknjeno kamenje, ga lahko poskusite od-
straniti z visokotlaénim Cistilnikom.

Stare pnevmatike morate zavreci skladno s
predpisi.

® Priservisnem partnerju CUPRA se pozani-
majte o moznosti vgradnje platis¢ ali pnev-
matik drugih dimenzij od tovarnisko vgraje-
nih platiS¢ znamke CUPRA ter o dovoljenih
kombinacijah med sprednjo premo (prema 1)
in zadnjo premo (prema 2).

o Nikdar ne uporabite rabljenih pnevmatik,
Ce ne veste, »kako je z njimi ravnal prejsnji
lastnik«.

Uporabna doba pnevmatik

KPa/bar- 6ap/PSI

BK1-0269

Slika 205 Mesto vgradnje nalepke za tlak v
pnevmatikah.

Ustrezen tlak v pnevmatikah in zmerna voznja
podaljSata uporabno dobo pnevmatik.

e Tlak v pnevmatikah preverite vsaj enkrat me-
secno in dodatno pred vsako daljSo voznjo.

o Tlak vedno preverjajte, ko so pnevmatike
hladne. Pri ogretih pnevmatikah je tlak visji,
vendar ga ne smete zmanjsati.

® Tlak ustrezno prilagodite vecji obremenjeno-
stivozila >»> sl. 205.

® Privozilih s prikazovalnikom nadzora tlaka
shranite spremenjeni tlak v pnevmatikah

>>> str. 337.

® |zogibajte se hitri vozniji in silovitemu pospe-
Sevanju.

e Obcasno preverite obrabljenost pnevmatik.

Tlak v pnevmatikah

Vrednosti tlakov v pnevmatikah so prikazane
na nalepki, ki je namescena vratnem stebricku
levih sprednjih vrat »>> sl. 205.

Prenizek ali previsok tlak v pnevmatikah znatno
skrajsa zivljenjsko dobo pnevmatik in nega-
tivno vpliva na obnasanje vozila med voznjo.
Ustrezni tlak v pnevmatikah je Se posebej po-
memben pri visokih hitrostih.

Tlak v pnevmatikah mora biti vedno prilagojen
trenutni natovorjenosti vozila. Ce bo vozilo po-
polnoma nalozeno, povecajte tlak v pnevmati-
kah na maksimalno vrednost za tlak v pnevma-

tikah, prikazano na nalepki >»> sl. 205.
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Hkrati preverite tudi tlak v pnevmatiki rezerv-
nega kolesa: tlak mora vedno ustrezati najvisji
predpisani vrednosti.

Pomozno kolo (125/70 R16 ali 125/70 R18) na-
polnite do tlaka 4,2 bar v skladu s podatkom
na nalepki z vrednostmi za tlak v pnevmatikah
>»> sl. 205.

Nacin voznje

Ob hitri vozniji v ovinkih, hitrem pospesevanju
in sunkovitem zaviranju se znatno poveca ob-
raba pnevmatik.

Centriranje koles

Kolesa novega vozila so centrirana. Med voznjo
lahko zaradi razli¢nih dejavnikov pride do neu-
ravnotezenosti koles, na kar nakazujejo vibra-
cije volana.

NeuravnoteZena kolesa povecajo obrabo
krmilnega sistema, vzmetenja in pnevmatik,
zato poskrbite za ponovno centriranje. Kolo je
treba centrirati tudi po montazi nove pnevma-
tike ali popravilu stare.

Napacna nastavitev koles

Napacna nastavitev podvozja znatno poveca
obrabo pnevmatik, poleg tega pa zmanjsuje
tudi varnost vozila. Ob neobicajni obrabljeno-
sti pnevmatik se obrnite na specializirani servis
CUPRA oz. pooblasceni servis SEAT, kjer bodo
pregledali nastavitev koles.

/\ OPOZORILO

Zaradi nestrokovnega ravnanja s kolesi in
pnevmatikami lahko pride do nenadnega
padca tlaka v pnevmatiki, tekalna povrsina
lahko odstopi, pnevmatika pa lahko celo
poci.

® Voznik je odgovoren za ustrezni tlak v vseh
pnevmatikah vozila. Priporo¢ene vrednosti
tlaka v pnevmatikah so navedene na nalepki
»>> sl. 205.

® Redno preverjajte tlak v pnevmatikah

in vedno upostevajte predpisane vrednosti
tlaka. Pnevmatika se zaradi prenizkega tlaka
lahko tako mo¢no segreje, da tekalna po-
vrsina lahko odstopi in pnevmatika poéi.

® Tlak v hladnih pnevmatikah mora ustrezati
predpisanemu tlaku na nalepki >>> sl. 205.

® Redno preverjajte tlak v pnevmatikah. Po
potrebi uravnajte tlak v hladnih pnevmatikah.

® Redno preverjajte, ali so pnevmatike ob-
rabljene ali poskodovane.

o Nikdar ne prekoraéite najvisje hitrosti in
nosilnosti, ki sta dovoljeni za nameséene
pnevmatike.

& Opomba o okolju

Prenizek tlak v pnevmatikah poveca porabo
energije.

| Oznake obrabljenosti

Slika 206 Profil pnevmatike: oznake
obrabljenosti

[B7C-0089

Slika 207 Zamenjava koles

V osnovi profila originalnih pnevmatik so v ena-
kih presledki po obodu razvric¢ene 1,6 mm vi-
soke oznake obrabljenosti »> sl. 206. Crke
»TWIlk« ali trikotni simboli na boku pnevmatike
oznacujejo poloZaj oznak obrabljenosti.
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Najmanjsa dovoljena globina profila je dose-
Zena, ko se pnevmatike izrabijo do oznak ob-
rabljenosti. Zamenjajte obrabljene pnevmatike
AL

Pri Sportnem nacinu voznje je treba globino
profila preverjati vsakih 5.000 / 10.000 km
(3.000 / 6.000 mi). Ko preverjate globino pro-
fila, preverite oznake obrabljenosti v vseh pro-
filih pnevmatik.

Zamenjava koles

Za enakomerno obrabo vseh koles se pripo-

roCa redna zamenjava koles skladno s shemo
»»> sl. 207. Tako je vsem pnevmatikam zago-
tovljena priblizno enaka uporabna doba.

/\ OPOZORILO

Ko so pnevmatike obrabljene do oznak ob-
rabljenosti, jih morate nujno zamenijati. Ne-
upostevanje napotkov lahko povzroci ne-
zgodo.

* To velja posebej pri voZnjah v slabih vre-
menskih pogojih kot sta dez ali mraz. V
posebnih voznih situacijah je potrebna ¢im
vecja globina profila pnevmatik ter pribl.
enaka globina profila pnevmatik na sprednjih
in zadnjih kolesih.

® Zmanj$ana varnost voZnje zaradi premajh-
nega profila pnevmatik je najbolj obcutna pri
upravljanju, moznosti vodnega zdrsa (»akva-
planinga«) pri voznji ez vedje ali globoke
luze, pri vozniji skozi ovinke in pri zaviranju.

o Zaradi neprilagojene hitrosti lahko izgubite
nadzor nad vozilom.

Kolesni vijaki

Kolesni vijaki in plati$c¢a so konstrukcijsko
medsebojno usklajeni. Pri namescanju drugac-
nih platis¢ (npr. aluminijastih platis¢ ali platis¢

z zimskimi pnevmatikami), uporabite vijake us-
trezne dolzine in oblike. Od tega sta odvisna
pravilnost namestitve koles in delovanje zavor-
nega sistema.

Kolesni vijaki morajo biti Cisti. Privijati se morajo
zlahka.

Za odvijanje kolesnih vijakov z zas€ito proti kraji
>>> str. 333 je potreben poseben adapter.

Dvodelni kolesni vijaki

Zato vozilo je treba uporabiti dvodelne ko-
lesne vijake. Pri teh vijakih spodnji del ni fiksno
pritrjen z glavo vijaka.

1) Upostevajte predpise drzave, v kateri uporabljate vozilo.

/\ OPOZORILO

Kolesnih vijakov nikoli ne mazZite z mazivom
ali oljem.

o Uporabite le kolesne vijake, ki sodijo k po-
sameznemu platiséu.

o Ce so kolesni vijaki zategnjeni s premajh-
nim zateznim momentom, se med vozZnjo
lahko sprostijo. Nevarnost nezgode! Ce je za-
tezni moment prevelik, se kolesni vijaki ozi-
roma navoji lahko poskodujejo.

@ OBVESTILO

Za informacije o priporo¢enem zateznem
momentu kolesnih vijakov za aluminijasta
platis¢a glejte >>> str. 336.

Zimske pnevmatike

e Zimske pnevmatike namestite na vsa Stiri ko-
lesa.

® Obvezno izberite zimske pnevmatike, ki so
bile odobrene za vase vozilo.

e Upostevajte, da za zimske pnevmatike veljajo
nizje najvecje dovoljene hitrosti.

e Zimske pnevmatike morajo imeti ustrezen
profil, da ostanejo ucinkovite.



Pomembne informacije o kolesih in pnevmatikah

® Po namestitvi kolesa preverite tlak v pnevma-
tiki. Pri tem upostevajte podatke za tlak v pnev-
matikah, ki so navedeni na zadniji strani okvirja
sprednjih levih vrat >>> str. 328.

V zimskih razmerah zimske pnevmatike znatno
izboljsajo vozne lastnosti vozila. Letne pnev-
matike zaradi konstrukcije (Sirina, vrsta gume,
oblika profila) na ledu in snegu nimajo tako
dobrega oprijema. To velja zlasti za vozila,

ki so opremljena s Sirokimi pnevmatikami

oz. pnevmatikami za visoke hitrosti (Crkovna
oznaka H, V ali Y na stranskem delu pnevma-
tike).

Obvezno izberite zimske pnevmatike, ki so
bile odobrene za vase vozilo. Velikosti zimskih
pnevmatik za vase vozilo so navedene v doku-
mentih vozila (npr. potrdilo EGS o ustreznosti
ali dokument COCY). Spremni dokumenti vo-
zila so odvisni od posamezne drzave.

Ko se profil obrabi do globine 4 mm, zimske
pnevmatike niso vec€ primerne za zimsko voz-
njo.

Ucinek zimskih pnevmatik se manjsa tudi s sta-
ranjem - tudi Ce je profil znatno globlji od 4
mm.

Zimske pnevmatike so opremljene s hitrost-
nim razredom, ki dolo¢a omejitve hitrosti

>>> str. 326.

V meniju Nastavitve vozila infotainment si-

stema je mogoce nastaviti opozorila za preko-
racitev hitrosti v meniju Pnevmatike.

Vozila, ki zakonsko dolo¢eno hitrost lahko pre-
sezejo, morajo biti opremljena z ustrezno na-
lepko v voznikovem vidnem polju. Tovrstne
nalepke so na voljo na specializiranih servisih
CUPRA oz. pobolasc¢enih servisih SEAT in trgo-
vinah z avtomobilsko opremo. Upostevajte mo-
rebitno drugacne predpise v drugih drzavah.

Namesto zimskih pnevmatik lahko uporabljate
tudi »celoletne« pnevmatike.

Uporaba zimskih pnevmatik z oznako V

Upostevajte, da ob uporabi zimskih pnevma-
tik z oznako V splosno veljavna najvisja dovo-
liena hitrost 240 km/h (149 mph) tehni¢no ni
vedno dopustnain je za vase vozilo lahko
znatno omejena. Najvisja hitrost za to vrsto
pnevmatik je neposredno odvisna od najvecjih
dovoljenih osnih obremenitev vasega vozila in
navedene nosilnosti namescenih pnevmatik.

Ce Zelite na podlagi podatkov o vozilu in pnev-
matikah ugotoviti, katera najvisja hitrost za
pnevmatike z oznako V velja za vase vozilo,

se obrnite na specializirani servis CUPRA oz.
pooblasceni servis SEAT.

Najvisje dovoljene hitrosti za zimske pnev-
matike na vasem vozilu nikakor ne smete
presedi. Pnevmatike se lahko poskodujejo, vi
pa izgubite nadzor nad vozilom - nevarnost
nezgode.

1) COC = Certificate of Conformity = potrdilo o ustreznosti

Po koncu zime pravoéasno namestite letne
pnevmatike. Pri temperaturah nad +7°C
(+45°F) letne pnevmatike zagotavljajo boljse
vozne lastnosti. Hrup med voZnjo, obraba
pnevmatik in poraba energije se zmanjsajo.

SneZne verige

Snezne verige smete namestiti le na zadnji
kolesi.

® Namestitev sneznih verig po nekaj metrih
preverite oz. korigirajte, pri Cemer upostevajte
proizvajalceva navodila.

o Upostevajte najvisjo dovoljeno hitrost

50 km/h (30 mph).

Snezne verige v zimskih voznih razmerah ne
izboljsajo le vlecne sile, temvec tudi zaviranje.

Uporaba sneznih verig je iz tehnicnih razlogov
dovoljena samo z naslednjo kombinacijo pla-
tiS¢ in pnevmatik:
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Pnevmatike | Platisca Snezne ve-
rige

215/55R18  7.5JXI18 ETSO

215/50R19  75IXI9ETS0  Najvegji clen
75Jx20 ET4s  9mm

215/45R20

7.5J-Nx20 ET44

Za preostale dimenzije namestitev sneznih
verig nimozna.

Pred montaZzo sneznih verig snemite polne ko-
lesne pokrove.

Uporaba sneZnih verig z montiranim rezerv-
nim kolesom ali zasilnim rezervnim kolesom

Uporaba sneZnih verig iz varnostnih razlogov
na rezervnem kolesu ali zasilnem rezervnem
kolesu ni dovoljena.

o Ce je zadnje kolo poskodovano, montirajte
rezervno kolo ali zasilno rezervno kolo na
sprednjo premo.

® Zamenjajte poskodovano zadnje kolo s kole-
som, odstranjenim s sprednje preme. Pritem
bodite pozorni na smer teka pnevmatike.

CUPRA priporoca, da verige namestite pred
namestitvijo pnevmatik.

/\ OPOZORILO

Zaradi uporabe neprimernih sneznih verig ali
nestrokovne namestitve lahko pride do ne-
zgod in hudih poskodb.

® Vedno uporabite ustrezne sneZne verige.

® Upostevajte navodila za montaZo proizva-
jalca sneznih verig.

® Z namescenimi sneznimi verigami nikoli ne
vozite hitreje, kot je dovoljeno.

© Pred namescanjem verig preverite, aliso v
tabeli navedene kombinacije platis¢ in pnev-
matik montirane tudi na vozilu. Kombinacijo
lahko najdete tudi v tehniénem podatkov-
nem listu.

@ OBVESTILO

® Na odsekih, kjer ni snega, snezne verige
snemite. SneZne verige sicer neugodno vpli-
vajo na vozne lastnosti, poskodujejo pnev-
matike in se hitro unicijo.

o Ce so sneZne verige v neposrednem stiku
s platis3¢em, ga lahko opraskajo ali poskodu-
jejo. CUPRA priporoca uporabo oplas¢enih
sneznih verig.

Menjava kolesa

’Uvod

Kolo zamenjajte samo, Ce ste seznanjeni z
ustreznimi delovnimi postopki in varnostnimi
ukrepi, Ce imate potrebna orodja in je vozilo
varno parkirano.

Pripravljalna dela

® Postavite vozilo na ravni povrsiniin na var-
nem mestu, ¢im bolj vstran od tekocega pro-
meta.

® Vkljucite elektronsko parkirno zavoro.

o |zkljuCite pripravljenost za voznjo in kontakt.
o Vkljucite opozorilne utripalke.

® Pripravite avtomobilsko orodje >>> str. 299 in
kolo za zamenjavo.

e Upostevajte zakonska dolocila posameznih
drzav (odsevni telovnik, varnostni trikotnik, us-
trezna osvetlitev itd.).

o Vsi potniki naj zapustijo vozilo in se zadrzu-
jejo izven nevarnega obmocdja (npr. za zascitno
ograjo).



/\ OPOZORILO

® Upostevajte navodila in zascitite sebe ter
druge udelezence v prometu.

o Ce morate kolo zamenjati na nagnjenem
terenu, nasprotno kolo podstavite s kamnom
ali podobnim predmetom, da preprecite pre-
mikanje vozila.

’ Polni kolesni pokrov

Slika 208 Menjava kolesa: odstranjevanje
polnega kolesnega pokrova.

Odvisno od vrste platisca je treba najprej od-
straniti polni kolesni pokrov za dostop do ko-
lesnih vijakov.

Menjava kolesa

Odstranjevanje

Vrstni red odstranjevanja polnega kolesnega

pokrova:

1. Zodstranjevalcem sponke iz avtomobil-
skega orodja snemite prvo zadrzevalno
sponko (2) >>> sl. 184.

2. Preostale zadrZevalne sponke snemite v
naslednjem vrstnem redu (M-(6).

Namescanje

1. Polnikolesni pokrov naravnajte tako, da se
zadrZevalne sponke ujemajo s svojimi na-
stavki na platiscu.

2. Po moznosti namestite polni kolesni po-
krov brez uporabe orodja. Vtisnite pokrov
v sredini, tako da se sliSno zaskodi.

| Pokrovéki kolesnih vijakov

Slika 209 Kolo: kolesni vijaki s pokrovcki.

Odstranjevanje

® Plasti¢no sponko (avtomobilsko orodje

>>> str. 299) potisnite na pokrovcek tako, da
se zaskoCi>»> sl. 209.

e Snemite pokrovcek s plasti¢no sponko.
Pokrovcki $¢itijo kolesne vijake, zato jih po me-
njavi kolesa ponovno pravilno namestite.
Vijaki z zas¢ito pred krajo imajo locene po-
krovcke. Ti pokrovcki se prilegajo le kolesnim

vijakom z zascito pred krajo, na druge kolesne
vijake pa jih ni mogoce namestiti.

Kolesni vijaki z zascito pred krajo

®

B7C-0221

Slika 210 Kolesni vijaki z zascito pred krajo,
zasCitni pokrovcek in adapter.

333



334

Koles

Odpvijanje kolesnih vijakov z zas¢ito pred
krajo

® Snemite kolesni pokrov ali polni kolesni po-
krov.

e Namestite posebni adapter »> sl. 210 (D)
(avtomobilsko orodje >»> str.299) do konc-

nega poloZzaja na kolesni vijak z zas¢ito pred
krajo.

o Kolesni klju¢ (avtomobilsko orodje) name-
stite do konnega polozaja na adapter.

e Odstranite kolesni vijak >»> str. 334.

Zabelezite si kodo varnostne kolesnega vi-
jaka in jo shranite na varnem mestu, ven-

dar ne v vozilu. Ce potrebujete novi adap-
ter, kodo posredujte specializiranemu servisu
CUPRA oz. pooblaséenemu servisu SEAT.

pnevmati

] Odvijanje kolesnih vijakov

4

‘ [ B5C-0115 |

Slika 211 Menjava koles: odvuanje kolesnih
vijakov.

Za odvijanje kolesnih vijakov uporabite iz-
kljuéno kolesni klju¢, ki pripada vozilu.

Preden dvignete vozilo z dvigalko, odvijte ko-
lesne vijake samo za priblizno en obrat.

Ce kolesnega vijaka ne morete odviti, lahko ko-
nec rocaja klju€a z nogo previdno potisnete
navzdol. Pazite, da med postopkom ne izgubite
ravnotezja, oprite se ob vozilo.

Odpvijanje kolesnih vijakov

o Kolesni klju¢ namestite do konca na vijak
> sl. 211,

® Primite konec kolesnega kljuca in zavrtite vi-
jak za priblizno en vrtljaj v nasprotni smeri uri-
nega kazalca > A.

Pomembne informacije o kolesnih vijakih

Tovarnisko namescena platis¢a in kolesni vijaki
so glede svoje konstrukcije medsebojno prila-
gojeni. Ce vozilo opremite z drugaénimi pla-
tiSCi, morate vsakokrat uporabiti tudi pripada-
joce kolesne vijake z ustrezno dolzino in ob-
liko glave. Od tega sta odvisna pravilnost na-
mestitve koles in delovanje zavornega sistema.

V dolocenih primerih ne smete uporabiti niti
kolesnih vijakov vozila istega tipa.

/\ OPOZORILO

Nepravilno zategnjeni kolesni vijaki lahko
med voZnjo popustijo in povzro€ijo nezgode
in hude poskodbe, voznik pa lahko izgubi na-
dzor nad vozilom.

e Uporabite le kolesne vijake, ki sodijo k po-
sameznemu platiscu.

® Nikdar ne uporabljajte razli¢nih kolesnih vi-
jakov.

© Kolesni vijaki in navoji morajo biti isti in

ne namazani ali naoljeni. Privijati se morajo
zlahka.

e Za odvijanje oz. privijanje kolesnih vijakov
uporabite samo tovarnisko dobavljeni kolesni
kljuc.

® Kolesne vijake pred dvigom vozila z dvi-
galko odyvijte samo za priblizno en obrat. Ne-
varnost nezgode!




® Kolesnih vijakov in navojev v kolesnih pe-
stih nikoli ne mazite z mazivom ali oljem. Ce-
prav so vijaki zategnjeni s predpisanim zate-
znim momentom, bi lahko med voZnjo popu-
stili.

® Nikdar ne popuscajte vijakov pri platis¢ih s
privitim plati$énim obrocem.

o Ce vijaki niso zategnjeni s predpisanim za-
teznim momentom, se lahko vijaki in platisca
med voznjo odvijejo. Ce je zatezni moment
prevelik, se lahko kolesni vijaki oz. navoji po-
skodujejo.

’ Dvig vozila

BK1-0270

Slika 212 Podporne tocke za dvigalko.

njava kolesa

M-\
= g )
% i

[7¢-00%0]
Slika 213 Precni nosilec: namescanje
dvigalke.

o Dvigalko (avtomobilsko orodje) postavite na
trdno podlago. Po potrebi uporabite veliko,
stabilno podlogo. Na gladki podlagi (npr. na
ploscicah) uporabite nedrseco podlogo (npr.
gumijast predpraznik) »> A.

® Na pre¢nem nosilcu poiscite podporno tocko
(vtisnjeni del), ki je najblizje poskodovanemu
kolesu za menjavo >>> sl. 212.

® Rocico dvigalke pod nastavkom pre¢nega
nosilca vrtite tako dolgo, dokler se Eeljust (2)
>»> sl. 213 ne dvigne do predvidenega na-
stavka.

e Dvigalko namestite tako, da Eeljust (D) »ob-
jame« nastavek na precnem nosilcu, podporna
plo$&a (2) pa se opre ob tla. Podporna plo$ca
(2) mora biti pri tem navpi¢no pod nastavkom

® Rocico dvigalke vrtite dalje, da se kolo od-
makne od tal.

/\ OPOZORILO

Dvigalka, s katero je tovarnisko opremljeno
vase vozilo, je namenjena le vaSemu tipu vo-
zila. Nikakor ni primerna za dviganje tezjih
vozil ali drugih bremen. Nevarnost poskodb.

® Prepricajte se, da je dvigalka stabilna.
Pri spolzki/mehki podlagi dvigalka lahko zdr-
sne/se pogrezne - nevarnost poskodb!

® Vozilo lahko dvignete samo z dvigalko, ki

jo je dobavila tovarna. Druge dvigalke, tudi ti-
ste, ki so odobrene za druge modele znamke
CUPRA, lahko zdrsnejo, zato obstaja nevar-
nost poskodb.

* Namestite dvigalko samo na podpornih
tockah na pre€nem nosilcu in jo poravnajte.
V nasprotnem primeru dvigalka nima trdne
opore in lahko zdrsne. Nevarnost poskodb!

o Ce je vozilo podprto le z avtomobilsko dvi-
galko, z deli telesa (npr. roko ali nogo) nikdar
ne segajte pod vozilo.

o Ce so potrebna dela pod vozilom, je treba
vozilo zanesljivo podpreti s primernimi opor-
niki. Nevarnost nezgode!

® Vozila nikdar ne dvigujte, €e je nagnjeno
postrani ali je vzpostavljena pripravljenost za
voznjo.

® Pripravljenosti za voZnjo ne vzpostavljajte
pri dvignjenem vozilu. Vozilo namrec¢ zaradi
vibracij lahko pade z dvigalke.
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Kolesa in pnevmatike

@ OBVESTILO

® Vozila ne smete dvigovati s pomo¢jo praga.
Namestite dvigalko samo na podpornih to¢-
kah na preénem nosilcu in jo poravnajte. V
nasprotnem primeru boste poskodovali vo-
zZilo.

o Katerakoli vrsta tovora ali teZe na zuna-

nji oblogi/vratih (stopiti na oblogo/vrata, na-
mestitev dvigalke, naslon tezkih predmetov)
lahko povzroéi poskodbe. CUPRA ne spre-
jema odgovornosti za poskodbe, ki so nastale
zaradi neprimerne uporabe zunanjih oblog
ali karoserije.

Demontaza in namescanje kolesa

Ce Zelite zamenjati kolo, najprej popustite ko-
lesne vijake in z dvigalko dvignite vozilo.

Pri snemanju oz. namescanju kolesa lahko pla-
tis€e udari v zavorni kolut in ga poskoduje.
Bodite previdni in prosite Se koga, da vam po-
maga.

Snemanje kolesa

o S kolesnim kljuCem odvijte vijake in jih odlo-
Zite na Cisto podlogo.

e Odstranite kolo.

Namesc¢anje rezervnega kolesa

Preverite smer teka pnevmatike >>> str. 336.

© Namestite rezervno ali zasilno rezervno kolo.

o Privijte kolesne vijake in jih nekoliko zategnite
s kolesnim kljuc¢em.

e Uporabite ustrezni adapter za zategovanje
kolesnih vijakov z zascito pred krajo.

e Z dvigalko previdno spustite vozilo.

o Kolesne vijake zategnite s kolesnim kljucem v
smeri urnega kazalca. Kolesne vijake zategnite
v diagonalnih parih in ne krozno.

o Namestite pokrovcke in okrasne kolesne po-
krove.

Zatezni moment kolesnih vijakov

Predpisani zatezni moment kolesnih vijakov pri
aluminijastih platis¢ih je 120 Nm.

Po menjavi kolesa je treba z brezhibnim mo-
mentnim klju¢em takoj preveriti zatezni mo-
ment kolesnih vijakov.

Kolesni vijaki morajo biti Cisti. Privijati se morajo
zlahka. Preglejte, ali so nalezne povrsine kolesa
in pesta Ciste. Ce niso, jih pred montaZo kolesa
odistite.

Pred preverjanjem zateznega momenta je
treba zamenjati korodirane in poskodovane ko-
lesne vijake ter oCistiti navoje v pestu kolesa.

Kolesnih vijakov in navojev v kolesnih pestih ni-
koli ne mazite z mazivom ali oljem. Ceprav so
vijaki zategnjeni s predpisanim zateznim mo-
mentom, bi lahko med voznjo popustili.

Pnevmatike z dolo¢eno smerjo
teka

Pnevmatike z doloc¢eno smerjo teka so zasno-
vane tako, da se lahko vrtijo samo v eno smer.
Pnevmatike z doloc¢eno smerjo teka boste pre-
poznali po puscicah ob strani pnevmatike. Na-
vedeno smer teka morate obvezno upostevati,
saj bodo le tako zagotovljene optimalne vozne
lastnosti, ki zadevajo akvaplaning, oprijemlji-
vost, hrupnost in obrabo.

Ce pnevmatiko kljub temu namestite v na-
sprotni smeri teka, obvezno vozite previdneje,
ker pnevmatike ne uporabljate pravilno. To je
pomembno, Ce je podlaga mokra. Pnevmatiko
je treba ¢im prej zamenjati ali jo namestiti v
predpisani smeri teka.

Naknadna dela po menjavi kolesa

® Zamenjajte polne kolesne pokrove ali po-
krovcke kolesnih vijakov (odvisno od opreme).
® Pospravite vse pripomocke za popravilo
pnevmatike.

® Vase vozilo nima prostora za zamenjano kolo.
Ce je potrebno, ga varno shranite v prtljazniku
>>> str.288.

o Cim prej preverite tlak v pnevmatiki montira-
nega kolesa.

e Privozilih s prikazovalnikom nadzora tlaka v
pnevmatikah korigirajte tlak v pnevmatikah in
vrednosti shranite >>> str. 337.



Nadzor tlaka v pnevmatikah

o Cim prej preverite zatezni moment kolesnih
vijakov z momentnim kljuéem >>> str. 336. V
tem Casu vozite pazljivo.

® Poskodovano kolo ¢im prej zamenjajte.

Nadzor tlaka v pnevmati-
kah

’ Opozorilnik za tlak v pnevmatikah

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah primerja in-
dividualne hitrosti vsakega kolesa in dinamicni
radij s pomocjo senzorjev ABC.

Sprememba obsega pnevmatike na enem ali
vec kolesih se prikaze s prikazovalnikom na-
dzora tlaka v pnevmatikah v kombiniranem in-
strumentu prek opozorilne lucke in opozorilo
se posreduje vozniku. Ce je prizadeta samo
ena pnevmatika, je prikazan poloZzaj te pnev-
matike na vozilu.

(1) Padec tlaka: Preverite tlak v pnevmatikah!

Sprememba obsega pnevmatike

Obseg pnevmatike se spremeni:

® prirocni spremembi tlaka v pnevmatiki,

o Ceje tlak v pnevmatiki prenizek,

e Ce je struktura pnevmatike poskodovana,
o Ce vozilo ni enakomerno natovorjeno,

e Ce so kolesa ene osi mocneje obremenjena,
npr. pri veliki natovorjenosti,

® ob voznji s sneznimi verigami,
® ob voznji s pomoznim kolesom,
® Eno kolo na osi je bilo zamenjano.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah (1) pod do-
lo€enimi pogoji reagira z zakasnitvijo ali sploh
ne, npr. pri Sportnem nacinu voznje, v zimskih
razmerah, na neutrjenih cestah ali privoznji s
sneZnimi verigami.

Kalibriranje opozorilnika za tlak v pnevmati-
kah

Po spreminjanju tlaka v pnevmatikah ali me-
njavi enega ali vec koles je treba opozorilnik
zatlak v pnevmatikah na novo kalibrirati. To je
treba izvesti tudi po zamenjavi koles, npr. od
spredaj nazaj ali obratno.

Kalibracija se mora izvesti ob zaustavljenem
vozilu in hladnih pnevmatikah. Ce se kalibracija
izvaja pri segretih pnevmatikah, je treba tlak
preveriti in postopek kalibracije ponoviti, ko so
pnevmatike hladne.

o Vkljucite kontakt.

o Shranjevanje novega tlaka v pnevmatikah v
infotainment sistemu: funkcijska tipka 338 >
Servis > Pnevmatike >>> str. 36.

e ALI: 222 > & Vozilo > Status > Pnevmatike.
Po shranjevanju novega tlaka v pnevmatikah se
prikaze potrditveno sporocilo, opozorilna lucka
v kombiniranem instrumentu za hip utripa in
slisati je opozorilo vozniku.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah uporablja
senzorje ABS, da primerja obrate vsakega ko-
lesa in posledi¢no med drugim obseg. Po daljsi
vozniji z razli€nimi hitrostmi se priucene vred-
nosti prevzamejo in nadzirajo.

Pri veliki obremenitvi pnevmatik, npr. zaradi
tezkega tovora, morate tlak v pnevmatikah
pred kalibriranjem povisati na priporocljiv
skupni tlak.

OPOZORILO

Razliéni tlaki v pnevmatikah ali prenizki tlaki
v pnevmatikah lahko poskodujejo pnevma-
tike in s tem povzrocijo izgubo nadzora nad
vozilom. To lahko vodi do nezgod in hudih ali
celo smrtnih poskodb.

o Ce zasveti kontrolna lucka (1), morate ta-
koj zmanjsati hitrost in se izogibati vsakrSnim
nenadnim ali sunkovitim voznim manevrom.
Cim hitreje zaustavite vozilo in preverite pol-
nilni tlak ter stanje vseh pnevmatik.

e Opozorilnik za tlak v pnevmatikah deluje
pravilno samo, ¢e imajo vse pnevmatike pra-
vilen tlak, ko so hladne, in so v nadaljevanju
kalibrirane skladno z opisanim postopkom.

o Ce pnevmatike niso preluknjane in menjava
kolesa ni takoj potrebna, se odpeljite do naj-
blizjega specializiranega servisa, kjer naj pre-
verijo in po potrebi prilagodijo tlak v pnevma-
tikah.
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Kolesa in pnevmatike

® Ko se v vozilu, ki je opremljeno z novimi
pnevmatikami, prvi¢ peljete z visoko hitros-
tjo, se pnevmatike lahko nekoliko razsirijo in s
tem sprozijo opozorilo za tlak v pnevmatikah.

o Ce sistem pri vkljuéenem kontaktu ugotovi,
da je tlak v pnevmatikah prenizek, se oglasi
zvocno opozorilo. Pri motnji sistema ni zvoc¢-
nega opozorila.

e Zaradivoznje po neutrjenih cestah v dalj-
Sem Casovnem obdobiju ali $portnega nacina
voznje se sistem zacasno izklju€i. Kontrolna
lu¢ka ponazarja motnjo v delovanju, vendar
ugasne, ko se spremenijo cestne razmere ali
nacin voznje.

o Ne zanasajte se samo na sistem za nadzor
tlaka v pnevmatikah. Pnevmatike redno pre-
gleduijte in se prepricajte, da so napolnjene
z ustreznim tlakom in na njih ni znakov po-
Skodb, npr. vbodov, vrezov, razpok in izbo-
klin. S profila pnevmatik odstranite tujke, ki
niso vdrli v notranjost pnevmatike.

e Opozorilnik za tlak v pnevmatikah ne de-
luje v primeru motnje sistema ESC oz. ABS
>>> str.169.

Odpravljanje motenj

Nizek tlak v pnevmatikah

Kontrolna lucka sveti rumeno.

Tlak v eni ali ve€ pnevmatikah se je obcutno
zmanjsal v primerjavi s tlakom, ki ga je nasta-
vil voznik, oziroma struktura ene ali ve¢ pnev-
matik je poskodovana. Dodatno zvocni signali
in obvestilo na zaslonu kombiniranega instru-
menta opozarjajo voznika na trenutno stanje.

oZnje ne nadaljujte! Vozilo ¢im prej
ustavite na varnem mestu.

® Preverite vse pnevmatike in tlak v njih.

® Poskodovane pnevmatike je treba zamenjati.

Motnja v opozorilniku za tlak v pnevma-
tikah

Kontrolna lucka utripa pribl. 1 minuto in nato
stalno sveti v rumeni barvi.

o Ce je tlak v pnevmatiki ustrezen, izkljuéite in
znova vkljucite kontakt.

® Znova kalibrirajte opozorilnik za tlak v pnev-
matikah. »»> str. 337

o Ce napake ne odpravite, obiscite specializi-
rani servis.

Popravilo pnevmatik

Garnitura za popravilo pnevmatik
TMS (Tyre Mobility System)

Z garnituro za popravilo pnevmatik (sistem Tire
Mobility) lahko zanesljivo zatesnite poskodbe
pnevmatik s premerom do pribl. 4 mm, in sicer

vbode in poskodbe, ki so jih povzrodili tujki.
Tujkov (npr. vijakov ali Zebljev) ne smete od-
straniti iz pnevmatike!

Po polnjenju pnevmatike s tesnilnim sredstvom
po pribl. 10 minutni voZnji obvezno ponovno
preverite tlak v pnevmatikah.

Z garnituro za popravilo pnevmatik pnevmatiko
napolnite le v primeru, da je vozilo varno parki-
rano ter ste seznanjeni s potrebnimi ukrepiin
varnostnimi ukrepi ter imate pravo garnituro za
popravilo pnevmatik. V nasprotnem primeru se
obrnite na strokovnjake.

Uporaba tesnilnega sredstva za pnevmatike
ni dovoljena v naslednjih primerih:

® Pri poskodbah platisca.

® Zunanja temperatura pod -20°C (-4°F).

o Ce so zareze ali luknje v pnevmatikah veéje
od 4 mm.

o Ce ste vozili z zelo nizkim tlakom ali brez tlaka
v pnevmatiki.

o Ce je datum uporabnosti na embalaZi tesnil-
nega sredstva potekel.



Popravilo pnevmatik

/\ OPOZORILO /\ OPOZORILO

Uporaba garniture za popravilo pnevmatik je
lahko nevarna, zlasti ¢e pnevmatiko polnite
ob robu ceste. Da bi zmanjsali nevarnost hu-
dih poskodb, upostevajte naslednje:

® Vozilo ¢im prej ustavite na varnem mestu.
Vozilo parkirajte na varni razdalji od cestnega
prometa, da boste lahko napolnili pnevma-
tiko.

® Prepricajte se, da je podlaga ravnain trdna.

® Vsi potniki, zlasti otroci, morajo biti na varni
razdalji od delovnega obmogja.

® Vkljuéite opozorilne utripalke, da opozorite
druge udeleZence v prometu.

o Aktivirajte elektronsko parkirno zavoro in
izkljuite pripravljenost za voznjo.

® Vedno izkljuéite motor in aktivirajte elek-
tronsko parkirno zavoro, da zmanjsate tvega-
nje za nenamerno premikanje vozila.

® Garnituro za popravilo pnevmatik upora-
bite samo, ¢e ste seznanjeni s potrebnimi
ukrepi. V nasprotnem primeru se obrnite na
strokovnjake.

e Garnituro za popravilo pnevmatik lahko
uporabite le v nujnih primerih, da pridete do
najblizjega servisa.

® Pnevmatike, popravljene z garnituro za po-
pravilo pnevmatik, ¢im prej zamenjajte.

Pnevmatika, napolnjena s tesnilnim sred-
stvom, nima enakih voznih lastnosti kot obi-
&ajna pnevmatika.

o Nikdar ne vozite hitreje od 80 km/h

(50 mph)!

® Ne uporabljajte polnega plina, ne zavirajte
moc¢no in ne vozite v ovinke pri visokih hitro-
stih.

© 10 minut vozite z najve¢ 80 km/h (50 mph),
nato je treba preveriti pnevmatiko.

/\ POZOR

o Tesnilno sredstvo $koduje zdravju in ga je
treba pri stiku s koZo takoj odstraniti.

e Garnituro za popravilo pnevmatik hranite
zunaj dosega otrok.

Uporabljeno tesnilno maso za pnevmatike ali
maso, ki ji je potekel rok uporabe, odstranite
v skladu z ustreznimi zakonskimi predpisi.

Nove plastenke tesnilnega sredstva so na vo-
ljo pri specializiranih partnerjih CUPRA oz.
servisih SEAT.

Upostevajte tudi navodila za uporabo proiz-
vajalca garniture za popravilo pnevmatik.

Vsebina garniture za popravilo
pnevmatik

o | ]

)

f
Slika 214 Shematski prikaz: vsebina
garniture za popravilo pnevmatik.

B7C-0022

Garnitura za popravilo pnevmatik je shranjena
pod talno oblogo prtljaznika. Sestavljajo jo na-
slednjideli>»> sl. 214:
@ |lzvijac za viozek ventila
(@ Nalepka z navedbo najvisje priporo-
Cene hitrosti »najve¢ 80 km/h« ali »naj-
ve€ 50 mph, ki jo je treba nalepiti na

kombinirani instrument v vizualnem polju
voznika.
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Kolesa in pnevmatike

Cevka za polnjenje s tesnilnim sredstvom,
opremljena z zamaskom.

Kompresor za zrak (odvisno od izvedbe se
lahko model razlikuje).

Stikalo VKLOP/IZKLOP

Vijak za izpust zraka (je lahko tudi del
cevke za polnjenje pnevmatike).

Manometer (je lahko tudi del cevke za pol-
njenje pnevmatike).

Cevka za polnjenje pnevmatik
12-voltni kabelski priklju¢ek
Plastenka s tesnilnim sredstvom

Nadomestni viozek ventila

PO @ @G ® @

Izvijaé za vloZek ventila (1) ima na spodnjem
koncu reZo, ki se ujema z vlozkom ventila. Vlo-
zek ventila je mogoce odbviti in ponovno priviti
v ventil pnevmatike samo na ta nacin. To velja
tudi za nadomestni viozek ventila @).

Zatesnitev in polnjenje pnevmatike

Zatesnitev pnevmatike

e Pokrov€ek ventila in vlozek ventila odvijte

z ventila pnevmatike. Uporabite napravo

> sl. 214 () za odstranitev pokrov&ka ventila.
VloZek ventila odloZite na Cisto podlago.

® Mocno stresite tesnilno sredstvo za pnevma-
tike >>> sl. 214 @9 .

e Privijte cevko za polnjenje pnevmatike

»> sl. 214 @) v plastenko tesnilnega sredstva
za pnevmatike. Folija na pokrovu se avtomat-
sko predre.

e S cevke za polnjenje odstranite pokrovéek
»> sl. 214 (3) in jo namestite do konca na ventil
pnevmatike.

® Plastenko drzite zdnom navzgor in pnevma-
tiko napolnite z vso tesnilno maso iz plastenke.
® Snemite plastenko s tesnilno maso z ventila
pnevmatike.

e Vlozek ventila z napravo »»> sl. 214 (2) po-
novno namestite na ventil pnevmatike.

Polnjenje pnevmatike

e Privijte cevko za polnjenje pnevmatike kom-
presorja >>> sl. 214 (8) na ventil pnevmatike.

e Preverite, ali je vijak za izpust zraka

»> sl. 214 (6) zaprt.

® Vzpostavite pripravljenost za voznjo.

o Vtaknite vtika& >>> sl. 214 (9) v 12-voltno vti&-
nico vozila »>> str. 237.

o Vkljucite kompresor s stikalom za vklop in iz-
klop »> sl. 214 (5).

e Kompresor naj deluje, dokler tlak v pnevma-
tiki ne doseZe tlak in 2,0-2,5 bar (29-36 psi/
200-250 kPa). Maksimalni ¢as delovanja 8
minut.

e |zkljucite kompresor.

o Ce naveden tlak ni mogoce dosedi, odvijte
cevko za polnjenje z ventila pnevmatike.

e Zvozilom zapeljite pribl. 10 m, da se tesnilna
masa porazdeli po pnevmatiki.

® Cevko zraCnega kompresorja za polnjenje
pnevmatike ponovno privijte na ventil pnevma-
tike.

® Pnevmatiko ponovno napolnite z zrakom.

o Ce tudi zdaj potrebnega tlaka v pnevmatikah
ni mogoce dosedi, je pnevmatika prevec po-
Skodovana. Voznje ne nadaljujte. Obrnite se na
pooblasceni servis.

o |zkljuCite kompresor. Z ventila pnevmatike
odvijte cevko za polnjenje pnevmatike.

® Ko tlak v pnevmatiki doseze 2,0-2,5 bar, ne-
mudoma odpeljite naprej, vendar ne vozite hi-
treje kot 80 km/h (50 mph).

o Nalepko »»> sl. 214 (2) prilepite na zaslonu
kombiniranega instrumenta v vidnem polju
voznika.

® Po 10 minutni voznji preverite tlak v pnevma-
tiki »>> str. 341,

Cevka za zrak in kompresor se lahko pri pol-
njenju pnevmatike mo¢no segrejeta.




Popravilo pnevmatik

® Roke in koZo zascitite pred vro€imi deli.

® Vroée cevke za zrak in vrocega kompreso-
rja ne odlagajte na gorljive materiale.

® Pred shranjevanjem se mora naprava
mocno ohladiti.

o Ce pnevmatike ni mogo&e napolniti s tla-
kom vsaj 2,0 bar (29 psi / 200 kPa), je po-
Skodba prevelika. Tesnilno sredstvo ne more
zatesniti pnevmatike. VoZnje ne nadaljujte.
Obrnite se na specializirani servis.

Kompresor naj deluje najve¢ 8 minut, nato ga
izkljuite, da se ne pregreje! Pred ponovnim
vklopom kompresorja pocakajte nekaj minut,
da se ohladi.

@ OBVESTILO

Preverjanje po 10-minutni voZnji

Ponovno prikljucite cevko za polnjenje pnev-
matike >>> sl. 214 (8) in na manometru odg&i-
tajte tlak v pnevmatiki (7).

1.3 bar (19 psi / 130 kPa) in niZje:

® VozZnje ne nadaljujte! Pnevmatike z garni-
turo za popravilo ni mogoce zadostno zates-
niti.

® Poiscite strokovno pomoc »>> A.

1,4 bar (20 psi / 140 kPa) in visje:

e Tlak v pnevmatiki ponovno korigirajte na pra-
vilno vrednost.

o S hitrostjo najvec¢ 80 km/h (50 mph) voznjo
previdno nadaljujte do najblizjega specializira-
nega servisa.

e Tam naj zamenjajo poskodovano pnevma-
tiko.

Voznja z nezadostno zatesnjeno pnevmatiko
je nevarna. Zaradi tega lahko pride do nezgod
in hudih poskodb.

o Ce tlak v pnevmatiki znasa 1.3 bar (19 psi /
130 kPa) in nizje, voznje ne nadaljujte.

® Obrnite se na specializirani servis.
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VzdrZevan

Vzdrzevanje

Servis

Servisna delain digitalna servisna
knjizica

Dnevnik opravljenih servisov (»Digitalna ser-
visna knjiZica«)

Specializirani servisni partner CUPRA oz. ser-
visi SEAT v centralnem sistemu vodijo evidenco
potrdil o sprejemu na servis. Zaradi te popolne
dokumentacije zgodovine servisov je mogoce
kadar koli znova izvesti Ze opravljene storitve.
CUPRA priporoca, da po vsakem servisu pro-
site za potrdilo o sprejemu na servis, na kate-
rem so navedene vse storitve, ki so bile oprav-
liene na sistemu.

Ob novem servisu se potrdilo zamenja z novim.

Digitalna servisna knjiZica na nekaterih trgih
ninavoljo. V tem primeru vas bo specializi-
rani servis CUPRA oz. servis SEAT obvestila o
dokumentaciji opravljenih servisnih del.

Servisna dela

partner CUPRA oz. servis SEAT dokumentira
naslednje podatke:

e Datum izvedbe posamezne storitve.

o Predlog specificnega popravila, npr. zame-
njava zavornih oblog v bliznji prihodnosti.

e |zraZena posebna zahteva glede vzdrzevanja.
Vas svetovalec za servis bo napisal delovni na-
log.

e Sestavni deli ali tekocine, ki so bile zame-
njane.

e Datum naslednjega servisa.

Informacije so dokumentirane na vseh oprav-
ljenih pregledih.
Vrsta in obseg servisa se lahko med vozili razli-

kujeta. Specializirani servis vam lahko poda na-
tan¢ne informacije o delih za vase vozilo.

/\ OPOZORILO

Ce storitve niso zadostne ali niso opravljene
in ¢e ne upostevate servisnih intervalov,
lahko vozilo obstane v prometu, povzroci ne-
zgodo in resne poskodbe.

® Poskrbite, da popravila izvaja specializirani
servisni partner CUPRA oz. servis SEAT ali
specializirani servis.

(@ OBVESTILO

CUPRA ne jaméi za $kodo na vozilu, ki na-
stane zaradi nestrokovno izvedenih servisnih
del na servisu ali Skodo, ki nastane zaradi ne-
razpolozljivosti nadomestnih delov.

Redni servisi vozila ohranjajo njegovo vred-
nost ter pravilno delovanje in varnost na ce-
sti. Zaradi tega izvajajte storitve skladno s
smernicami znamke CUPRA.

’ Servisni pregled

Servisninterva

Glede na prikaz servisnih in-
tervalova ali najpozneje vsaki
2 leti.

Servisni pre-
gled

al Na nekaterih trgih se servisne storitve izvajajo v
intervalih, ki se razlikujejo od prikaza servisnih inter-
valov. Nadaljnje informacije so na voljo na specializi-
ranih servisih.

Kako veste, katero vrsto servisa potrebuje
vozilo

Potrebno vrsto servisa lahko preverite na spe-
cializiranem servisu. Poskrbite, da popravila iz-
vaja specializirani servis CUPRA oz. servis v
mreZi servisov SEAT ali odobreni specializirani
servis.



Dodatne servisne storitve

Prikazovalnik servisnih intervalov

Prikazovalnik servisnih intervalov v kombinira-
nem instrumentu vas obvesti, da je potreben
servisni pregled >»> str. 21. Ko gre za servisni
dogodek, so morebiti potrebna tudi dodatna
dela, npr. menjava zavorne tekocCine.

Informacije o pogojih uporabe

Servisni intervali in skupine obicajno temeljijo
na obiéajnih pogojih uporabe.

Ce vozilo uporabljate nepravilno, je treba ne-
katera dela izvesti pred naslednjim predvide-
nim servisom ali celo med servisnimi intervali.

Pogoji nepravilne uporabe vkljucujejo:
e Uporabo vozila na prasnih obmogjih.
® Pogosto uporabo vozila pozimi.

To velja zlasti za naslednje dele (odvisno od
opreme):

o Protiprasni filter

o Alergenski filter Air Care

Svetovalec za servis pri vaSem specializira-
nem servisu vas bo z veseljem obvestil o
potrebi po servisnih delih med obicajnimi ser-

visnimi intervali, pri Zemer vedno uposteva po-
goje uporabe vozila.

/\ OPOZORILO

Ce storitve niso zadostne ali niso opravljene
in €e ne upostevate servisnih intervalov,
lahko vozilo obstane v prometu, povzroéi ne-
zgodo in resne poskodbe.

® Poskrbite, da popravila izvaja specializirani
servisni partner CUPRA oz. servis SEAT ali
specializirani servisni.

@ OBVESTILO

Znamka CUPRA ne odgovarja za morebitne
poskodbe vozila, ki nastanejo zaradi neza-
dostnega dela ali nerazpolozljivosti nado-
mestnih delov.

Servisni paketi

K naboru storitev spadajo vsa vzdrZevalna
dela, ki so potrebna za delovanje vozilain var-
nost med voznjo (odvisno od pogojev upo-
rabe in opreme vozila).

Vzdrzevalne servise lo¢imo na storitve pre-
gledain ocene. Glede podrobnosti o delih,
potrebnih za vase vozilo, se pozanimajte pri
naslednjih partnerjih:

® Vas trgovec CUPRA

® Vas specializirani servis

Zaradi tehnicnih razlogov (stalnega razvoja se-
stavnih delov) se lahko servisni paketi spremi-
njajo. Vas specializirani servisni partner CUPRA

oz. kateri koli servis SEAT vedno prejme poso-
dobljene informacije o morebitnih izvedenih
spremembah.

OPOZORILO

12-voltni akumulator se lahko obrabi. Zmanj-
Sanje napetosti akumulatorja lahko vodi do
tega, da bodo nekateri varnostno relevantni
sistemi, npr. servovolan, posegi v zavorni si-
stem, osvetlitev ali sistem varnostnih blazin,
delovali v omejenem obsegu, ali pa sploh ne
bodo delovali. Posledica so lahko nezgode in
hude poskodbe. Da bi se temu izognili, mo-
rate sprejeti naslednje varnostne ukrepe:

® Profesionalni servisni center naj vsake stiri
leta zamenja 12-voltni akumulator.

Dodatne servisne storitve

] Odobreni nadomestni deli

Originalni nadomestni deli CUPRA so bili za-
snovani za vase vozile in druzba SEAT jih je
tudi odobrila, pri tem pa so poseben poudarek
namenili varnosti. Tirezervni deli popolnoma
ustrezajo zahtevam proizvajalca glede dizajna,
toCnosti meritev in materialov.

Originalni nadomestni deli CUPRA so zasno-
vani posebej za vase vozilo. Zato vedno pripo-
rocamo uporabo Originalnih nadomestnih de-
lov CUPRA. SEAT S.A. ne odgovarja za varnost
in primernost delov drugih proizvajalcev.
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’ Odobreni nadomestni deli

Z odobrenimi nadomestnimi deli vam je
skladno s predpisi proizvajalca na voljo doda-
ten servis, pri katerem vam zamenjajo celotne
sklope, med katerimi so najbolj znani: motor,
elementi za upravljanje, elektricni elementi itd.

Tideli so odobreni deli in so enaki kot tovarni-
ski deli, ki so prav tako odobreni nadomestni
deli.

Originalna dopolnilna oprema

Priporo¢amo uporabo zgolj originalne dopol-
nilne opreme CUPRA in dopolnilne opreme, ki
jo je znamka CUPRA odobrila za vase vozilo.
Zanesljivost, varnost in primernost te dopol-
nilne opreme so bile preverjene posebno za to
vozilo. Znamka CUPRA ne odgovarja za varnost
in primernost delov drugih proizvajalcev.

Pomoc na cesti

Od trenutka, ko kupite svojo novo vozilo
CUPRA, boste imeli koristi od storitve Pomoci
na cesti.

Prvi dve leti po nakupu, odvisno od drzave,
storitev Pomoci na cesti krije vase novo vo-
zilo CUPRA brez dodatnih stroskov.

Da bi ohranili to storitev, lahko podaljSate Po-
moc na cesti, v primeru, da redno opravljate
servisne preglede in vzdrzevalna dela pri poob-
las¢enem servisnem partnerju CUPRA.

Ce vase vozilo CUPRA obstane v prometu za-
radi okvare ali nezgode, vam bodo nase asi-
stencne storitve pomagale pri mobilnosti.

Upostevajte, da se Pomoc¢ na cesti razlikuje
glede na drzavo, v kateri je bilo vozilo prodano.
Vec informacij lahko pridobite pri pooblasce-
nem servisnem partnerju CUPRA oz. ali obis-
Cite spletno stran CUPRA v svoji drzavi.

we

Nega in CiSCenje vozila

’ Osnovni napotki

Redna in skrbna nega ohranja vrednost vasega
vozila. Poleg tega je eden od pogojev za uve-
liavljanje jamstvenih zahtevkov pri poskodbah
karoserije ali laka.

Vsa potrebna sredstva za nego so na voljo na
specializiranih servisih. Obvezno upostevajte
navodila za uporabo, ki so natisnjena na emba-
lazi.

o Cistilna sredstva in drugi materiali za nego
vozila lahko ob neustrezni uporabi Skodujejo
zdravju.

® Sredstva za nego vedno hranite na varnem
mestu zunaj dosega otrok. Nevarnost zastru-
pitve!

® Prinakupu sredstev za nego vozila izberite
izdelke, ki so okolju prijazni.

o Ostanki teh sredstev ne sodijo med gospo-
dinjske odpadke.

Pranje vozila

Ce nanosov ne Cistite redno, npr. ne odstranite
ostankov mrcesa, pticjih iztrebkov, drevesne
smole ali soli proti zmrzali, ki se nalepi na vo-
zilo, lahko to vedno bolj poskoduje povrsino
vozila. Visoke temperature, npr. zaradi izpo-
stavljenosti soncu, okrepijo Skodo.

Pred pranjem vozila omehcajte umazanijo z
veliko vode.

Za odstranjevanje oblog umazanije, npr.
mrcesa, pticjih iztrebkov ali drevesne smole,
uporabite veliko vode in krpo iz mikrovlaken.

Pozimi sperite spodnjo stran vozila, da odstra-
nite soli proti zmrzali.

Visokotlaéne Cistilne naprave

Pri pranju vozila z visokotlaéno napravo za ¢is-
Cenje vselej upostevajte navodila za uporabo
opreme. To velja zlasti za delovni tlak ter razda-
ljo med vodnim curkom in vozilom.



Nega in CiScenje vozila

Vodnega curka ne usmerjajte neposredno
na tesnila stranskih stekel, vrat ali streSnega
okna; enako velja za pnevmatike, gumijaste
cevi, zvocnoizolacijske materiale, senzorje ali
leCe kamere. Razdalja naj bo vsaj 40 cm.

Snega in leda ne odstranjujte z visokotlacno
napravo za Ciscenje.

Za odstranjevanje umazanije ne uporabljajte
Sobe, ki vodo skropi v neposrednem curku, ali
kroznih Sob.

Temperatura vode ne sme presegati 60°C.

Avtomatska pralnica
Pred pranjem vozila v pralnici ga poskropite.

Poskrbite, da so okna zaprta in brisalci izklop-
lieni. Upostevajte navodila zaposlenega v avto-
matski pralnici, zlasti e ima vase vozilo snem-
liive dele.

Ce je mozno, uporabljajte avtomatske pralnice
brez krtac.

Roéno pranje

Vozilo od zgoraj navzdol Eistite z mehko gobo
ali krtaco. Uporabljajte samo Cistila, ki ne vse-
bujejo topil.

Navodila za visokonapetostni sistem

Zakljucite postopek polnjenja in popolnoma
zaprite polnilno vti¢nico, preden zacnete s
pranjem vozila.

Upostevajte tudi varnostne napotke za visoko-
tlacne Cistilne naprave »>> A nastr. 344,

Poliranje

Poliranje je potrebno samo, Ce je lak vozilaiz-
gubil sijaj in ga ni ve¢ mogoce ponovno vzpo-
staviti z negovalnimi sredstvi.

Ne polirajte matiranega laka. Ko te lakirane po-
vriine izgubijo sijaj, je Skoda nepopravljiva.

Pranje vozil zmat lakom

Za pranje vozila je najbolje, da se uporabi
posebno istilno sredstvo za mat lak. Za vec
informacij se obrnite na pooblasceni servis.

Produkt nanesite tako, da ga razprsite na karo-
serijo. Zaporedoma obdelujte posamezna ob-
mocdja, tako da pustite produkt delovati vsaj 2
minuti. Produkt obrisite s krpo iz mikrovlaken in
izogibajte se prekomernemu pritisku na ob-
delovalni povrsini, dokler umazanija ni odstra-
njena. Po ¢is¢enju ponovno nanesite produkt
na posamezna obmogdja in ga razporedite, tako
da doseZete enakomeren rezultat.

Ce so na vozilu ostanki komarjev ali ve&ja uma-
zanija, razprsite produkt po celotni povrsini,

ga pustite delovati vsaj 2 minuti, in uporabite
vodo pod pritiskom, dokler vozilo ni v celoti
ocis¢eno. Po susenju nanesite produkt na po-
samezna obmodja in ga razporedite s krpo

iz mikrovlaken, izogibajte se prekomernemu
pritisku, da doseZete enakomeren rezultat.

V obeh primerih doseZete brezhibno nego vo-
zila in zas¢itni sloj proti umazaniji in vodi.

/\ OPOZORILO

® Vozilo perite samo ob izkljué¢enem kon-
taktu ali skladno z navodili zaposlenega v av-
tomatski pralnici. Nevarnost nezgode!

® Pri pranju podvozja ali notranjosti koles-
nega ohisja se zas¢itite pred ostrimi ali koni-
castimi kovinskimi deli. Nevarnost ureznine!

® Po ¢iscenju lahko zavore delujejo pocas-
neje zaradi vlage, pozimi pa zaradi ledu na
zavornih kolutih in zavornih oblogah. Nevar-
nost nezgode! V tem primeru je treba zavore
posusiti, tako da veckrat pritisnete na zavorni
pedal.

/\ OPOZORILO

Nestrokovna uporaba visokotlaénih naprav

za Cis€enje lahko povzroci poskodbe. To
lahko vodi do nezgod in hudih poskodb.

® Vodnega curka visokotlaéne naprave za
cis¢enje nikoli ne usmerite neposredno na
oranzne napeljave, komponente visokonape-
tostnega sistema in 12-voltno elektri¢no om-
rezje.
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VzdrZevan

@ OBVESTILO

® Pred pranjem vozila v avtomatski pralnici
poklopite zunanja ogledala, da se ne posko-
dujejo. Zunanja ogledala z elektri¢nim po-
klopom se lahko poklopijo ali zlozijo le elek-
tricno!

© Vozila nikdar ne perite v sonéni pripeki. Ne-
varnost poskodbe laka!

® Za ciscenje ostankov mrcesa ne uporab-
ljajte gobic, abrazivnih gospodinjskih gobic
ali podobnih sredstev. Nevarnost poskodbe
povrsine!

® Delivozilaz mat lakom:

- Ne uporabljajte sredstev za poliranje

ali trdega voska. Nevarnost poskodbe po-
vriine!

- Nikdar ne uporabljajte pralnih progra-
mov, ki vklju€ujejo uporabo voska. To lahko
poskoduje videz mat laka.

- Nadele z mat lakom ne names¢ajte na-
lepk ali magnetov, saj lahko pri odstranje-
vanju poskodujete lak.

Vozilo lahko perete samo na posebnih me-
stih, ki so za to predvidena. Na teh mestih
voda, onesnazena z oljem, ne more steci v
kanalizacijo.

1 Nevtralna milnica: najvec dve Zlici v 11vode.

’ Cis¢enje zunanjosti

V nadaljevanju so nekatera priporocila za ¢is-
Cenje in nego posameznih komponent vozila.

Glede vprasanj, ki niso navedena v razpredelni-
cah, se obrnite na specializirani servis.

Upostevajte splosna navodila »>> str. 348, Bo-
dite posebejpozornina....

Brisalca vetrobranskega stekla

® Umazanija: Mehka krpa s Cistilnim sredstvom
za vetrobransko steklo.

Sprednje luéi/zadnje Iuci

® Umazanija: Mehka goba z nevtralno milnico®.

Senzorji/lece kamere
e Umazanija:

- Senzorji: mehka krpa s Cistilnim sredstvom,
ki ne vsebuje topil.

- LeCe kamere: mehka krpa s Cistilnim sred-
stvom, ki ne vsebuje alkohola.

® Sneg/led: Rocna krtaca/sredstvo proti
zmrzovanju, ki ne vsebuje topil

Kolesa
® Sol proti zmrzovanju: Voda.

® Prah, ki nastane pri obrabi zavor: Posebno
Cistilno sredstvo brez kislin.

Pokrovi/obloge

o Umazanija: Nevtralna milnica?, ce je po-
trebno Cistilno sredstvo za fino jeklo.

Lak

® Pomanjkljivostilaka: Na pooblas¢enem ser-
visu preverite kodo laka in ga popravite s korek-
turnim svin€nikom.

® Razlito gorivo: Nemudoma sperite z vodo.

® Rezervoar z leteco rjo: Uporabite odstranje-
valec rje, nato pa trdi vosek. Za kakrsna koli
vprasanja se obrnite na specializirani servis.

® Korozija: Za to naj poskrbi specializirani ser-
vis.

e Voda ne tvori kapljic na Cistem laku:
Vzdrzuijte s trdim voskom (vsaj 2-krat letno).

o Nisijaja kljub vzdrZevanju/neprivlacen lak:
Uporabite ustrezen vosek, nato pa sredstvo za
ohranjanje laka, ¢e uporabljen vosek ne vse-
buje sestavin, ki ohranjajo lak.

® Rezervoarji, npr. ostanki mrcesa, pticji iz-
trebki, drevesna smola, sol za posipanje cest:
Takoj premocite z vodo in odstranite s krpo iz
mikrovlaken.

® Umazanija na osnovi mascob, npr. kozme-
ticni izdelki ali krema za soncenje: Takoj sperite
z nevtralno milnico ¥ in mehko krpo.



Nega in CiScenje vozila

Deli iz karbonskih vlaken

o Umazanija: Cistite enako kot lakirane dele
>>> str. 344.

Dekorativni elementi

® Umazanija: Mehka goba z nevtralno milnico®.

Cis¢enje notranjosti

V nadaljevanju so nekatera priporocila za ¢is-
Cenje in nego posameznih komponent vozila.

Glede vprasanj, ki niso navedena v razpredelni-
cah, se obrnite na specializirani servis.

Upostevajte splosna navodila »>> str. 348, Bo-
dite posebejpozornina....

Okna

e Umazanija: Uporabite Cistilno sredstvo za ve-
trobransko steklo in obriSite s krpo.
Pokrovi/obloge

® Umazanija: Nevtralna milnica?.

Plasticni deli
e Umazanija: Vlazna krpa.

o Obloge umazanije: Nevtralna milnica?, e je
mozno, sredstvo za Cis€enje plastike, ki ne vse-
buje topil.

1 Nevtralna milnica: najvec dve Zlici v 11 vode.

Prikazi/kombinirani instrument

® Umazanija: Mehka krpa s Cistilnim sredstvom
za zaslone LCD.

Elementi za upravljanje

e Umazanija: Mehka krtaca, nato mehka krpa z
nevtralno milnico?.

Varnostni pasovi

® Umazanija: Nevtralna milnica?, naj se posusi,
preden se navijejo.

Blago, umetno usnje, Alcantara

® Povrsinski delci umazanije: Vakuumski sesal-
nik.

® Umazanija na vodni osnovi, npr. kava, ¢aj,
kri itd.: Vpojna krpa in nevtralna milnica?.

® Umazanija na osnovi mascobe, npr. olje,
li¢ila itd.: Uporabite nevtralno milnico?. Osu-
Site raztopljeno mascobo in delce laka z
vpojno krpo, ¢e morate uporabiti vodo.

® Posebna umazanija, npr. kemicni svincnik,
lak za nohte, disperzijska barva, krema za
Cevlje itd.: Odstranjevanje posebnih madezev:
osusite z vpojno krpo in po potrebi uporabite
nevtralno milnico®.

Naravno usnje
® SveZa umazanija: Bombazna krpa z nevtralno
milnico?.
e Umazanija na vodni osnovi, npr. kava, caj,
kriitd.:
- SveZi madeZi: vpojna krpa.
- Posuseni madeZzi: odstranjevalec madeZzev,
primeren za usnje.
® Umazanija na osnovi mascobe, npr. olje, li-
Cilaitd.:
- Svezi madezi: vpojna krpa in Cistilno sred-
stvo za usnje.
- Posuseni madezi: prsilo za topljenje ma-
scob.
® Posebna umazanija, npr. kemicni svincnik,
lak za nohte, disperzijska barva, krema za Cev-

lje itd.: Odstranjevalec madezev, primeren za
usnje.

® Konzerviranje: Redno nanasajte sredstvo za
konzerviranje usnja, da ga zascitite pred sonc-
nimi Zarki. Ce je potrebno, uporabljajte sred-
stvo za konzerviranje barve.

Deliiz kompozitnih vlaken

© Umnazanija: Cistite enako kot plasti¢ne dele.
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’ Bodite posebej pozornina...

Sprednje luci/zadnje luci
o Sprednjih/zadnjih luci ne Cistite s suho krpo
ali gobo.

® Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki vsebujejo
alkohol. Nevarnost razpok!

Kolesa

® Ne uporabljajte voskov za nego laka ali drugih
abrazivnih sredstev.

o Ce je zasCitni sloj laka na plati3éih poskodo-
van zaradi udarcev kamenja, prask itd., je treba
poskodbe takoj odpraviti.

Lece kamere

® Snegain ledu z leCe kamere nikdar ne od-
stranjujte s toplo ali vro€o vodo. Nevarnost raz-
poke lecCe!

® Za CisCenije leCe kamere nikoli ne uporab-

ljajte abrazivnih Cistilnih sredstev ali sredstev,
ki vsebujejo alkohol. Nevarnost prask in razpok!

Radarski senzorji

e Curka vode pod pritiskom ne usmerite na
radarske senzorje.

o Odbijace lakirajte samo z lakom, ki ga je odo-
brila znamka CUPRA.

Okna

® Za odstranjevanje snega in ledu s stekel in
zunanijih ogledal uporabljajte samo plasticno
strgalo. Strgalo morate premikati samo v eni
smeri, da ne popraskate stekla.

® Snega in ledu s stekel ter vzvratnih ogledal
nikoli ne odstranjujte s toplo ali vroco vodo.
Nevarnost razpoke stekel!

o Da ne poskodujete gretja zadnjega stekla, na
grelne elemente ne namescajte nalepk.

Pokrovi/obloge

o Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali istil na
osnovi kroma.

Lak

® Pred nanasanjem voska ali sredstev za nego
na vozilu ne sme biti umazanije in prahu. Ne-
varnost prask!

® Voska in sredstev za nego ne nanasajte, Ce

je vozilo na neposredni son¢ni svetlobi. Nevar-
nost poskodbe laka!

e Rje ne smete odstranjevati z drgnjenjem.
Nevarnost poskodbe lakal!

® Nemudoma odstranite kozmeti¢ne izdelke in
kremo za soncenje. Nevarnost poskodbe laka!

Zasloni/kombinirani instrument

® Zaslonov, kombiniranega instrumenta in ob-
log v njegovi okolici ne smete Cistiti na suho.
Nevarnost prask!

e Zagotovite, da je kombinirani instrument
pred cis€enjem izkljuen in ohlajen.

® Pazite, da med kombinirani instrument in ob-
loge ne stece tekoCina. Nevarnost poskodb!

Elementi za upravljanje

® Pazite, da v kontrolne plosce ne stecCe teko-
Cina. Nevarnost poskodb!

Varnostni pasovi

© Ne odstranjujte varnostnih pasov, da bi jih
ocistili.

® Varnostnih pasov in njihovih sestavnih delov
ne smete nikoli Cistiti s kemicnimi sredstvi, prav
tako pa ne smejo priti v stik s korozivnimi te-
kocinami, topili ali ostrimi predmeti. Nevarnost
poskodbe blaga!

o Ce odkrijete poskodbe tkanine oz. spojev
pasov, navijalnega mehanizma ali zaklepa, se
obrnite na specializirani servis, kjer bodo var-
nostni pas zamenijali.

Tkanina/umetno usnje, mikrotkanina

® Umetnega usnja/mikrovlakna ne Cistite s Ci-
stilnimi sredstvi za usnje, topili, lo3¢ilnim vo-
skom, kremo za Cevlje, sredstvi za odstranjeva-
nje madeZzev ali podobnimi Cistili.

® Da bi se izognili poskodbam, naj trdovratne
madeze odstranijo na specializiranem servisu.
To bo preprecilo poskodbe.

e Za Cis€enje ne uporabljajte parnih Cistilnikov,
Scetk, grobih gob itd.



Dopolnilna oprema, nadomestni deli in popravila

® Zasusenje sedezev ne vklapljajte ogrevanja
sedeZev.

o Ostri predmeti, npr. zadrge, kovice ali pasovi,
lahko poskodujejo povrsino.

® Odprti sprijemalni trakovi npr. na vasih obla-
Cilih lahko poskodujejo sedezne obloge. Pazite,
da so sprijemalni trakovi zaprti.

Naravno usnje

e Usnja nikoli ne smete Cistiti s topili, lo3¢ilnim
voskom, kremo za Cevlje, sredstvi za odstranje-
vanje madezev in podobnimi Cistili.

o Ostri predmeti, npr. zadrge, kovice ali pasovi,
lahko poskodujejo povrsino.

o Za Cis€enje ne uporabljajte parnih Cistilnikov,
SCetk, grobih gob itd.

® Zasusenje sedezev ne vklapljajte ogrevanja
sedeZev.

® Usnja ne izpostavljajte neposredni soncni
svetlobi dlje Casa, saj se lahko nekoliko raz-
barva. Ce je vozilo dlje &asa parkirano na moé&-
nem soncu, je najbolje, da usnje pokrijete.

Na vetrobransko steklo ne nanasajte vodood-
pornih slojev. V vlaznem vremenu, temi ali ko

slaba. Nevarnost nezgode! Zaradi taksnih slo-
jev lahko brisalci vetrobranskega stekla po-
vzrocajo hrup.

e Ostanke mrcesa lahko veliko laZje odstra-
nite, €e dobro skrbite za lakirano povrsino.

® Redno ¢is€enje lahko prepreéi nalaganje
rje.

Izklop delovanja vozila

Ce bo vozilo dalj Easa mirovalo, se obrnite na
specializirani servis. Z veseljem vam bodo sve-
tovali glede potrebnih ukrepov, npr. o zasciti
pred korozijo, servisu in shranjevanju.

Upostevajte tudi navedbe glede baterije vozila
>»> str. 321, Uvod.

Dopolnilna oprema, na-
domestni deliin popravila

’Uvod

Ob naknadni vgradnji opreme ali menjavi delov
vam priporoamo, da se posvetujete z oseb-
jem vasega servisa oz. strokovnjakom.

Vase vozilo zagotavlja visoko raven aktivne

in pasivne varnosti. Priporo¢amo, da se o na-
mescanju dopolnilne opreme in nadomestnih
delov posvetujete s specializiranim servisom
CUPRA oz. pooblas¢enim servisom SEAT. Po-
oblasceni servisni partnerji imajo najnovejse
informacije proizvajalca in lahko priporocijo
dopolnilno opremo in nadomestne del, ki so

primerni za vase zahteve. Prav tako lahko od-
govorijo na vprasanja glede zakonskih predpi-
Sov.

Priporo¢amo, da uporabljate le dopolnilno
opremo CUPRA in originalne dele CUPRA®.
Seveda bodo te dele na specializiranih servi-
sih CUPRA oz. pooblascenih servisih SEAT tudi
strokovno vgradili v vase vozilo, saj imajo po-
trebno znanje in opremo.

Ceprav CUPRA stalno opazuje trg, ne more
oceniti, ali produkti, ki jih znamka CUPRA ni
odobrila, izpolnjujejo zahteve glede zaneslji-
vosti, varnosti in primernosti za vase vozilo.
Zato znamka CUPRA za te izdelke ne more
jamciti, tudi Ce imajo v posameznih primerih
certifikat pristojnih sluzb za preverjanje in teh-
ni¢ni nadzor ali uradno dovoljenje.

Naknadno vgrajeni sistemi, ki neposredno
vplivajo na upravljanje vozila, npr. tempomat
ali elektronsko uravnavani sistem blaZenja,
morajo biti opremljeni z oznako e (znak odo-
britve Evropske unije), morajo biti odobreni za
uporabo v vasem vozilu.

Naknadno priklju€eni elektri¢ni porabniki, ki
neposredno ne vplivajo na nadzor nad vozilom
(npr. hladilna skrinja, racunalnik ali ventilator),
morajo biti opremljeni z oznako C€ (izjava pro-
izvajalca o primernosti uporabe v drzavah Ev-
ropske unije).
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VzdrZevanj

Dopolnilna oprema, npr. drzala za telefon

in pijaco, ne sme biti nikoli nameséena na
pokrov varnostne blazine ali obmogje delo-
vanja varnostne blazine. Drugace obstaja ne-
varnost poskodb, €e bi se varnostna blazina v
primeru nezgode aktivirala.

Tehni¢ne spremembe

Posegi v elektronske dele, njihovo programsko
opremo, kabelske povezave in prenos podat-
kov lahko povzrocijo motnje v delovanju.

Zagotovo razumete, da specializirani trgovec
z vozili CUPRA oz. trgovec SEAT ne more odo-
briti jamstva za Skodo, ki je posledica nestro-
kovne vgradnje.

Priporo¢amo, da vsa dela opravite na specia-
liziranem servisu CUPRA oz. pooblas¢enem
servisu SEAT in uporabite originalne dele
CUPRA®,

Nepravilno izvedene modifikacije in druga
dela na vozilu lahko vodijo do nepravilnega
delovanja in povzrodijo nezgode.

Radijske naprave in poslovna
oprema

Vgrajene radijske naprave

Za naknadno vgradnjo radijskih naprav mo-
rate v sploSnem pridobiti ustrezno dovoljenje.
Znamka CUPRA v svojih vozilih dovoljuje na-
knadno vgradnjo odobrenih radijskih naprav,
Ce so izpolnjeni naslednji pogoji:

® vozilo mora biti opremljeno s strokovno na-
mesceno anteno,

® antena ne sme biti namescena v notranjosti
vozila (ob uporabi oklopljenih kablov in prilaga-
janju antene brez odboja),

o Efektivna mo¢ oddajanja na vznozju antene
ne sme presegati 10 W.

Informacije o moznosti vgradnje in uporabe
radijskih naprav z ve¢jo moc¢jo oddajanja so

na voljo pri specializiranih servisnih partnerjih
CUPRA oz. pooblasc¢enih servisih SEAT.

Prenosne radijske postaje

Ob uporabi obi¢ajnih mobilnih telefonov in ra-
dijskih naprav lahko prihaja do motenj v delo-
vanju elektronskih delov vasega vozila. Vzroki
so lahko razli¢ni:

e vozilo ni opremljeno z zunanjo anteno,
® zunanja antena je names¢ena nepravilno,

® moc oddajanja presega 10 W.

Zato mobilnih telefonov ali prenosnih radijskih
naprav brez zunanje antene oz. z nepravilno
namesceno zunanjo anteno ne smete uporab-
ljati v notranjosti vozila >>> A\.

Poleg tega upostevajte, da optimalni doseg na-
prav zagotavlja le pravilno namescena zunanja
antena.

Oprema sluzbenih vozil

Naknadna vgradnja zasebnih ali sluzbenih na-
prav v vozilo je dovoljena, e ne vpliva ne-
posredno na voznikov nadzor nad vozilom in

je oznacena z oznako C€. Naknadno vgrajena
oprema, ki bilahko vplivala na voznikov nadzor
nad vozilom, mora zato vedno imeti ustrezno
dovoljenje za vgradnjo v vase vozilo in mora biti
opremljena z oznako e.

/\ OPOZORILO

Ob uporabi mobilnih telefonov in radijskih
naprav brez zunanje antene ali z nepravilno
namesceno zunanjo anteno se poveca elek-
tromagnetno sevanje, ki lahko ogroza vase
zdravje.

o Naknadna vgradnja elektriénih ali elek-
tronskih naprav v vozilo zadeva homologacijo
vozila. V dolocenih primerih lahko vase vozilo
izgubi prometno dovoljenje.

o Upostevajte navodila za uporabo mobilnih
telefonov in radijskih naprav.




Shranjene informacije v krmilnikih

Informacije za upo-
rabnika

Jamstvo

’ Jamstvo za brezhibno delovanje

Specializirani servisi CUPRA oz. pooblasceni
servisi SEAT zagotavljajo brezhibno stanje no-
vih vozil. V kupni pogodbi ali dodatni doku-
mentaciji, ki jo dobite na tehni¢nem servisu,
preverite pogoje jamstva. Za vec informacij o
tem se obrnite na specializirani servis CUPRA
oz. pooblas€eni servis SEAT.

Komercialno jamstvo za visokona-
petostne baterije za elektri¢nain
hibridna vozila

Pooblasceni servisi SEAT kot dopolnitev ome-
njenih jamstev in garancij v Stevilnih drzavah
nudijo tudi garancijo za visokonapetostne ba-
terije.

Podrobnosti o tej garanciji najdete v prodajni
pogodbi ali na pooblas€enem servisu SEAT.

Shranjene informacije v
krmilnikih

’ Pomnilniki in podatkovne storitve

Veljavno v drzavah Evropske unije, kjer velja
Splosna uredba EU o varstvu podatkov:

Obdelava podatkov v vozilu

V vozilu so namesceni razlicni elektronski
krmilniki. Krmilniki obdelujejo podatke, ki jih
npr. prejmejo od senzorjev vozila, ki jih generi-
rajo same naprave ali se medsebojno izmenju-
jejo. Nekaterih podatki so potrebni za varno
delovanje vozila, drugi sluzijo kot podpora med
voznjo (asistencni sistemi) in spet drugi omo-
gocajo komfortne ali dodatne funkcije infotain-
ment sistema.

Osebni podatki

Vsa vozila so opremljena z nezamenljivo iden-
tifikacijsko Stevilko vozila (Stevilko 3asije). Na
podlagi identifikacijske Stevilke vozila je mo-
goce dolociti aktualne lastnike vozila ter pred-
hodne lastnike tega vozila, v Nemciji npr. s kon-
taktiranjem Zveznega urada za motorna vozila.
Obstajajo tudi druge oblike za dolocitev last-
nika vozila ali voznika na podlagi podatkov o
vozilu, npr. registrske tablice.

Zato lahko gre pri podatkih, ki jih generirajo

ali obdelujejo krmilniki, za osebne podatke, ali
pa ti lahko to pod dolo¢enimi pogoji postanejo.

Odvisno od razpolozljivih podatkov o vozilu je
mogoce sprejeti zakljucke, npr. o nacinu voz-
nje, lokaciji, poti ali vzorcih uporabe.

Vase pravice do varstva podatkov

Skladno z veljavno zakonodajo o varstvu pod-
atkov imate dolocene pravice pri znamki
CUPRA glede dolocenih pravic v povezavi z ob-
delavo osebnih podatkov.

Skladno s tem imate pravico, da vas znamka
CUPRA in tretje osebe, npr. podjetja za asi-
stenco na cesti, servisne delavnice ali ponud-
niki spletnih storitev v vozilu, obsezno in brez-
pla¢no obvestijo o tem, s katerimi osebnimi
podatki razpolagajo, zakaj jih obdelujejo in kaj
je vir teh podatkov, ¢e imajo ta podjetja shra-
njene vase osebne podatke. Prav tako lahko
zahtevate informacije o prenosu podatkov dru-
gim strankam.

Vec informacij o svojih zakonskih pravicah,
npr. brisanju ali spremembi svojih podatkov,
najdete v veljavnih pravnih napotkih za var-
stvo podatkov na spletni strani znamke CUPRA,
vklju€no s kontaktnimi podatki in opombo o
odgovornem za varstvo podatkov.

Z ustrezno strokovno pomocjo, npr. specializi-
ranim servisom (po potrebi z dolo¢enim pred-
hodnim placilom), lahko priklicete vse te pod-

atke, ki so lokalno shranjeni v vasem vozilu.
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Informacije za uporabnika

Zakonska zahteva za razkritje podatkov

Ce obstajajo tovrstni zakonski predpisi, je
znamka CUPRA v izjemnih primerih obvezana,
da v potrebnem obsegu in na ustrezno zahtevo
vase razpolozljive podatke posredujte javnim
organom, npr. prirazjasnjevanju kaznivega de-
janja.

Javne sluzbe so v okviru zakonsko veljavnih
predpisov tudi pooblas¢ene, da podatke o vo-
zilu v posameznih primerih priklicejo same.
Tako lahko npr. ob nezgodi pogledajo podatke,
ki so se shranili pri sprozitvi varnostne blazine,
ker lahko ti pripomorejo k razjasnitvi nezgode.

Podatki o delovanju vozilu

Krmilniki obdelujejo podatke o delovanju vo-
zila. Npr.:

® Podatke o statusu vozila, npr. hitrost, zavira-
nje, preCne pospeske, Stevilo obratov kolesa,
prikaz statusa pripetih varnostnih pasov itd.

e Znacilnosti okolice, npr. temperaturo, senzor
za dez in zunanjo svetlobo, senzorje za merje-
nje razdalje itd.

V splosnem so ti podatki zacasni, se ne shra-
njujejo izven Casa delovanja in se obdelujejo
samo v vozilu. Krmilniki obicajno vsebujejo po-
mnilnike. Ti pomnilniki se uporabljajo za shra-
njevanje zacasnih ali trajnih podatkov o sta-
tusu vozila, obrabljenosti komponent, potreb-
nih servisnih ukrepov ter dogodkov in tehnicnih
napak.

Glede na tehni¢no opremo se shranjujejo na-
slednji podatki:

e Stanje sistemskih komponent, npr. stanja na-
polnjenosti, tlak v pnevmatikah, stanje baterije
itd.

® Motnje in napake na pomembnih sistemskih

komponentah, npr. luci, zavore itd.

e Odzivi sistemov na posebne vozne situacije,
npr. sprozitev varnostne blazine, poseg siste-
mov v uravnavanje vozila itd.

o Informacije o dogodkih, ki bi lahko povzrocili
poskodbe ali napake na vozilu.

V posebnih primerih, npr. ko vozilo zazna si-
stemsko motnjo, je morebiti potrebno shranje-
vanje podatkov, ki bi pod drugimi okolis¢inami
bilo zacasno.

Ko se uporabljajo servisne storitve, npr. popra-
vila ali vzdrzevanje, je mogoce po potrebi od-
Citati in uporabiti shranjene podatke o delova-
nju in identifikacijsko Stevilko vozila. Do teh
podatkov imajo dostop zaposleni v servisni
mrezi, npr. zaposleni v servisni delavnici ali tre-
tje osebe, npr. zaposleni podjetja za asistenco
in pomoc na cesti. To velja tudi za jamstvene
zahtevke ali uporabo ukrepov za zagotavljanje
kakovosti.

Odcitavanje podatkov poteka prek zakonsko
predpisanega prikljucka za sistem vozila OBD
(On-Board-Diagnosis) >>> A . Podatki o delo-
vanju zabeleZijo tehni¢no stanje vozila ali do-
lo€enih komponent in pripomorejo k prepo-
znavanju napak, izpolnjevanju v jamstvu na-

vedenih obveznostiin izboljSanju kakovosti.

Po potrebi se ti podatki posredujejo naprej
znamki CUPRA, Se posebej podatki o obrablje-
nosti komponent, tehni¢ni dogodki, napake pri
upravljanju in druge napake skupaj z identifika-
cijsko Stevilko vozila. Razen tega proizvajalec
jamci za Skodo, ki je nastala zaradi pomanjk-
liivega produkta. CUPRA za to uporablja tudi
podatke o delovanju vozila, npr. za pozivne ak-
cije (vpoklice). Ti podatki se lahko uporabijo
tudi za preverjanje reklamacij strank, pri katerih
gre za jamstvo ali garancijo.

Servisne delavnice lahko na vaso zahtevo po-
nastavijo pomnilnik dogodkov vozila v okviru
popravil ali vzdrzevalnih del.

Zagotovite, da odcitavanje in ponovno vzpo-
stavitev pomnilnika dogodkov opravijo iz-
klju€no specializirani servisni partneriji. Pri spe-
cializiranih servisnih partnerjih lahko prejmete
vec informacij o shranjenih podatkih.

Po odpravi napake se tovrstni podatki izbrisejo
iz pomnilnika. Druge vsebine pomnilnika se
postopoma prepisujejo.

Reprogramiranje pomnilnikov

Naceloma so vsi podatki za krmiljenje kom-
ponent shranjeni v krmilnikih. Nekatere kom-
fortne funkcije, npr. komfortno utripanje, odpi-
ranje posameznih vrat in prikaze na zaslonu, je
mogoce s posebno servisno opremo reprogra-
mirati. Ce se komfortne funkcije reprogrami-
rajo, se ustrezni podatkiin opisi v teh navodilih
za uporabo ne ujemajo vec s spremenjenimi



Shranjene informacije v krmilnikih

funkcijami. CUPRA priporoca obisk specializi-
ranega servisnega partnerja, da se reprogrami-

Servisni partnerji CUPRA so obvesceni o more-
bitnih spremembah programiranja.

Infotainment sistem

QOdvisno od izbrane opreme vozila lahko sami
vnesete podatke v infotainment sistem.

Odvisno od opreme, npr.:

o Multimedijski podatki za predvajanje glasbe,
filmov ali fotografij v infotainment sistemu.

® Podatkiimenika za uporabo v povezavi z na-
pravo za prostorocno telefoniranje ali naviga-
cijski sistem.

® Vneseni navigacijski cilji.

® Podatki za uporabo spletnih storitev.

Te podatke je mogoce shranitilokalno, ali pa se
nahajajo v napravi, ki ste jo prikljucili na vozilo,
kot so denimo mobilni telefon, USB-pomnilnik
ali MP3-predbvajalnik. Ko si ti podatki shranjeni v
vozilu, jih lahko kadarkoliizbrisete.

Ti podatki se bodo posredovali tretjim ose-
bam samo z vaso privolitvijo skladno z izvede-
nimi nastavitvami (Se posebej v okviru uporabe
spletnih storitev).

1) Nina voljo na vseh trgih.

Integracija mobilnih naprav

Ce ima vozilo ustrezno opremo, lahko mobilni
telefon ali ostale mobilne naprave, ¢e imajo

te funkcije, povezete z vozilom tako, da je mo-
goce krmiljenje prek integriranih tipk in stikal
v vozilu. V tem primeru lahko slike in avdio da-
toteke mobilnega telefona prikazete in poslu-
Sate prek infotainment sistema. Istocasno se
dolocene informacije posredujejo vasi mobilni
napravi. Glede na vrsto integracije so to npr.
podatki o lokaciji in drugi splosni podatki o vo-
zilu. V zvezi s tem se poucite o prikazu aplikacij
v infotainment sistemu.

Tako se lahko uporabljajo dolocene aplikacije,
ki so namescene v mobilni napravi, npr. naviga-
cija ali predvajanje glasbe. Do druge izmenjave
med mobilno napravo in vozilom ne prihaja. Se
posebej ni aktivnega dostopa do podatkov o
vozilu. Ponudnik uporabljene aplikacije dolocCi
vrsto obdelave, ki so ji v nadaljevanju podvrzeni
podatki. Glede na aplikacijo in operacijski si-
stem mobilne naprave se lahko skladno s tem
izvajajo nastavitve ali pa te niso mogoce.

Spletne storitve?

Vozilo ima povezavo do brezzi¢nega omrezja,
ki omogoca izmenjavo podatkov med vozilom
in drugimi sistemi. Povezava do brezzi¢nega
omrezja se vzpostavi prek oddajne in spre-
jemne enote vozila ali prek vase mobilne na-
prave, npr. mobilnega telefona. Na podlagi te

povezave se lahko uporabljajo spletne funkcije,
kot so spletne storitve in aplikacije znamke
CUPRA ali drugih ponudnikov.

Lastne spletne storitve proizvajalca

V primeru spletnih storitev znamke CUPRA so
pripadajoce funkcije in s tem povezane infor-
macije za varstvo podatkov opisane ali na voljo
na ustreznem mestu, npr. v lastnem opisu sto-
ritev ali na spletni strani. Za zagotavljanje splet-
nih storitev se lahko uporabljajo osebni pod-
atki. Izmenjava podatkov poteka prek varne
povezave, npr. z uporabo IT-sistemov, ki jih

je za to predvidel proizvajalec. Ce ni pravnega
dovoljenja, pogodbenega dogovora ali sogla-
sja, se bodo osebni podatki zbirali, obdelovali
in uporabljali samo za namen priprave storitev.

Storitve in funkcije ter v nekaterih primerih tudi
celotno podatkovno povezavo lahko aktivirate
in deaktivirate. Izjemo predstavljajo posebne,
zakonsko predpisane storitve in funkcije, npr.
sistemi za klic v sili.

Storitve tretjih

Ce obstaja moznost uporabe spletnih storitev
drugih ponudnikov, ti ponudniki sami jamcijo
za te storitve in te storitve so podvrzene varstvu
podatkov in pogojem uporabe teh ponudnikov.
CUPRA nima nobenega vpliva naizmenjavo
vsebine v okviru teh storitev.
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Informacije za uporabnika

Zato se pri dolocenem ponudniku informirajte
o vrsti, obsegu in namenu zbiranja in uporabe
osebnih podatkov v okviru ponujenih storitev

ponudnika.

/\ OPOZORILO

Ce se diagnostiéne prikljuéne vti€nice ne
uporabljajo skladno z navodili, lahko pride
do motenj, posledica pa so lahko nezgode in
hude poskodbe.

® Nikoli sami ne izvajajte odc¢itavanja pomnil-
nika dogodkov prek diagnosti¢ne prikljuéne
vti€nice.

® Za od¢itavanje pomnilnika dogodkov se
obrnite na specializiranega servisnega part-
nerja. Za to CUPRA priporo¢a obisk speciali-
ziranega servisa CUPRA oz. servisa SEAT.

Pomnilnik dogodkov (Event Data
Recorder)

Vase vozilo ima pomnilnik dogodkov (EDR).

Namen funkcije EDR je, da belezi blage in hude
prometne nezgode. Podatki so namenjeni za
podporo pri analizi obnasanja razli¢nih siste-
mov vozila.

EDR kratek ¢as (obicajno 10 sekund ali manj)

belezi dinamicne podatke o voznji in podatke
zadrzevalnih sistemov, npr.:

o Kako delujejo razli¢ni sistemi v vozilu.

o Aliimata voznik in sovoznik pripeta varnostna
pasova.

o Kako voznik uporablja pedal za plin in zavorni
pedal.

e Hitrost vozila.

Ti podatki pripomorejo k boljSemu razumeva-

nju situacije, zaradi katere je prislo do nezgode.

Prav tako se belezijo podatki asistencnih siste-
mov. Ti vsebujejo podatke o tem, ali je sistem
aktiven ali ne in ali je njegovo delovanje vpli-
valo na dinami¢ne lastnosti vozila, tako da je s
pospesevanjem ali zaviranjem v prej opisanih
situacijah spremenilo pot vozila.

Glede na opremo vozila so vkljuceni nasledniji
sistemski podatki:

e tempomat z avtomatskim uravnavanjem raz-
dalje (ACC),

e asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu (Lane Assist),

o parkirne krmilne asistence,
e funkcije zaviranja v sili.

Podatki iz sistema EDR se beleZijo izklju¢no pri
posebnih nezgodah. Pri normalnih voznih po-
gojih ni belezenja podatkov.

Avdio ali video podatki v notranjosti vozila ali
okolici vozila se ne belezijo. Osebni podatki,
denimo ime, starost ali spol, se ne belezijo

v nobenem primeru. Je pa mozno, da druge
stranke (npr. organi za pregon kaznivih de-

janj) povezejo vsebino pomnilnika dogodkov z
drugimi podatkovnimi viri in ustvarijo osebno
oceno v povezavi s preiskavo nezgode.

Da bi odcitali podatke sistema EDR, potrebu-
jete, kot je zakonsko predpisano, dostop do
vmesnika OBD (»On-Board-Diagnose«) vasega
vkljuc¢enega vozila.

Poleg proizvajalca vozila lahko tudi tretji, npr.
pravosodni organi, s primernimi pripomocki
dostopajo do informacij, ¢e imajo dostop do
vozila ali do zabeleZenih podatkov v pomnil-
niku dogodkov.

CUPRA nima dostopa do podatkov si-

stema EDR, razen Ce lastnik (ali pri »leasingu«
uporabnik storitev leasinga) da soglasje za to.
Izjeme so mozne z zakonskimi ali pogodbenimi
dolodili.

Zaradi zakonskih zahtev produktov v povezavi
z varnostjo lahko CUPRA podatke pomnilnika
dogodkov uporablja za to podrocje preiskav in
izbolj$a kakovost sistemov vozila. Podatki, ki

se uporabljajo za namene raziskav, se obravna-
vajo popolnoma anonimno (to pomeni, brez
reference na vozilo, lastnika ali uporabnika sto-
ritev leasinga).

Antene vozila

’ Infotainment sistem in antene

Antene infotainment sistema so namescene na
razli¢nih mestih vozila:



TekocCine v sistemu klimatske naprave

® Na strehi.
® Na vetrobranskem steklu, med sloji stekla.

® Na zadnjem steklu in na stranskih oknih z
vtisnjeno strukturo antene »> ©.

@ OBVESTILO

Na zadnjem steklu in stranskih oknih vtis-
njena struktura antene se lahko z drgnjenjem
predmetoy, ali zaradi jedkih produktov ali
produktov, ki vsebujejo kislino, poskoduje.

® Na zadnje steklo in stranska okna ne name-
$cajte nalepk.

Podrobne informacije o uporabljenem hla-
dilnem sredstvu

Ce je na nalepki naveden tip hladilnega sred-
stva R1234yf, klimatska naprava vsebuje fluori-
rane pline.

Ce gre za tip hladilnega sredstva R744, ni fluori-
ranih plinov.

V skladu z 12. ¢lenom uredbe (EU) 2024/573

o fluoriranih toplogrednih plinih glede oznace-
vanja ter informacij o produktih in opremi, v
uporabi od 1. januarja 2025 naprej.

o Strukture antene nikoli ne Cistite z jedkimi Tip hladilnega sred-
produkti ali produkti, ki vsebujejo kislino. stva R1234yf R744
Teza 460 g 470g
Tekodine v sistemu kli- Ekvivalent CO2: 0,0002t | 0,0005t
Potencial segrevanja
matske naprave oratin 05501 1

Hladilno sredstvo v sistemu klimatske na-
prave

Na nalepki v prostoru spredaj so informacije

o tipu in koli¢ini uporabljenega hladilnega sred-
stva v klimatski napravi vozila. Nalepka je na
sprednji strani prostora spredaj poleg ventilov
za polnjenje hladilnega sredstva >»> A.

Hladilno olje v sistemu klimatske naprave

Sistem klimatske naprave je napolnjen s hla-
dilnim oljem. Za ve¢ informacij o tipu in koli-
Cini uporabljenega hladilnega olja kontaktirajte
specializirani servis

CUPRA priporoca pooblasceni servis CUPRA

Opozorilo: Vzdrzevanje klimatske na-
prave mora izvesti za to specializirani
servis.

Tip hladilnega sredstva.

Upostevajte informacije servisa (na vo-
|]O samo pri pooblascenih servisih
CUPRA).

f‘t Tip hladilnega olja
=7

@ VzdrZevanje klimatske naprave mora iz-
vesti za to specializirani servis.

“ Vnetljivo hladilno sredstvo.

vilno odstranjene. V svoje vozilo nikakor
ne montirajte delov, ki so bili odstranjeni
iz starih vozil, ali recikliranih delov.

1 Zagotovite, da so vse komponente pra-

VzdrZevanje klimatske naprave s strani ne-
kvalificiranega osebja lahko vodi do hudih ali
smrtnih poskodb.

e ZavzdrZevanje klimatske naprave se obr-
nite na ustrezno kvalificirano osebje skladno
z zahtevanimi standardi v drZavi, denimo SAE
J2845.
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® Upostevajte s strani znamke CUPRA pred-
pisane servisne intervale. Za to se obrnite

na kvalificirani in specializirani servis. CUPRA
priporo€a pooblaséeni servis CUPRA.

/\ NEVARNOST

Hladilno sredstvo je vnetljivo ter lahko po-
vzroc€iresne in smrtne poskodbe v primeru
neprimernega vzdrZevanja.

Hladilno sredstvo je pod tlakom in lahko

ob segrevanju eksplodira. Posledica so lahko
hude poskodbe in poskodbe s smrtnim iz-
idom.

Hladilno sredstvo lahko pri stiku z vro¢imi po-
vrinami tvori strupene pline. V primeru vdi-
havanja teh plinov obstaja nevarnost zastru-
pitve ali celo smrtna nevarnost.

o Klimatsko napravo lahko popravlja iz-
kljuéno za to kvalificirano osebje.

® Vozilo ne sem biti v bliZini plamenov, iskric
ali drugih vnetljivih virov.

(@ OBVESTILO

Popravilo ali zamenjava uparjalnika z nado-
mestnimi deli iz starih vozil ali z recikliranimi
deli lahko poskoduje klimatsko napravo.

o Uparjalnika nikoli ne popravljajte z nado-
mestnimi deli iz starih vozil ali z recikliranimi
deli.

Informacije o Uredbi o re-
gistraciji, evalvaciji, avtori-
zaciji in omejevanju kemi-
kalij (REACH)

Skladno z Uredbo REACH ima SEAT S.A infor-
macije o snoveh, ki so vsebovane v vozilu.

Vec informacij o tem lahko dobite na poobla-
Scenem servisu CUPRA ali katerem koli servisu
SEAT.

Informacije o materialuin
recikliranje

’ Skrb za okolje

Pri zasnovi, izbiri materialov in izdelavi vasega
novega vozila CUPRA je imela skrb za okolje
zelo pomembno vlogo.

Konstrukcijski ukrepi za optimalno reciklazo
® Spoji so zasnovani tako, da omogocajo pre-
prosto demontazo.

e Demontazo poenostavlja modularni nacin
gradnje.

e IzboljSana Cistost posameznih vrst materia-
lov.

e Oznacevanje plasti¢nih delov in elastomerov
po ISO 1043, 1SO 11469 in ISO 1629.

Izbira materialov

e Uporaba materialov, primernih za reciklira-
nje.

® Primontazi uporaba podobnih umetnih mas
v sklopu ene skupine komponent.

e Uporaba recikliranih materialov.

© ZmanjSanje uporabe hlapljivih snoviv umet-
nih masah.

e Uporaba hladilnih sredstev brez klorofluo-
roogljikovodikov.

Prepoved uporabe doloéenih tezkih kovin
s predvidenimi, zakonsko dolo¢enimi izje-
mami (priloga Il direktive 2000/53/ES o iz-
rabljenih vozilih): kadmija, svinca, Zivega sre-
bra, kroma VI.

Izdelava
® Zmanjsanje deleza topil v voskih za zascito
votlih delov.

e Uporaba folij iz umetne mase za transport
vozil.

® Uporaba lepil, ki ne vsebujejo topil.

e Uporaba hladilnih sredstev brez klorofluo-
roogljikovodikov v hladilnih sistemih.

® Reciklaza in energetska razgradnja odpadkov
(RDF).

® |zboljSanje kakovosti odpadnih vod.



e Uporaba naprav za rekuperacijo toplote (iz-
menjevalnik toplote, entalpija v rotorju itd.)

e Uporaba lakov na vodni osnovi.

Informacije o Evropski uredbi glede
baterij in akumulatorjev

Tehnic¢ne podatke in dokumente v povezavi z
zahtevami Uredbe (EU) 2023/1542 Evropskega
parlamenta in Sveta glede baterij in odpadnih
baterij je mogoce najti na:
https://product-pass.online/vehi-
cle?id_type=brand&id=S

Recikliranje elektri¢nih ali elek-
tronskih naprav

Vse elektricne ali elektronske naprave (EEN), ki
niso stalno vgrajene v vozilu, morajo biti trajno
opremljene z naslednjim simbolom:

%

Simbol oznacuje, da je treba EEN odstraniti lo-
&eno in ne vdomacih odpadkih.

Informacije o materialu in recikliranje

’ Recikliranje produkta

v Velja za trzis€e: Francija

FR
Cet appareil se recycle
OSER

A DEPOSER
EN MAGASIN

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

B5C-0231

Slika 215 Napotek za recikliranje za
Francijo.

Upostevajte naslednje napotke za recikliranje v
»»> sl. 215 za naslednje produkte:

e Kljucivozila.

e Daljinski upravljalnik za ogrevanje in prezra-
Cevanje mirujocega vozila.

e Kompresor.

e Polnilni kabel.

o Kartica za mobilni kljuc.

FR
Cet extincteur se recycle

Points de collecte sur
www.quefairedemesdechets.fr

°
>
[B5c.03 |

Slika 216 Napotek za recikliranje gasilnega
aparata za Francijo.

Upostevajte naslednje napotke za recikliranje v
>»> sl. 216 za naslednje produkte:

&S !
6 -

Slika 217 Napotek za recikliranje za
Francijo.

e Gasilni aparati.

B5C-0232
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Vos textiles et chaussures ont de

I'avenir, donnez-les !
@E

&
= 8 > <
quefairedemesdechets.fr

CONTENEUR ASSOCIATION

B5C-0308

Slika 218 Napotek za recikliranje za Francijo.

Upostevajte napotke za recikliranje >»> sl. 217,
»>> sl. 218 za dokumentacijo, embalazo ali
vreCe za naslednje produkte:

o Navodila za vzdrzevanje.
e Komplet za prvo pomoc.
o Gasilni aparati.

e Kompresor.

 Polnilni kabel.

 Polnilna vti¢nica in tesnilo.
e Avtomobilsko orodje.

® Razprsilo v garnituri za popravilo pnevmatik.
e Dvigalka vozila.

® Varnostni trikotnik.

e Odsevni telovnik.

e Torba z orodjem.

Logotip Triman in simbol Info-tri vsebujeta
pomembne informacije za umestitev za
konénega uporabnika.

’ Recikliranje produkta

v Velja za trzisce: Italija

Okoljsko oznacevanje

Uredba z zakonsko mocjo st. 116 (3. september

2020), ki udejanja Direktivo EU 2018/851 o od-
padkih in Direktivo EU 2018/852 o embalazi

in odpadni embalazi, predpisuje, da mora biti
vsa embalaza pravilno oznacena, da olajsa zbi-
ranje, ponovno uporabo, predelavo in recikli-
ranje embalaze, in da uporabnikom posreduje

pravilne informacije o konénem cilju embalaze.

S skeniranjem naslednje QR kode, ki vas vodi

do spletne strani, kjer so navedene v uredbi za-

htevane informacije, je mogoce priklicati okolj-
sko oznako o embalazi, ki je v vozilu.

Informacije o avtorskih
pravicah tretjih

https://www.seat.com/company/softwa-
reinfo.html

Nekateri namesceniizdelki v vozilu vkljuujejo
komponente programske opreme, ki potrebu-

jejo odprtokodne licence.

Seznam uporabljenih odprtokodnih kompo-
nent programske opreme, vkljuéno z informa-
cijami o avtorskem pravu in ustreznimi pogoji
za odprtokodne licence ter ustreznim besedi-
lom licence so na voljo na zgoraj navedeni
spletni strani. Izvorno kodo za dolo¢ene od-
prtokodne komponente programske opreme
lahko zahtevate pri proizvajalcu vozil. Proizva-
jalec bo posredoval izvorno kodo v skladu z
ustreznimi licencnimi pogoji, pri cemer bodo
zara¢unani samo stroski za posredovanje (npr.
stroski nosilca podatkov, odpreme in emba-
laZe). Informacije najdete na predhodno ome-
njeni spletni strani.

Vracilo in razgradnja iz-
rabljenih vozil

Vracilo na koncu uporabne dobe

Na koncu uporabne dobe se mora vase vozilo
razgraditi in okolju prijazno odstraniti. Zato so
zadnji lastniki vozila v EU in v veliko drugih dr-
Zavah zakonsko obvezani, da vozilo odpeljejo
na uradno prevzemno mesto, na uradni zbirni
center za vra€ilo vozil ali na uradni zbirni center
za razgradnjo.

CUPRA je Ze sprejela potrebne postopke: v
vseh drzavah EU in v veliko drugih drzavah ob-
staja mreZa zbirnih centrov za vracilo vozil, pri
katerih lahko oddate svoje vozilo. Ob uposte-
vanju nacionalnih zakonskih predpisov imate
znotraj EU pravico, da brezplacno vrnete svoje
staro vozilo.



Radijska in elektricna oprema

Zbirni center za vracilo vozil izda certifikat o
razgradniji, ki sluzi kot potrdilo, da je bila za
vozilo ob koncu uporabne dobe izvedena pra-
vilna razgradnja.

Informacije o zbirnih centrih za vracilo vozila
prejmete pritrgovcu z vozili CUPRA.

Razgradnja

Ce nameravate vorzilo ali posamezne dele si-
stema, npr. sistem varnostnih blazin in zate-
govalnike varnostnih pasov, zavreci, obvezno
upostevajte veljavne varnostne predpise. Spe-
cializirani servisi so seznanjeni s temi predpisi.
CUPRA priporoca obisk servisnega partnerja
CUPRA.

Izjava o skladnosti

Trzenje konénih produktov na britanskem
trgu (Anglija, Wales in Skotska):
UK 0Oznaka UKCA (UK Conformity Assessed)
cA je nova britanska oznaka za produkte, ki
se trzijo v Veliki Britaniji (Anglija, Wales in
Skotska).
Uvoznik:

Volkswagen Group United Kingdom Ltd.
Yeomans Drive, Blakelands

Milton Keynes, MK 14 5AN

Zdruzeno kraljestvo

Vozila, ki jih zgoraj omenjeni uvoznik trzi na bri-
tanskem trgu, lahko vsebujejo dokon&ne pro-
dukte, ki ustrezajo naslednjim doloc¢bam:

e Pravilnik o elektromagnetni zdruzljivosti,
2016

e Pravilnik o elektri¢ni opremi (varnost), 2016
® Pravilnik o dobavi strojev (varnost) (spre-
memba), 2011

e Pravilnik o emisijah hrupa strojev in opreme,
ki se uporabljajo na prostem, 2001

® Pravilnik za omejitev uporabe dolocenih ne-
varnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi,
2012

® Pravilnik o medicinski opremi, 2002

(SISI 2002, no. 618, v spremenjeni verziji)

(UK MDR 2002)

® Predpisi o tlacni opremi (varnost), 2016

 Pravilnik o osebni varovalni opremi (uveljavi-
tev), 2018

Za medicinsko opremo (€ ostaja oznaéeva-
nje v ZdruzZenem kraljestvu veljavno do 30.
junija, 2023.

Skladno z navedenimi predpisi je uvoznik zago-
tovil naslednje:

Proizvajalec je izvedel ustrezno oceno sklad-
nosti, kreiral tehni¢no dokumentacijo in izpol-
nil zahteve za oznacevanje, ki veljajo na trgu.

Do 31. decembra 2025 je mogo¢e britansko
oznako namestiti na nalepko, ki je name-
$¢ena na produktu, ali na dokumentu, ki je
priloZzen produktu.

Radijska in elektricna
oprema

] Poenostavljena izjava o skladnosti

Vase vozilo je opremljeno z razli¢nimi radij-
skimi in elektri¢nimi napravami. Proizvajalci
teh naprav izjavljajo, daizpolnjujejo Direk-
tivo 2014/53/EU, kot je to zakonsko predpi-
sano.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednji spletni strani:

www.cupraofficial.com/owners/
technical-support/declarations-of-
conformity

43

ZdruzZeno kraljestvo

Vase vozilo je opremljeno z razli¢nimi radijskimi
in elektri¢nimi napravami. Proizvajalci teh na-
prav izjavljajo, da te naprave, v kolikor je za-
konsko potrebno, izpolnjujejo Predpise za ra-
dijsko opremo Zdruzenega kraljestva 2017 (SI
2017/1206).
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Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo
na naslednji spletni strani:

www.cupraofficial.com/owners/
technical-support/declarations-of-
conformity

UK
cA

Naslovi proizvajalcev

Naslovi proizvajalcev sestavnih delov, ki jih za-
radi velikosti ali znacilnosti ni mogoce napisati
na nalepko, so podani spodaj, e je to zakon-

sko predpisano:

Centralni krmilnik (SAM)

Continental Automotive Technologies GmbH
Siemensstrafte 12

93055 Regensburg, Nemcija

Tel: +49 9417900
www.continental-automotive.com

Sistem Keyless Access in klju€ z radijskim da-
ljinskim upravljalnikom za centralno zakle-
panje

HELLA GmbH & Co. KGaA/Hamm

Roemerstr. 66

59075 - Hamm, Nemcija

Tel: 0049 23817980

www.hella.com

StreSna antena

Molex CVS Hildesheim GmbH
Daimlerring 31

31135 Hildesheim, Nemcija
Tel: +49 3377 3160
www.molex.com

Ojacevalniki antene

Velja za: Born, Tavascan
Molex CVS Hildesheim GmbH
Daimlerring 31

31135 Hildesheim, Nemcija
Tel: +49 3377 3160
www.molex.com

Velja za: Raval

fuba Automotive Electronics GmbH
Tec Center

D 31162 Bad Salzdetfurth

Tel: +49 (5063) 990 O
www.fuba-automotive.com

Connectivity Box

Strona gtéwna - BURY
ul. Wojska Polskiego 4
39-300 Mielec, Poljska
info@bury.com

Tel: +48 17 78846-00

Infotainment sistem

Harman Becker Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Strasse 16

76307 Karlsbad, Nemcija

Tel: +497248710

www.harman.com

Digitalni kombinirani instrument (Digital
Cockpit)

CarUX Technology Pte. Ltd.

Stationstraat 39G

6411 NK Heerlen, Nizozemska

Tel: +31 45 850 6000

www.carux.com

Spredniji radarski senzorji

Robert Bosch GmbH

MarkwiesenstraRe, 46

72770 Reutlingen (Kusterdingen) Nemcija
Tel: +49 7121350

www.bosch.com

Zadnji radarski senzorji

Hella GmbH & Co. KGaA
Rixbecker Strafse 75
59552 Lippstadt (Nemcija)
Tel: +49 2941380
www.hella.com
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Telematska unita (ConMod)

HARMAN BECKER Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16

D-76307 Karlsbad, Nemcija

Tel: +497248710

www.harman.com

Easy Open

Vitesco Technologies GmbH
Siemensstrasse 12

Regensburg, 93055 Nemcija
Tel: +49 94120310
www.vitesco-technologies.com

Radijske naprave, frekvencna ob-
modja in najvecja moc¢ oddajanja

V nadaljevanju najdete podrobno razlago radij-
ske opreme?, ki jo je mogoce vgraditi v modele
CUPRA.

Frekvenéno obmocje
mo¢ postaje

Klju€ z radijskim daljinskim upravljalnikom
(vozilo)

433,05-434,78 MHz 10 mW (ERP)
433,05-434,79 MHz 10 mW
434.42 MHz 32 W

Bluetooth®

2400-2483,5MHz 16,63 dBm
Pomozna antena za Car2X

5855-5925 MHz 2 W PIRE
BrezzZi¢na dostopna tocka
2400-2483,5MHz 16,63 dBm

Sistem za dostop brez kljuca Keyless Ac-
cess

434.42 MHz
125 kHz

32 W
89 dBpA/ma)

a) Velja za trzisce: Ukrajina

Radarski senzoriji za asistencne sisteme
spredaj

76 GHz-77 GHz 37dBm

Radarski senzorji za asistencne sisteme
zadaj

24050-24250 MHz 20dBm

Radarski senzorji za asistenéne sisteme
zadaj in na strani

76-77 GHz 27,2dBm

Funkcija brezzi¢nega polnjenja

110-128 kHz 15W
Telematska unita (ConMod)

EGSM900: 880-915 MHz 33dBm
DCS1800: 1710-1785 MHz 31dBm
UMTS FDD 1: 1920-1980 MHz 24 dBm
UMTS FDD 3:1710-1785 MHz 24 dBm
UMTS FDD 8: 880-915 MHz 24 dBm
E-UTRA FDD 1:1920-1980 MHz = 23,5 dBm
E-UTRAFDD 3:1710-1785MHz 23,0 dBm
E-UTRA FDD 7: 2500-2570 MHz = 23,5 dBm
E-UTRAFDD 8: 880-915 MHz 23,0 dBm
E-UTRAFDD 20:832-862MHz ~ 23,5dBm
E-UTRA FDD 28: 703-748 MHz 23,0 dBm

dBuA/m decibel nad 1 pA/m
dBm decibel nad 1 pA/m
pW microvat

mwW milivat

z vat

1) Pooblastila ali dovoljenja za radijsko in elektri¢no tehnologijo so lahko v nekaterih evropskih drzavah omejena, prepovedana ali dovoljena samo, e so izpolnjene

dodatne zahteve.
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Dodatne informacije o drzavah iz- Mehika
ven Evropske unije ©ift Delovanje te opreme je odvisno od na-

B . slednjih pogojev: (1) oprema ali naprava
Zdruzeno kraljestvo ne sme povzrocati Skodljivih interferenc,
Naslednje se nanasa na uvoznike na trgu Zdru- in (2) oprema ali naprava mora sprejeti ka-
Zenega kraljestva: krsne koliinterference, vkljucno s interfe-

i X rencami, ki lahko povzrocijo nezazeleno
Volkswagen Group United Kingdom Ltd. .
delovanje.

Yeomans Drive, Blakelands
Milton Keynes, MK 14 5AN
Zdruzeno kraljestvo

Turdéija
Telsiz Ekipmanlari Yonetmeligi (2014/53/AB)

Aracinizda cesitli telsiz ekipmanlari bulunmak-
tadir.

Telsiz Ekipmanlari Yonetmeligi (2014/53/AB)
acisindan Turkiye pazarticin radyo ekipmani
ithalatcisi (bu bilgi sadece resmi temsilcimiz
olan Dogus Otomotiv Servis ve Ticaret A.S.’nin
ithal ettigi Grtnler icin gecerlidir):

Dogus Otomotiv Servis ve Ticaret A.S.
Sekerpinar Mahallesi, Anadolu Caddesi, No: 22
ve 45

41420 Cayirova/Kocaeli

Cile

Oprema je skladna z Resolucijo za izjeme st.
403 iz 2008 in njenimi spremembami Podse-
kretariata Telekomunikacij, glede elektromag-
netnega sevanja.
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Tehnicne specifikacije

Tehnicni podatki
Tehnicne specifikacije

’ Identifikacijski podatki vozila

Pri doloc¢eni dodatni opremi ali izvedbah mo-
delov ter pri posebnih vozilih in vozilih za dolo-
Cena trzisca lahko vrednosti odstopajo od na-
vedenih.

Podatki v uradnih dokumentih vozila imajo
vedno prednost pred podatki v teh navodilih
za uporabo

Kratice v poglavju Tehni¢ni podatki

kw kilovat, mo¢ motorja

kilovat ki iteta ak -
KWh lovatna ura, kapaciteta akumu

latorja

newtonmeter, merska enota za
Nm

navor motorja

Identifikacijska Stevilka vozila (Stevilka $a-
sije)

Odvisno od izvedbe lahko najdete stevilko Sa-
sije na naslednjih mestih:

o v infotainment sistemu z uporabo funkcijske
tipke £ Vozilo > Status > Servis.

® spredaj, vidno skozi majhno okence na spod-
nji levi strani vetrobranskega stekla.

® za sprednjim desnim sedezem, pod talno ob-
logo.

| A\ 0POZORILO

Dovoljena skupna masa ne sme biti prekora-
cena - nevarnost nezgode in poskodb!

® na nalepki s podatki o vozilu.

® na desni strani prostora spredaj.

Tipska tablica

Tipska tablica je na okvirju desnih vrat. Vozila
za doloCene drzave nimajo tipske tablice.

Moé

Te vrednosti se nanasajo samo na optimalne
cestne in vremenske razmere.

Moc vozilaje bila izracunana brez opreme, ki bi
vplivala na to, npr. dodatkov.

Mase

Prikazane vrednosti za maso se nanasajo na
vozilo, ki je pripravljeno na voznjo, z voznikom
(75 kg), pogonskimi tekoc¢inami ter po potrebi
orodjem in rezervnim kolesom. Masa vozila,
pripravljenega za voznjo, se zaradi dodatne
opreme in naknadne vgradnje opreme povisa,
kar ustrezno zniza dovoljeno obremenitev.

Najvecja oporna obremenitev na vle¢ni na-
pravi

Najvecja oporna obremenitev sklopki predpri-
prave nosilca za kolesa je 55 kg ali 75 kg, od-
visno od opreme. Upostevajte podatke na na-
lepki poleg ohisja predpriprave nosilca za ko-
lesa za nosilcem registrske tablice.
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Tehnicni podatki
Elektromotor z mo¢jo 150 kW in 84 kWh

Podatki o motorju

Elektromotor z moc¢jo 125 kW in 61 kWh

Vlec¢nasila

Najvecja moc (kW)
Motor

Najvedji navor (Nm)
Najvisja hitrost (km/h)
Pospesek 0/100 km/h (s)

Dovoljena skupna masa
(kg)

Visokonapetostni sistem

Bruto kapaciteta baterije
(kwh)

Neto kapaciteta baterije
(kwh)

Najvecja moc polnjenja
AC (kW)

Zadaj
125

sinhronski s traj-
nim magnetom

350

160

8,7
2.360

61

52

11

Elektromotor z mo¢jo 140 kW in 61 kWh

Vlec¢nasila

Najvecja moc (kW)
Motor

Najvecji navor (Nm)
Najvisja hitrost (km/h)
Pospesek 0/100 km/h (s)

Dovoljena skupna masa
(kg)

Visokonapetostni sistem

Bruto kapaciteta baterije
(kWh)

Neto kapaciteta baterije
(kWh)

Najvecja moc polnjenja
AC (kW)

Zadaj
140

sinhronski s traj-
nim magnetom

350

160

81
2.360

61

58

11

Vlec¢nasila

Najvecja moc (kW)
Motor

Najvecji navor (Nm)
Najvisja hitrost (km/h)
Pospesek 0/100 km/h (s)

Dovoljena skupna masa
(kg)

Visokonapetostni sistem

Bruto kapaciteta baterije
(kWh)

Neto kapaciteta baterije
(kWh)

Najvecja moc polnjenja
AC (kW)

Zadaj
150

sinhronski s traj-
nim magnetom

265

160

81
2.420

84

79

11



Podatki o motorju
Elektromotor z mo¢jo 170 kW in 84 kWh

Vlec¢nasila

Najvecja moc (kW)
Motor

Najvecji navor (Nm)
Najvisja hitrost (km/h)
Pospesek 0/100 km/h (s)

Dovoljena skupna masa
(kg)

Visokonapetostni sistem

Bruto kapaciteta baterije
(kWh)

Neto kapaciteta baterije
(kwh)

Najvecja moc polnjenja
AC (kW)

Zadaj
170

sinhronski s traj-
nim magnetom

350

160

7,0
2.420

84

79

11

Elektromotor z mo¢jo 240 kW in 84 kWh

Vlec¢nasila

Najvecja moc (kW)
Motor

Najvecji navor (Nm)
Najvisja hitrost (km/h)
Pospesek 0/100 km/h (s)

Dovoljena skupna masa
(kg)

Visokonapetostni sistem

Bruto kapaciteta baterije
(kwh)

Neto kapaciteta baterije
(kWh)

Najvecja moc polnjenja
AC (kW)

Zadaj
240

sinhronski s traj-
nim magnetom

545
200
5,6
2.430

84

79

11
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Tehnicni podatki

Mere

BK1-0271

Slika219 Mere

A Previs spredaj (mm) 803

B Previs zadaj (mm) 767

C Medosna razdalja (mm) 2.766
D Dolzina (mm) 4336
E Kolotek spredaj (mm) 1.537
F Kolotek zadaj (mm) 1513
G Sirina od enega zunanjega vzvratnega ogledala do drugega (mm) 2.070
H Sirina (m) 1.809
1 Visina pri masi praznega vozila (brez antene) (mm) 1.540

Obracalni krog (m) 10,2



Abecedno kazalo

Abecedno kazalo

Stevilke in simboli

12-V akumulator

Kontrolne lucke .................... ... 324
Menjava . ... 323
Odklopinpriklop ...l 323
Polnjenje ... 323
12-voltniakumulator .................. ... 321
Nivo elektrolitske tekoCine . ... 322
Pomocobzagonu ....................... 301
A
ACC 183
Aktivacija storitev CUPRA CONNECT ........ 247
Alarmnanaprava ... 107
Nadzor notranjosti in zas¢ita pred odvleko . 107
Alkotest ........ ... ... 159
Ambientnaosvetlitev ............ ... ... 132
Android Auto™
Meni ... 271
Pogojizauporabo ............ ... ... 271
Posebnosti ... 272
Vzpostavitev povezave ................... 271
Antiblokirnisistem ........ ... ..ol 169
Apple CarPlay
Meni ... 270
Pogoiji za uporabo . .. 270
Posebnosti .......... .21
Vzpostavitev povezave . 271
Asistencazadolgelu€i ..................... 127
Asistenca za menjavo voznegapasu ......... 201
Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
(Lane ASSiSt) ... 195

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist

Kontrolne in opozorilne lucke ............. 196
Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
(Side Assist)

Kontrolnalucka .......................... 205

Menjava voznega pasu Plus ... . 205
Prikazi v zunanjem ogledalu .. .. 205
Voznesituacije ... 206

Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
Side Assist
Kakodeluje ...t
Sistemske omejitve . ... 204
Asistenca za pomoc v sili (Emergency Assist) . 203
Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist .. 203

glej Emergency Assist .................... 203
Prikaz statusanazaslonu ................. 203
Asistenca za varéno voznjo (Eco Assist) 182
Asistenca za voznjo (Travel Assist) .. .. 198
glej Asistenca za voznjo (Travel Assist) 198
Asistenca za voznjo Travel Assist
Asistenca za menjavo voznega pasu (Lane
Change Assist) ...t 201
Napake inreSitve ........................ 202
Prikaz statusanazaslonu ................. 198
Vklopinizklop .................. oL 200
Asistenca zavzvratnovoznjo ............... 229
Asistenca za vzvratno voznjo (kamera za vzvratno
VOZNJO) t ettt e e 229
Kontrolniseznam ........................ 229
Nastavitve ... 230
Navodila za uporabo .. . 230
Pogoiji za delovanje ... 229,230
Precno parkiranje .. . 230
Prikaznazaslonu ........................ 230
Vklopinizklop .......... ... . 230

Asistenca za zaviranje v sili (Front Assist)

Aktiviranje in deaktiviranje ................ 194

Opozorila ... 191

Prikazistatusa .............. ...l 191

Sistemske omejitve ........ ...l 193

Zacasno deaktiviranje . 195
Asistencevozila ............. oo 35
Asistencni sistem

Tempomat ....ovv 177

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem

razdalje ... 183
Asistencni sistem za vzvratno voznjo ........ 229

Asistencni sistemi
Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
Side Assist ... 204
Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist 203

Asistenca za voznjo (Travel Assist) ......... 198
Avtomatski parkirnisistem Plus ............ 221
Avtomatski parkirni sistem Plus s funkcijo
daljinskega upravljanja ................... 225
Funkcija Auto Hold .. .21
IZKlop ... 173
Kameraspredaj ...........cooiiiiiii 175
Omejevalnik hitrosti ...................... 179
Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti ... 180
Opozorilnik tlak v pnevmatikah ........... 338
Opozorilnik za tlak v pnevmatikah ......... 337
Opozorilo zapozornost ................... 24
Opozorilo zautrujenost ................... 22
Parkirna krmilna asistencaPlus ............ 213

Prediktivna prilagoditev hitrostiin prilagoditev na
dogodke ...

Proaktivna zascita potnikov . .
Radarskisenzornastrani .................
Radarskisenzorspredaj ..................
Radarskisenzorjizadaj ...................
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Sistem kamer za pogled od zgoraj (Top View)

.......................................... 231
Sistem za nadzor prometa (Front Assist) ... 191
Sistem za prepoznavanje prometnih znakov 26
Sistem za prikaz okolice Area View ......... 177
Sistemske omejitve ........ .. ...l 173
Splosninapotki ................ ... ...l 173
Ultrazvocnisenzorji ...................... 176
Varnostninapotki ............... ... ... 173
VKIOp « o 173
AutoHold ... 211
Avtomatska pralnica ............. ... L 345
Deaktiviranje funkcije Auto Hold .......... 211
Avtomatski parkirnisistem .......... ... 216
Bocno parkiranje ...l 220
Odparkiranje (samo z bo¢nega parkirnega
MESEA) oot 221
Opis .. 217
Pogoiji za parkiranje . 220
Precno parkiranje ....................... 220
PredCasni zaklju€ek ...................... 218
Avtomatski parkirni sistemPlus .............. 221
Parkiranje kot navigacijskicilj .............. 225
Prikazinurejanje ............... ... ... 224
Programiranje ................oiiiiii... 222
Voznja do parkirnega prostora ............ 224
Voznja od parkirnega prostora ............ 224
Avtomatski parkirni sistem Plus s funkcijo
daljinskega upravljanja ..................... 225
Aplikacija ... 227
Odparkiranje .............coiiiiiiiia.. 228
Sinhronizacija ................ 227
Voznja do parkirnega prostora . .. 227
Avtomatsko krmiljenje zasencenih luci ...... 125
Avtomatsko odklepanje ............ . ... 103

Avtomatsko zaklepanje (centralno zaklepanje)

............................................ 103
Avtomobilsko orodje .......... ... 299
Avtorske pravice ............. ... ool 255
B
Baterija ..o 95
Bluetooth .......... ... 261
Brezzicne posodobitve (Over-the-Air - OTA) 240
Namestitev programske opreme .......... 241
Brezzi¢ne posodobitve (Over-the-Air)
POGOJi « v 241
Prenos ...... ... .o 241
Brisalca vetrobranskega stekla
Dvigmetlice ...................oiil 299
Funkeije ... 134
Kontrolne lucke ........... ... 135
Posebnosti ... 133
Rocicabrisalcev ...l 133
Senzor za dez in zunanjo svetlobo ......... 134
ServisnipolozZaj ... 299
Vrnitev roCice brisalca z metlico v izhodiséni
POIOZa) ot 299
Brisalec zadnjega stekla . 133

o

Car2X

Centralno zaklepanje ...
Alarmnanaprava ...........
Avtomatsko zaklepanje za zas¢ito pred

nezazelenim odpiranjem ................. 103
Radijski klju¢ za oddaljeno upravljanje ..... 105
Sistem Keyless Access .................... 101
Tipka centralnega zaklepanja ............. 105
Zasilno zaklepanje .................. ... 109

Centriranje koles
Coming Home ... .
Conenadotik .............ooiiiiil

Connection
Brezzina ...l 261
CUPRAASSistant ..............cooiiinn. 272
Aktivacijskabeseda: ........... ... o 273
ZAGON ettt 274
Zaklju€ek ... 274
CUPRACONNECT ... 245
Aktivacija ... 247
CUPRAID ..o 247
Deaktiviranje ... 248
Motnje ...t 248
Uporabniki ........ .. 250
Zakonska dolodila .. .. el 247
CUPRAID ... 247
C
Cas
Nastavitev ................. ...l 21
Celno tréenje in fizikalni zakoni .............. 43
Ciscenje
Notranjost vozila ... 347
Posebnanega ... 348
Pranje vozila . . . 344
Visokotlacne Cistilne naprave . 344
Zunanjostvozila ... o 346
D
Deaktiviranje ¢elne blazine .................. 52
Deaktiviranje storitev CUPRA CONNECT .... 248

Dejavniki, ki negativno vplivajo na varno voznjo 38
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Delovanje pozimi

Pnevmatike ............ ool 330

SNEZNeVErige ......ovuiiiiiiien, 331

Solnacesti ..........ooiiiiiiiiiit 134
Delovanjeradia ..............ooiiiiii 275
Dinamicno nastavljanje svetlobnega snopa .. 129
Dnoprtljaznika ...l 290
Dolocena smer teka

Pnevmatike .......... .. ..o 336
Drzalo za pijac¢o

Drzalo za steklenice ...................... 237

SPredaj .o 237

V sredinskem naslonuzaroke ............. 237
Dvig vozila

Dvigalka ..........
Podporne tocke

E

e-Call ... 70
Elektricnenaprave ......................... 237
Elektricne vticnice ... 237
Elektricnipogon ...l 159
Elektri¢ni pomik stekel . ..o 112
elektrolit ................... .. 322
Elektronska blokada zagona ... . 161
Elektronska parkirna zavora ... 209

Kontrolne lu¢ke ............ .. 210
Elektronska zapora diferenciala ............. 169
Elektronski stabilizacijski nadzor (ESC) ...... 169
Elementi za upravljanje elektricnega pomika
stekel ..o 112
Elementi za upravljanjenavolanu ........... 115
Emergency Assist

TeZaveinreSitve .............. ... ... 204
Energija

Var€evanje ..........iiiiiiiii 151

ESC
Elektronski stabilizacijski nadzor (ESC) ..... 169
SPOrtNiNa&in . .......ooeeieiii 171
Vklopinizklop ............... ..ol 171
Event DataRecorder ....................... 354

F

Frekvencnaobmodja ....................... 276
FunkcijaAutoHold ......................... 211

G

Garnitura za popravilo pnevmatik ........... 338
Polnjenje pnevmatike ........ 340
Preverjanje po 10-minutni voznji . 341
Sestavnideli .............. ... 339
Zatesnitev pnevmatike ................... 340

Garnitura za popravilo pnevmatik (Tire Mobility

SYSteM) .t 338

Glasovno upravljanje
Android Auto™ ... ... 272
Siri™ (Apple CarPlay™) ................... 271

Globina profila pnevmatike ................. 329

Googleasistent ... 272

H

Hitrostnirazredi .................... ... 326

HladilnatekoCina .......................... 316
Preverjanjenivoja .................coiia 317
Specifikacije ....... ... i 316
ZUNANJOS ottt 20

Hladilni sistem
Dolivanje hladilne tekoCine ............... 317
Kontrolnelucke .......................... 319
Preverjanje hladilne tekoc¢ine .............. 317

Hlajenje ... 140
Hrup
Parkirnazavora ...................oo.l 209
Pnevmatike .......... ... ol 326
ZAVOTE ..ttt 168

i-Size ... 60
Informacijskiklic ............................ 67
Infotainment ............ ...l 252
Android Auto™ ... 271
AppleCarPlay ... 270
Asistencevozila ... 35
CiBEONJE .« oottt 261
Delovanje .........ooiiiiiiiiiii 259
Delovanjeradia ...l 275
Funkcijske tipke ........ ... ... ool 32
Internetnidostop ........... ...l 263
Izvedba funkcij ...l 259
Menizaizstop .....oovviii i 37
Nastavitve sistema ....................... 260
Nastavitve vozila .......................... 36
Nastavitve zvoka ... 260
Navigacija . 280
PomoC ............ .... 30
Pred prvo uporabo ... ... 252
Predstavitev ......... .. 30
Predvajanje medijev ............ ... .. ... 277
Pregled elementov za upravljanje ......... 258
Prilagoditev .......... ... ...l 260
Prilagoditev menijev ............... ... ... 260
Prilagojenimeniji ............ ... 260
Prva konfiguracija .................o 34
Spustnimeni ..o 260
Tehniénipodatki ......................... 256
Telefonskivmesnik ...................... 264
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Varnostninapotki ........................ 252
Vklopinizklop ...l 259
Infotainment sistem
glejInfotainment ................ . ... 30
ISOFIX 60
I1zdelki za nego vozila . 344
Izklop IuGi .. ..o 125
J
Jamstvo ... 351
K
Kamera
Ciscenjevozila ... 28
Kameraspredaj ..........cooiiiiiiiiiiin 175
Kamera za vzvratnovoznjo .................. 229
Kaveljckizavrecke ......................... 291
Keyless Access
Odklepanje in zaklepanje vozila ........... 101
Odpravljanje motenj . .
Kibernetskavarnost ........................ 239
Klicv primeruokvare ........................ 67
Klicvsili ... 67,70
Odpravljanjemotenj ....................... 71
Klimatiziranje ... 140
Hladilnoolje ...l 355
Klimatiziranje mirujocegavozila ........... 148
Odpravljanjemotenj ..................... 147
TekoCinevvozilu ... 355
Zaprto krozenjezraka ............. ... 144
Klimatiziranje mirujocega vozila . ... 148
Aktiviranje ... 149
1ZKIop ..o 148
Programiranje .............c..ooiiiiiin... 149
VKIOp © o 148

Klimatska naprava

Elementi zaupravljanje ................... 142
Kljuéi
Daljinskiupravljalnik ...................... 94
Izvlek kovinskega delakljuéa ............... 95
Klju¢ vozila ... 94
Menjava baterije ........ ... ..ol 95
Nadomestnikljué¢ ......................... 94
Odklepanje in zaklepanje ............ 105,109
Sinhronizacija ... 96
Kolesa
Kolesnivijaki ..............cocoiiiiiii 330
Menjava ... 329,332
Novakolesa .................ooooil 327
Odstranjevanje in pritrjevanje ............. 336
SNEZNeVErige ......o.uiiiiniienn, 331
Kolesniklju¢ .. .. . 299
Kolesni vijaki . . 330
Navor ... 336
Odvijanje ... 334
Pokroveki ... 333
ZasCitapredkrajo ..o 333
Kombiniraniinstrument .................. 15,16
Datumin€as ........oovviiiiiiiiiiiin 21
Informacije inopozorila ................... 21
Opozorilne in kontrolne lucke .............. 11

PrikazmodGi ...
Prikaz servisnih intervalov
Prikaz statusa na zaslonu
Projicirni zaslon (HUD) ..

Simboli ...
Stanje napolnjenosti baterije indoseg ... .. 17
Komplet kljuevvozila ...................... 94

KomunikacijaCar2X ....................... 242
Odpravljanjemotenj ..................... 245
Omejitve tehnologije Car2X .............. 243
Vklopinizklop ............... .o 243

Kontrolne in opozorilne lucke
12-V akumulator . . 324
ACC 188
Antiblokirnisistem ABS ................... 172

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane AsSist ... 196, 197
Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu

(Side Assist) ... 205
ASR L 172
Brisalci ... 135
Dinamicno uravnavanje podvozja (DCC) ... 168
Elektromehansko servokrmiljenje ......... 165
ESC . 172
ESCizkljuéen ....... ... ... 171
ESC v Sportnem nacinu .. o1
Hladilna tekoCina ........................ 319
Klimatiziranje ........... ... 147
LUGH oo 130
Omejevalnik hitrosti ..................... 180
Opozorilnik za tlak v pnevmatikah ......... 338
Parkirnazavora ...................... 210
Pripravljenost zavoznjo ......... 158,162,164
Pritisk zavore ....... .. ... ..o 183
Sistem varnostnih blazin ................... 51
Tempomat ......co.oiiiiiiii 178
Tempomat (GRA) .. 177
Tempomat z avtomatskim uravnavanjem

razdalje ........... 184
Varnostne blazine 52
Varnostni pasovi ...t 42
Visokonapetostna baterija ................. 80
Visokonapetostnisistem .................. 80



Abecedno kazalo

Volanskidrog ...t 165

Zavornisistem ... 169
Kontrolne lucke

Pregled ... ... .. 1

Kontrolni seznami
Asistenca za vzvratno voznjo (kamera za

VZVIatnO VOZNJO) w.vvvvieii e 229

Pogoji za uporabo Apple CarPlay ......... 270

Pogoji za uporabo vmesnika Android Auto™ 271
Kozmetic¢noogledalo ...................... 138
Krmiljenje

Elektromehansko servokrmiljenje ......... 164

Kontrolnalucka .......................... 165

L

Lakiranje vozila

Vzdrzevanje ... 346
Lane Assist
Kontrolne lucke .......................... 197
LaunchControl ............. ... 166
LeavingHome ........ ... 129
LED-Zarometi .........ocooviiiiiiiiiii, 311
Ledvenaopora .........coiiiiiiiiiiii 117
Licence ....... .. 255
Light Assist .. .. 127
Lokacijavozila .......... .. ...l 247
Luci
Ambientna osvetlitev ..................... 132
Asistenca za avtomatski vklop/izklop dolgih luci
....................................... 127
AUTO Lo 125
Bralnelucke ... 130
Cominghome .............cooiiiiii... 129
Dnevneludi ... 125
Elementizaupravljanje ................... 125
Leavinghome ................. ... ... 129

Meglenke ........ ... ... ... il 125
Menjavazarnic ............ooiiiiiiiiiin 311
Nastavljanje svetlobnegasnopa ........... 129
Notranjelucke .................... . ..., 130
Odpravljanjemotenj ..................... 130
Osvetlitev instrumentov .. 130
Osvetlitevstikal ......................... 130
Rocicazadolgeluci ...................... 126
Rocicazasmernike ...................... 126
Smernelu€i ... 125
Vklopinizklop ................. ..o 125
ZvoCnaopozorila ... 126
M
Mase ... ... 363
Menjava baterije
Kljuévozila ... 95
Menjavadelov ... 349
Menjavakolesa .............. ... ol 332
Dvigvozila ... 335
Kolesnivijaki ... 334
Naknadnadela .......................... 336
Menjava metlic brisalcev ................... 299
Menjava zarnic . ... 311
Merevozila ............ .. 366
Merilnik Stevila vrtljajev .......... ... ... ... 16
Metlice brisalcev in brisalca zadnjega stekla
Ci§éenje vozila ... 300, 346
Menjava . ... 300
ServisnipolozZaj ... 299
Mikrovlakna: Cis€enje ............. ... 347
Mobilnitelefoni ...l 350
Motnja
Tempomat z avtomatskim uravnavanjem
razdalje ... 188

Motnja v delovanju

Proaktivna zas¢ita potnikov ................ 49
Multimedija

Izbiravira ....... ... 278

Predvajanje ... 278

Priljubljeni ........ ... 278
Multimedijskisistem ........ ... ... 251, 275
N
Nadomestnideli ............................ 349
Nadomestni kljuci . F 94
Nadzor notranjosti in zascita pred odvleko

Aktiviranje ... ... 107
Nadzor tlaka v pnevmatikah 338

Nadzor tlaka v pnevmatikah ............... 337
Nadzor zdrsa pogonskih koles .............. 169
Nalepkaspodatki ......................... 363
Namestitev programske opreme

Brezzi¢ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 241

Naprava za Ciscenje vetrobranskega stekla ... 133
Nastavitev

Datumincas ............cooiiiiiiiiiiinn 21

Sedezi ... 39

Sprednjisedezi ............. . 117
Nastavitev svetlobnega snopa . 129
Nastavitve sistema ......................... 260
Nastavitve vozila ........................ ... 36
Nastavitve zvoka .......................... 260
Nastavljanje

LUCH o 129

Sedez s pomnilno funkcijo ................ 122

Vzglavnik ... 120
Natovarjanje prtljaznika

Odprtina za prevoz daljsih predmetov ... .. 292
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Natovarjanje vozila

Pritrdilni obrocki ............ ... .ol 291
Razporejanje prtliage ..................... 288
Razporejanjetovora ..................... 288
Splosninapotki ............ ... ol 288
Navigacija ......... 280, 283
Funkcija: vnoscilja ... 283
Funkcije .. ... 281
Izbira polnilnih postaj .................... 284
Navigacijskinapotki ...................... 280
omejitve ... 281
Podrobnostizapot ...................... 286
Pogosticilji ... 284
Pomanjsanje navigacijskega zemljevida .... 281
Povecanje navigacijskega zemljevida ... ... 281
Predlogi ... 283
Priljubljeni cilji . 284
Prometnaobvestila ............. .. 285
Seznanjanje z vedenjem uporabnika .. 286
Shranjenipodatki ............. ... .. 281
Shranjevanjecilja ........... ... 284
Shranjevanjeciljev ............. ... ... 284
Simboli ... 281
Upravljanje navigacijskega zemljevida ... .. 281
Urejanje poti ...t 286
Vnos naslova za vodenjedocilja .......... 283
Navigacijski sistem
Posodobitev navigacijskih podatkov ....... 283
Navor
Kolesni vijaki . ... 336
Negavozila ... 344
Nevarnosti neuporabe varnostnega pasu . .. .. 43
Notranja ogledala
Samodejno zasencenje .................. 136
Notranjavratnakljuka ...................... 109

Nujniprimeri ... 67
Avtomobilsko orodje ............ ... 299
Garnitura za popravilo pnevmatik ......... 338
Menjava akumulatorja .............. ... ... 323
Menjavakolesa ............. ...l 332
Menjava pregorele varovalke .. .. 309
Opozorilne utripalke ...................... 66
Premostitvenakabla ..................... 301
Vleka vozila v nujnem primeru ............ 303
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Obrabapnevmatike ........................ 329

Odklepanje in zaklepanje ...... .. 101
S tipko centralnega zaklepanja ............ 105
Vrata ... 108
Z daljinskim upravljalnikom ............... 105

Odlagalni predal
Avtomobilskamapa ............ ...l 236
Sovoznikovpredal ....................... 236

Odobreninadomestnideli .................. 343

Odparkiranje
Z avtomatskim parkirnim sistemom ........ 221

Odpenjanje varnostnegapasu ............... 4Lt

Odpiranje ... .. . . 103
Okna ...t .o 112
Pokrov motornega prostora ............... 315

Odpiranje ali zapiranje
Okna ... 112
Pokrov motornega prostora ............... 315
Vrata ... 108

Odpiranjein zapiranje ..................o.... 103
S tipko centralnega zaklepanja ............ 105
Sencnirolo ... 138
vrat prtljaznika ... 111
Z daljinskim upravljalnikom . . 105
Zvratnokljuavnico ..................... 109

Odpravljanje motenj
Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist 204
Asistenca za voznjo Travel Assist .......... 202

Odpravljanje motenj v delovanju
Proaktivna zas¢ita potnikov ................

Odprtina za prevoz daljsih predmetov

QOdstranjevanje
Zategovalniki varnostnihpasov ............. 47
Ogledala ... 135
Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogledal .... 136
Samodejno zasencenje .................. 136
OZrevanj€ . ...vvvve i 140
Ogrevanjesedezey ..............coovvvuennn. 145
Ogrevanjevolana .......................... 147
OkNa .o 112
Avtomatsko delovanje .................... 113
Avtomatsko odpiranje/zapiranje .. 113
Omejitev sile zapiranja ................... 114
Okolje
Recikliranje elektri¢nihnaprav ............ 357
Skrbzaokolje .......... ..ol 356
Omejevalnik hitrosti ........................ 179
Delovanje ........coooviiiiiiiiiiin 179
Kontrolneluke ...................... ... 180
Prikaznazaslonu ........................ 179
Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti ... 180
Odpravljanjemotenj ..................... 182
Omejevalnik zatezne sile varnostnega pasu ... 45
Omejitev sile zapiranja
OKNa .ot 114
Opomnik zaservisnipregled ................. 22
Opozorilne lucke
Pregled ... ... 11
Opozorilne utripalke ........................ 66
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Opozorilni zvocni signali

Opozorilne in kontrolne lu¢ke .............. 11
Opozorilo na pre¢nipromet zadaj ........... 233
Opozorilo na prec¢ni promet zadaj (RCTA) .... 233
Opozorilo v primeru zasilnega zaviranja ... ... 66
Opozorilo za pozornost .. 24

Nastavitve ...l 26

Odpravljanjemotenj ...................... 26

Opozorilne stopnje ... 26

Sistemske omejitve ........ ..o 25
Opozorilo za stranski promet zadaj (Exit Warning)
.......................................... 234
Opozorilo za utrujenost ..................... 22

Nastavitve ...l 23

Odpravljanjemotenj ...................... 24

Opozorilne stopnje ... 24

Sistemske omejitve ..
Oprema v odlagalnih predalih

glej Odlagalnipredali ......
Originalna dopolnilna oprema
Osvetlitev kombiniranega instrumenta ....... 130
Osvetlitev zunanjosti

Menjavazarnic ... 311
Otroska blokada

Elektri¢ni pomik stekel .................... 112
Otroski sedezi

ISOFIX o
Pritrdilnisistemi ........... ... ...
Pritrditev z varnostnim pasom .
Razvrstitev sedeZev v skupine
Sistem Top Tether ..................... 63, 64
Varnostnanavodila ....................... 58
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Pakirni sistemi
Asistenca za vzvratno voznjo (kamera za

VZVIAatNO VOZNJO) +.vvviieie et 229
Parkiranje ... 208
Z asistenco za vzvratno voznjo ............. 230
Z avtomatskim parkirnim sistemom ... .... 220
Parkirna krmilna asistenca
Delovanje ... 215
glej Avtomatski parkirnisistem ............ 216
Motnja ..o 213
Opozorilozaokolico ..................... 213
Parkirna krmilna asistencaPlus ............ 213
Senzorji in kamera: CiSCenje .. .. 346
Vizualniprikaz ..................oo 216
Parkirni sistemi
Avtomatski poseg v zavorni sistem ........ 212
Odpravljanjemotenj ..................... 213
Pedali ... 40,151
Pnevmatike ......... ... 326
Dodatki ... 326
Hitrostnirazredi ......................... 326
Menjava . ... 332
Nove pnevmatike ........................ 327
Oznake obrabljenosti .................... 329
SNEeZNeVErige .. ..o 331
Tlak v pnevmatikah ... 328
Tujkiv pnevmatikah ................ ... .. 326
Uporabnadoba .......................... 328
Z doloceno smerjoteka .............. 326,336
ZAZIMO ... 330
Podatki o elektromotorju ................... 364
Pogoji za uporabo Apple CarPlay ............ 270
Polnilne postaje
Navigacija .......oooviiiii 284

Polnilni kabel

Zaomrezne vtinice ...................... 92
Zapolnilne postaje (AC) ................... 91
Polnilni kabel visokonapetostne baterije ... ... 90
Polnjenje visokonapetostne baterije
Nacini polnjenja ... .. 75
Odpravljanjemotenj ...................... 80
Polnilne kabel ....................ooo 91
Prikaz postopka polnjenja ................. 79
Vtiénica(AC) ..o 77
Vtiénica(DC) ..o 78
Zasilno odklepanje ............... ... 82
Pomnilna funkeija ... 122
Pomnilnik dogodkov ....................... 354
Pomocnacesti ...............oiiii 344
Pomocobzagonu ............ ... 301
Opis «.ovviiinn 302
Priklju¢no mesto pomoci ob zagonu 302
Popravila .......... . 349
Popravilo pnevmatik ........... .. ... o 338

Popravilo pnevmatik (Tire Mobility System) ... 338
Posebnosti

Android Auto™ ... ... 272

AppleCarPlay ... 271

Sistem kamer za pogled od zgoraj (Top View)

.......................................... 232
Potek varnostnegapasu ..................... Lty
Povezava

Bluetooth ............ ... ... 261
Povezljivost

Dostopnatocka WLAN ................... 262
Povprecna porabagoriva .................... 16
POZar ... ... 67
Pranje vozila

Cis&enje notranjosti ...................... 347

Cis€enje zunanjosti ...................... 346
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Posebnanega .................oll 348
Visokotlacne Cistilne naprave ............. 344
Pravilni polozaj
Sovoznik ... 40
Voznik ... 39
Pravilni polozaj sedenja .. 39
Pred zagonomvozila ........... ... ... ... 38
Predali ... 236
Prediktivna prilagoditev hitrosti
Odpravljanjemotenj ..................... 191
omejitve ... 189
VOZNJA .+t e et 190
Prediktivna prilagoditev hitrosti in prilagoditev na
dogodke ... .. 188
Aktiviranje ... 189
Predprazniki ... 151
Predvajanje medijev . ... 277
Oprema .......... . 278
Simboli ... 278
Pregled
Opozorilne in kontrolne lucke .............. 11
Pogled vozilas sprednjestrani ............... 6
Pogled vozilaz notranje strani ............... 8
Pogled vozilaz zadnjestrani ................. 7
Pregled (vozila z volanom na desni strani) ... 10
Pregled (vozila z volanom na levistrani) ...... 9
Pregorele Zarnice
Menjavazarnic ...........coiiiiiiiiiain 311
Premostitvenakabla ................. ... ... 301
Prenos
Brezzicne posodobitve (Over-the-Air) .... 241
Prenospodatkov ............... ... 245
PrestavnaroCica ...................oooo.... 162
Prezracevanje ...............ccoiiiiiiiin. 140
PrikazmoCi ... 18

Prikaz statusa
Omejevalnik hitrosti ...................... 179
Proaktivna zas¢ita potnikov ................ 49
Zunanjatemperatura ..................... 20

Prikaz statusa na zaslonu
Asistenca za pomoc v sili Emergency Assist 203

Asistenca za varcno voznjo (Eco Assist) .... 182
Asistenca za voznjo Travel Assist .......... 198
Asistenca za zaviranje v sili (Front Assist) ... 191
Datumin€as ........coovuviiiiiiiiiiai. 21
Kombiniraniinstrument ................... 20
Nadzor tlaka v pnevmatikah ............... 337
ObSEg oot 20
Odprta vrata, odprt sprednji pokrov in odprta

vrataprtljaznika ......... ...l 20
Opozorilohitrosti ......................... 20

Servisniintervali .. Lo21

Stevec prevozenih kilometrov .............. 20

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem

razdalje ... 184
Prikaz statusov

Vozniprofili ... 165
Prikazi servisnihintervalov ................... 21
Prikazi statusov

Prometniznaki .....................o 27
Prikazi statusov na zaslonu

Informacije inopozorila ................... 21
Prikolica ....... ... i 293
Prilozena aktualna dokumentacija .......... 252
Priporocilo za odmor

glej Opozorilo za pozornost 24

glej Opozorilo za utrujenost 22
Pripravljenost za voznjo

e-Sound ... 161

Elektronska blokada zagona .............. 161

Funkcije ... 154

Izklju€itev . ... 160
Kontrolne lucke ................. 158,162, 164
Povezava ...l 160
Prestavno stikalo
Rekuperacija zavorne energije ............ 156
Rekuperacija zavorne energije z obvolanskima
tipkama ... 157
Zapuscanije vozila z vzpostavljeno
pripravljenostjo zavoznjo ................. 161
Pritrdilni obrocki ............... ... ... 291
Proaktivna zas€ita potnikov .................. 47
Motnjavdelovanju ........................ 49
Prikazistatusa .............. ...l 49
Prodajavozila ............ ... ..ol 247
Profil pnevmatike ............ ... ... oL 329
Projicirni zaslon (Head-up-Display - HUD) .... 19
Prometna obvestila
glej TP (prometne informacije) ............ 276

Prometne informacije .. ...
Prometne informacije (TP)
Prometni znaki

Prikazinazaslonu ......................... 27
Prostor spredaj

Akumulator ... oo

Hladilna tekoCina ....................

Odpiranje in zapiranje .

Posoda s teko€ino za ¢is€enje stekel ... ... 320

Varnostnaopozorila ...................... 312

ZavornatekoCina .............. ...l 319
Prostornine

TekocCina za CiS€enje stekel ............... 320
Protiprasni filter 140
Protivlomno varovalo Safe

Odpravljanjemotenj ..................... 106
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Prtliaznik ... ... 111,288
Odstranjevanje in namescanje zadnje police
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 289
Osvetlitev prtljaznika ..................... 130
Povecanje ...........coiiiiiiiiii 118
Variabilno dno prtljaznika .. 290
Zasilno odklepanje ....................... 112

R

Radarskisenzorji ... 174

Radarskisenzorjizadaj ..................... 176

Radijske naprave ............ ... .ol 350

Radijski klju¢ za oddaljeno upravljanje
Odklepanje in zaklepanje ................ 105

Radijski zaslon: ¢is€enje .................... 347

Radio ... 275
Frekvenc¢naobmodja ..................... 276
Nastavitev postaje ....................... 276
OPrema ..ot 275
Pomnilne tipke ......... ... ... ..ol 276
Prometne informacije (TP) ............... 276
Simboli ...

Vrstasprejema . ......oiiiiiii i
Rocica za dolge Iuci
Rocica za smernike

Safe ... 106, 161
SedeZi ... 117
Elektricne nastavitve ..................... 118
Namescanje vzglavnikov . 120
Naslonzaroke .......... 123
Nastavljanje vzglavnikov . 120
Nepravilnipolozaji ................oooon.. 40
Odstranjevanje vzglavnikov ............... 120

Ogrevanje . ...ouiu i 145
Pomnilna funkcija .................oL 122
Roc¢nanastavitev .....................o... 117
StevilosedeZev ...l 40
Zadnja stran zadnjegasedeza ............. 118
Sedezivozila ............o il .. 40
Sencnirolo za panoramsko streSno okno .... 138
Sencnik ... 138
Senzor zadez
Preverjanjedelovanja .................... 134
Senzor za dez in zunanjo svetlobo ........... 134
Servis
Digitalna servisnaknjizica ................ 342
Nabor storitev ........................ ... 342
Pogojiuporabe .......... ...l 343
Potrdilo o izvedenem sservisu ............. 342
Servisnipaketi ............... . 343
Servisni pregled . 342
Servisniintervali ............ ... . ool 21
Servisni meni
Identifikacijska Stevilkavozila ............... 21
Prikazi servisnih intervalov 21

Resetiranje Stevca dnevno prevozenih

kilometrov ........ .. ..o 21
Servisnipregled ........ ... ...l 342
Shranjevanje predmetov ................... 288

Kaveljckizavrecke ....................... 291

Odprtina za prevoz daljsih predmetov ... .. 292

Prikolica ............ ... ... 293

Pritrdilni obrocki .. ... . 291

Razporejanje prtliage .................... 288

Razporejanjetovora ..................... 288

Stresniprtliaznik ....... ... ... 292
Signaliziranje z enim dotikom ............... 126
Simboli

glej Opozorilne in kontrolne lucke .......... 11

Sistem ISOFIX ... 60
Sistem kamer za pogled od zgoraj (Top View) . 231
Meniji oo 233
Nacini ... 233
Navodilazauporabo ..................... 232

Posebnosti
Sistem kamer za pogled od zgoraj Top View
glej Sistem kamer za pogled od zgoraj (Top

VIEW) o 231
Sistem Top Tether ....................... 63, 64
Sistem varnostnih blazin ..................... 49

Aktiviranje .. ... 50

Celnivarnostniblazini ..................... 51

Deaktiviranje celne varnostne blazine ...... 52

Kakodeluje ... 50

Kontrolnalucka ...t 51

Opis ... . 49
Sistem za CisCenje stekel ............... 320
Sistem za nadzor prometa (Front Assist) ..... 174

Asistencazakrizis¢e ................. ... 193

Asistenca zaobvozovire .................. 192

Asistenca za zavijanje .............. ... ... 193

Prepoznavanje pescevin kolesarjev ....... 192
Sistem za prepoznavanje prometnih znakov ... 27

Kakodeluje ... 26

Nastavitve ... 28

Odpravljanjemotenj ...................... 29

Omejenodelovanje .................oou 28

Opozorilne stopnje ... 29

Poskodba vetrobranskega stekla . 28

Prikazinazaslonu ......................... 27
Sistem za prikaz okolice (Area View) ......... 177
Smartlight ... 22

Nastavitve ... 22

Prikazane informacije ..................... 22
Smerneludi ...l 125
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SNEZNEVErige .. ..vvi i 331
Sovoznikovpredal ........ ...l 236
Sovoznikova ¢elna varnostna blazina

Kontrolnalucka ...................ooooL 51
Spletne storitve .......... ... oo 245
Sprednje luci

Menjavazarnic ... 311
Sprednjipokrov ......... oo 312

Odpiranjeinzapiranje .................... 315
Sredinskinaslonzaroke .................... 123
Sredstvo proti zmrzovanju .................. 316
Stikalo sklju€avnico .....................o.... 52
Storitevklicavsili ................. o 70
StreSninosilec ... 292
Stresniprtljaznik ....... ...l 292
StreSno okno

Senénirolo ... 138

S

Stevec dnevno prevozenih kilometrov ........ 21
Stevec prevozenih kilometrov
Dnevno stevilo prevozenih kilometrov ... ... 20
Skupno Stevilo prevozenih kilometrov ... ... 20
Stevilo prevozenih kilometrov ...
StevilosedeZev ...l

T

Tehni¢ne spremembe ...................... 350
Tehni¢ni podatki
Elektromotor ... 364
Mase .... 363
Merevozila ... 366

Tekodina za Cis€enje stekel

Dolivanje ... 320
Kolic¢ine polnjenja ................. ... ... 320
Preverjanje ............ .o 320
Telefonskivmesnik ........................ 264
Teme za razmislek pred zagonomvozila ...... 38
Tempomat . ... 177
Kontrolne lucke .......................... 178
Upravljanje ... 178
Tempomat z avtomatskim uravnavanjem razdalje
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 183
Delovanje .........ooiiiiiiiiii 184
Kontrolnain opozorilnalucka ............. 188
Motnja ..o 188
Prikaz statusanazaslonu ................. 184
Sistemske omejitve ........ ..o oo 187

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem razdalje
(ACC)

Posebne vozne situacije .. 186
Tkanine: Cis€enje .........coovviiiiiiin... 347
Tlak v pnevmatikah ........................ 328
TopTether .......cooviiiiiiin. 63, 64

U

Ultrazvocnisenzorji ...,
Upravljanje uporabnikov
Ure

Nastavitevcasa ............cooviiii. 21
USB .o 251
USB-prikljucek ...l 251
Utekanje

Nove pnevmatike ........................ 326

Nove zavorneobloge .................... 168
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Variabilno dno prtljaznika .................. 290
Varna voznja
Varnost
OtroskisedeZi ............cooiiiiiiint 56
Varnavoznja . ....oevii i 38
Varnostotrok ............. ... 56
Varnostnanavodila ...................... 252
Sredinska varnostnablazina ................ 53
Stranske varnostne blazine ................ 54
Uporaba otroskihsedezev ................. 58
Uporaba varnostnihpasov ................. 42
Varnostne blazinezaglavo ................. 55
Varnostna opozorila
Zategovalniki varnostnih pasov ............. 47

Varnostna oprema
Varnostne blazine

Aktiviranje in deaktiviranje ................. 52
Celne ..o 51
OIS et 49
Sredinska .......... ... 53
Stranske ... 54
Zaglavo ... 55
Varnostni pasovi
Kontrolnaluéka ..................o.e. 42

Namen .................... . 49
Nastavitev varnostnegapasu ............... Lt
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Nepripeti .....oooviiii 43
Prilagajanje ............. i Lty
Varnostnanavodila ....................... 42
Vzdrzevanje in odstranjevanje zategovalnikov

varnostnNin pasov ............ooiiiiiiian.. 47
Zascitnafunkeija ... 41

Varnostni sistem Safe ...................... 106
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Varnostni trikotnik ......... ... o o 66

Varovalke ............. o 307
Barvno kodiranje ........... ... . o 308
Menjava . ... 309
Postaja z varovalkami ................ 308,309
Prepoznavanje pregorelih varovalk . 309
Priprava na menjavo varovalk ............. 309

Varstvo podatkov ............ ..ol 249

Visokonapetostna baterija
Dvosmerno polnjenje ..................... 88
Nastavitev postopka polnjenja v infotainment
SISteMU ... 85
Opozorilnenalepke ..................... .. 72
Polnjenje s solarno energijo ............... 89
Polnjenje z domacim energijskim
Managementom . ...........c..eeuneiunen.
SploSne nastavitve ........... ... ..
Varnostnaopozorila .......................
Vzdrzevanje .........

Vklop inizklop kontakta

Vklop Ilu€i ..o

Vleka prikolice
glejPrikolica ... 293

Vleka vozila
Pripravljalnadela ........................ 305
Sprednjevlecnouho ................ ... 306
Vle€navry ... 303
Vle€nidrog ..o 303
Vleka prepovedana ...................... 305

Vleka vozila v nujnem primeru .
Volan

Elementi za upravljanje .. 115
Nastavljanje ... 116
Obvolanski tipki za rekuperacijo energije ... 157
Ogrevanje . ... 147

Vozilo
Dajanje v najemaliprodaja ............... 247
DVIg e 335
Elektromotor ............. ...l
Identifikacijska Stevilkavozila ............. 363
Identifikacijski podatki ..
Nalepkaspodatki ........................ 363
Odklepanje in zaklepanje (Keyless Access) . 101
Pogledodspredaj ...t 6
Pogledodzadaj ...............iiiii 7
Pogled z notranjosti .................oia... 8
Pregled (vozila z volanom na desni strani) ... 10
Pregled (vozila z volanom na levi strani) ...... 9
Vozninadin ...
Vozniprofil ............. o
Vozni profili
Izbira voznega profila .
launchcontrol ..................... L
Voznja
launchcontrol ................... . oL
Natovorjenovozilo .......................
Var€navoznja .......oeuiiiiiiiiii
Varmno ...
Voznja na poplavljenih cestah .............
Voznjavtujini ..o
z odprtimi vrati prtljaznika ................
Voznjaotrok ...
Voznja po poplavljenih cestah . ...
Voznjavtujini ...................
Zarometi ...................
Voznja z natovorjenim vozilom ..............
Voznja z odprtimi vrati prtljaznika ...........
Vrata ...
Otroskablokada ..................... ...
Vrataprtljaznika ............... ... ...
Vratnakljuavnica ...l 109

Vticnica ..o 77,78
Vzdrzevanje vozila

Metlica brisalca v servisnem polozaju ... .. 299
Vzglavnik

Nastavljanje ... 120

Odstranjevanje .. . 120
Vzglavniki ... 119
w
WLAN L 262
z
Zadnja stran zadnjega sedeza

Postavljanje ... 118

ZIaganje ... ... 118
Zadnje Iuci

Menjava Zarnic ..........oiiiiiiiii 311
Zaklepanje in odklepanje .. 101

S tipko centralnega zaklepanja . 105

Z vratno kljucavnico . .. 109
ZakonskadoloGila ...l 247
Zapiranje ... ..ii 103

Okna ... 112

Pokrov motornega prostora ............... 315
Zaprto krozenjezraka .......... ... o 144
Zasebnastoritevklicavsili .............. ... 67
Zasebnost

Nastavitve ... 249
Zasilno delovanje

Sovoznikovavrata ... 109
Zasilno odpiranje

Voznikovavrata ... 109

Vrataprtljaznika ...................o 112
Zasilno zaklepanje sovoznikovihvrat ........ 109
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Zaslon

CiBEENe . 261
Zaslon kombiniranega instrumenta ....... 16, 20
Zaslonnadotik ...
ZasCitapredsoncem .............iiiiiiin..
Zategovalniki varnostnih pasov ..

Kontrolnalucka .....................ooooL
Zategovanje varnostnega pasu
ZAVOTE .ttt

Elektronska parkirna zavora

Nove zavorneobloge ....................

Ojacevalnik zavornemo&i ................

Zavornaasistenca .......................

ZavornatekoCina ......................
Zavornaasistenca ...l
Zavornateko€ina ........... ...l
Zavorni sistem

Opozorilna lucka 169
Zimske pnevmatike . . .. 330
Znamke ... 255
ZUNanjaantena ... ....oiiii i 350
Zunanji vzvratni ogledali

Nastavitve ... 136

Ogrevani ..o 136

Poklop ..o 136
Zvoc&no opozorilo

LUuGi oo 126

Nepripet varnostnipas ........ ... 42
Zvokvozila ... 161
z
Zarometi

Voznja v tujini «.o..eeei 129



SEAT S.A. si vedno prizadeva za stalen razvoj vseh tipov in modelov. Zato vas naprosamo za razumevanje, da lahko kadar koli pride do
sprememb oblike, opreme in tehnologije dobavljenih vozil. Iz tega razloga ne more biti nobenih zahtevkov glede podatkov, ilustracij in
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Ponovno tiskanje, reprodukacija ali prevodi celotnih navodil ali posameznih delov navodila niso dovoljeni brez pisnega dovoljenja
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